Перечень документов национальной системы стандартизации, закрепленных за техническим комитетом по стандартизации «Услуги (работы) в сфере жилищно-коммунального хозяйства и формирования комфортной городской среды» (ТК 393)
	№
п/п
	Обозначение
стандарта
	Наименование стандарта
	Ссылка

	1
	ГОСТ Р 51617-2014
	Услуги         жилищно-коммунального         хозяйства и       управления       многоквартирными       домами. Коммунальные услуги. Общие требования
	
[bookmark: _MON_1821274761]             

	2
	ГОСТ Р 51929-2014
	Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Термины и определения
	
[bookmark: _MON_1821274812]             

	3
	ГОСТ Р 56037-2014
	Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами.  Услуги диспетчерского и аварийно-ремонтного обслуживания. Общие требования
	
[bookmark: _MON_1821274889]             

	4
	ГОСТ Р 56192-2014
	Услуги жилищно-коммунального   хозяйства и управления многоквартирными домами.  Услуги содержания   общего   имущества   многоквартирных
домов. Общие требования
	
[bookmark: _MON_1821274932]             

	5
	ГОСТ Р 56194-2014
	Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги проведения технических осмотров многоквартирных домов и   определение на их основе плана работ, перечня работ. Общие
требования
	             


[bookmark: _MON_1821274966]             

	6
	ГОСТ Р 56195-2014
	Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами.  Услуги содержания      придомовой      территории, сбора и вывоза бытовых отходов. Общие требования.
	
[bookmark: _MON_1821275038]             

	7
	ГОСТ Р 56501-2015
	Услуги жилищно-коммунального         хозяйства и управления многоквартирными домами.  Услуги содержания                внутридомовых                систем теплоснабжения, отопления         и         горячего водоснабжения   многоквартирных   домов.   Общие
требования
	        


[bookmark: _MON_1821275069]             

	8
	ГОСТ Р 56533-2015
	Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами.  Услуги содержания    внутридомовых     систем    холодного водоснабжения   многоквартирных   домов.   Общие
требования
	 


[bookmark: _MON_1821275164]             

	9
	ГОСТ Р 56534-2015
	Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами.  Услуги содержания   внутридомовых систем канализации
многоквартирных домов. Общие требования.
	 

[bookmark: _MON_1821275187]            

	10
	ГОСТ Р 56535-2015
	Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами.  Услуги текущего ремонта общего имущества многоквартирных домов. Общие требования.
	

[bookmark: _MON_1821275211]            

	11
	ГОСТ Р 56536-2015
	Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами.  Услуги содержания внутридомовых систем электроснабжения многоквартирных домов.  Общие требования.
	

[bookmark: _MON_1821275242]            

	12
	ГОСТ Р 70385-2022
	«Автоматизация учета и управления энергоресурсами в жилых зданиях. Регламент взаимодействия с единой диспетчерской службой города»
	
[bookmark: _MON_1821275264]            

	13
	ГОСТ Р 70386-2022
	"Комплексное благоустройство и эксплуатация городских территорий. Определения, основные требования и процессы"
	
[bookmark: _MON_1821275285]            

	14
	ГОСТ Р 70387-2022
	«Комплексное благоустройство и эксплуатация городских территорий. Правила благоустройства муниципальных образований. Основные требования, процессы разработки и актуализации»
	

            

	15
	ГОСТ Р 56038-2023
	«Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги управления многоквартирными домами. Общие требования»
	

[bookmark: _MON_1821275348]            

	16
	ГОСТ Р 70773-2023
	«Услуги управления многоквартирными домами. Подготовка предложений по вопросам содержания и ремонта общего имущества собственников помещений в многоквартирном доме»
	

[bookmark: _MON_1821275372]            

	17
	ГОСТ Р 56193-2024
	«Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги капитального ремонта общего имущества многоквартирных домов. Общие требования»
	

[bookmark: _MON_1821275395]            

	18
	ГОСТ Р 71393-2024
	«Автоматизация систем учета и управления коммунальными ресурсами в многоквартирных домах. Основные положения»
	

[bookmark: _MON_1821275425]            

	19
	ГОСТ Р 71545-2024
	«Энергосбережение и повышение энергетической эффективности в многоквартирных домах. Основные положения»
	
[bookmark: _MON_1821275445]             

	20
	ГОСТ Р 71911-2024
	«Оборудование для обеззараживания воды ультрафиолетовым облучением. Общие технические требования»
	
             

	21
	ГОСТ Р 72062-2025 
	«Оценка качества работ и услуг по содержанию общего имущества в многоквартирном доме»
	
             

	22
	ГОСТ Р 72113-2025 
	«Канализационные очистные сооружения. Организация и проведение пусконаладочных работ. Общие требования»
	
             

	23
	ГОСТ Р 72005-2025 
	«Канализационные очистные сооружения. Эксплуатация. Технологический регламент эксплуатации. Требования к содержанию, оформлению, разработке и утверждению»
	

             

	24
	ГОСТ Р 72114-2025 
	«Система документации для проведения закупок по капитальному ремонту многоквартирных домов. Основные требования к техническому заданию на разработку проектной документации при заключении договора на оказание услуг и (или) выполнение работ по замене лифтов»
	


             

	25
	ГОСТ Р 72115-2025 
	«Система документации для проведения закупок по капитальному ремонту многоквартирных домов. Основные требования к техническому заданию на проведение работ капитальному ремонту многоквартирных домов при заключении договора на оказание услуг и (или) выполнение работ по замене лифтов»
	


            

	26
	ПНСТ 1008-2025
	«Информационная инфраструктура в жилищно-коммунальном хозяйстве. Требования к обеспечению информационной безопасности»
	
            

	27
	ГОСТ Р 72372-2025
	Благоустройство территорий общего пользования для владельцев собак. Общие требования к типологии, проектированию, оборудованию и содержанию территорий для прогулок, занятий и игр с собаками
	


[bookmark: _MON_1824469222]             
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Утвержден и введен в действие

Приказом Федерального

агентства по техническому

регулированию и метрологии

от 11 июня 2014 г. N 545-ст



НАЦИОНАЛЬНЫЙ СТАНДАРТ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ



УСЛУГИ ЖИЛИЩНО-КОММУНАЛЬНОГО ХОЗЯЙСТВА

И УПРАВЛЕНИЯ МНОГОКВАРТИРНЫМИ ДОМАМИ



УСЛУГИ ДИСПЕТЧЕРСКОГО И АВАРИЙНО-РЕМОНТНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ



ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ



Services of housing maintenance, public utilities

and administration of apartment buildings.

Dispatching and emergency repair servicing.

General requirements



ГОСТ Р 56037-2014



ОКС 03.080.30



Дата введения

1 июля 2015 года



Предисловие



1. Разработан Некоммерческим партнерством саморегулируемой организацией "Управляющих компаний жилищно-коммунального хозяйства Калининградской области "Стандарты управления недвижимости" при участии ОАО "Академия коммунального хозяйства им. К.Д. Памфилова" (АКХ), Федерального государственного бюджетного образовательного учреждения высшего профессионального образования "Тамбовский государственный технический университет".

2. Внесен Техническим комитетом по стандартизации ТК 393 "Услуги в области жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами".

3. Утвержден и введен в действие Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от 11 июня 2014 г. N 545-ст.

4. Введен впервые.



Правила применения настоящего стандарта установлены в ГОСТ Р 1.0-2012 (раздел 8). Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе "Национальные стандарты", а официальный текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе "Национальные стандарты". В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске информационного указателя "Национальные стандарты". Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (gost.ru).



Введение



Настоящий стандарт входит в единую структуру национальных стандартов, объединенных в серию "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами".

Применение настоящего стандарта позволяет сформировать единую и эффективную систему управления и содержания многоквартирных домов, обеспечивающую их нормативное техническое состояние, безопасную эксплуатацию и комфортные условия проживания, а также выполнить требования технических регламентов, санитарно-эпидемиологических требований, Жилищного кодекса Российской Федерации и других нормативно-правовых актов.

При переходе эксплуатации многоквартирного дома и выполнения работ (услуг), связанных с его управлением и содержанием на основании добровольного применения национальных стандартов из серии "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами", целесообразно устанавливать переходный период с учетом профессиональной подготовки и опыта работы исполнителя и подрядчиков по применению таких национальных стандартов.



1. Область применения



Настоящий стандарт распространяется на услуги диспетчерского и аварийно-ремонтного обслуживания, выполняемые лицами в рамках заключенного договора управления многоквартирным домом.

Стандарт предназначен для применения лицами, оказывающими услуги управления многоквартирными домами, а также подрядными организациями, привлекаемыми для выполнения определенных работ (услуг), и собственниками (потребителями), выступающими в роли заказчика таких услуг.



2. Нормативные ссылки



В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие стандарты:

ГОСТ 12.0.004-90 Система стандартов безопасности труда. Организация обучения безопасности труда. Общие положения

ГОСТ 12.1.004-91 Система стандартов безопасности труда. Пожарная безопасность. Общие требования

ГОСТ Р 12.4.026-2001 Система стандартов безопасности труда. Цвета сигнальные и знаки безопасности

ГОСТ Р 51929-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Термины и определения

ГОСТ Р 55000-2012 Лифты. Повышение безопасности лифтов, находящихся в эксплуатации

ГОСТ Р 55963-2014 Лифты. Диспетчерский контроль. Общие технические требования.

Примечание. При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю "Национальные стандарты", который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по выпускам ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты" за текущий год. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана недатированная ссылка, то рекомендуется использовать действующую версию этого стандарта с учетом всех внесенных в данную версию изменений. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, то рекомендуется использовать версию этого стандарта с указанным выше годом утверждения (принятия). Если после утверждения настоящего стандарта в ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение рекомендуется применять без учета данного изменения. Если ссылочный стандарт отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, рекомендуется применять в части, не затрагивающей эту ссылку.



3. Термины и определения



В настоящем стандарте применены термины, принятые по ГОСТ Р 51929, а также следующие термины с соответствующими определениями:

3.1. Аварийно-диспетчерская служба: служба, в которой объединены функции аварийно-ремонтной и диспетчерской служб.

3.2. Диспетчер (оператор): должностное лицо диспетчерской службы, принимающее, перерабатывающее, анализирующее и фиксирующее поступающую информацию, заявки и обращения об аварийных ситуациях и неисправностях, обеспечивающее и отвечающее за координацию действий аварийно-ремонтных служб при ликвидации аварийных ситуаций и неисправностей.

3.3. Исполнитель: лицо, оказывающее услуги диспетчерского и (или) аварийно-ремонтного обслуживания.

3.4. Потребитель: лицо, пользующееся услугами диспетчерской и (или) аварийно-ремонтной службы.

3.5. Объединенная диспетчерская служба (ОДС): орган повседневного управления местного (городского) уровня, являющийся центральным звеном в системе аварийно-диспетчерского управления в аварийных и чрезвычайных ситуациях, предназначенного для сбора от населения и организаций сообщений (заявок) о различного рода происшествиях, авариях, оценки их с точки зрения масштаба и степени опасности для населения и хозяйственных объектов, определения объема экстренных мер, уровня оповещения, состава привлекаемых сил, а также обеспечения согласованных действий городских служб при угрозе и возникновении аварийных и чрезвычайных ситуаций.



4. Общие требования



4.1. Диспетчерская и аварийно-ремонтная службы должны быть обеспечены картой (схемой) местности, списком и адресами иных аварийно-ремонтных и диспетчерских служб, журналом учета аварий, домашними адресами руководителей аварийно-ремонтных и диспетчерских служб, их домашними и служебными телефонами, комплектом технической документации на многоквартирный дом, схемами всех отключающих и запорных узлов внутридомовых систем инженерно-технического обеспечения, планами подземных коммуникаций, а также техническими условиями коммунальных ресурсов, мониторинг которых поручается осуществлять диспетчерской службе.

4.2. Специалисты аварийно-ремонтных служб должны быть обеспечены оперативным доступом в технические помещения многоквартирного дома, к внутридомовым системам инженерно-технического обеспечения и оборудованию, которое передано исполнителю для предоставления услуг диспетчерского и аварийно-ремонтного обслуживания, предоставив комплекты ключей от всех рабочих, подвальных и чердачных помещений многоквартирных домов (при наличии таковых).

4.3. Для оперативного управления и контроля за техническим состоянием многоквартирных домов (жилищного фонда) могут создаваться объединенные и (или) единые диспетчерские службы, в состав которых могут входить и аварийно-ремонтные службы.



5. Классификация услуг диспетчерского

и аварийно-ремонтного обслуживания



5.1. При классификации услуг диспетчерского и аварийно-ремонтного обслуживания можно выделить их основные виды:

- услуги диспетчерского обслуживания;

- услуги аварийно-ремонтного обслуживания.

Для выполнения услуг создаются следующие службы: диспетчерские и аварийно-ремонтные, которые, в свою очередь, могут объединяться, образуя:

- аварийно-диспетчерские;

Примечание. Аварийно-диспетчерская служба объединяет (совмещает) функции диспетчерской и аварийно-ремонтной службы.



- объединенные диспетчерские службы;

Примечание. Объединенные диспетчерские службы (ОДС) могут создаваться как исполнителями, так и органами местного самоуправления для диспетчерского обслуживания группы многоквартирных домов, объединенных в пределах квартала, района, города (поселения).



- единые дежурно-диспетчерские службы.

Примечание. Единые дежурно-диспетчерские службы создаются органами местного самоуправления и службами ГО МЧС РФ.



6. Услуги диспетчерской службы



6.1. Диспетчерская служба обеспечивает оказание услуг по диспетчерскому обслуживанию потребителей многоквартирного дома в соответствии с требованиями, установленными законодательством Российской Федерации, в том числе [1] - [3].

6.2. В обязанности диспетчерской службы также могут входить:

- контроль за работой лифтов, установленных в многоквартирном доме;

- контроль параметров коммунальных ресурсов, поставляемых ресурсоснабжающими организациями в точку поставки коммунального ресурса.

6.3. Исполнитель организует круглосуточную работу диспетчерской службы и диспетчера (оператора), обеспечив при необходимости отдельным помещением, журналами учета и контроля, средствами связи, в том числе и оперативной, с рабочими аварийно-ремонтных служб, находящихся на линии.

6.4. Диспетчер (оператор) обеспечивает прием и выполнение работ (услуг) по заявкам потребителей.

6.5. Принимая заявки об аварийных ситуациях или неисправностях, диспетчер выясняет их причины, характер и принимает оперативные решения о взаимодействии с аварийно-ремонтными службами (бригадами, специалистами), в том числе занося в журналы данные об авариях, неисправностях или перерывах в работе систем инженерно-технического обеспечения многоквартирного дома. Организует в установленные сроки устранение аварий и неисправностей, направляя аварийно-ремонтные бригады (специалистов) к месту аварий.

Примечание. В случае возникновения неисправностей или аварийных ситуаций в системах инженерно-технического обеспечения диспетчер (оператор) оперативно информирует соответствующие специализированные организации (обслуживающие лифты, газовое, водопроводно-канализационное оборудование и (или) коммунальные сети инженерно-технического обеспечения и др.).



6.6. Если диспетчерской службе поручены обязанности по контролю за соблюдением ресурсоснабжающими организациями технических параметров поставляемых в точку поставки коммунальных ресурсов, диспетчерская служба обеспечивается возможностью:

- контроля таких параметров, организуя установку контролирующей такие параметры автоматики с возможностью дистанционного съема таких параметров или организуя регулярное снятие таких параметров силами аварийно-ремонтных служб;

- регистрации параметров в соответствующих журналах.

6.7. Диспетчерской службе могут быть поручены обязанности по контролю за работой внутридомовых систем инженерно-технического обеспечения многоквартирного дома.

6.8. Для обеспечения безопасной работы лифта, в том числе при подключении к устройству диспетчерского контроля, исполнитель выполняет требования, установленные в технических регламентах и других нормативно-правовых актах, в том числе ГОСТ Р 55000, ГОСТ Р 55963.

Примечание. Если в муниципальном образовании создана и работает единая и (или) объединенная диспетчерская служба, исполнитель обеспечивает взаимодействие с такими службами.



7. Услуги аварийно-ремонтной службы



7.1. Для выполнения работ (услуг), связанных с устранением аварий и неисправностей, возникающих при работе внутридомовых систем инженерно-технического обеспечения, в том числе лифтов, установленных в многоквартирном доме, исполнитель организует и обеспечивает работу аварийно-ремонтной службы, укомплектовав ее квалифицированными специалистами, транспортом (спецтехникой), оборудованием, инструментами и приспособлениями при необходимости.

Примечание. Если установлено законодательством Российской Федерации, что для выполнения работ по обслуживанию лифтов, или другого оборудования, или систем жизнеобеспечения многоквартирного дома необходимо иметь допуски (разрешения), исполнитель получает допуск (разрешение) на производство таких работ.



7.2. Аварийно-ремонтная служба обеспечивает оказание услуг по устранению неисправностей и аварийных ситуаций, возникающих при эксплуатации, управлении и содержании многоквартирного дома, и выполнение заявок потребителей по устранению мелких неисправностей и повреждений.

7.3. Аварийно-ремонтной службе может быть поручено снятие параметров коммунальных ресурсов, поставляемых ресурсоснабжающими организациями в точку поставки коммунального ресурса.

7.4. Персонал аварийно-ремонтной службы и материальная часть должны находиться в полной готовности, обеспечивающей выезд и прибытие бригад к месту аварий в любое время суток.

7.5. Аварийные заявки должны устраняться в сроки, установленные в нормативно-правовых актах. Заявки, связанные с обеспечением безопасности проживания, устраняются в первоочередном порядке.

7.6. Исполнитель обеспечивает взаимодействие диспетчерской и аварийно-ремонтной служб, в том числе их взаимодействие с объединенными и едиными диспетчерскими и аварийно-ремонтными службами (если таковые созданы в муниципалитете).



8. Объединенные и единые диспетчерские службы



8.1. Объединенные диспетчерские службы (ОДС) могут создаваться как исполнителями, так и органами местного самоуправления для выполнения заявок населения по устранению аварийных ситуаций и неисправностей, контроля за работой внутридомовых систем инженерно-технического обеспечения многоквартирных домов и сетей инженерно-технического обеспечения (коммунальных сетей), работы коммунальных служб, если ОДС созданы органами местного самоуправления. В задачу ОДС входит принятие оперативных мер по обеспечению безопасности граждан в местах аварий.

8.2. ОДС совместно с аварийно-диспетчерскими службами, созданными исполнителем, обеспечивают своевременную ликвидацию аварий и неисправностей, а также принимают организационно-технические решения при угрозе стихийных бедствий (ураганов, сильных снегопадов, обледенения дорог, резких понижений температур и др.).

8.3. Для объединенных диспетчерских служб, которые создаются исполнителем или несколькими исполнителями, составляются адресные списки многоквартирных домов, по отношению к которым предоставляются услуги диспетчеризации и аварийно-ремонтного устранения аварийных ситуаций и неисправностей.

8.4. Органы местного самоуправления, службы ГО МЧС РФ могут создавать единые городские дежурно-диспетчерские службы, определяя порядок их функционирования и взаимодействия с диспетчерскими и аварийно-ремонтными службами исполнителя.



9. Требования безопасности



9.1. Услуги аварийно-ремонтных и диспетчерских служб и условия их предоставления должны обеспечивать безопасность жизни и здоровья людей и животных, окружающей среды, сохранность имущества.

9.2. При предоставлении услуг должны соблюдаться требования безопасности в соответствии с законодательством Российской Федерации, в том числе:

- к производству работ - по [4] - [6];

- к пожарной безопасности - по ГОСТ 12.1.004-91, [7];

- к уровню шума - по [8] - [10];

- к взрывобезопасности - по [11];

- к электробезопасности - по [12];

- к аттестации рабочих мест в соответствии с [13].

9.3. При использовании материалов, веществ и изделий, подлежащих обязательному подтверждению соответствия, необходимо наличие соответствующих документов.

9.4. При производстве работ (услуг) должны быть установлены предупредительные знаки в соответствии с ГОСТ Р 12.4.026.

9.5. К оказанию услуг допускаются лица, прошедшие обучение и инструктаж в соответствии с требованиями ГОСТ 12.0.004.



10. Требования, предъявляемые к службам, оказывающим

услуги диспетчерского и аварийно-ремонтного обслуживания



10.1. Оказание услуг диспетчерского и (или) аварийно-ремонтного обслуживания должно быть организовано круглосуточно, службы укомплектованы средствами оперативной связи, квалифицированными специалистами, транспортом, техникой (спецтехникой) и другим необходимым оборудованием и приспособлениями.

10.2. При выполнении работ (услуг) должны быть обеспечены:

- максимально короткое время дозвона потребителя (заявителя) до диспетчерской службы;

- оперативность реагирования и устранения аварийных ситуаций или неисправностей.



11. Методы контроля



11.1. Для контроля услуг диспетчерского и аварийно-ремонтного обслуживания применяются следующие методы:

- визуальный контроль (организует и проводит хронометраж времени приема звонков, принятия диспетчером решения, а также контроль за сроками исполнения заявок, эффективностью работы специалистов и служб исполнителя при ликвидации аварий и неисправностей, проверку культуры обслуживания, в том числе на основании регулярных проверок журналов, которые ведут диспетчерские службы, осмотр имеющихся у исполнителя помещений, применяемого оборудования, техники, средств связи, проверку наличия технической и иной документации и др.);

- аналитический (анализ документации, журналов контроля и учета заявок и др.);

- социологический (рассмотрение жалоб, опрос потребителей, анкетирование и др.);

- сравнительный анализ (на основании архивных документов, фотофиксации, актов, журналов заявок и отчетов, отслеживая изменение технического состояния многоквартирного дома, его частей, удовлетворенности потребителей, повышения комфортности проживания и др.).

11.2. Для повышения качества услуг диспетчерского и аварийно-ремонтного обслуживания исполнителю необходимо:

- повышать квалификацию специалистов аварийно-ремонтных и диспетчерских служб, направляя их на курсы повышения квалификации, мастер-классы, обеспечивать их участие в обучающих семинарах и др.;

- совершенствовать системы контроля, учета и управления;

- повышать техническое оснащение диспетчерских и аварийно-ремонтных служб;

- проводить опросы, анкетирование потребителей, проживающих в многоквартирном доме, с целью определения удовлетворенности потребителей качеством обслуживания, по итогам которых вносить изменения в работу служб и принимать меры к устранению недостатков;

- отслеживать изменения в нормативных документах и требованиях, обеспечивать исполнение требований действующего законодательства;

- сокращать время дозвона до диспетчера и сроки выполнения заявок, поступающих от потребителя;

- обмениваться положительным опытом с организациями, оказывающими диспетчерские и аварийно-ремонтные работы и услуги;

- внедрять системы управления качеством на предприятии;

- проводить сертификацию специалистов и работ;

- внедрять современные электронные программы в работу диспетчерских и аварийно-ремонтных служб.
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1. Разработан Некоммерческим партнерством саморегулируемой организацией "Управляющих компаний жилищно-коммунального хозяйства Калининградской области "Стандарты управления недвижимости", при участии ОАО "Академия коммунального хозяйства им. К.Д. Памфилова" (АКХ), Федерального государственного бюджетного образовательного учреждения высшего профессионального образования "Тамбовский государственный технический университет".
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4. Введен впервые.



Правила применения настоящего стандарта установлены в ГОСТ Р 1.0-2012 (раздел 8). Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе "Национальные стандарты", а официальный текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе "Национальные стандарты". В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске информационного указателя "Национальные стандарты". Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (gost.ru).



Введение



Настоящий стандарт является основополагающим и входит в единую структуру национальных стандартов, объединенных в серию "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами".

Применение настоящего стандарта, наряду с другими стандартами из данной серии, позволяет сформировать единую и эффективную систему управления и содержания многоквартирных домов, обеспечивающую их нормативное техническое состояние, безопасную эксплуатацию и комфортные условия проживания, а также выполнить требования, установленные в технических регламентах, санитарно-эпидемиологических правилах и в Жилищном кодексе [1].

При переходе эксплуатации многоквартирного дома и выполнения услуг и работ, связанных с содержанием имущества многоквартирного дома с учетом разработанных национальных стандартов из серии "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами", целесообразно устанавливать переходный период, во время которого стремиться к выполнению нового порядка в управлении и содержании.



1. Область применения



Настоящий стандарт распространяется на работы, выполняемые при предоставлении услуги содержания общего имущества многоквартирного дома (далее - имущество), и предназначен для лиц, оказывающих такие услуги, в том числе подрядных организаций, привлекаемых для выполнения работ, и собственников, принявших решение содержание имущества осуществлять в соответствии с настоящим стандартом.



2. Нормативные ссылки



В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие стандарты:

ГОСТ 12.0.004-90 Система стандартов безопасности труда. Организация обучения безопасности труда. Общие положения

ГОСТ 12.1.004-91 Система стандартов безопасности труда. Пожарная безопасность. Общие требования

ГОСТ 25697-83 Плиты балконов и лоджий железобетонные. Общие технические условия

ГОСТ 30494-2011 Здания жилые и общественные. Параметры микроклимата в помещениях

ГОСТ 32144-2013 Электрическая энергия. Совместимость технических средств электромагнитная. Нормы качества электрической энергии в системах электроснабжения общего назначения

ГОСТ Р 12.4.026-2001 Система стандартов безопасности труда. Цвета сигнальные, знаки безопасности и разметка сигнальная. Назначение и правила применения. Общие технические требования и характеристики. Методы испытаний

ГОСТ Р 51617-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Коммунальные услуги. Общие требования

ГОСТ Р 51929-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Термины и определения

ГОСТ Р 53780-2010 Лифты. Общие требования безопасности к устройству и установке

ГОСТ Р 54964-2012 Оценка соответствия. Экологические требования к объектам недвижимости

ГОСТ Р 55000-2012 Лифты. Повышение безопасности лифтов, находящихся в эксплуатации

ГОСТ Р 56037-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги диспетчерского и аварийно-ремонтного обслуживания. Общие требования

ГОСТ Р 56038-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги управления многоквартирными домами. Общие требования



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущена опечатка: ГОСТ Р 56193-2014 имеет название "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги капитального ремонта общего имущества многоквартирных домов. Общие требования".

		





ГОСТ Р 56193-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Капитальный ремонт общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56194-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги по проведению технических осмотров многоквартирных домов и определения на их основе плана работ, перечня работ. Общие требования

ГОСТ Р 56195-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги по содержанию придомовой территории многоквартирных домов. Общие требования

Примечание. При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю "Национальные стандарты", который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по выпускам ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты" за текущий год. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана недатированная ссылка, то рекомендуется использовать действующую версию этого стандарта с учетом всех внесенных в данную версию изменений. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, то рекомендуется использовать версию этого стандарта с указанным выше годом утверждения (принятия). Если после утверждения настоящего стандарта в ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение рекомендуется применять без учета данного изменения. Если ссылочный стандарт отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, рекомендуется применять в части, не затрагивающей эту ссылку.



3. Термины и определения



В настоящем стандарте применены термины, принятые по ГОСТ Р 51929, а также следующие термины с соответствующими определениями:

3.1. Заказчик: сторона договора, заказывающая услуги содержания общего имущества многоквартирного дома.

Примечание. В качестве заказчика могут выступать как управляющие организации так и собственники.



3.2. Исполнитель: лицо, предоставляющее услуги содержания общего имущества многоквартирного дома.

3.3. Противоаварийная защита: комплекс устройств или устройство, ограничивающее подачу коммунального ресурса и (или) работу систем инженерно-технического обеспечения при аварийных ситуациях или неисправностях.

3.4. Подрядчик: лицо, у которого с исполнителем заключен договор на выполнение определенных работ, входящих в услуги содержания.

3.5. Работоспособное техническое состояние: категория технического состояния, при котором некоторые оцениваемые параметры не отвечают нормативным техническим требованиям, но при этом обеспечивают их функциональные способности, не приводящие к нарушению норм и правил.

3.6. Текущий ремонт: работы по восстановлению (ремонту) частей многоквартирного дома потерявших в процессе эксплуатации функциональную способность до их нормативного технического состояния.

Примечание. Когда объем таких работ не превышает 30% от объема ремонтируемой части многоквартирного дома.



3.7. Сезонные работы: ежегодный комплекс работ, выполняемый в течение определенного периода (сезона), обеспечивающий подготовку многоквартирного дома для его эксплуатации в следующем сменяемом сезоне.

3.8. Услуга текущего содержания: комплекс профилактических действий (работ), направленных на предупреждение преждевременного износа многоквартирного дома и его частей, а также на поддержание нормативного или работоспособного технического состояния многоквартирного дома и создание комфортных условий проживания по объему работ, не превышающих текущий ремонт.

3.9. Плановая уборка: комплекс работ (мероприятий), которые проводятся в первой половине дня, выполнение которых обеспечивает комфортные условия проживания.

3.10. Дополнительная уборка: комплекс работ (мероприятий), которые проводятся во второй половине дня, выполнение которых обеспечивает повышенные комфортные условия проживания.



4. Общие требования



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущена опечатка: имеется в виду Закон РФ от 07.02.1992 N 2300-1, а не Федеральный закон от 07.02.1992 N 2300.

		





4.1. Услуга содержания имущества предоставляется в соответствии с настоящим стандартом, Жилищным кодексом [1], Градостроительным кодексом [2], Федеральным законом от 07.02.1992 N 2300 [3], Постановлением Правительства N 491 [4].

Примечание. Работы выполняются лицом, осуществляющим управление многоквартирным домом самостоятельно или с привлечением подрядчика.



4.2. Перечень имущества, которое передается исполнителю для его содержания, должен сопровождаться технической документацией, в том числе инструкцией по эксплуатации многоквартирного дома (далее - инструкция по эксплуатации).

Примечания.

1. Передача имущества оформляется по примеру таблицы А.2 приложения А ГОСТ Р 56038.

2. Подрядчику может передаваться техническая документация или ее части (из перечня таблицы Б.1 приложения Б ГОСТ Р 56038), необходимая для выполнения работ по содержанию имущества, пополнение и актуализация которой может быть поручена исполнителю.

3. В случае отсутствия технической документации или ее частей, а также если их состав не полный, должны быть приняты меры к ее восстановлению.

4. Акт передачи технической документации может быть подготовлен по образцу приведенному в приложении В ГОСТ Р 56038.



4.3. Услуга содержания оказывается в соответствии с заказом на услугу и различается по составу, объему и периодичности выполнения работ, обеспечивая:

- работоспособное техническое состояние;

- нормативное техническое состояние;

- нормативное техническое состояние с элементами улучшения (совершенствования, модернизации, реконструкции).

Примечание. Оценить соответствие сделанного заказа уровню технического состояния имущества можно используя рейтинговую систему оценки устойчивости среды обитания СТО НОСТРОЙ 2.35.4-2011 [5].



4.4. Состав планируемых работ, выполняемых при предоставлении услуги содержания, формируется из сводного состава работ, приведенного в Приложении А по итогам осмотров, на основе которых формируются план и перечень работ.

Примечания.

1. Состав работ, сформированный по итогам осмотров, не может быть меньше, чем это определено Постановлением Правительства РФ от 03.04.2013 N 290 [6] и является обязательным, но может быть изменен по результатам дополнительной экспертизы (инструментального осмотра), которую проводит специализированная организация по заданию заказчика.

2. С согласия заказчика, в перечень работ могут включаться работы, без проведения осмотра, если их выполнение обусловлено и определено требованиями технической документации и действующими правилами.

3. Приведенные в настоящем стандарте работы, связанные с выявлением дефектов, отклонений параметров и др., в том числе организация и проведение всех видов осмотров, выполняются в соответствии с ГОСТ Р 56194.



4.5. В зависимости от заказа на услугу содержания, состава, конструктивных особенностей, степени физического износа и технического состояния имущества лицо, предоставляющее услуги управления многоквартирным домом, формирует графики объема и периодичности (далее - график) выполнения работ, включенных в план и перечень работ.

Примечания.

1. График выполнения работ может зависеть от того, насколько потребители, проживающие в многоквартирном доме, знают и соблюдают правила эксплуатации имущества, выполняют инструкцию по эксплуатации, и от их отношения к сохранности имущества и соблюдения ими санитарно-гигиенических норм и правил.

2. В случае изменения заказчиком графика выполнения работ, а также стоимости работ, которая была определена в соответствии с п. 5.4 и 5.5 ГОСТ Р 56038, факт такого изменения подтверждается составлением акта, форма которого приведена в Приложении Б.



4.6. Кроме выполнения плановых работ исполнитель выполняет работы по устранению аварийных ситуаций и неисправностей, выявленных по итогам визуальных осмотров и поступивших заявок.

4.7. Заказчик утверждает сформированные документы (план работ, перечень работ) и график их выполнения.

Примечания. Заказчик может определить, в том числе по предложению лица, осуществляющего управление многоквартирным домом, дополнительный состав работ, выполнение которых позволит повысить уровень безопасного и комфортного проживания.



4.8. Для выполнения работ должны привлекаться квалифицированные специалисты, состав и количество которых определяется в соответствии с [7], [8], нормирование расходуемых материалов [9]. При выполнении работ, требующих наличие допусков (разрешений), должны быть соответствующие документы.

Сотрудники должны обеспечиваться необходимым оборудованием, инструментами, техникой и материалами.

Примечание. В случае отсутствия специалистов или оборудования, исполнитель может заключить соответствующий договор со специализированной организацией (подрядчиком).



4.9. Проведение работ должно осуществляться своевременно в рабочие дни и в рабочее время, за исключением аварийных ситуаций и неисправностей, которые выполняются круглосуточно. Работы должны проводиться с учетом утвержденных правил [4], [10] и сезонности (для сезонных работ), при этом должны учитываться соответствующие правила и требования, установленные органами местного самоуправления, на территории которого расположен многоквартирный дом.

Примечание. В случае если порядок выполнения отдельных работ не регламентирован нормативно-правовым актом или инструкцией по эксплуатации, исполнитель должен разработать свой порядок и (или) правила их выполнения, ознакомить с ними заказчика и приобщить к договору на оказание услуг содержания.



4.10. Средства на содержание имущества должны предусматривать финансирование работ по текущему содержанию, текущему ремонту, а также проведению капитального ремонта с учетом требований Жилищного кодекса [1].

4.11. Списание денежных средств за выполненные работы с лицевого счета многоквартирного дома производится на основании актов приемки выполненных работ, оформление которых осуществляется в соответствии с пунктом 5.12 ГОСТ Р 56038.

Примечание. Порядок приемки выполненных работ и их оплаты определяется для сторон договором управления.



4.12. При выполнении работ негативное воздействие на окружающую среду должно предотвращаться или минимизироваться, обеспечивая выполнение требований, установленных в ГОСТ Р 54964 и [11].



5. Виды услуг содержания



Услуга содержания имущества является системной и включает в себя такие виды услуг как:

- услуга текущего содержания;

- услуга текущего ремонта;

- услуга капитального ремонта.



6. Услуга текущего содержания



При оказании услуги текущего содержания имущества в составе работ (мероприятий) преобладающими должны быть диагностика технического состояния имущества путем организации и проведения осмотров, в том числе профилактические работы по предупреждению преждевременного износа имущества, а также работы обеспечивающие:

- выполнение требований технических регламентов и санитарно-эпидемиологических требований;

- поддержание (восстановление) нормативного или работоспособного технического состояния имущества, в том числе систем инженерно-технического обеспечения;

- работу систем инженерно-технического обеспечения;

- установку, ввод и эксплуатацию приборов учета;

- повышение энергетической эффективности;

- ведение, актуализацию и пополнение технической документации;

- проведение сезонных работ;

- содержание фасада;

- уборку и содержание придомовой территории, объектов благоустройства, в том числе уход за зелеными насаждениями, сбор и вывоз твердых бытовых отходов.

Примечание. В состав работ включаются сбор и вывоз отходов, образующихся в результате деятельности организаций и индивидуальных предпринимателей, пользующихся нежилыми (встроенными и пристроенными) помещениями в многоквартирном доме, организация мест для накопления отработанных ртутьсодержащих ламп и их передача в специализированные организации;



- диспетчерское и аварийно-ремонтное обслуживание;

- выполнение предписаний контролирующих и надзорных органов;

- выполнение заявок и дополнительных работ.

Работы, выполнение которых не обеспечивает нормативное или работоспособное техническое состояние имущества, должны быть пересмотрены по итогам инструментальных осмотров.

6.1. Выполнение технических регламентов и санитарно-эпидемиологических правил

График содержания имущества должен быть организован таким образом, чтобы выполнить требования технических регламентов и санитарно-эпидемиологическими правил, обеспечивающих:

6.1.1. Микроклимат



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущены опечатки: имеется в виду СанПиН 2.2.1/2.1.1.1076-01, а не СанПиН 2.21.1/2.1.1.1076-01; имеется в виду пункт [15] библиографии, а не пункт [14].

		





Поддержание параметров микроклимата в помещениях должно быть не ниже установленных по ГОСТ 30494, ГОСТ Р 54964 требований и обеспечиваться путем определения и выполнения комплекса мероприятий, работ по поддержанию нормативного или работоспособного технического состояния ограждающих конструкций, обеспечивающих воздухопроницание, паропроницание в соответствии с требованиями, установленными в СП 50.13330 [12], а также эффективную работу систем инженерно-технического обеспечения и их соответствие СП 60.13330 [13], в том числе системы теплоснабжения, обеспечивающую компенсацию тепловых потерь, и системы вентиляции, обеспечивающую вентиляцию помещений, при необходимости производить проветривание помещений, что в комплексе позволит предотвратить переувлажнение внутреннего воздуха, накопление влаги на поверхности ограждающих конструкций, образование плесени или грибка и выполнить требования, установленные в СанПиН 2.21.1/2.1.1.1076-01 [14].

Состав работ может предусматривать выполнение широкого круга работ, в том числе контроль за теплопроводностью ограждающих конструкций, при необходимости проведение работ по их утеплению и др. Примерный состав работ приведен в пунктах 1, 2, 3, 4, 7, 13, 19 Приложения А.

Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в Постановлении Правительства [6], в том числе:

- по отношению к несущим и ограждающим конструкциям пункты 1 - 13;

- по отношению к системам инженерно-технического обеспечения пункты 15 - 19.

6.1.2. Солнцезащита

Защита от излишней инсоляции помещений многоквартирного дома обеспечивается путем поддержания теплозащитных свойств стен многоквартирного дома, размещения и содержания зеленых насаждений, которые должны соответствовать требованиям, установленным в санитарных правилах [14], [15]. Рекомендуемый перечень работ по тепловой изоляции ограждающих конструкций и содержанию зеленых насаждений приведен в пункте 3 таблицы А.1.

Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в пунктах 3 и 24 [6].

6.1.3. Освещение и освещенность



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущены опечатки: имеется в виду СанПиН 2.2.1/2.1.1.1076-01, а не СанПиН 2.21.1/2.1.1.1076-01; имеется в виду пункт [15] библиографии, а не пункт [14].

		





В местах общего пользования должно быть обеспечено искусственное освещение, достаточное для предотвращения угрозы причинения вреда здоровью людей и создания комфортных условий для их пребывания с учетом требований, установленных в СанПиН 2.21.1/2.1.1.1076-01 [14].

Установка осветительных приборов в соответствии с Постановлением Правительства N 602 [16].

Рекомендуемые работы по содержанию систем электроснабжения и освещения приведены в пунктах 16, 17, 22, 23 таблицы А.1, в том числе:

- проверка работоспособности осветительных приборов, включателей и автоматики, при необходимости установка недостающих и замена неисправных;

- замена ламп, плафонов и др.

Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в пункте 27 [6].

6.1.4. Санитарно-эпидемиологические требования



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущены опечатки: имеется в виду СанПиН 2.2.1/2.1.1.1076-01, а не СанПиН 2.21.1/2.1.1.1076-01; имеется в виду пункт [15] библиографии, а не пункт [14].

		





Для обеспечения санитарно-гигиенического состояния мест общего пользования, а также выполнения эпидемиологических требований, перечень и график работ должны формироваться и выполняться таким образом, чтобы обеспечить выполнение требований, установленных в разделе III СанПиН 2.21.1/2.1.1.1076-01 [14], [17], в том числе:

- систем теплоснабжения в соответствии с [18];

- содержания общественных уборных в соответствии с [19];

- систем водоснабжения в соответствии с [17], [20];

- придомовой территории в соответствии с [22];

- мест общего пользования, технических помещений и придомовой территории в соответствии с [23], [24].

6.1.5. Защита от воздействия электромагнитного поля

В многоквартирных домах, где уровень напряженности электромагнитного поля, создаваемого проходящими внутри дома линиями электропередачи переменного тока промышленной частоты и (или) передающими радиотехническими объектами, превышает предельно допустимый установленный в ГОСТ 32144 и [14] уровень, должны быть разработаны мероприятия и определены работы, проведение которых обеспечит снижение этого уровня до нормативного, а в инструкции по эксплуатации многоквартирного дома должны быть прописаны мероприятия, которые должны проводиться с определенной периодичностью.

В случае выявления повышенного электромагнитного поля, создаваемого внешними источниками, определение мероприятий и перечня работ осуществляется при взаимодействии с органами местного самоуправления, на территории которого находится многоквартирный дом.

Выполнение требований по защите от внутреннего воздействия электромагнитного поля обеспечивается выполнением работ, приведенных в 6.2, путем поддержания нормативного или работоспособного технического состояния имущества.

6.1.6. Защита от влаги

Перечень проводимых работ должен обеспечить:

- водонепроницаемость кровли, наружных стен, а также конструкций подвальных помещений;

- водоотвод с кровли и из подвальных помещений и придомовой территории.

При угрозе подтопления подвальных помещений должны быть предусмотрены меры по предотвращению такого подтопления, а также предусмотрены мероприятия, снижающие вредное воздействие на несущие конструкции подвала и микроклимат помещений путем откачки поступающей воды, проветривания помещений и др. В этом случае проверяется работа дренажной системы, при необходимости определяются работы с организацией, осуществляющей водоотведение.

К основным видам работ можно отнести работы, приведенные в пунктах 1, 7, 15 таблицы А.1.

Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в пунктах 1, 7 и 18 [6].

6.1.7. Защита от ионизирующего излучения

В случае выявления в конструкции дома источников радиационного излучения информация направляется в региональное управление ГО ЧС РФ, проводятся мероприятия дезактивации и дополнительной вентиляции помещений, конструкции которых соприкасаются с грунтом.

6.1.8. Защита окружающей среды

Определяемые состав работ, график их выполнения должны обеспечить предотвращение или минимизацию оказания негативного воздействия на окружающую среду и обеспечить выполнение требований, установленных в ГОСТ Р 54964 и [11].

6.1.9. Защита от шума

В многоквартирных домах, где уровень создаваемого внутренними источниками шума превышает установленные действующим законодательством параметры, в том числе ГОСТ Р 54964 и [14], должны быть предусмотрены мероприятия, обеспечивающие снижение уровня шума (установка шумопоглощающих ограждений, специальных мягких вставок и др.).

Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в пункте 1 [6], кроме этого, должен быть организован контроль за уровнем шума работы иного оборудования, установленного и работающего в многоквартирном доме.

6.1.10. Пожарная безопасность

Содержание имущества должно обеспечить выполнение требований пожарной безопасности, установленных в [25], [26], [27], [28], [29].

В том числе должны быть обеспечены:

- пожарная безопасность многоквартирного дома, мест и путей эвакуации;

- возможности проезда и подъезда пожарной техники, доступа личного состава подразделений пожарной охраны и подачи средств пожаротушения к очагу пожара;

- свободный доступ к системам внутреннего противопожарного водоснабжения (при его наличии) в соответствии с [30];

- работа противодымной защиты путей эвакуации (при ее наличии);

- работа противопожарной системы (при ее наличии);

- соответствие требованиям пожарной безопасности материалов отделки стен, полов и потолков на путях эвакуации;

- отсутствие посторонних предметов (мусора, крупногабаритных предметов и других) на путях эвакуации;

- значения характеристик огнестойкости и пожарной опасности элементов строительных конструкций и систем инженерно-технического обеспечения многоквартирного дома.

Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в пунктах 20, 24, 27 [6].

6.1.11. Электрическая безопасность

Перечень работ, обеспечивающих безопасное, надежное и бесперебойное снабжение электрической энергией, должен предусматривать работы, обеспечивающие нормативное или работоспособное техническое состояние системы электроснабжения многоквартирного дома путем:

- эксплуатации и содержания системы электроснабжения в соответствии с Приказом Минэнерго России N 6 [31] и инструкции по эксплуатации многоквартирного дома, где должен быть соответствующий раздел;

- проведения регулярных испытаний, замеров сопротивления изоляции с привлечением специализированных лабораторий;

- проведения профилактических работ распределительных устройств;

- проверки сети заземления (при ее наличии).

К основным видам работ можно отнести работы, приведенные в пунктах 13, 14, 16, 17, 23 таблицы А.1.

Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в пунктах 20, 23 [6].

6.1.12. Механическая безопасность

Механическая безопасность обеспечивается путем поддержания имущества в нормативном или работоспособном техническом состоянии.

Примечание. Срок службы имущества, в том числе систем инженерно-технического обеспечения, устанавливается законодательством Российской Федерации, а также инструкцией по эксплуатации, если срок службы не установлен, необходимость подтверждения механической безопасности возникает при эксплуатации имущества сроком более 25 лет.



К основным видам работ можно отнести работы, приведенные в 6.2.

Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в пунктах 1 - 13 [6].

6.1.13. Безопасность при опасных природных процессах, явлениях и техногенных воздействиях

При содержании имущества, эксплуатация которого происходит в сложных природных условиях, должны быть разработаны мероприятия и определены работы:

- направленные на предупреждение и (или) уменьшение последствий воздействия опасных природных процессов, явлений и техногенных воздействий;

- уменьшающие чувствительность строительных конструкций и основания к воздействию опасных природных процессов и явлений и техногенным воздействиям;

- по улучшению свойств грунтов основания.

При аварийных ситуациях, с целью уменьшения последствия опасных воздействий, системы инженерно-технического обеспечения должны быть оборудованы средствами противоаварийной защиты.

Если в результате строительства зданий или сооружений на прилегающих вблизи многоквартирного дома территориях привело к активизации опасных природных процессов и явлений, должны быть разработаны соответствующие компенсационно-восстановительные мероприятия, с привлечением инициатора такого строительства.

Примечание. Работы должны проводиться совместно или с участием органов местного самоуправления, на территории которого находится многоквартирный дом.



6.1.14. Сейсмобезопасность

В технической документации должны быть определены характеристики сейсмостойкости имущества и соответствие конструктивных решений установленным требованиям по ГОСТ 25697 и [32].

Примечание. В случае изменения геологической обстановки разрабатываются мероприятия и принимаются решения совместно с органами местного самоуправления, на территории которого находится данное имущество.



Работы, обеспечивающие сейсмобезопасность, должны выполняться в соответствии с [10], [33].

6.1.15. Температурно-влажностный режим



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

Текст дан в соответствии с официальным текстом документа.

		





Температурно-влажностный режим в многоквартирном доме, параметры которого должны соответствовать требованиям, установленным в ГОСТ Р 54964 и [14], обеспечиваются по средствам:

- поддержания в нормативном или работоспособном техническом состоянии конструкций многоквартирного дома (теплопроводность, воздухопроницаемость, паропроницаемость), в том числе систем инженерно-технического обеспечения и выполнения работ, приведенных в 6.2 и 6.4;

- поддержания эффективной работы системы вентиляции и кондиционирования (при его наличии) СП 60.13330 [13];

- организации контроля за соответствием технических параметров коммунального ресурса, поставляемого в точку поставки и с использованием которого обеспечивается теплоснабжение многоквартирного дома, в соответствии с ГОСТ Р 51617;

- проведения сезонных работ в соответствии с [10].

К основным видам работ можно отнести работы, приведенные в пунктах 1, 2, 3, 7, 9, 10, 13, 15, 19, 20, 21 таблицы А.1.

Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в разделах I и II [6].

[bookmark: Par259]6.2. Поддержание нормативного или работоспособного технического состояния имущества

Показатели нормативного технического состояния, правила и порядок эксплуатации и содержания имущества, выполнение которых обеспечивает поддержание их нормативного или работоспособного технического состояния, должны быть отражены в технической документации и прописаны в инструкции по эксплуатации.

Примечание. В состав технической документации или инструкции по эксплуатации могут входить как составные части - разделы по эксплуатации и содержанию отдельных его частей, в том числе систем инженерно-технического обеспечения.



К основным видам работ можно отнести работы, приведенные в таблице А.1 (за исключением пунктов 10, 12, 23 и 24).

Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в пунктах 1 - 13 и 14 - 22 [6].

6.3. Работы по санитарно-гигиенической уборке и противоэпидемиологической обработке мест общего пользования

К основным видам работ можно отнести работы, приведенные в разделе IX [14], в пунктах 3, 10, 11, 13, 14, 15 таблицы А.1, а также работы:

- по уборке мест общего пользования в соответствии с пунктом 3.2.7 [10];

- по уборке мусоропроводов в соответствии с пунктом 5.9 [10];

- по уборке лифтов в соответствии с пунктом 5.10 [10];

- санитарно-эпидемиологической обработки в соответствии с [23], [24].

Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в пунктах 23 - 26 [6].

Работы по санитарно-гигиенической уборке и противоэпидемиологической обработке должны проводиться в соответствии с графиком.

Примечание. Лицо, осуществляющее управление многоквартирным домом разрабатывает график выполнения работ, который согласовывается с заказчиком (собственниками).



Особые условия и иные требования к работам по санитарной уборке конкретных помещений, являющихся частью имущества, могут устанавливаться в инструкции по эксплуатации многоквартирного дома.

[bookmark: Par276]6.4. Работы по обеспечению работоспособности систем инженерно-технического обеспечения

Содержание систем инженерно-технического обеспечения включает комплекс мероприятий по поддержанию в нормативном или работоспособном техническом состоянии имеющихся систем инженерно-технического обеспечения в многоквартирном доме, настройку, регулировку и контроль за режимами их работы, проведение осмотров.

Примечание. В инструкции по эксплуатации должны быть соответствующие разделы, описывающие правила и порядок проведения работ, связанных с содержанием систем инженерно-технического обеспечения, смонтированных в многоквартирном доме, и обслуживанием оборудования, являющегося частью таких систем.



Выполнение работ по отношению к системам инженерно-технического обеспечения, с использованием которых предоставляются коммунальные услуги, осуществляется в соответствии с ГОСТ Р 51617, в том числе систем теплоснабжения и горячего водоснабжения в соответствии с [34].

Примечание. Контроль за работой систем инженерно-технического обеспечения может осуществляться диспетчерскими службами при наличии технической возможности, соответствующего поручения и договора.



К основным видам работ можно отнести работы, приведенные в пунктах 13 - 23 таблицы А.1.

Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в разделе II [6].

Порядок выполнения работ по содержанию конкретных систем инженерно-технического обеспечения может регулироваться отдельными нормами, правилами и стандартами, в том числе входящими в единую структуру национальных стандартов, объединенных в разделе "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами".

6.5. Работы по установке, вводу в эксплуатацию коллективных (общедомовых) приборов учета и обеспечение их эксплуатации

В перечне работ должны быть предусмотрены работы, обеспечивающие установку, ввод в эксплуатацию и содержание общедомовых, индивидуальных, общих (квартирных) и комнатных приборов учета в соответствии с [35] - [41].

Примечание. Класс точности общедомового прибора учета должен соответствовать классу точности приборов учета, установленных в помещениях, принадлежащих собственникам и наоборот.



К основным видам работ можно отнести работы по установке, вводу и содержанию приборов учета, приведенных в пунктах 13, 14, 16, 21 таблицы А.1.

Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в пункте 18 [6].

6.6. Работы по проведению осмотров

Осмотры общего имущества должны иметь системный характер и проводиться в соответствии с ГОСТ Р 56194 лицом, осуществляющим функции управления многоквартирным домом.

Исполнителю, выполняющему работы содержания имущества, как правило, может быть поручено проведение визуальных осмотров, которые проводятся в соответствии с пунктом 10 ГОСТ Р 56194, результаты которых фиксируются в соответствующих журналах, отчетах и приобщаются к технической документации в соответствии с настоящим стандартом и пунктом 5.1 ГОСТ Р 56038, а также передаются лицу, осуществляющему функции управления, для принятия решения.

При выявлении признаков повреждения несущих конструкций балконов, лоджий, козырьков и эркеров исполнитель должен принять срочные меры по обеспечению безопасности людей и предупреждению дальнейшего развития деформаций.

К основным видам работ можно отнести работы по выявлению неисправностей и проведению осмотров, приведенных в таблице А.1.

Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в пунктах 7, 22, 27 [6].

6.7. Работы по ведению технической документации

6.7.1. Исполнитель, осуществляющий управление многоквартирным домом в соответствии с пунктом 5.1 ГОСТ Р 56038, должен определить ответственного и порядок ведения, пополнения и актуализации технической документации. В зависимости от определенного порядка, вести документацию самостоятельно или поручить исполнителю, предоставляющему услуги содержания, передав последнему техническую документацию.

6.7.2. Отчеты осмотров, акты, результаты замеров, испытаний включаются в состав технической документации, при необходимости вносятся изменения в инструкцию по эксплуатации.

6.7.3. Инструкция по эксплуатации должна содержать разделы, определяющие порядок выполнения работ, указанных в разделе 6, а также указанные в [42] и ГОСТ Р 51617.

6.7.4. Разделы, в которых даются рекомендации, инструкции по их содержанию, должны содержать проектные параметры (показатели), поддержание и восстановление которых должно обеспечиваться исполнителем в процессе содержания имущества.

6.7.5. Лицу, осуществляющему управление, в соответствии с пунктом 5.15 ГОСТ Р 56038, один раз в год следует проинструктировать нанимателей, арендаторов и собственников помещений о правилах эксплуатации, порядке содержания и эксплуатации систем инженерно-технического обеспечения, правилах пожарной безопасности, ознакомить их с инструкцией по эксплуатации и с изменениями, которые были внесены.

6.7.6. Рабочий экземпляр инструкции по эксплуатации, ее части, или выписки из нее формируются, ведутся и актуализируются на бумажных и электронных носителях.

Примечание. При прекращении договора содержания имущества исполнитель должен передать заказчику техническую документацию вместе с инструкцией по эксплуатацией.



Рекомендованные виды работ по составлению части технической документации приведены в пункте 24 таблицы А.1.

6.8. Работы по содержанию лифтов

6.8.1. Содержание и обслуживание лифтов (при их наличии) должны выполняться в соответствии с [43], ГОСТ Р 55000, ГОСТ Р 53780, специализированными организациями, имеющими в своем составе квалифицированных специалистов. Работы связанные с уборкой лифтов должны проводиться силами исполнителя.

6.8.2. Нормы времени и расценки связанные с обслуживанием лифтов в соответствии с приказом Госстроя России [44].

6.8.3. К основным видам работ можно отнести работы, приведенные в пунктах 10, 16, 17, 23 таблицы А.1, в том числе:

- работы по организации аварийного обслуживания и системы диспетчерского контроля, а также обеспечение диспетчерской связи с кабиной лифта в соответствии с ГОСТ Р 56037;

- работы по организации и проведению осмотров, технического обслуживания и ремонта лифтов;

- работы по организации и проведению технического освидетельствования лифтов, в том числе после ремонта (замены элементов оборудования);

- работы по сухой и влажной уборке лифтовых площадок, холлов и кабин.

6.8.4. Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в пунктах 20, 22, 23 [6].

6.9. Сезонные работы

6.9.1. Весной (до окончания отопительного периода и (или) сразу после его окончания) и осенью (до начала отопительного сезона) проводятся осмотры имущества, по итогам которых определяется техническое состояние имущества и состав работ, обеспечивающих подготовку имущества к сезонной эксплуатации.

6.9.2. Сезонная эксплуатация подразделяется на весенне-летнюю и осенне-зимнюю эксплуатацию.

Примечание. Сезонные работы включаются в перечень работ или в план работ в зависимости от характера и объема выполняемых работ.



6.9.3. При определении перечня и графика сезонных работ необходимо учитывать требования и рекомендации, указанные в инструкции по эксплуатации, записи в контрольных журналах, а также поступившие обращения (заявления, жалобы) потребителей.



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущена опечатка: имеется в виду Федеральный закон от 23.11.2009 N 261-ФЗ, а не N 261.

		





6.9.4. Работы проводятся в соответствии с пунктом 2.1 [10], а также [4], [33] с учетом требований энергосбережения и энергоэффективности, установленные в Федеральном законе N 261 [41] и Приказе Министерства регионального развития [45].

6.9.5. Оценка готовности многоквартирного дома и отдельных его частей, в том числе систем инженерно-технического обеспечения, к отопительному сезону осуществляется в соответствии с [46].

6.9.6. Рекомендованные виды работ приведены в пунктах 11, 13, 16, 19, 24 таблицы А.1.

6.9.7. Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в пунктах 2, 7, 13, 15 - 19, 24, 25 [6].

6.10. Работы по уборке и содержанию придомовой территории, сбору и вывозу твердых бытовых отходов

Работы по содержанию придомовой территории, объектов благоустройства и озеленения, спортивных и детских площадок, а также других строений, расположенных на придомовой территории, выполняются в соответствии с настоящим стандартом, а также ГОСТ Р 56195, с учетом требований, установленных законодательством Российской Федерации, в том числе санитарно-эпидемиологическими требованиями, в разделе II [14], [17], [19], [22].

Рекомендованные виды работ приведены в пунктах 7, 11, 12, 18 таблицы А.1.

Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в пунктах 25, 26 [6].

6.11. Работы по содержанию и ремонту фасада

6.11.1. Содержание фасада многоквартирного дома осуществляется в соответствии с инструкцией по эксплуатации с учетом требований установленных в своде правил СП 31-107 [47].

Примечание. С целью формирования единого архитектурного и эстетического восприятия и пространства содержание фасада должно осуществляться с учетом требований и правил, установленных региональными органами власти или органами местного самоуправления на территории которого находится имущество.



6.11.2. Заказчик согласовывает соответствие проводимых работ с требованиями, установленными органами местного самоуправления, на землях которого расположен многоквартирный дом (если такие требования установлены).

6.11.3. На фасад многоквартирного дома должен быть составлен паспорт фасада, который является частью технической документации.

6.11.4. Полученные согласования (требования) должны быть включены в техническую документацию многоквартирного дома, при необходимости внесены изменения в инструкцию по эксплуатации и (или) в паспорт фасада дома.

6.11.5. Установка дополнительного оборудования, элементов и конструкций (кондиционеров, навесов, козырьков, элементов декора и др.) производится на основании полученного разрешения и согласования с органами местного самоуправления, на землях которого расположен многоквартирный дом.

6.11.6. К основным видам работ можно отнести:

- установку указателей наименования улицы и номера дома, а также другой информации в соответствии с пунктом 3.5 Постановления Госстроя России N 170 [10];

- содержание стен (очистка, помывка, ремонт штукатурки, панельных швов, утеплителя, облицовки, декоративных и иных деталей фасада, в том числе и его красочного слоя) в соответствии с пунктом 4.2 [10].

Соответствующие виды работ приведены в пункте 3 таблицы А.1.

Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в пункте 9 [6].

6.12. Работы диспетчерского и аварийно-ремонтного обслуживания

Исполнителю могут быть вменены обязанности по выполнению работ диспетчерского и (или) аварийно-ремонтного обслуживания, которые осуществляются в соответствии с ГОСТ Р 56037.

К основным видам работ можно отнести:

- организацию работ в соответствии с пунктом 2.7 [10];

- перечень работ в соответствии с приведенным в пункте 23 таблицы А.1;

- контроль за работой средств автоматики в соответствии с пунктом 2.2.4 [10];

- сроки устранения аварийных заявок в соответствии с приложением N 2 пункта 2.2.6 [10].

Состав работ не может быть меньше, чем это предусмотрено в пунктах 22, 28 [6].

6.13. Выполнение предписаний контролирующих и надзорных органов

Предписания контролирующих и (или) надзорных органов, не оспоренные в соответствии с законодательством, должны исполняться в установленные сроки.

6.14. Работы в отношении имущества по энергосбережению и повышению энергетической эффективности

6.14.1. Содержание имущества должно быть организовано таким образом, чтобы обеспечивалось его соответствие требованиям энергетической эффективности в течение всего срока эксплуатации многоквартирного дома.



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущена опечатка: имеется в виду Федеральный закон от 23.11.2009 N 261-ФЗ, а не N 261.

		





6.14.2. Работы и мероприятия в отношении имущества по энергосбережению и повышению энергетической эффективности проводятся в соответствии с Федеральным законом N 261 [41], тепловая защита - в соответствии со сводом правил [12], перечень работ должен определяться по итогам энергетических обследований, которые проводятся специализированными организациями, имеющими допуск на проведение соответствующих работ.

Примечание. Некоторые работы могут быть выбраны из рекомендованных в [45] перечне мероприятий, проведение которых в большей степени способствует энергосбережению и повышению эффективности использования энергетических ресурсов.



6.14.3. При определении перечня сезонных работ также должны предусматриваться мероприятия по энергосбережению.

Примечание. В тех случаях, когда в многоквартирном доме размер начислений на коммунальные услуги, в том числе на общедомовые нужды, превышает установленные в регионе соответствующие нормативы потребления коммунальных услуг на общедомовые нужды, или когда у заказчика есть потребность в снижении затрат на коммунальные услуги, исполнитель может предложить заказчику заключить энергосервисный договор в соответствии с [39] и [48], условием которого должно быть снижение потребления коммунальных услуг в многоквартирном доме, в том числе на общедомовые нужды.



6.14.4. У исполнителя должны быть квалифицированные специалисты, обладающие опытом разработки программ и мероприятий по энергосбережению.

Примечание. Исполнитель может заключить договор с энергосервисной компанией.



6.15. Выполнение заявок и дополнительных работ

Заявки, поступающие от потребителей (собственников), должны фиксироваться службой исполнителя в соответствующих (контрольных) журналах (по форме, приведенной в приложении N 5 [10]) и выполняться в установленные сроки, приведенные в приложении N 5 [10], а также настоящим стандартом и условиями договора.

Дополнительные работы определяются, как правило, после явлений стихийного характера, таких как ливни, ураганные ветры, обильные снегопады, наводнения и другие, вызывающие повреждения отдельных элементов зданий. А также при выявлении деформации конструкций и неисправностей в работе систем инженерно-технического обеспечения и оборудования, нарушающих условия их эксплуатации.

Необходимость проведения дополнительных работ может быть определена по итогам осмотра, а также предписаниями контролирующих и надзорных органов, требованиями нормативно-правовых актов, вступивших в законную силу, и другими обстоятельствами или требованиями.

Рекомендованные виды работ приведены в пункте 24 таблицы А.1.



7. Услуга текущего ремонта



7.1. Услуга текущего ремонта - одна из видов услуг, входящих в состав содержания имущества, в ходе выполнения которой происходит поэтапное восстановление нормативного технического состояния имущества.

7.2. Определение перечня работ текущего ремонта должно проводиться в соответствии с ГОСТ Р 56038 и ГОСТ Р 56194 и утверждаться заказчиком по процедуре в соответствии с [1] и настоящим стандартом.

7.3. Решение о проведении текущего ремонта имущества принимается заказчиком на Общем собрании собственников при утверждении плана работ, графика и стоимости работ текущего ремонта.

7.4. Порядок, время и ресурсы, с привлечением которых проводится текущий ремонт, определяет исполнитель с учетом требований [10], [33], [49], проведение строительно-ремонтных работ в соответствии с [50].

7.5. Рекомендованный перечень работ, относящихся к текущему ремонту, приведен в приложении N 7 [10].

7.6. По итогам проведения текущего ремонта вносятся соответствующие изменения (дополнения) в инструкцию по эксплуатации.



8. Услуга капитального ремонта



8.1. Услуга капитального ремонта общего имущества - одна из видов услуг, входящих в состав содержания имущества, в ходе выполнения которой происходит восстановление нормативного технического состояния имущества.

8.2. Решение о проведении капитального ремонта, реконструкции (модернизации) и (или) перепланировки имущества принимают собственники на Общем собрании собственников в соответствии с [1].

8.3. Необходимость (обоснованность) проведения капитального ремонта имущества определяется и устанавливается:

- законодательством Российской Федерации;

- технологическими требованиями, в том числе прописанными в инструкции по эксплуатации;

- предписаниями, выданными контролирующими и (или) надзорными органами;

- рекомендациями, сделанными по итогам осмотров;

- когда восстановление нормативного технического состояния многоквартирного дома или его частей невозможно достичь в процессе выполнения работ текущего содержания и (или) текущего ремонта.

Примечание. Собственники могут по своему усмотрению принять решение о необходимости и целесообразности проведения капитального ремонта имущества.



8.4. Организация и проведение капитального ремонта общего имущества осуществляются в соответствии с [1] и ГОСТ Р 56193.



9. Требования к исполнителю



Для выполнения работ содержания исполнитель формирует службу (отдел, подразделение), назначает руководителя (главного инженера) такой службы.

Требования, предъявляемые к исполнителю:

- наличие у исполнителя квалифицированных специалистов;

- наличие у исполнителя правовой и технической литературы, справочников и документации, приведенной в настоящем стандарте;

- наличие у исполнителя транспорта, техники (спецтехники) и другого необходимого для выполнения работ оборудования и приспособлений;

- умение организовать и выполнять работу в соответствии с требованиями, установленными настоящим стандартом;

- умение выполнять работы своевременно в соответствии с утвержденным заказчиком графиком, планом работ, перечнем работ;

- умение работать с технической документацией;

- умение организовать и выполнять работу таким образом, чтобы показатели, параметры имущества и внутреннего микроклимата, установленные санитарно-эпидемиологическими требованиями и в технической документации, не снижались и не ухудшались.

Исполнитель должен внедрять систему оценки и контроля качества и не реже 1 раз в пять лет обеспечивать прохождение специалистами повышения квалификации.

Примечание. Профессиональными образовательными стандартами может быть установлена иная периодичность прохождения повышения квалификации.



10. Показатели качества



Качество услуги характеризуется следующими показателями:

- своевременность и полнота выполнения работ содержания имущества в соответствии с утвержденным графиком, планом и перечнем работ;

- обеспечение технического состояния имущества в соответствии с заказом при оптимальном сочетании цена - качество;

- снижение количества аварийных ситуаций и неисправностей;

- обеспечение оценки и контроля качества выполняемых работ, применяемых технологий и материалов;

- обеспечение сохранности технической документации, пополнение и ее актуализация.

Примечание. Оценить результаты работ на их соответствие сделанному заказу можно, использовав рейтинговую систему оценки устойчивости среды обитания СТО НОСТРОЙ 2.35.4-2011 [5].



11. Требования безопасности при проведении работ



11.1. Выполнение работ должно осуществляться таким способом, чтобы обеспечить безопасность жизни и здоровья людей, животных, окружающей среды и сохранность имущества.

11.2. При оказании услуг и выполнении работ должны соблюдаться требования безопасности в соответствии с законодательством Российской Федерации, в том числе:

- к проведению работ - по [51], [52], [53];

- к пожарной безопасности - по ГОСТ 12.1.004;

- к уровню шума - по [54], [55], [56];

- к взрывобезопасности - по [26];

- к электробезопасности - по [57];

- к аттестации рабочих мест в соответствии с [58].

11.3. При использовании материалов, веществ и изделий, подлежащих обязательному подтверждению соответствия, необходимо наличие соответствующих документов.

11.4. При проведении работ должны быть установлены предупредительные знаки в соответствии с ГОСТ Р 12.4.026.

11.5. К выполнению работ допускаются лица, прошедшие обучение и инструктаж в соответствии с требованиями ГОСТ 12.0.004.

11.6. Исполнитель должен иметь в своем составе специалистов, прошедших обучение по охране труда, промышленной и пожарной безопасности, разработанную и внедренную систему проведения инструктажей по технике безопасности и контроля за их соблюдением и выполнением.

11.7. Расследование причин аварий осуществляется в соответствии с МДС 12-4.2000 [59].



12. Методы контроля



12.1. Для контроля качества работ содержания имущества применяются известные методики, такие как приведенные в СТО НОСТРОЙ 2.35.4-2011 [5], а также следующие методы:

- визуальный контроль (отслеживая сроки выполнения работ, установленные в графиках, проверяя культуру обслуживания, в том числе на основании регулярных проверок контрольных журналов, которые ведут диспетчерские службы, осматривая имеющиеся у исполнителя помещения, применяемое оборудование, технику, проверяя наличие технической и иной документации и др.);

- инструментальный контроль (проверка соответствия выполненных работ требованиям, установленным в правилах по их выполнению);

- аналитический (анализ документации, журналов контроля и учета заявок и др.);

- социологический (рассмотрение жалоб, опрос потребителей, анкетирование др.);

- сравнительный анализ (на основании архивных документов, фотофиксации, актов, журналов заявок и отчетов, отслеживая изменение технического состояния имущества, удовлетворенности потребителей, повышения комфортности проживания и др.).

12.2. Для повышения качества выполнения работ (услуг) исполнителю необходимо:

- повышать квалификацию специалистов служб, направляя их на курсы повышения квалификации, мастер-классы, обеспечивать их участие в обучающих семинарах и др.;

- совершенствовать системы контроля, учета и управления;

- повышать техническое оснащение служб;

- проводить опросы и анкетирование потребителей, проживающих в многоквартирном доме, с целью определения удовлетворенности потребителей качеством выполнения работ (услуг), по итогам которых вносить изменения в работу служб и принимать меры к устранению недостатков;

- отслеживать изменения в нормативных документах и требованиях, обеспечивать исполнение требований действующего законодательства;

- сокращать сроки выполнения заявок, поступающих от потребителей;

- обмениваться положительным опытом с организациями, оказывающими работы и услуги содержания;

- внедрять системы управления качеством на предприятии;

- проводить сертификацию специалистов и работ;

- внедрять в работе служб современные электронные программы.



13. Отчет и предложения исполнителя



13.1. Исполнитель в соответствии с требованиями, установленными настоящим стандартом, условиями договора, решениями заказчика и законодательства Российской Федерации:

- размещает информацию в сети интернет о результатах его деятельности по содержанию имущества;

- предоставляет, по запросу заказчика, информацию о ходе выполнения работ, связанных с содержанием имущества;

- отчитывается, не реже одного раза в год, перед заказчиком о проделанной работе за отчетный период и реальном состоянии имущества, переданного для его содержания, а также о состоянии технической документации на многоквартирный дом и работе, которая была проведена исполнителем по ее ведению, пополнению и актуализации.

13.2. В отчете должно быть указано, выполнение каких видов работ, вошедших в перечень работ, план работ, позволило эффективно поддерживать (восстановить) нормативное или работоспособное техническое состояние имущества, какие виды работ, по его мнению, необходимо включить/исключить из Перечня работ, Плана работ, изменить график их выполнения.

Примечания.

1. Исполнитель готовит отчет в зависимости от требований, условий и вида договора содержания и (или) управления многоквартирным домом.

2. При подготовке отчета исполнитель производит оценку эффективности выполненных работ за отчетный период, используя рейтинговую систему оценки устойчивости среды обитания СТО НОСТРОЙ 2.35.4-2011 [5].



13.3. Исполнитель, в соответствии с [60], предоставляет органам местного самоуправления информацию о работах и услугах, выполняемых при осуществлении деятельности содержания имущества.

Примечание. Исполнитель согласовывает порядок предоставления информации органам местного самоуправления с лицом, осуществляющим управление многоквартирным домом.











Приложение А

(рекомендуемое)
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		Виды работ

		Состав работ



		[bookmark: Par488]1. Работы, выполняемые в отношении всех видов фундаментов

		- проверка технического состояния видимых частей конструкций с выявлением:

- признаков неравномерных осадок фундаментов всех типов;

- коррозии арматуры, расслаивания, трещин, выпучивания, отклонения от вертикали в домах с бетонными, железобетонными и каменными фундаментами;

- поражения гнилью и частичного разрушения деревянного основания в домах со столбчатыми или свайными деревянными фундаментами;

- разработка контрольных шурфов в местах обнаружения дефектов, детальное обследование и составление плана мероприятий по устранению причин нарушения и восстановлению эксплуатационных свойств конструкций;

- заделка и расшивка швов, трещин, восстановление облицовки фундаментов стен и др.;

- устранение местных деформаций путем перекладки, усиления, стяжки и др.;

- восстановление поврежденных участков гидроизоляции фундаментов, защита стальных элементов от коррозии;

- смена деревянных "стульев" или замена их на каменные или бетонные столбы;

- смена отдельных участков ленточных, столбовых фундаментов, фундаментных "стульев" под деревянными зданиями;

- восстановление монолитности и прочности кладки фундаментов;

- постановка на раствор отдельных ослабевших кирпичей в фундаментных стенах;

- замена кирпичей облицовки и венцов;

- восстановление отмостки вокруг здания и заделка трещин;

- восстановление гидроизоляции фундамента и систем водоотведения



		[bookmark: Par504]2. Работы, выполняемые в зданиях с подвалами

		- проверка температурно-влажностного режима подвальных помещений и при выявлении нарушений устранение причин его нарушения;

- проверка состояния помещений подвалов, входов в подвалы и приямков, принятие мер, исключающих подтопление, захламление, загрязнение и загромождение таких помещений;

- организация мер, обеспечивающих их вентиляцию в соответствии с проектными требованиями;

- ремонт отделки повреждений отделочного слоя цоколя;

- контроль за состоянием дверей подвалов и технических подполий, запорных устройств на них, при необходимости их ремонт;

- герметизация и утепление вводов инженерных коммуникаций в подвальные помещения и технические подполья;

- восстановление приямков, входов в подвалы;

- восстановление уклона пола приямков;

- ремонт отделки фундаментных стен со стороны подвальных помещений;

- ремонт стен подвальных помещений;

- устройство и ремонт вентиляционных продухов;

- устройство металлических решеток на окна подвальных помещений, козырьков над входами в подвал;

- заделка продухов в цоколе здания (на зимний период) и открытие (весной);

- оборудование продухов жалюзийными решетками, сетками



		[bookmark: Par519]3. Работы, выполняемые для надлежащего содержания стен внутренней отделки и фасада

		- выявление отклонений от проектных условий эксплуатации в том числе:

- несанкционированного изменения конструктивного решения;

- признаков потери несущей способности;

- наличия деформаций, нарушения теплозащитных свойств, гидроизоляции между цокольной частью здания и стенами, неисправности водоотводящих от стен устройств;

- герметизация стыков элементов полносборных зданий, заделка выбоин и трещин на поверхности блоков и панелей;

- частичная замена или усиление отдельных элементов деревянных перекрытий (участков межбалочного заполнения, дощатой подшивки, отдельных балок);

- восстановление засыпки и стяжки;

- антисептирование и противопожарная защита деревянных конструкций;

- заделка выбоин и трещин в железобетонных конструкциях;

- заделка отверстий, гнезд, борозд;

- восстановление отдельных простенков, перемычек, карнизов;

- очистка, промывка фасадов, лоджий и балконов зданий;

- ремонт (восстановление) угрожающих падением архитектурных деталей, облицовочных плиток, отдельных кирпичей; восстановление лепных деталей;

- смена отдельных венцов, элементов каркаса; укрепление, утепление, конопатка пазов; смена участков обшивки деревянных стен;

- утепление промерзающих участков стен в отдельных помещениях;

- замена покрытий, выступающих частей по фасаду;

- замена сливов на оконных проемах;

- выявление следов коррозии, деформаций и трещин в местах расположения арматуры и закладных деталей, наличия трещин в местах примыкания внутренних поперечных стен к наружным стенам из несущих и самонесущих панелей, из крупноразмерных блоков;

- отбивка отслоившейся отделки наружной поверхности стен (штукатурки, облицовочной плитки) и ремонт, в т.ч. утеплителя;

- разделка и заделка неплотностей в сборных и монолитных бетонных фундаментных стен;

- установка маяков на стенах для наблюдения за деформациями;

- выявление причин деформации;

- контроль состояния и восстановление металлических закладных деталей;

- усиление или перекладка кладки, ремонт облицовки;

- заделка трещин, расшивка швов, перекладка отдельных участков кирпичных стен;

- заделка трещин и выбоин или ремонт обшивки местами (или отделки или облицовки), конопатка швов местами, укрепление отдельных досок или реек, замена пораженных гнилью элементов на наружной поверхности;

- выявление нарушений отделки фасадов и их отдельных элементов, ослабления связи отделочных слоев со стенами, нарушений сплошности и герметичности наружных водостоков;

- контроль состояния и работоспособности подсветки информационных знаков, входов в подъезды (домовые знаки и т.д.);



		

		- выявление нарушений и эксплуатационных качеств несущих конструкций, гидроизоляции, элементов металлических ограждений на балконах, лоджиях и козырьках;

- контроль состояния и восстановление плотности притворов входных дверей, самозакрывающихся устройств (доводчики, пружины), ограничителей хода дверей (остановы);

- проведение восстановительных работ;

- вскрытие и просушка элементов деревянных конструкций;

- рыхление, досыпка или смена обмазки; смена негодной засыпки или ее очистка; антисептирование древесины;

- противопожарная защита деревянных конструкций;

- замена нижней обвязки и части щитов местами, укрепление связей между щитами;

- замена отдельных досок, ремонт обшивки и штукатурки;

- замена окладного венца и местами отдельных венцов у карниза и под оконными проемами, ремонт обшивки или штукатурки;

- замена деревянных элементов, поврежденных дереворазрушающими грибками и жуками-точильщиками;

- смена изношенных сжимов бревенчатых и брусчатых стен;

- замена деревянных элементов, имеющих конструктивные нарушения;

- утепление стен;

- выявление повреждений в кладке, наличия и характера трещин, выветривания, отклонения от вертикали и выпучивания отдельных участков стен, нарушения связей между отдельными конструкциями в домах со стенами из мелких блоков, искусственных и естественных камней;

- выявление в элементах деревянных конструкций рубленых, каркасных, брусчатых, сборно-щитовых и иных домов с деревянными стенами дефектов крепления, врубок, перекоса, скалывания, отклонения от вертикали, а также наличия в таких конструкциях участков, пораженных гнилью, дереворазрушающими грибками и жучками-точильщиками, с повышенной влажностью, с разрушением обшивки или штукатурки стен;

- удаление элементов декора, представляющих опасность; усиление, смена отдельных участков деревянных перегородок;

- заделка сопряжений со смежными конструкциями и др.;

- выявление зыбкости, выпучивания, наличия трещин в теле перегородок и в местах сопряжения между собой и с капитальными стенами, перекрытиями, отопительными панелями, дверными коробками, в местах установки санитарно-технических приборов и прохождения различных трубопроводов;

- заделка трещин, перекладка участков плитных перегородок;

- проверка звукоизоляции и огнезащиты;

- снятие, укрепление вышедших из строя или слабо укрепленных домовых номерных знаков, указателей и других элементов визуальной информации;

- проверка состояния внутренней отделки;

- ремонт стен, откосов штукатурки, покраска, побелка;

- проведение восстановительных работ



		[bookmark: Par573]4. Работы, выполняемые в целях надлежащего содержания перекрытий и покрытий

		- выявление нарушений условий эксплуатации, несанкционированных изменений конструктивного решения, выявления прогибов, трещин и колебаний;

- выявление наличия, характера и величины трещин в теле перекрытия и в местах примыканий к стенам, отслоения защитного слоя бетона и оголения арматуры, коррозии арматуры в домах с перекрытиями и покрытиями из монолитного железобетона и сборных железобетонных плит;

- выявление наличия, характера и величины трещин, смещения плит по высоте одна относительно другой, отслоения выравнивающего слоя в заделке швов, следы протечек или промерзаний на плитах и на стенах в местах опирания, отслоения защитного слоя бетона, оголения арматуры, коррозии арматуры в домах с перекрытиями и покрытиями из сборного железобетон. настила;

- выявление наличия, характера и величины трещин в сводах, изменений состояния кладки, коррозии балок в домах с перекрытиями из кирпичных сводов;

- выявление зыбкости перекрытия, наличия, характера и величины трещин в штукатурном слое, целостности несущих деревянных элементов и мест их опирания, следов протечек на потолке, плотности и влажности засыпки, поражения гнилью и жучками-точильщиками деревянных элементов в домах с деревянными перекрытиями и покрытиями;

- устройство карниза у потолков чердачных и междуэтажных перекрытий; вскрытие пола с утеплением концов настила;

- частичная замена наката, усиление балок;

- ремонт и усиление балок перекрытий;

- проверка состояния основания, поверхностного слоя и работоспособности системы вентиляции (для деревянных полов);

- проверка состояния утеплителя, гидроизоляции и звукоизоляции, адгезии отделочных слоев к конструкциям перекрытия (покрытия);

- проведение восстановительных работ



		5. Работы, выполняемые в целях надлежащего содержания колонн и столбов

		- выявление нарушений условий эксплуатации, несанкционированных изменений конструктивного решения, потери устойчивости, наличия, характера и величины трещин, выпучивания, отклонения от вертикали;

- контроль состояния и выявление коррозии арматуры и арматурной сетки, отслоения защитного слоя бетона, оголения арматуры и нарушения ее сцепления с бетоном, глубоких сколов бетона в домах со сборными и монолитными железобетонными колоннами;

- выявление разрушения или выпадения кирпичей, разрывов или выдергивания стальных связей и анкеров, повреждений кладки под опорами балок и перемычек, раздробления камня или смещения рядов кладки по горизонтальным швам в домах с кирпичными столбами;

- выявление поражения гнилью, дереворазрушающими грибками и жучками-точильщиками, расслоения древесины, разрывов волокон древесины в домах с деревянными стойками;

- контроль состояния металлических закладных деталей в домах со сборными и монолитными железобетонными колоннами;

- проведение восстановительных работ



		6. Работы, выполняемые в целях надлежащего содержания балок (ригелей)

		- контроль состояния и выявление нарушений условий эксплуатации, несанкционированных изменений конструктивного решения, устойчивости, прогибов, колебаний и трещин;

- выявление поверхностных отколов и отслоения защитного слоя бетона в растянутой зоне, оголения и коррозии арматуры, крупных выбоин и сколов бетона в сжатой зоне в домах с монолитными и сборными железобетонными балками перекрытий и покрытий;

- выявление коррозии с уменьшением площади сечения несущих элементов, потери местной устойчивости конструкций (выпучивание стенок и поясов балок), трещин в основном материале элементов в домах со стальными балками перекрытий и покрытий;

- выявление увлажнения и загнивания деревянных балок, нарушений утепления заделок балок в стены, разрывов или надрывов древесины около сучков и трещин в стыках на плоскости скалывания;

- проведение восстановительных работ



		[bookmark: Par598]7. Работы, выполняемые в целях надлежащего содержания крыш

		- проверка кровли на отсутствие протечек;

- проверка молниезащитных устройств, заземления мачт и другого оборудования, расположенного на крыше;

- выявление деформации и повреждений несущих кровельных конструкций, антисептической и противопожарной защиты деревянных конструкций, креплений элементов несущих конструкций крыши, водоотводящих устройств и оборудования, слуховых окон, выходов на крыши, ходовых досок и переходных мостиков на чердаках, осадочных и температурных швов, водоприемных воронок внутреннего водостока;

- проверка состояния защитных бетонных плит и ограждений, фильтрующей способности дренирующего слоя, мест опирания железобетонных коробов и других элементов на крышах;

- проверка температурно-влажностного режима и воздухообмена на чердаке;

- контроль состояния и ремонт оборудования или устройств, предотвращающих образование наледи и сосулек;

- осмотр потолков верхних этажей домов с совмещенными (бесчердачными) крышами для обеспечения нормативных требований их эксплуатации в период продолжительной и устойчивой отрицательной температуры наружного воздуха, влияющей на возможные промерзания их покрытий;

- проверка и при необходимости восстановление защитного окрасочного слоя металлических элементов, окраска металлических креплений кровель антикоррозийными защитными красками и составами;

- проверка и при необходимости восстановление насыпного пригрузочного защитного слоя для эластомерных или термопластичных мембран балластного способа соединения кровель;

- проверка и при необходимости восстановление антикоррозионного покрытия стальных связей, размещенных на крыше и в технических помещениях;

- проверка и при необходимости очистка кровли и водоотводящих устройств от мусора, грязи и наледи, препятствующих стоку дождевых и талых вод;

- удаление снега и наледи с кровель;

- осмотры кровли и ее элементов, укрепление оголовков дымовых, вентиляционных труб и металлических покрытий парапета;

- проверка состояния и восстановление крепления защитных металлических фартуков, защитного слоя на рулонных кровлях из битумно-полимерных материалов, изоляции у мест примыкания к выступающим конструкциям и инженерному оборудованию, а также состояние всего кровельного ковра (наличие пробоин, вздутий, отслоений и т.п.);



		

		- укрепление защитной решетки водоприемной воронки;

- прочистка водоприемной воронки внутреннего водостока;

- прочистка внутреннего водостока от засорения;

- осмотр, прочистка системы водоотведения;

- укрепление водоприемных воронок, колен и отмета наружного водостока; промазка кровельных фальцев и образовавшихся свищей мастиками, герметиком;

- проверка исправности оголовков дымоходов и вентиляционных каналов с регистрацией результатов в журнале;

- восстановление проектного температурно-влажностного режима и воздухообмена на чердаке;

- ревизия и восстановление вентиляционных устройств (коньковых и карнизных продухов и слуховых окон);

- восстановление по периметру чердачного помещения дополнительного слоя теплоизоляции или скоса из теплоизоляционного материала, а также восстановление требуемых свойств основного теплоизоляционного слоя;

- установка отражательных козырьков и жалюзийных решеток (для продухов - металлических сеток);

- усиление элементов деревянной стропильной системы, включая смену отдельных стропильных ног, стоек, подкосов, участков коньковых прогонов, лежней, мауэрлатов, кобылок и обрешетки;

- все виды работ по устранению неисправностей стальных, асбестоцементных и других кровель из штучных материалов (кроме полной замены покрытия), включая все элементы примыкания к конструкциям покрытия парапетов, колпаков и зонтов над трубами и пр. Снятие старого покрытия. Расчистка основания. Укладка нового покрытия на мастике с предварительным разогреванием ее;

- окраска металлической кровли и ее отдельных частей;

- снятие труб с коленами и воронками, выправка помятых мест частей труб и креплений. Навеска труб с креплением к ухватам проволокой или хомутами. Замена части ухватов и пробок, замена водосточных труб;

- ремонт и частичная замена участков кровель, выполненных из различных материалов, по технологии завода-изготовителя;

- замена участков парапетных решеток, пожарных лестниц, стремянок, гильз, ограждений, анкеров, устройств заземления здания с восстановлением водонепроницаемости места крепления, снегозадержателей;

- восстановление и устройство переходов на чердаке через трубы отопления, вентиляционные короба;

- восстановление и ремонт коньковых и карнизных вентиляционных продухов;

- ремонт гидроизоляционного и восстановление утепляющего слоя чердачного покрытия;

- ремонт слуховых окон и выходов на крыши;

- оборудование стационарных устройств для крепления страховочных канатов;

- закрытие слуховых окон, люков и входов на чердак;

- антисептирование и антипирирование деревянных конструкций



		8. Работы, выполняемые в целях надлежащего содержания лестниц

		- выявление деформации и повреждений в несущих конструкциях, надежности крепления ограждений, выбоин и сколов в ступенях;

- выявление наличия и параметров трещин в сопряжениях маршевых плит с несущими конструкциями, оголения и коррозии арматуры, нарушения связей в отдельных проступях в домах с железобетонными лестницами;

- выявление прогибов косоуров, нарушения связи косоуров с площадками, коррозии металлических конструкций в домах с лестницами по стальным косоурам;

- выявление прогибов несущих конструкций, нарушений крепления тетив к балкам, поддерживающим лестничные площадки, врубок в конструкции лестницы, а также наличие гнили и жучков-точильщиков в домах с деревянными лестницами;

- проверка состояния и при необходимости восстановление штукатурного слоя или окраска металлических косоуров краской, обеспечивающей предел огнестойкости 1 час в домах с лестницами по стальным косоурам;

- проверка состояния и при необходимости обработка деревянных поверхностей антисептическими и антипереновыми составами в домах с деревянными лестницами;

- заделка выбоин, трещин ступеней лестниц и площадок;

- проведение восстановительных работ



		[bookmark: Par646]9. Работы, выполняемые в целях надлежащего содержания оконных и дверных заполнений

		- проверка целостности оконных и дверных заполнений, плотности притворов, механической прочности и работоспособности фурнитуры элементов оконных и дверных заполнений в помещениях, относящихся к общему имуществу;

- установка недостающих, частично разбитых и укрепление слабо укрепленных стекол в дверных и оконных заполнениях;

- осмотр, укрепление или регулировка пружин, доводчиков и амортизаторов на входных дверях;

- осмотр, установка или укрепление ручек и шпингалетов на оконных и дверных заполнениях;

- осмотр, закрытие подвальных и чердачных дверей, металлических решеток и лазов на замки;

- смена, восстановление отдельных элементов, частичная замена оконных и дверных заполнений;

- восстановление, ремонт дверных и оконных откосов;

- осмотр, утепление оконных и дверных проемов



		[bookmark: Par655]10. Работы, выполняемые в целях выполнения санитарно-гигиенических и санитарно-эпидемиологических требований

		- проведение дератизации и дезинсекции помещений, входящих в состав общего имущества в многоквартирном доме;

- дезинфекция септиков, дворовых туалетов;

- влажная протирка подоконников, оконных решеток, перил лестниц, шкафов для электросчетчиков слаботочных устройств, почтовых ящиков, дверных коробок, полотен дверей, доводчиков, дверных ручек;

- сухая и влажная уборка тамбуров, холлов, коридоров, галерей, лифтовых площадок и лифтовых холлов и кабин, лестничных площадок и маршей, пандусов;

- еженедельное влажное подметание лестничных площадок и маршей выше 2-го этажа;

- ежедневное влажное подметание мест перед загрузочными клапанами мусоропроводов;

- ежедневное мытье пола кабины лифта;

- ежемесячное мытье лестничных площадок и маршей;

- уборка подвальных помещений и приямков;

- проверка температурно-влажностного режима, проветривание помещений;

- ежегодное (весной) мытье окон, влажная протирка стен, дверей, плафонов на лестничных клетках, подоконников, отопительных приборов, оконных решеток, чердачных лестниц, шкафов для электросчетчиков, слаботочных устройств, почтовых ящиков



		[bookmark: Par667]11. Работы по содержанию земельного участка, элементов озеленения и благоустройства

		- укрепление флагодержателей, указателей улиц, N дома и других вывесок;

- вывеска и снятие флагов;

- протирка указателей;

- закрытие и раскрытие продухов;

- установка и окраска урн;

- ремонт, окраска решетчатых ограждений, ворот;

- плановая уборка <*>: сбор травы, листьев, веток;

- дополнительная <**> уборка: сбор травы, листьев, веток;

- агротехнические мероприятия по уходу за зелеными насаждениями;

- проверка соответствия параметров вертикальной планировки территории вокруг здания проектным параметрам, восстановление планировки около здания;

- осмотр, подготовка к сезонной эксплуатации оборудования детских, спортивных и иных площадок, беседок, навесов, завоз песка;

- лестницы, балконы, крыльца (зонты-козырьки) над входами в подъезды, подвалы, над балконами верхних этажей замена/ремонт отдельных ступеней, проступей, подступенков;

- устройство плитки;

- частичная замена/ремонт и укрепление металлических и/или деревянных перил, окраска;

- то же, элементов деревянных лестниц;

- заделка выбоин и трещин бетонных и железобетонных балконных плит, крылец и зонтов;

- восстановление гидроизоляции в сопряжениях балконных плит, крылец, зонтов; замена дощатого настила с обшивкой кровельной сталью, замена балконных решеток;

- восстановление или замена отдельных элементов крылец;

- восстановление или устройство зонтов над входами в подъезды, подвалы и над балконами верхних этажей;

- восстановление организованного отвода воды с балконов, лоджий, козырьков;

- устройство сливов над подъездами;

- устройство, ремонт пандусов;

- плановая уборка: очистка урн от мусора;

- дополнительная уборка: очистка урн от мусора;

- ремонт забора, калитки, ворот, внутридомовых сооружений;

- очистка крышек люков колодцев и пожарных гидрантов от снега и льда;

- плановая уборка: уборка от снега и наледи площадки перед входом в подъезд;

- дополнительная уборка: уборка от снега и наледи площадки перед входом в подъезд;

- плановая уборка: уборка снега с тротуаров и дорог;

- дополнительная уборка: уборка снега с тротуаров и дорог при наличии колейности выше 5 см;

- плановая уборка: сдвижка и подметание снега на тротуарах и крылечках при снегопаде;

- дополнительная уборка: сдвижка и подметание снега и наледи на тротуарах и крылечках при снегопаде;

- вывоз снега;

- плановая уборка: посыпка территории противогололедными составами и материалами;

- дополнительная уборка: посыпка территории противогололедными составами и материалами;

- подрезка деревьев и кустов (кол-во деревьев _____ кустов _____ м/п);

- плановая уборка: подметание территории;

- дополнительная уборка: подметание территории;

- плановая уборка: уборка и поливка газонов;

- дополнительная уборка: уборка и поливка газонов;

- сезонное выкашивание газонов



		[bookmark: Par709]12. Работы, связанные со сбором и вывозом мусора и твердых бытовых отходов (ТБО)

		- работы по сбору и вывозу ТБО;

- плановая и дополнительная уборка: уборка контейнерных площадок (ежедневная);

- вывоз жидких бытовых отходов из дворовых туалетов, находящихся на придомовой территории;

- вывоз бытовых сточных вод из септиков, находящихся на придомовой территории;

- организация мест для накопления ртутных ламп, сбор отходов I - IV классов опасности (отработанных ртутьсодержащих ламп и др.) и их передача в специализированные организации, имеющие лицензии на осуществление деятельности по сбору, использованию, обезвреживанию, транспортированию и размещению таких отходов



		[bookmark: Par715]13. Работы, выполняемые в целях надлежащего содержания системы теплоснабжения

		- контроль параметров тепловой энергии, теплоносителя и воды (давления, температуры, химико-физиологического состава), поставляемых от ресурсоснабжающей организации;

- проверка исправности, работоспособности, регулировка и техническое обслуживание насосов, запорной арматуры, контрольно-измерительных приборов, автоматических регуляторов и устройств, коллективных (общедомовых) приборов учета, расширительных баков и элементов, скрытых от постоянного наблюдения (разводящих трубопроводов и оборудования на чердаках, в подвалах и каналах);

- контроль состояния и замена неисправных контрольно-измерительных приборов (манометров, термометров и т.п.);

- восстановление работоспособности (ремонт, замена) оборудования и отопительных приборов, водоразборных приборов (смесителей, кранов и т.п.), относящихся к общему имуществу в многоквартирном доме;

- контроль состояния и незамедлительное восстановление герметичности участков трубопроводов и соединительных элементов в случае их разгерметизации;

- гидравлические испытания оборудования индивидуальных тепловых пунктов (ИТП);

- работы по очистке теплообменного оборудования, удаление накипно-коррозионных отложений и очистка грязевиков воздухосборников и др.;

- проверка работоспособности и обслуживание устройства водоподготовки для системы горячего водоснабжения;

- осмотр, уплотнение мест соединений (ремонт, при необходимости, замена) запорной арматуры;

- осмотр системы теплоснабжения после окончания отопительного сезона, формирование и выполнение плана работ по подготовке МКД к новому отопительному сезону в соответствии с Приказом Минэнерго России N 103 [46];

- подготовка системы отопления к новому отопительному сезону (промывка, ремонт и др.), формирование (заполнение) по итогам выполнения работ по подготовке МКД к новому отопительному сезону паспорта готовности системы отопления;

- обслуживание и ремонт оборудования, теплообменных аппаратов, запорной арматуры, регулирующей и автоматической аппаратуры и др.;

- утепление элементов ИТП;

- составление и ведение Паспорта ИТП, принципиальной схемы ИТП;

- осмотр внутридомовой системы отопления и оборудования, определение перечня и объема ремонтных работ при подготовке к новому отопительному сезону;

- ремонт (замена) отдельных участков трубопроводов, стояков, лежаков, секций отопительных приборов, запорной и регулировочной арматуры;

- ремонт (замена) системы отопления;

- установка (при необходимости) воздушных кранов;

- утепление труб, приборов, расширительных баков;

- перекладка, обмуровка котлов, дутьевых каналов, боровов, дымовых труб в котельной;

- смена отдельных секций у чугунных котлов, арматуры, контрольно-измерительных приборов, колосников;

- замена отдельных электромоторов или насосов малой мощности;

- ремонт/поверка общедомовых приборов учета теплоснабжения;

- восстановление разрушенной тепловой изоляции;

- консервация и расконсервация внутридомовой системы теплоснабжения в межотопительный сезон;

- слив воды и наполнение водой системы отопления (при необходимости);

- ликвидация воздушных пробок в радиаторах и стояках;

- опрессовка системы центрального отопления и горячего водоснабжения гидравлическим и/или гидропневматическим способом (Раздел 9 Приказа Госстроя России N 115 [34]);

- разработка эксплуатационных режимов, а также мероприятий по их внедрению Приказом Минэнерго России N 103 [46];

- организация и выполнение работ в рамках подготовки МКД к отопительному сезону (Составление перечня работ и выполнение таких работ, составление Паспорта готовности МКД к отопительному периоду) в соответствии с Приказом Минэнерго России N 103 [46]



		[bookmark: Par746]14. Работы, выполняемые в целях надлежащего содержания систем холодного и горячего водоснабжения

		- контроль параметров воды (давления и химико-физиологический состав), поставляемых от ресурсоснабжающей организации;

- промывка участков водопровода после выполнения ремонтно-строительных работ на водопроводе;

- очистка и промывка водонапорных баков;

- ремонт, замена теплообменников, бойлеров;

- замена отдельных участков трубопроводов водопровода;

- замена системы водоснабжения;

- промывка систем водоснабжения для удаления накипно-коррозионных отложений;

- осмотр, смена прокладок, ремонт сгонов, соединений и набивка сальников в водопроводных и вентильных кранах в технических подпольях, помещениях, бойлерных;

- ремонт и поверка общедомового прибора учета;

- устранение неисправностей по заявкам жильцов в местах общего пользования;

- осмотр, обследование, обслуживание систем водоснабжения и оборудования, устранение протечек в системе горячего и холодного водоснабжения;

- временная заделка свищей и трещин на внутренних трубопроводах и стояках;

- консервация и расконсервация поливочной системы;

- замена внутренних пожарных кранов;

- ремонт насосов и электромоторов, замена отдельных насосов и электромоторов малой мощности;

- утепление трубопроводов в технических подпольях, чердачных/технических помещениях
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		- контроль состояния и восстановление исправности элементов внутренней канализации, канализационных вытяжек, внутреннего водостока, дренажных систем и дворовой канализации;

- проверка исправности канализационной вытяжки;

- осмотр, прочистка канализационных стояков и внутридомовых лежаков;

- проветривание канализационных колодцев;

- осмотр, прочистка люков и закрытие крышек канализационных колодцев;

- замена отдельных участков канализации;

- прочистка дворовой канализационной сети до первого колодца;

- осмотр, устранение течи санитарно-технических приборов в технических подпольях, помещениях элеваторных узлов, бойлерных;

- осмотр, обслуживание существующих систем дренажей вокруг здания;

- проверка и обеспечение работоспособности местных локальных очистных сооружений (септики) и дворовых туалетов;

- очистка систем дренажей;

- выполнение работ по заявкам собственников



		[bookmark: Par776]16. Работы, выполняемые в целях надлежащего содержания электрооборудования, радио- и телекоммуникационного оборудования

		- проверка заземления оболочки электрокабеля, оборудования (насосы, щитовые вентиляторы и др.), замеры сопротивления изоляции проводов, трубопроводов и восстановление цепей заземления по результатам проверки;

- проверка и обеспечение работоспособности устройств защитного отключения;

- техническое обслуживание и ремонт силовых и осветительных установок, электрических установок систем дымоудаления, систем автоматической пожарной сигнализации, внутреннего противопожарного водопровода, лифтов, установок автоматизации котельных, бойлерных, тепловых пунктов, элементов молниезащиты и внутридомовых электросетей, очистка клемм и соединений в групповых щитках и распределительных шкафах, наладка электрооборудования;

- контроль состояния и замена вышедших из строя датчиков, проводки и оборудования пожарной и охранной сигнализации;

- осмотр, замена перегоревших электроламп в местах общего пользования;

- проведение осмотров и обслуживания электросетей и электрооборудования в период подготовки к сезонной эксплуатации (весенне-летний и осенне-зимний периоды), а также осмотры после аварийных повреждений, пожаров, явлений стихийного характера с целью выявления неисправностей и их устранения, осмотр, укрепление плафонов и ослабленных участков наружной электропроводки, уличного освещения;

- осмотр, обслуживание, прочистка клемм и соединений в групповых щитках и распределительных шкафах;

- ремонт запирающих устройств и закрытие на замки групповых щитков и распределительных шкафов;

- замена вышедших из строя электроустановочных изделий (выключатели, штепсельные розетки);

- замена светильников и (или) датчиков движения;

- замена предохранителей, автоматических выключателей, пакетных переключателей вводно-распределительных устройств, щитов;

- замена и установка фотовыключателей, реле времени и других устройств автоматического или дистанционного управления освещением общедомовых помещений и придомовых территорий;

- осмотр, проверка заземления электрокабелей, проверка заземления оборудования;

- замеры сопротивления изоляции проводов;

- замена неисправных участков электрической сети здания, исключая электрические сети жилых квартир (кроме мест общего пользования коммунальных квартир);

- замена распределительных шкафов, рубильников;

- замена электродвигателей и отдельных узлов электроустановок инженерного оборудования здания;

- установка и поверка общедомовых электрических приборов учета;

- устранение неисправностей по заявкам жильцов



		[bookmark: Par796]17. Работы, выполняемые в целях надлежащего содержания и ремонта лифта (лифтов)

		- обеспечение проведения осмотров, технического обслуживания и ремонт лифта (лифтов);

- обеспечение проведения технического освидетельствования лифта (лифтов), в том числе после замены элементов оборудования;

- определение и устранение неисправностей в цепях освещения, сигнализации и управления приводом лифтов;

- проверка состояния изоляции и измерение величины ее сопротивления в электродвигателях, трансформаторах, в кабельных сетях и цепях систем управления;

- разборка и сборка механических и автоматических замков, затворов, концевых выключателей, этажных переключателей, кнопочных и вызывных аппаратов;

- подготовка лифта к техническому освидетельствованию инспектором Госгортехнадзора



		[bookmark: Par803]18. Работы, выполняемые в целях надлежащего содержания мусоропроводов

		- проверка технического состояния и работоспособности элементов мусоропровода;

- удаление мусора из мусороприемных камер;

- уборка мусороприемных камер;

- уборка вокруг загрузочных клапанов мусоропроводов;

- мойка сменных мусоросборников;

- мойка нижней части ствола и шибера мусоропровода;

- дезинфекция мусоросборников;

- устранение засорений;

- устранение неисправностей по заявкам жильцов



		[bookmark: Par813]19. Работы, выполняемые в целях надлежащего содержания систем вентиляции, кондиционирования и дымоудаления

		- техническое обслуживание и сезонное управление оборудованием систем вентиляции и дымоудаления, определение работоспособности оборудования и элементов систем;

- контроль состояния, выявление и устранение причин недопустимых вибраций и шума при работе вентиляционной установки;

- проверка утепления теплых чердаков, плотности закрытия входов на них;

- устранение неплотностей в вентиляционных каналах и шахтах, устранение засоров в каналах, устранение неисправностей шиберов и дроссель-клапанов в вытяжных шахтах, зонтов над шахтами и дефлекторов, замена дефективных вытяжных решеток и их креплений;

- проверка исправности, техническое обслуживание и ремонт оборудования системы холодоснабжения;

- контроль и обеспечение исправного состояния систем автоматического дымоудаления;

- сезонное открытие и закрытие калорифера со стороны подвода воздуха;

- смена отдельных участков и устранение неплотностей вентиляционных коробов, шахт и камер;

- антикоррозийная окраска вытяжных каналов, труб, поддона и дефлекторов;

- текущий ремонт оборудования или элементов системы вентиляции и (или) системы дымоудаления;

- контроль состояния и восстановление антикоррозионной окраски металлических вытяжных каналов, труб, поддонов и дефлекторов;

- проведение восстановительных работ
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		- определение целостности конструкций и проверка работоспособности дымоходов печей, каминов и очагов;

- устранение неисправностей печей, каминов и очагов, влекущих к нарушению противопожарных требований и утечке газа, а также обледенение оголовков дымовых труб (дымоходов);

- очистка от сажи дымоходов и труб печей;

- устранение завалов в дымовых каналах



		[bookmark: Par831]21. Работы, выполняемые в целях надлежащего содержания систем газоснабжения

		- организация проверки состояния системы внутридомового газового оборудования и ее отдельных элементов;

- организация технического обслуживания и ремонта систем контроля загазованности помещений;

- замена неисправных участков;

- ремонт/поверка общедомовых газовых приборов учета;

- организация проведения работ по устранению неисправностей



		[bookmark: Par837]22. Работы, выполняемые в целях надлежащего содержания систем пожарной безопасности

		- осмотры и обеспечение работоспособного состояния пожарных лестниц, лазов, проходов, выходов, систем аварийного освещения, пожаротушения, сигнализации, противопожарного водоснабжения, средств противопожарной защиты, противодымной защиты;

- организация технического обслуживания и ремонта систем пожарной безопасности;

- организация и проведение ремонтных работ по поддержанию их работоспособности



		[bookmark: Par841]23. Работы аварийно-ремонтного и диспетчерского обслуживания

		а) водопровод, канализация, горячее водоснабжение:

- ремонт и замена сгонов на трубопроводе;

- установка бандажей на трубопроводе;

- смена небольших участков трубопровода (до 2 м);

- ликвидация засора канализации внутри строения;

- ликвидация засора канализационных труб "лежаков" до первого колодца;

- заделка свищей и зачеканка раструбов;

- замена неисправных сифонов и небольших участков трубопроводов (до 2 м), связанная с устранением засора или течи;

- выполнение сварочных/ремонтных работ при ремонте или замене трубопровода;

б) центральное отопление:

- ремонт и замена аварийно-поврежденной запорной арматуры;

- ликвидация течи путем уплотнения соединений труб, арматуры и нагревательных приборов;

- ремонт и замена сгонов на трубопроводе;

- смена небольших участков трубопровода (до 2 м);

- выполнение сварочных/ремонтных работ при ремонте или замене участков трубопровода;

в) электроснабжение:

- восстановление неисправных участков электрической сети;

- замена предохранителей, автоматических выключателей на домовых вводно-распределительных устройствах и щитах, в поэтажных распределительных электрощитах;

- ремонт электрощитов (замена шпилек, подтяжка и зачистка контактов), включение и замена вышедших из строя автоматов электрозащиты и пакетных переключателей;

- ремонт системы наружного освещения, ворот, калитки, видеонаблюдения;

- замена плавких вставок в электрощитах;

г) лифты:

- организация работы аварийно-ремонтного и диспетчерского обслуживания, обеспечение диспетчерской связи с кабиной лифта;

д) сопутствующие работы при ликвидации аварий:

- ремонт кровли;

- отрывка траншей;

- вскрытие полов, пробивка отверстий и борозд над скрытыми трубопроводами;

- откачка воды из подвала;

- отключение стояков на отдельных участках трубопроводов, опорожнение отключенных участков систем центрального отопления и горячего водоснабжения и обратное наполнение их с пуском системы после устранения неисправности



		[bookmark: Par871]24. Дополнительные работы

		- работы, связанные с содержанием детской, спортивной и иных площадок, расположенных на придомовой территории;

- осмотр и обслуживание системы видеонаблюдения;

- осмотр и обслуживание ворот, шлагбаума, калитки, в т.ч. автоматических;

- проведение экспертиз, обследований (ограждающих конструкций, навесов, козырьков, фундамента, инженерных систем и коммуникаций и др.);

- проведение энергоаудита, разработка мер энергосбережения и повышения энергоэффективности;

- восстановление проектно-сметной документации (копию проектной документации) и исполнительных чертежей на многоквартирный дом;

- составление схем внутридомовых сетей инженерно-технического обеспечения и систем инженерно-технического обеспечения;

- составление и ведение паспорта фасада дома;

- восстановление, ведение и актуализация технического паспорта МКД;

- ведение, восстановление паспорта лифтового хозяйства;

- изготовление, восстановление исполнительных чертежей, схем, в т.ч. контуров заземления (для зданий, имеющих заземление)
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Приложение Б

(рекомендуемое)



[bookmark: Par891]ФОРМА АКТА, ПОДТВЕРЖДАЮЩЕГО ФАКТ ИЗМЕНЕНИЯ

ЗАКАЗЧИКОМ ОБЪЕМА, ПЕРИОДИЧНОСТИ ВЫПОЛНЕНИЯ

РАБОТ ИЛИ ИХ СТОИМОСТИ (ЦЕНЫ)



                                     Акт



подтверждения факта изменения заказчиком __________________________________

___________________________________________________________________________

  (указывается, что именно было изменено: объем, периодичность выполнения

                            работ или их цена)

выполнения работ содержания имущества, расположенного по адресу:

___________________________________________________________________________

Решение об изменении было принято _________________________________________

___________________________________________________________________________

  (указывается кто, какой орган (правление, Общее собрание и т.д.) принял

             решение об изменении (снижении) стоимости работ)



Настоящий акт составлен представителем заказчика

___________________________________________________________________________

                 (указывается ФИО, должность и полномочия)

и представителем исполнителя ______________________________________________

___________________________________________________________________________

                 (указывается ФИО, должность и полномочия)



		N п/п

		Наименование работ

		Стоимость работ, определенная в соответствии с п. 5.4 и 5.5 ГОСТ Р 56038

		График выполнения работ исходя из расчета их стоимости

		Обоснование изменения стоимости работ

		Стоимость работ после ее изменения заказчиком

		График выполнения работ после изменения заказчиком стоимости работ



		1

		2

		3

		4

		

		5

		6



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		







    В  результате  изменения  объема и (или) периодичности выполнения работ

произойдет:

___________________________________________________________________________

    указываются последствия, которые могут произойти в результате таких

         изменений (увеличится срок восстановления до нормативного

   или работоспособного технического состояния имущества, или ухудшится,

     но не ниже установленных законодательством Российской Федерации,

      санитарно-гигиеническое состояние мест общего пользования и др.)

___________________________________________________________________________



От стороны исполнителя                                 От стороны заказчика

______________________                                 ____________________

      (подпись)                                              (подпись)



"__" __________ 20__ г.                              "__" _________ 20__ г.



        М.П.                                                М.П.
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НАЦИОНАЛЬНЫЙ СТАНДАРТ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ



УСЛУГИ ЖИЛИЩНО-КОММУНАЛЬНОГО ХОЗЯЙСТВА

И УПРАВЛЕНИЯ МНОГОКВАРТИРНЫМИ ДОМАМИ



УСЛУГИ ПРОВЕДЕНИЯ ТЕХНИЧЕСКИХ ОСМОТРОВ МНОГОКВАРТИРНЫХ ДОМОВ

И ОПРЕДЕЛЕНИЕ НА ИХ ОСНОВЕ ПЛАНА РАБОТ, ПЕРЕЧНЯ РАБОТ



ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ



Services of housing and communal services and management

of apartment buildings. Services conduct technical reviews

of apartment houses and determine on the basis of the work

plan, list of works. General requirements



ГОСТ Р 56194-2014



ОКС 03.080.30



Дата введения

1 июля 2015 года



Предисловие



1. Разработан Некоммерческим партнерством саморегулируемой организацией "Управляющих компаний жилищно-коммунального хозяйства Калининградской области "Стандарты управления недвижимости" при участии ОАО "Академия коммунального хозяйства им. К.Д. Памфилова" (АКХ), Федерального государственного бюджетного образовательного учреждения высшего профессионального образования "Тамбовский государственный технический университет".

2. Внесен Техническим комитетом по стандартизации ТК 393 "Услуги в области ЖКХ и управления многоквартирными домами".

3. Утвержден и введен в действие Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от 27 октября 2014 г. N 1446-ст.

4. Введен впервые.



Правила применения настоящего стандарта установлены в ГОСТ Р 1.0-2012 (раздел 8). Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе "Национальные стандарты", а официальный текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе "Национальные стандарты". В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске информационного указателя "Национальные стандарты". Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (gost.ru).



Введение



Настоящий стандарт является основополагающим и входит в единую структуру национальных стандартов, объединенных в серию "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами".

Применение настоящего стандарта, наряду с другими стандартами из данной серии, позволяет сформировать единую и эффективную систему управления и содержания многоквартирных домов, обеспечивающую их нормативное техническое состояние, безопасную эксплуатацию и комфортные условия проживания, а также выполнить требования технических регламентов, санитарно-эпидемиологических требований, Жилищного кодекса [1] и других нормативно-правовых актов.

При переходе эксплуатации многоквартирного дома и выполнения работ (услуг), связанных с его управлением и содержанием на основании добровольного применения национальных стандартов из серии "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами", целесообразно устанавливать переходный период с учетом профессиональной подготовки и опыта работы исполнителя и подрядчиков по применению таких национальных стандартов.



1. Область применения



Настоящий стандарт распространяется на работы, выполняемые при предоставлении услуги технического осмотра общего имущества многоквартирного дома или его частей (далее - имущество).

Стандарт предназначен для применения лицами, предоставляющими услуги управления многоквартирным домом и (или) содержания общего имущества многоквартирного дома, а также подрядными организациями, привлекаемыми для выполнения определенных работ, и собственниками.



2. Нормативные ссылки



В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие стандарты:

ГОСТ 12.0.004-90 Система стандартов безопасности труда. Организация обучения безопасности труда. Общие положения

ГОСТ 12.1.004-91 Система стандартов безопасности труда. Пожарная безопасность. Общие требования

ГОСТ 12.2.007.0-75 Система стандартов безопасности труда. Изделия электротехнические. Общие требования безопасности

ГОСТ 25380-82 Здания и сооружения. Метод измерения плотности тепловых потоков, проходящих через ограждающие конструкции

ГОСТ 26254-84 Здания и сооружения. Методы определения сопротивления теплопередаче ограждающих конструкций

ГОСТ 26629-85 Здания и сооружения. Метод тепловизионного контроля качества теплоизоляции ограждающих конструкций

ГОСТ 31937-2011 Здания и сооружения. Правила обследования и мониторинга технического состояния

ГОСТ Р 12.4.026-2001 Система стандартов безопасности труда. Цвета сигнальные, знаки безопасности и разметка сигнальная. Назначение и правила применения. Общие технические требования и характеристики. Методы испытаний

ГОСТ Р 51617-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Коммунальные услуги. Общие требования

ГОСТ Р 51929-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Термины и определения

ГОСТ Р 54257-2010 Надежность строительных конструкций и оснований. Основные положения и требования

ГОСТ Р 56038-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги управления многоквартирными домами. Общие требования

ГОСТ Р 56192-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги содержания общего имущества многоквартирных домов. Общие требования.

Примечание. При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю "Национальные стандарты", который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по выпускам ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты" за текущий год. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана недатированная ссылка, то рекомендуется использовать действующую версию этого стандарта с учетом всех внесенных в данную версию изменений. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, то рекомендуется использовать версию этого стандарта с указанным выше годом утверждения (принятия). Если после утверждения настоящего стандарта в ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение рекомендуется применять без учета данного изменения. Если ссылочный стандарт отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, рекомендуется применять в части, не затрагивающей эту ссылку.



3. Термины и определения



В настоящем стандарте применены термины, принятые по ГОСТ Р 51929, ГОСТ 31937, а также следующие термины с соответствующими определениями:

3.1. Исполнитель: лицо, предоставляющее услуги технического осмотра.

3.2. Заказчик: лицо, осуществляющее управление многоквартирным домом или планирующее управлять им.

3.3. Визуальный осмотр: осмотр, проводимый без применения каких-либо специальных приборов и инструментов с целью получения приближенной оценки технического состояния осматриваемого имущества.

Примечание. В качестве инструментов, используемых при визуальных осмотрах, возможно применение источников освещения, а также простейших средств измерения.



4. Общие требования



4.1. Услуга проведения технических осмотров имущества предоставляется с целью:

- определения и получения количественной оценки контролируемых параметров, характеризующих нормативное или работоспособное техническое состояние имущества;

- обеспечения своевременного выявления несоответствия состояния имущества проектным показателям, требованиям законодательства РФ, угрозы безопасности жизни и здоровью граждан и окружающей среды;

- определения состава работ, формирования и корректировки плана работ, перечня работ (далее - состав работ), выполняемых при содержании имущества и др.

Цели и объем услуги определяются техническим заданием, которое разрабатывает заказчик.

4.2. Услуга проведения технических осмотров является системной и включает в себя следующие виды осмотров:

- визуальные осмотры;

- инструментальные осмотры;

- технические обследования;

- мониторинги технического состояния имущества.

4.2.1. Визуальные осмотры проводятся в процессе выполнения работ содержания имущества. Как правило, достаточно визуального осмотра с возможным применением простых измерительных устройств (штангенциркуля, уровнемера и т.д.) с целью выявления повреждений и характерных признаков дефектов, по итогам осмотров могут вноситься изменения и корректировки по объему и периодичности (далее - графику) выполнения работ содержания имущества.

4.2.2. Инструментальные осмотры проводятся, как правило, с использованием инструментов и приборов, в том числе специальных, при выявлении повреждений и характерных признаков дефектов с целью оценки технического состояния имущества, определения и корректировки состава работ содержания имущества.

4.2.3. Технические обследования (далее - обследования) проводятся с привлечением специализированных организаций (лабораторий). Обследования проводятся с использованием инструментов, приборов и оборудования, в том числе лабораторного и специального. Обследования проводятся с целью получения фактических значений контролируемых параметров, в том числе при восстановлении и (или) актуализации технической документации и параметров имущества. По итогам технических обследований также может определяться и корректироваться состав работ содержания имущества.

4.2.4. Мониторинг технического состояния организуется и проводится, когда необходимо выявить временные изменения, происходящие с конструкциями, которые изменили свое напряженно-деформированное состояние, а также при попадании многоквартирного дома в зону влияния строек и природно-техногенных воздействий и др. Порядок проведения мониторинга технического состояния приведен в ГОСТ 31937.

4.3. Система осмотров предусматривает проведение плановых и внеплановых осмотров.

4.4. Осмотры проводятся по известным и утвержденным правилам и методикам, в том числе приведенным в инструкции по эксплуатации многоквартирного дома (далее - инструкция по эксплуатации), на основании технического задания, с фото-, если необходимо и видеофиксацией. По итогам осмотра должен быть подготовлен отчет (акт) в соответствии с техническим заданием на проведение осмотра.

Примечания

1. Перечень правил проведения осмотров приведен в Приложении А.

2. Примерная форма отчета (заключения) приведена в Приложении Б, либо могут применяться формы, приведенные в правилах проведения осмотров, с использованием которых проводится осмотр.



4.5. Осмотры должны проводиться квалифицированными специалистами, обладающими теоретическими и практическими знаниями и навыками проведения таких работ, что должно подтверждаться соответствующими документами. При проведении осмотров специалисты должны быть обеспечены соответствующими инструментами, приборами и приспособлениями.

Примечания

1. В случае отсутствия специалистов или оборудования исполнитель может заключить соответствующий договор субподряда со специализированной организацией.

2. Рекомендуемые инструменты, приборы и приспособления приведены в приложении 1 и 2 ВСН 57-88 [2].



5. Плановые и внеплановые осмотры



5.1. К плановым осмотрам относятся все виды осмотров, которые проводятся в соответствии с утвержденным заказчиком графиком осмотров, включающим в себя осмотры, проведение которых обусловлено требованиями законодательства РФ, в том числе Постановлением Правительства РФ от 14.05.2013 N 410 [3], Приказом Минэнерго России от 13.01.2003 N 6 [4], Приказом Минэнерго России от 24 марта 2003 г. N 115 [5], инструкцией по эксплуатации и настоящим стандартом.

Плановые осмотры включают в себя визуальные осмотры, которые проводятся в процессе выполнения работ содержания имущества, обследования, которые проводятся в соответствии с пунктом 12.3, и инструментальные осмотры.

Инструментальные осмотры можно разделить на:

- сезонные инструментальные осмотры, которые проводятся после окончания отопительного периода (весенне-летний инструментальный осмотр) и перед началом отопительного периода (осенне-зимний инструментальный осмотр), с целью определения сезонных работ для подготовки эксплуатации имущества в следующем сезоне. Рекомендуемый порядок проведения сезонных инструментальных осмотров приведен в Постановлении Госстроя России от 27.09.2003 N 170 [6] и ГОСТ 31937;

- общие инструментальные осмотры, которые проводятся с целью определения технического состояния имущества, а также определения и корректировки состава работ.

Рекомендуемые документы для проведения инструментальных осмотров содержатся в позициях 1, 2, 3, 5, 9 Приложения А.

5.2. К внеплановым осмотрам относятся все виды осмотров, которые проводятся вне утвержденного заказчиком графика осмотров, к которым относятся:

- визуальные осмотры, которые проводятся при поступлении обращений потребителей, при возникновении аварийных ситуаций и выявлении неисправностей;

- инструментальные (приемочные и др.) осмотры, которые проводятся при приемке капитально отремонтированных многоквартирных домов;

- инструментальные осмотры, которые проводятся при смене формы управления и (или) управляющей организации и др.

При наличии основания проведения внепланового осмотра заказчик организует и обеспечивает проведение внепланового осмотра в соответствии с техническим заданием на его проведение.



6. Основание предоставления услуги технического осмотра



6.1. Основанием для предоставления услуги технического осмотра могут служить:

- требования законодательства Российской Федерации;

- смена формы управления многоквартирным домом, выбор или смена управляющей организации, определение или изменение состава работ;

- требования инструкции по эксплуатации;

- график проведения осмотров, утвержденный заказчиком;

- наличие дефектов и повреждений конструкций (например, вследствие силовых, коррозионных, температурных или иных воздействий, в том числе неравномерных просадок фундаментов), которые могут снизить прочностные и деформативные характеристики конструкций и ухудшить эксплуатационное состояние имущества;

- увеличение эксплуатационных нагрузок и воздействий на конструкции при перепланировке многоквартирного дома;

- необходимость определения (уточнения, изменения) состава работ;

- истечение установленного настоящим стандартом, технической документацией срока эксплуатации;

- необходимость определения физического износа имущества;

- выявление деформации грунтовых оснований;

- определение способности имущества противодействовать природным и техногенным угрозам, в том числе криминального и террористического характера;

- необходимость оценки состояния строительных конструкций, подвергшихся воздействию пожара, стихийных бедствий природного характера или техногенных аварий;

- необходимость определения пригодности многоквартирного дома для безопасной эксплуатации и проживания в нем;

- необходимость определения работ, выполнение которых снизит потребление энергетических ресурсов и повысит энергетическую эффективность многоквартирного дома;

- необходимость определения и проведения сезонных работ при подготовке имущества к сезонной эксплуатации;

- необходимость определения противопожарных мероприятий.

Услуга проведения технических осмотров предоставляется также при:

- проектировании, определении необходимости проведения текущего и (или) капитального ремонта имущества;

- приемке капитально отремонтированных многоквартирных домов;

- попадании многоквартирного дома в зону влияния строек и природно-техногенных воздействий;

- составлении (восстановлении) и актуализации технической документации на многоквартирный дом, в том числе инструкции по эксплуатации, а также при иных основаниях, таких как решение собрания собственников.

При наличии основания проведения осмотра заказчик готовит техническое задание на его проведение.



7. Техническое задание



7.1. Техническое задание на проведение осмотра разрабатывается и утверждается заказчиком.

Примечание. К разработке технического задания в обязательном порядке привлекаются специалисты, имеющие соответствующую квалификацию, в том числе могут привлекаться специалисты исполнителя.



7.2. В техническом задании, в зависимости от основания проведения осмотра, определяется вид и цель осмотра, устанавливаются и определяются:

- этапы и сроки проведения и окончания осмотра;

- требования к материально-техническому оснащению, наличию оборудования, техники, инструментов и приспособлений, в том числе требования к исполнителю (специалистам);

- требования по оценке устойчивости среды обитания, которая проводится в соответствии с СТО НОСТРОЙ 2.35.4-2011 [10];

- особые условия и др.

7.3. В зависимости от состава технической документации и наличия в ней необходимой и достоверной информации (показателей, параметров, схем, планов, отчетов и др.) определяется необходимость сбора исходных и дополнительных данных.

Примечание. Состав технической документации приведен в приложении Б ГОСТ Р 56038.



8. Проведение осмотров



Осмотр, как правило, проводится в четыре этапа:

1) подготовительные работы;

2) предварительный осмотр;

3) осмотр;

4) отчет.

При подготовке проведения осмотра исполнитель изучает техническое задание, техническую документацию, формирует план предварительного осмотра имущества.



9. Предварительный осмотр



9.1. Предварительный осмотр проводится специалистами под руководством главного (ведущего) инженера исполнителя с участием работников, ответственных за содержание осматриваемого имущества.

9.2. В соответствии с техническим заданием осуществляется сличение показателей (параметров) технической документации (проектной документации, схем, планов) и фактического состояния осматриваемого имущества.

9.3. В ходе предварительного осмотра определяется:

- методика, по которой будет проводиться осмотр;

- состав специалистов, необходимых для проведения осмотра;

- перечень инструментов, оборудования и приспособлений, необходимых при проведении осмотра;

- порядок и график проведения осмотра.



10. Визуальный осмотр



10.2. Визуальные осмотры проводятся постоянно и, как правило, специалистами, ответственными за содержание осматриваемого имущества, в процессе выполнения ими работ по содержанию имущества или на основании технического задания, по процедуре в соответствии с выбранными правилами.

Примечания

1. Специалисты, выполняющие работы по содержанию имущества, должны пройти обучение и иметь практический опыт проведения визуальных осмотров, подтвержденные соответствующими свидетельствами и сертификатами. После приемки многоквартирного дома в управление первый визуальный осмотр должен проводиться под руководством главного (ведущего) инженера.

2. Для проведения визуального осмотра могут привлекаться сторонние организации.



10.3. По результатам визуального осмотра по степени повреждения и характерным признакам дефектов делается приблизительная оценка технического состояния осматриваемого имущества. Если результаты визуального осмотра окажутся недостаточными или будут обнаружены дефекты и повреждения, снижающие прочность, устойчивость и жесткость конструкций, элементов систем инженерно-технического обеспечения и др., организуется и проводится инструментальный осмотр или обследование.



11. Инструментальный осмотр



11.1. Инструментальный осмотр проводится в целях получения достоверных данных и оценки технического состояния имущества, по процедуре в соответствии с выбранными правилами проведения инструментального осмотра, в определенном порядке и по разработанному исполнителем графику (программе), который утверждается с заказчиком.

11.2. При проведении инструментального осмотра выявляются неисправности и причины их появления, дается оценка технического состояния имущества в соответствии с разделом 14, определяется состав работ, выполнение которых обеспечит поддержание (восстановление) нормативного или работоспособного технического состояния имущества в соответствии с разделами, приведенными в ГОСТ Р 56192.

11.3. Если в техническом задании требуется определить техническое состояние конструкций, специалист, который проводит инструментальный осмотр, должен обладать знаниями и умением смоделировать сценарии возможного развития событий при возникновении опасных ситуаций, составить логическое дерево (графическое изображение) возможного развития событий при возникновении пожара и (или) при механическом воздействии или нагрузке на конструкции, отражающее общий характер развития возможных аварийных ситуаций и аварий с отражением причинно-следственной взаимосвязи событий в зависимости от технического состояния осматриваемого имущества.

Примечание. Пример построения логического дерева приведен в приложении 2 Приказа МЧС России от 10.07.2009 N 404 [11].



11.4. При обнаружении в ходе инструментальных или визуальных осмотров признаков повреждения несущих конструкций балконов, лоджий, козырьков и эркеров должны быть предприняты срочные меры по обеспечению безопасности людей и предупреждению дальнейшего развития деформаций.

11.5. Когда результатов инструментального осмотра для решения поставленных задач недостаточно, а также при обнаружении в ходе инструментального осмотра характерных трещин, перекосов в ограждающих и несущих конструкциях, разломов стен и прочих повреждений и деформаций, свидетельствующих об их неудовлетворительном состоянии, организуются и проводятся технические обследования, при необходимости устанавливается режим мониторинга технического состояния.



12. Услуга по техническому обследованию и мониторингу

технического состояния имущества



12.1. Услуга по обследованию и (или) мониторингу предоставляется в соответствии с техническим заданием и, как правило, с привлечением лабораторий или специализированных организаций, с учетом требований к перечню работ, влияющих на безопасность, установленных в разделах I и II Приказа Министерства регионального развития РФ от 30.12.2009 N 624 [12], и осуществляются в соответствии с правилами, выбранными по их проведению, в зависимости от видов проводимых работ и технического задания.

12.2. При обследовании, в зависимости от задач, поставленных в техническом задании на его проведение, объектами исследования, в соответствии с ГОСТ 31937, являются:

- грунты основания, фундаменты, ростверки и фундаментные балки;

- стены, колонны, столбы;

- перекрытия и покрытия (в том числе балки, арки, фермы стропильные и подстропильные, плиты, прогоны и др.);

- балконы, эркеры, лестницы, подкрановые балки и фермы;

- связевые конструкции, элементы жесткости; стыки и узлы, сопряжения конструкций между собой, способы их соединения и размеры площадок опирания.

[bookmark: Par203]12.3. Первое обследование технического состояния зданий и сооружений проводится не позднее чем через два года после их ввода в эксплуатацию. В дальнейшем обследование технического состояния зданий и сооружений проводится не реже одного раза в 10 лет и не реже одного раза в пять лет для зданий и сооружений или их отдельных элементов, работающих в неблагоприятных условиях (агрессивные среды, вибрации, повышенная влажность, сейсмичность района 7 баллов и более и др.). Для уникальных зданий и сооружений устанавливается постоянный режим мониторинга (по ГОСТ 31937-2011).

12.4. В многоквартирных домах, где техническая документация сформирована не полностью и (или) не актуализирована, в том числе отсутствуют показатели (параметры), без которых невозможно определить технические параметры коммунальных ресурсов, поставляемых ресурсоснабжающими организациями, с использованием которых потребителям должны предоставляться коммунальные услуги в соответствии с пунктом 5.6 ГОСТ Р 56038, обследование соответствующих систем является обязательным.

12.5. Мониторинг проводят для выявления временных изменений, происходящих с конструкциями, которые изменили свое напряженно-деформированное состояние и требуют обследования технического состояния, в том числе для:

- контроля технического состояния имущества и своевременного принятия мер по устранению возникающих негативных факторов, ведущих к ухудшению этого состояния;

- выявления объектов, на которых произошли изменения напряженно-деформированного состояния несущих конструкций и для которых необходимо обследование их технического состояния;

- обеспечения безопасного функционирования имущества за счет своевременного выявления на ранней стадии негативного изменения напряженно-деформированного состояния конструкций и грунтов оснований, которые могут повлечь переход имущества в ограниченно работоспособное или в аварийное состояние;

- отслеживания степени и скорости изменения технического состояния имущества и принятия в случае необходимости экстренных мер по предотвращению его обрушения.

12.6. Для проведения мониторинга разрабатывается программа его проведения, в которой наряду с перечислением видов работ определяют систему и периодичность наблюдений с учетом технического состояния имущества, а также общую продолжительность мониторинга. Программу проведения мониторинга согласовывают с заказчиком.

12.7. По итогам проведенного обследования и (или) мониторинга составляется отчет (акт, заключение) о техническом состоянии обследуемого имущества, определяется состав работ, выполнение которого обеспечит восстановление его нормативного технического состояния.



13. Услуга технических осмотров в целях энергосбережения

и энергоэффективности



13.1. При предоставлении услуг технического осмотра, при определении технического состояния имущества и определении состава работ по его содержанию должны предусматриваться работы (мероприятия), выполнение которых обеспечит соблюдение требований Федерального закона от 23.11.2009 N 261-ФЗ [13], работы должны проводиться в соответствии с пунктом 5.7 ГОСТ 31937, с учетом [14] и [15]. Тепловая защита должна соответствовать требованиям, установленным в СП 50.13330.2012 [16].

13.2. При выявлении в ограждающих конструкциях участков с нарушенными теплозащитными свойствами такие участки подвергают детальному обследованию в соответствии с ГОСТ 25380, ГОСТ 26629, ГОСТ 26254.

13.3. Энергетическое обследование, определение работ и мероприятий по повышению энергоэффективности и снижению энергетических потерь, определение класса энергоэффективности многоквартирного дома осуществляются в соответствии с Федеральным законом от 23.11.2009 N 261-ФЗ [13], специализированными организациями по соответствующим правилам и методикам с составлением энергетического паспорта.



[bookmark: Par220]14. Оценка и отчет, определение состава работ



14.1. По итогам осмотра дается оценка группам показателей осматриваемого имущества, определяется процент износа в соответствии с ВСН 53-86 [17] и соответственно определяется состав работ, выполнение которых обеспечит нормативное или работоспособное техническое состояние имущества при его содержании в зависимости от того, какую услугу содержания имущества выбрали собственники по составу и объему, пункт 4.3 ГОСТ Р 56192.

14.2. В отчете должны быть определены предельные показатели состояния имущества, в соответствии с ГОСТ Р 54257, а также установлены характеристики безопасности: количественные и качественные его показатели, определен состав работ, обеспечивающий доведение их эксплуатационных качеств, пришедших в ограниченно работоспособное состояние, до нормативного или работоспособного технического состояния с учетом требований технических регламентов и нормативных документов.

14.3. При оценке имущества, включая грунтовое основание и входящие в его состав элементы систем инженерно-технического обеспечения, подразделяют в соответствии с ГОСТ 31937 на находящиеся:

- в нормативном техническом состоянии;

- в работоспособном состоянии;

- в ограниченно работоспособном состоянии;

- в аварийном состоянии.

14.4. При ограниченно работоспособном состоянии осматриваемого имущества определяется состав и объем работ по восстановлению или усилению имущества, определяется целесообразность проведения таких работ в рамках выполнения работ текущего содержания, текущего или капитального ремонта.

14.5. Эксплуатация имущества при аварийном состоянии конструкций, включая грунтовое основание, не допускается.

14.6. При аварийном состоянии конструкций устанавливается обязательный режим мониторинга технического состояния имущества, рассматривается вопрос о целесообразности проведения работ по восстановлению работоспособности таких конструкций и (или) отдельных их частей и включения таких работ в план работ капитального ремонта или расселения собственников и сносе многоквартирного дома.

14.7. Оценка физического износа имущества, показателей и их отклонения от нормативного технического состояния, по каждой группе показателей, является основанием для определения состава работ, которые необходимо выполнить в рамках текущего содержания имущества, раздел 6 ГОСТ Р 56192, с включением таких работ в перечень работ.

14.8. В случае невозможности восстановления нормативного или работоспособного технического состояния имущества в процессе работ по текущему содержанию, работы включаются в план работ текущего ремонта, раздел 7 ГОСТ Р 56192, а при необходимости капитального ремонта, раздел 8 ГОСТ Р 56192.

Примечание. Рекомендуемый состав работ при формировании плана работ, перечня работ приведен в приложении А ГОСТ Р 56192.



14.9. Результаты инструментального осмотра оформляются в виде отчетов (заключений, актов) в соответствии с настоящим стандартом с учетом требований, установленных в выбранных правилах, по которым проводился инструментальный осмотр, в том числе по форме, приведенной в Приложении Б, на бумажных и электронных носителях.

14.10. Результаты инструментальных осмотров заносятся в технический паспорт многоквартирного дома, электронный паспорт многоквартирного дома, а также в инструкцию по эксплуатации в соответствующие разделы, отчеты и документы приобщаются к технической документации.



15. Безопасность работ



15.1. Выполнение работ должно осуществляться таким способом, чтобы обеспечить безопасность жизни и здоровья людей, животных, окружающей среды и сохранность имущества.

15.2. При выполнении работ должны соблюдаться требования безопасности в соответствии с законодательством Российской Федерации, в том числе:

- к проведению работ - по [18], [19], [20];

- к пожарной безопасности - по ГОСТ 12.1.004, [3];

- к уровню шума и вибрации - по [21], [22], [23];

- к взрывобезопасности - по [3];

- к электробезопасности - по [24];

- к аттестации рабочих мест - в соответствии с [25].

15.3. К проведению работ допускаются лица, прошедшие обучение и инструктаж в соответствии с требованиями ГОСТ 12.0.004.

15.4. При использовании материалов, веществ и изделий, подлежащих обязательному подтверждению соответствия, необходимо наличие соответствующих документов.

15.5. При проведении работ должны быть установлены предупредительные знаки в соответствии с ГОСТ Р 12.4.026.

15.6. Исполнитель должен иметь в своем составе специалистов, прошедших обучение по охране труда, промышленной и пожарной безопасности, разработанную и внедренную систему проведения инструктажей по технике безопасности и контроля за их соблюдением и выполнением.

15.7. Приборы и средства измерений, применяемые в процессе проведения инструментальных осмотров, должны обеспечивать безопасность потребителей, персонала и окружающей среды как в случае автономного использования, так и в составе комплексов при соблюдении требований, предусмотренных эксплуатационной документацией.

15.8. При этом средства измерений должны обеспечивать безопасность персонала, потребителей и окружающей среды даже в случае небрежного обращения с ними, возможного при нормальной эксплуатации. При этом должна быть обеспечена защита от:

- поражения электрическим током;

- последствий механической неустойчивости движущихся частей (механического травмирования);

- загрязненности воздушной среды;

- вредного воздействия электромагнитных полей;

- шума и вибраций.

15.9. Защита достигается путем выполнения соответствующих требований, установленных в ГОСТ 12.2.007.0, настоящего стандарта и требований инструкции на конкретный вид прибора.
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ДОКУМЕНТОВ, УСТАНАВЛИВАЮЩИХ ПРАВИЛА И ПОРЯДОК

ПРОВЕДЕНИЯ ОСМОТРОВ, ОБСЛЕДОВАНИЙ И МОНИТОРИНГА

ТЕХНИЧЕСКОГО СОСТОЯНИЯ



		[bookmark: Par274]1

		ГОСТ 31937-2011 Здания и сооружения. Правила обследования и мониторинга технического состояния



		[bookmark: Par276]2

		ВСН 57-88(р) Положение по техническому обследованию жилых зданий [2]



		[bookmark: Par278]3

		СТО НОСТРОЙ 2.35.63-2012 Конструкции ограждающие светопрозрачные. Окна. Часть 3. Правила обследования технического состояния в натурных условиях [7]



		4

		СП 13-102-2003 Правила обследования несущих строительных конструкций зданий и сооружений [8]
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		СТО НОСТРОЙ 2.33.79-2012 Строительные конструкции зданий и сооружений. Обследование ограждающих конструкций зданий и сооружений в натурных условиях и оценка технического состояния. Правила, контроль выполнения и требования к результатам работ [9]



		6

		Постановление Правительства РФ от 14.05.2013 N 410 "О мерах по обеспечению безопасности при использовании и содержании внутридомового и внутриквартирного газового оборудования" [3]



		7

		Приказ Минэнерго РФ от 13.01.2003 N 6 "Об утверждении Правил технической эксплуатации электроустановок потребителей" [4]



		8

		Приказ Минэнерго РФ от 24.03.2003 N 115 "Об утверждении правил технической эксплуатации тепловых энергоустановок" [5]



		[bookmark: Par290]9

		Постановление Госстроя России от 27.09.2003 N 170 "Об утверждении Правил и норм технической эксплуатации жилищного фонда" [6].
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[bookmark: Par300]ФОРМА ОТЧЕТА (ЗАКЛЮЧЕНИЯ) ПО ИТОГАМ

ИНСТРУМЕНТАЛЬНОГО ОСМОТРА МНОГОКВАРТИРНОГО ДОМА



          ОТЧЕТ (ЗАКЛЮЧЕНИЕ) ПО ИТОГАМ ИНСТРУМЕНТАЛЬНОГО ОСМОТРА

                           МНОГОКВАРТИРНОГО ДОМА



Настоящий отчет составлен _________________________________________________

                              (указывается название организации или ФИО

                                           предпринимателя)

___________________________________________________________________________

(указывается документ с указанием сертификатов, допусков, лицензии и др.)



		1. Общие данные



		1.1

		Адрес многоквартирного дома

		



		1.2

		Техническое задание на выполнение осмотра

		



		1.3

		Вид осмотра

		



		1.4

		Время проведения осмотра

		



		1.5

		Специалисты, проводившие осмотр, и их квалификация

		



		2. Данные о многоквартирном доме



		2.1

		Проектная организация, проектировавшая многоквартирный дом

		



		2.2

		Строительная организация, возводившая многоквартирный дом

		



		2.3

		Год возведения

		



		2.4

		Год и характер выполнения последнего капитального ремонта или реконструкции

		



		2.5

		Требования, указания и предписания инструкции по эксплуатации

		



		2.6

		Конструктивный тип многоквартирного дома

		



		2.7

		Число этажей

		



		3. Данные об осмотре



		3.1

		Правила, с использованием которых проводился осмотр

		



		3.2

		Инструменты и приспособления, использованные при осмотре

		



		3.3

		Выполняемые работы

		



		3.4

		Выявленные изменения, отклонения от проектных и т.д. (с описанием таких изменений, метод и порядок их определения и др.)

		



		3.5

		Классификация и причины возникновения деформаций и повреждений

		



		3.6

		Оценка качества и состояния осматриваемого имущества или его частей

		



		3.7

		Полученные показатели (параметры)

		



		3.8

		Общая оценка ситуации

		



		3.9

		Информация, требующая экстренного решения возникших проблем безопасности

		



		3.10

		Физический износ (процент износа) осматриваемого имущества или его частей, с использованием какой методики определялись показатели износа

		



		3.11

		Состав работ, выполнение которых обеспечит восстановление (поддержание) нормативного или работоспособного технического состояния имущества (приводится сформированный план работ и (или) перечень работ)

		



		3.12

		Изменения, которые внесены в инструкцию по эксплуатации по итогам осмотра (с приложением выписки таких изменений)

		



		3.13

		Установленная категория текущего технического состояния объекта

		



		3.14

		Техническая документация, сформированная по итогам осмотра

		







К отчету также могут быть приложены следующие документы:

- материалы, обосновывающие выбор категории технического состояния объекта;

- фотографии объекта;

- описание окружающей местности;

- описание общего состояния имущества по визуальному обследованию с указанием его физического износа;

- описание конструкций имущества, их характеристик и состояния;

- чертежи конструкций имущества с деталями и обмерами;

- ведомость дефектов;

- схемы имущества с указанием мест проводившихся измерений и вскрытий конструкций;

- результаты измерений и оценка показателей, используемых в поверочных расчетах;

- определение действующих нагрузок и поверочные расчеты несущей способности конструкций и основания фундаментов;

- планы обмеров и разрезы имущества, планы и разрезы шурфов, скважин, чертежи вскрытий;

- геологические и гидрогеологические условия участка, строительные и мерзлотные характеристики грунтов основания (при необходимости);

- фотографии повреждений фасадов и конструкций;

- анализ причин дефектов и повреждений;

- задание на проектирование мероприятий по восстановлению или усилению конструкций (при ограниченно работоспособном или аварийном состоянии имущества).
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НАЦИОНАЛЬНЫЙ СТАНДАРТ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ



УСЛУГИ ЖИЛИЩНО-КОММУНАЛЬНОГО ХОЗЯЙСТВА

И УПРАВЛЕНИЯ МНОГОКВАРТИРНЫМИ ДОМАМИ



УСЛУГИ СОДЕРЖАНИЯ ПРИДОМОВОЙ ТЕРРИТОРИИ,

СБОР И ВЫВОЗ БЫТОВЫХ ОТХОДОВ



ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ



The services of housing and communal services
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services the territory of collection and disposal

of household waste. General requirements



ГОСТ Р 56195-2014



ОКС 03.080.30



Дата введения

1 июля 2015 года



Предисловие



1. Разработан Некоммерческим партнерством саморегулируемой организацией "Управляющих компаний жилищно-коммунального хозяйства Калининградской области "Стандарты управления недвижимости" при участии ОАО "Академия коммунального хозяйства им. К.Д. Памфилова" (АКХ), Федерального государственного бюджетного образовательного учреждения высшего профессионального образования "Тамбовский государственный технический университет".

2. Внесен Техническим комитетом по стандартизации ТК 393 "Услуги в области ЖКХ и управления многоквартирными домами".

3. Утвержден и введен в действие Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от 27 октября 2014 г. N 1447-ст.

4. Введен впервые.



Правила применения настоящего стандарта установлены в ГОСТ Р 1.0-2012 (раздел 8). Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе "Национальные стандарты", а официальный текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе "Национальные стандарты". В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске информационного указателя "Национальные стандарты". Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (gost.ru).



Введение



Настоящий стандарт входит в единую структуру национальных стандартов, объединенных в серию "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами".

Применение настоящего стандарта, наряду с другими стандартами из данной серии, позволяет сформировать единую и эффективную систему управления и содержания многоквартирных домов, обеспечивающую их нормативное техническое состояние, безопасную эксплуатацию и комфортные условия проживания, а также выполнить требования технических регламентов, санитарно-эпидемиологических требований, Жилищного кодекса [1] и других нормативно-правовых актов.

При переходе эксплуатации многоквартирного дома и выполнения работ (услуг), связанных с его управлением и содержанием на основании добровольного применения национальных стандартов из серии "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами", целесообразно устанавливать переходный период с учетом профессиональной подготовки и опыта работы исполнителя и подрядчиков по применению таких национальных стандартов.



1. Область применения



Настоящий стандарт распространяется на услуги содержания придомовой территории, сбор и вывоз бытовых отходов.

Стандарт предназначен для применения лицами, оказывающими услуги содержания общего имущества многоквартирного дома, в том числе подрядными организациями, привлекаемыми для выполнения определенных работ, а также собственниками (потребителями), выступающими в роли заказчика таких услуг.



2. Нормативные ссылки



В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие стандарты:

ГОСТ 12.0.004-90 Система стандартов безопасности труда. Организация обучения безопасности труда. Общие положения

ГОСТ 12.1.004-91 Система стандартов безопасности труда. Пожарная безопасность. Общие требования

ГОСТ Р 12.4.026-2001 Система стандартов безопасности труда. Цвета сигнальные, знаки безопасности и разметка сигнальная. Назначение и правила применения. Общие технические требования и характеристики. Методы испытаний

ГОСТ Р 51929-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Термины и определения

ГОСТ Р 54964-2012 Оценка соответствия. Экологические требования к объектам недвижимости

ГОСТ Р 56038-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги управления многоквартирными домами. Общие требования

ГОСТ Р 56192-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги содержания общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56193-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Капитальный ремонт общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56194-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги по проведению технических осмотров многоквартирных домов и определения на их основе плана работ, перечня работ. Общие требования.

Примечание. При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю "Национальные стандарты", который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по выпускам ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты" за текущий год. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана недатированная ссылка, то рекомендуется использовать действующую версию этого стандарта с учетом всех внесенных в данную версию изменений. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, то рекомендуется использовать версию этого стандарта с указанным выше годом утверждения (принятия). Если после утверждения настоящего стандарта в ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение рекомендуется применять без учета данного изменения. Если ссылочный стандарт отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, рекомендуется применять в части, не затрагивающей эту ссылку.



3. Термины и определения



В настоящем стандарте применены термины, принятые по ГОСТ Р 51929, а также следующие термины с соответствующими определениями:

3.1. Дренажная система придомовой территории: элементы системы организованного поверхностного водоотведения: водоприемники, кюветы, водоотводные и (или) дренажные канавы, закрытые системы дождевой канализации (гидроизолированные дождеприемные и смотровые колодцы, водоотводящие трубы-коллекторы), которые предназначены для обеспечения нормативного отвода дождевых, талых и грунтовых вод с придомовой территории.

3.2. Исполнитель: лицо, оказывающее услуги содержания придомовой территории, сбор и вывоз бытовых отходов.

3.3. Крупногабаритные отходы (КГО): отходы производства и потребления, являющиеся предметами, утратившими свои потребительские свойства (мебель, бытовая техника, велосипеды и другие крупные предметы), размеры которых превышают 0,5 метра в высоту, ширину или длину.

3.4. Мусор: все виды отходов, в том числе строительные, образовавшиеся в результате самовольного (несанкционированного) сброса, грунтовые наносы, опавшая листва, ветки, а также иные предметы, нахождение которых на придомовой территории не предусмотрено проектом или архитектурно-планировочным решением.

3.5. Навал мусора: скопление мусора, возникшее в результате самовольного сброса, по объему, не превышающему одного куб. м.

3.6. Несанкционированная свалка мусора: самовольный (несанкционированный) сброс (размещение) или складирование мусора на площади свыше 10 м2 и объемом свыше 2 м3.

3.7. Объекты благоустройства: зеленые насаждения и покрытия поверхности земельного участка, инженерные сооружения, объекты декора и культурно-бытового назначения.

3.8. Опасные отходы: отходы, которые содержат вредные вещества, обладающие опасными свойствами (токсичностью, взрывоопасностью, пожароопасностью, высокой реакционной способностью) или содержащие возбудителей инфекционных болезней, либо которые могут представлять непосредственную или потенциальную опасность для окружающей природной среды и здоровья человека самостоятельно или при вступлении в контакт с другими веществами.

3.9. Очаговый навал мусора: скопление мусора, возникшее в результате самовольного сброса, по объему до 2 м3 на территории площадью до 10 м2.

3.10. Подрядчик: лицо, у которого с исполнителем заключен договор на выполнение части работ содержания придомовой территории многоквартирного дома и (или) сбор и вывоз бытовых отходов.

3.11. Потребитель: лицо, пользующееся на законных основаниях помещениями многоквартирного дома и потребляющее услуги содержания придомовой территории, сбора и вывоза ТБО и КГО.

3.12. Твердые бытовые отходы (ТБО): отходы, образующиеся в результате жизнедеятельности населения (приготовления пищи, упаковки товаров, уборки и текущего ремонта жилых помещений и другие отходы).

3.13. Содержание зеленых насаждений: комплекс работ (мероприятий) по уходу за зелеными насаждениями в соответствии с технологиями содержания зеленых насаждений, в том числе включающих мероприятия по посеву газонов, устройству цветников, подготовке участков для озеленения, посадке деревьев и кустарников, по обеспечению их сохранности и проведение, в случае необходимости, санитарной или омолаживающей обрезки.

3.14. Услуги плановой уборки придомовой территории: комплекс работ (мероприятий), которые проводятся в первой половине дня, выполнение которых обеспечивает комфортные условия проживания.

3.15. Услуга дополнительной уборки придомовой территории: комплекс работ (мероприятий), которые проводятся во второй половине дня, выполнение которых обеспечивает повышенные комфортные условия проживания.



4. Общие требования



4.1. Услуга содержания придомовой территории, в том числе объектов благоустройства: зеленых насаждений, детских, спортивных и контейнерных площадок, а также иных строений и сооружений, расположенных на придомовой территории (далее - имущество), в том числе сбор и вывоз мусора, предоставляется в соответствии с ГОСТ Р 56192, Жилищным кодексом [1], Постановлением Правительства РФ N 491 [2], с учетом требований, установленных Федеральным законом N 52-ФЗ [3] и санитарными правилами [4], [5], [6].



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

Текст дан в соответствии с официальным текстом документа.

		





4.2. Состав работ содержания имущества, план и перечень работ, объем и периодичность (далее - график) их выполнения формируются лицом, предоставляющим услуги управления многоквартирным домом в зависимости от заказа на услугу, пункт 4.2 ГОСТ Р 56192, состава, конструктивных особенностей, степени физического износа и технического состояния имущества. Состав работ не может быть меньше, чем это установлено в Постановлении Правительства от N 290 [7].

4.3. При определении состава работ учитываются конструктивные особенности и состояние имущества, геодезические, природно-климатические условия, требования и правила содержания территорий, установленные органом местного самоуправления, на территории которого находится многоквартирный дом.

4.4. Для выполнения работ должны привлекаться квалифицированные специалисты и рабочие, состав, квалификация и количество которых определяются в соответствии с [8], [9], расход материальных ресурсов - в соответствии с [10]. Сотрудники должны обеспечиваться необходимым оборудованием, инструментами, техникой и материалами.

4.5. Проведение работ должно осуществляться по утвержденному графику, с учетом сезонности, своевременно в рабочие дни и в рабочее время, за исключением работ, которые могут выполняться круглосуточно при экстремальных погодных и стихийных природных явлениях, а также при аварийных ситуациях.

4.6. При выполнении работ должна вестись, пополняться и актуализироваться техническая документация, в том числе инструкция по эксплуатации многоквартирного дома (далее - инструкция по эксплуатации) и соответствующие ее разделы. Все внесенные изменения должны доводиться до сведения заказчика во время отчетов.

Примечание. Ведение технической документации или ее частей по поручению лица, осуществляющего управление многоквартирным домом, может поручаться исполнителю.



4.7. При выполнении работ должны предотвращаться или минимизироваться риски негативного воздействия на окружающую среду и обеспечиваться выполнение требований, установленных в ГОСТ Р 54964 и [11].

4.8. Технические требования, правила и порядок выполнения работ содержания имущества, отдельных его частей, конструкций, элементов могут регулироваться отдельными стандартами, входящими в единую структуру национальных стандартов, объединенных в серии "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами".

Примечание. В случае если порядок или правила выполнения отдельных работ не регламентированы нормативно-правовыми актами, в том числе приведенными в настоящем стандарте документами или инструкцией по эксплуатации, то исполнитель должен разработать свой порядок и (или) правила их выполнения, ознакомить с ними заказчика и приобщить к договору.



4.9. Работы, требующие наличия допусков (разрешений), должны выполняться исполнителем и специалистами, имеющими соответствующие документы.

Примечание. Требования к исполнителю предъявляются в соответствии с разделом 9 ГОСТ Р 56192.



5. Определение границ и класса придомовой территории



Исполнитель проверяет техническую документацию на имущество, в том числе инструкцию по эксплуатации и полноту ее заполнения, организует и проводит осмотр имущества, сличает границы придомовой территории с данными кадастрового номера (планом земельного участка).

Примечание. Осмотр имущества, определение границ необходимо проводить совместно с лицом, осуществляющим управление многоквартирным домом.



Исполнитель определяет класс придомовой территории по приведенной в Приложении А классификации, с учетом которого определяется объем и периодичность выполнения работ, в том числе их стоимость, а также количество работников и техники, которое необходимо будет задействовать при выполнении работ.



6. Услуга текущего содержания



6.1. Работы, входящие в услугу текущего содержания

Услуга текущего содержания имущества предполагает выполнение комплекса работ (действий), обеспечивающих:

- проведение осмотров имущества в соответствии с пунктом 10 ГОСТ Р 56194;

- содержание (ремонт) покрытия тротуаров, дорог и дорожек, расположенных на придомовой территории;

- содержание ограждений, въездов, стоянок и других строений, расположенных на придомовой территории;

- обустройство мест (контейнерных площадок) для сбора и вывоза твердых и крупногабаритных бытовых отходов;

- обустройство мест для складирования угля, дров (при наличии в многоквартирном доме печного отопления);

- противопожарную безопасность придомовой территории и имущества, расположенного на ней;

- уборку придомовой территории;

- работу дренажной системы придомовой территории по беспрепятственному отводу дождевой и талой воды;

- установку урн для мусора у входов в подъезды и (или) около скамеек;

Примечание. Покраска ограждений, урн и других сооружений осуществляется исполнителем один раз в год или по мере необходимости.



- санитарно-гигиеническую уборку имущества;

- безопасное движение пешеходов и транспорта;

- беспрепятственный доступ к смотровым колодцам инженерных сетей, источникам пожарного водоснабжения (пожарным гидрантам, водоемам и т.д.), расположенным на обслуживаемой территории;

- сохранность и надлежащий уход за существующими зелеными насаждениями;

- нормативное или работоспособное техническое состояние объектов благоустройства, расположенных на придомовой территории;

- устройство сборников для жидких бытовых отходов (в неканализованных зданиях);

- выполнение работ, направленных на снижение негативного воздействия на окружающую среду;

- обустройство детских, игровых, спортивных и иных площадок. Содержание детских, спортивных, игровых площадок и сооружений осуществляется в соответствии с инструкцией по эксплуатации, путем проведения работ, обеспечивающих безопасную эксплуатацию. Установленное на площадках оборудование должно соответствовать требованиям, установленным в технических регламентах и нормативно-правовых актах, в том числе в Приказе Министерства регионального развития N 613 [12] и [6].

Рекомендованные виды работ приведены в пункте 6.10 ГОСТ Р 56192.

6.2. Работы по санитарно-гигиенической уборке и противоэпидемиологической обработке мест общего пользования

Санитарно-эпидемиологическое содержание придомовой территории предполагает выполнение комплекса работ (мероприятий), в том числе:

- проведение санитарно-противоэпидемических (профилактических) мероприятий;

- уборку общественных туалетов, установленных на придомовой территории.

Туалеты должны содержаться в надлежащем санитарном состоянии, убираться три раза в день с обязательной промывкой и обработкой дезинфицирующими средствами в соответствии с санитарными нормами [4];

- санитарно-гигиеническую очистку урн, уборку мусора, бытовых отходов, снега (в зимний период).

Примечание. Санитарно-гигиеническая уборка придомовой территории может быть как плановая, так и дополнительная (по желанию заказчика).



Плановая уборка придомовой территории осуществляется ежедневно. Начинается и заканчивается, как правило, в первой половине дня в утренние часы. В результате уборки должна быть обеспечена чистая придомовая территория. Придомовая территория считается чистой и убранной при условии, что на момент окончания уборки на этой территории отсутствует скопление мусора, снега (в зимний период) и грунтовых наносов на газонах, тротуарах и дорогах, расположенных на придомовой территории.

В зависимости от класса придомовой территории, особенностей расположения многоквартирного дома, вида покрытия тротуаров, дорожек, социально-экономических, культурных, эстетических и иных предпочтений и потребностей собственников, требований правил содержания территорий, поселений, принятых органом местного самоуправления, на территории которого расположен многоквартирный дом, предписаний контролирующих и надзорных органов заказчик может принять решение о проведении дополнительной уборки придомовой территории с определением графика ее проведения.

Уборка придомовой территории осуществляется как ручным, так и механизированным способом с использованием специальной техники.

В целях освобождения мест парковки автомобилей для их дальнейшей уборки исполнитель информирует проживающих о времени начала и окончания работ по уборке придомовой территории (график уборки) путем вывешивания объявлений на специально оборудованных местах (досках объявлений, стендах).

При выявлении случаев (поступлении заявки, обращения потребителей) о навале мусора, очаговом навале мусора и (или) несанкционированной свалке мусора на придомовой территории весь мусор должен быть убран в сроки в соответствии с Приложением Б.

При объявлении штормовых предупреждений, экстремальных погодных явлений (урагана, ливневого дождя, снегопада, гололеда и др.) исполнителем устанавливается особый режим уборочных работ в соответствии с настоящим стандартом и указаниями оперативных служб.

При определении перечня работ рекомендуется воспользоваться составом работ, приведенных в пункте 11 таблицы А.1 ГОСТ Р 56192, при этом их состав не должен быть меньше установленных в пунктах 23, 24, 25, 26 [7].

6.3. Уборка придомовой территории

Уборка придомовой территории подразделяется на летнюю и зимнюю.

6.3.1. Летняя уборка

В перечень работ по уборке придомовой территории в летний период входит:

- уборка мусора;

- подметание, в том числе мойка или поливка тротуаров, дорожек и газонов, график выполнения которых должен обеспечить выполнение требований [3], [5];

- окос газонов (дернины), сметание листвы, уборка веток, в том числе с газонов (дернины), клумб, детских и спортивных площадок (при наличии таковых). Исполнитель обеспечивает сгребание и уборку листвы и скошенной травы непосредственно после окончания работ;

- очистка дождевой и дренажной системы в границах земельного участка не менее двух раз за сезон, очистка дождеприемных колодцев еженедельно, а дождеприемных решеток - ежедневно;

- надлежащий уход за зелеными насаждениями в соответствии с технологиями ухода и инструкцией по их содержанию, проведение в случае необходимости санитарной или омолаживающей обрезки. Вырубку, обрезку и пересадку зеленых насаждений проводить в соответствии с действующим в муниципальном образовании порядком, на территории которого находится многоквартирный дом, при наличии порубочного билета. Порубочные остатки (кряжи, ветви), образовавшиеся в результате проведения работ по валке, корчевке и обрезке деревьев и кустарников, подлежат вывозу после окончания работ.

6.3.2. Зимняя уборка

В перечень работ по уборке придомовой территории в зимний период включается:

- сдвигание и подметание снега.

Первая уборка снега и посыпка противогололедными реагентами и чистым песком проводятся до 7 часов утра или иного времени, если такое время установлено органами местного самоуправления, на территории которого находится многоквартирный дом.

Уборка выпадающего снега начинается при достижении высоты снежного покрова более 2 сантиметров, если высота снежного покрова менее 2 сантиметров, то сразу после окончания снегопада. При непрекращающемся в течение суток снегопаде должно быть выполнено не менее 2 циклов "уборка снега, посыпка противогололедными средствами - подметание";

- формирование снежных валов с необходимыми промежутками между ними.

В целях сохранения зеленых насаждений не разрешается складывать снег с тротуаров и пешеходных дорожек, смешанный с песком и солью, на газоны, зеленые полосы, палисадники и другие участки с кустарниками и деревьями;

- устранение скользкости.

При появлении гололедицы дорожки и тротуары посыпаются противогололедными реагентами или чистым песком. Обработка поверхностей тротуаров, дорожек и внутридворовых дорог и автостоянок противогололедными материалами производится с выполнением правил по их применению.

Примечание. При наличии сплошных наледей на тротуарах и во избежание несчастных случаев разрешается, в порядке исключения, посыпать тротуары пескосоляной смесью, просеянным песком, смешанным с солью в количестве не более 3% от веса песка и (или) специальными противогололедными смесями. Скопившиеся остатки песка и (или) противогололедных смесей своевременно собираются и вывозятся.



Нормативный срок полной ликвидации зимней скользкости, окончания работ по снегоочистке с момента окончания снегопада или метели не должен превышать более 3 часов;

- удаление с тротуаров, дорожек и дорог снега и снежно-ледяных образований.

В первую очередь убирается снег около подъездов, с тротуаров, пешеходных дорожек, потом с проезжих дорог, стоянок автомашин и иных сооружений, расположенных (имеющихся) на придомовой территории. Тротуарные и пешеходные дорожки должны убираться по мере необходимости таким образом, чтобы не нарушалось пешеходное движение по ним, и быть всегда чистыми от снега до поверхности их покрытия. Весь снег с тротуаров сдвигается к лотку проезжей части для последующего вывоза;

- очистка лотковой части внутридомовых дорог;

- подметание и удаление грунтовых наносов при длительном отсутствии снегопадов с дорожек, тротуаров, внутридворовых дорог, автостоянок игровых и детских площадок и с площадок других сооружений, расположенных на придомовой территории;

- отвод воды.

При температуре воздуха выше 0° и таянии снега принимаются своевременные меры по удалению застойной воды на тротуарах и въездах на придомовую территорию путем отвода ее в лотки и дождеприемные решетки. Если естественный отвод застойной воды по каким-то причинам затруднен, определяются работы, разрабатываются мероприятия, которые включаются в план или перечень работ, выполнив которые будет обеспечен отвод застойной воды;

- очистка крышек люков, водопроводных и канализационных колодцев, в том числе пожарных гидрантов.

Крышки люков, водопроводных и канализационных колодцев, в том числе пожарных гидрантов, должны полностью очищаться от снега и льда;

- очистка кровель и козырьков, удаление наледи, снега и сосулек с карнизов, балконов и лоджий.

Очистка кровли, выходящей на пешеходные зоны, от снега, наледи и сосулек должна производиться по мере их образования с предварительным ограждением опасных участков и соблюдением техники безопасности.

С соблюдением мер, обеспечивающих безопасность людей и животных, обеспечивается своевременная очистка снега и льда с крыш и козырьков, удаление наледи, снега и сосулек с карнизов, балконов и лоджий с обеспечением мер сохранности веток крон деревьев, машин и другой техники, находящейся и проезжающей возле дома, в том числе обеспечение сохранности проводов от повреждений падающими комьями снега и льда.

Сброшенные с крыш снег и ледяные сосульки должны немедленно убираться с тротуара и вывозиться в отведенные для этого места.

При очистке кровель необходимо обращать внимание на места наибольшего образования наледи и сосулек, регистрировать их, проверять чердачное помещение с целью определения мест и источников поступления теплоты в чердачное помещение и возможности понижения температуры воздуха в чердачном помещении путем изолирования мест поступления теплоты и (или) организации проветривания чердачного помещения или пространства между обрешеткой и покрывным материалом. Как возможный вариант комплексного решения, предусмотреть возможность укладки греющего кабеля по периметру кровли в местах интенсивного образования сосулек;

- вывоз снега и снежно-ледяных образований.

Вывоз снега производится в места, определенные органами местного самоуправления, которые предварительно согласовываются с исполнителем. Снег вывозится в рыхлом состоянии, не давая ему слежаться или смерзнуться.

6.4. Текущий ремонт имущества

Услуга текущего ремонта - одна из видов услуг, входящих в состав содержания имущества, в ходе выполнения которой происходит поэтапное восстановление нормативного технического состояния имущества.

Услуга текущего ремонта имущества предоставляется в соответствии с разделом 7 ГОСТ Р 56192.

6.5. Капитальный ремонт имущества

Услуга капитального ремонта - одна из видов услуг, входящих в состав содержания имущества, в ходе выполнения которой происходит восстановление нормативного технического состояния имущества, восстановление которого невозможно в ходе текущего ремонта.

Услуга капитального ремонта имущества предоставляется в соответствии с ГОСТ Р 56193.



7. Услуга по организации сбора и вывоза бытовых отходов



7.1. Исполнитель организует и обеспечивает на специально оборудованных местах (контейнерных площадках) сбор и временное хранение твердых бытовых отходов в контейнеры и крупногабаритных отходов в бункеры-накопители.

7.2. Исполнитель, на основании решения собственников, оборудует места по сбору и вывозу твердых бытовых отходов в контейнеры и крупногабаритных отходов в контейнеры-накопители или согласовывает с органами местного самоуправления возможность использования иных, близлежащих площадок.

7.3. В случае невозможности организовать сбор отходов на контейнерных площадках исполнитель организует сбор отходов непосредственно в спецтранспорт, оборудованный устройствами для такого способа сбора отходов.

7.4. Вывоз твердых бытовых отходов организуется по графику. Осуществляется организациями или частными предпринимателями, имеющими специализированный транспорт.

7.5. Количество площадок, контейнеров и бункеров-накопителей на них, места размещения и тип ограждения определяются санитарно-эпидемиологическими требованиями и архитектурно-планировочным решением. Утверждается заказчиком и согласовывается надлежащим образом в порядке, установленном органами местного самоуправления, на территории которого находится такой многоквартирный дом.

7.6. При выполнении работ по вывозу мусора по заявкам потребителей многоквартирного дома или юридических лиц (собственников, арендаторов) нежилых помещений, расположенных в многоквартирном доме, оговаривается место и время кратковременной установки и вывоза контейнера и согласовывается с лицом, осуществляющим функции управления многоквартирным домом.

7.7. Основание площадки для установки контейнеров должно быть с твердым покрытием (бетон или асфальт) и иметь уклон в сторону проезжей части с удобным подъездом для погрузки контейнеров спецавтотранспортом.

7.8. Исполнитель обеспечивает постоянную очистку контейнерных площадок от бытового и крупногабаритного мусора, содержит их в чистоте и порядке.

7.9. Контейнеры должны быть в технически исправном состоянии, покрашены и иметь маркировку с указанием реквизитов владельца контейнера, а также информации о времени вывоза отходов.

7.10. Контейнеры и площадки под ними должны промываться и обрабатываться дезинфицирующими составами не реже 1 раза в 10 дней (кроме зимнего периода) в соответствии с требованиями [13].

7.11. Очистка урн, установленных на придомовой территории, производится исполнителем во время уборки придомовой территории по мере их заполнения.

7.12. Кроме указанных в настоящем разделе работ, должны выполняться работы, приведенные в пунктах 24, 25 [7].



8. Отчеты и предложения исполнителя



8.1. Исполнитель в соответствии с требованиями, установленными настоящим стандартом и условиями договора:

- предоставляет по запросу заказчика, информацию о ходе выполнения работ, связанных с содержанием имущества;

- отчитывается, не реже одного раза в год, перед заказчиком о проделанной работе за отчетный период и реальном состоянии придомовой территории, переданной ему для содержания.

8.2. В отчете должно быть указано выполнение каких видов работ, вошедших в перечень и план работ, позволило эффективно поддерживать (восстановить) нормативное или работоспособное техническое состояние имущества, какие виды работ, по мнению исполнителя, необходимо включить/исключить из перечня и плана работ, как изменить график выполнения необходимых работ.

8.3. Исполнитель предоставляет информацию о состоянии технической документации, ее пополнении и актуализации.



9. Сдача и приемка выполненных работ



Выполнение работ в соответствии с утвержденным собственниками планом и перечнем работ, графиком их выполнения исполнителем подтверждается путем регулярного подписания актов по процедуре в соответствии с пунктом 5.12 ГОСТ Р 56038.

Если работы выполнялись на основании обращения потребителя, то такой акт подписывает инициатор такого обращения.



10. Стоимость услуг и их оплата



10.1. Определение стоимости работ (услуг) осуществляется в соответствии с пунктом 5.5 ГОСТ Р 56038.

10.2. Оплата (списание денежных средств с лицевого счета многоквартирного дома) производится на основании и при наличии у исполнителя оформленных и подписанных актов выполненных работ.

10.3. Исполнитель не вправе выполнять дополнительные работы и требовать за них плату без согласия заказчика.



11. Требования безопасности при производстве работ



11.1. Выполнение работ должно осуществляться таким способом, чтобы обеспечить безопасность жизни и здоровья людей, животных, окружающей среды и сохранность имущества.

11.2. При оказании услуг и выполнении работ должны соблюдаться требования безопасности в соответствии с законодательством Российской Федерации, в том числе:

- к производству работ - по [15], [16], [17];

- к пожарной безопасности - по ГОСТ 12.1.004, [18];

- к уровню шума - по [5], [19], [20], [21];

- к взрывобезопасности - по [22];

- к электробезопасности - по [23];

- к аттестации рабочих мест - в соответствии с [24].

11.3. При использовании материалов, веществ и изделий, подлежащих обязательному подтверждению соответствия, необходимо наличие соответствующих документов.

11.4. При производстве работ должны быть установлены предупредительные знаки в соответствии с ГОСТ Р 12.4.026.

11.5. К оказанию услуг допускаются лица, прошедшие обучение и инструктаж в соответствии с требованиями ГОСТ 12.0.004.

11.6. Исполнитель должен иметь в своем составе специалистов, прошедших обучение по охране труда, промышленной и пожарной безопасности, разработанную и внедренную систему проведения инструктажей по технике безопасности и контроля за их соблюдением и выполнением.



12. Методы контроля



12.1. Для контроля услуг содержания имущества применяются следующие методы:

- визуальный контроль (отслеживая сроки, объем и периодичность выполнения работ, эффективность работы специалистов и служб исполнителя при выполнении работ, проверяя культуру обслуживания, применяемое оборудование, технику, проверяя наличие технической и иной документации и др.);

- аналитический (анализ документации, актов выполненных работ, графиков уборки придомовой территории, журналов контроля и учета заявок и др.);

- социологический (рассмотрение жалоб, опрос потребителей, анкетирование др.);

- сравнительный анализ (на основании архивных документов, фотофиксации, актов, журналов заявок и отчетов, отслеживая изменение технического состояния имущества, удовлетворенности потребителей, повышения комфортности проживания и др.).

12.2. Для повышения качества выполнения работ исполнителю необходимо:

- повышать квалификацию специалистов служб, направляя их на курсы повышения квалификации, мастер-классы, обеспечивать их участие в обучающих семинарах и др.;

- совершенствовать системы контроля, учета и управления;

- повышать техническое оснащение служб;

- проводить опросы, анкетирование потребителей, проживающих в многоквартирном доме, с целью определения удовлетворенности потребителей качеством выполнения работ, по итогам которых вносить изменения в работу служб и принимать меры к устранению недостатков;

- отслеживать изменения в нормативных документах и требованиях, обеспечивать исполнение требований действующего законодательства;

- сокращать сроки выполнения заявок, поступающих от потребителей;

- обмениваться положительным опытом с организациями, оказывающими работы и услуги содержания;

- внедрять системы управления качеством на предприятии;

- проводить сертификацию специалистов и работ;

- внедрять в работе служб современные электронные программы.











Приложение А

(рекомендуемое)



[bookmark: Par265]ОПРЕДЕЛЕНИЕ КЛАССА ПРИДОМОВОЙ ТЕРРИТОРИИ



1 класс - до 50 чел./ч;

2 класс - от 50 до 100 чел./ч;

3 класс - свыше 100 чел./ч.

Примечание. Классификация придомовой территории производится исходя из интенсивности пешеходного движения (см. пункт 1.4 [8]).











Приложение Б

(обязательное)



[bookmark: Par279]СРОКИ УСТРАНЕНИЯ НАВАЛА МУСОРА, ОЧАГОВОГО НАВАЛА МУСОРА

И НЕСАНКЦИОНИРОВАННЫХ СВАЛОК НА ПРИДОМОВОЙ ТЕРРИТОРИИ



Таблица Б.1



		Объем, м3

		Срок устранения



		до 1,0

		Не более 1 рабочего дня с момента поступления заявки или обнаружения



		1,1 и более

		Не более 2 рабочих дней с момента поступления заявки или обнаружения
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НАЦИОНАЛЬНЫЙ СТАНДАРТ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ



УСЛУГИ ЖИЛИЩНО-КОММУНАЛЬНОГО ХОЗЯЙСТВА

И УПРАВЛЕНИЯ МНОГОКВАРТИРНЫМИ ДОМАМИ



УСЛУГИ СОДЕРЖАНИЯ ВНУТРИДОМОВЫХ СИСТЕМ ТЕПЛОСНАБЖЕНИЯ,

ОТОПЛЕНИЯ И ГОРЯЧЕГО ВОДОСНАБЖЕНИЯ МНОГОКВАРТИРНЫХ ДОМОВ



ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ



Services of housing maintenance, public utilities

and administration of apartment buildings. Services

content in-house heating systems, heating and hot water

supply of apartment houses. General requirements



ГОСТ Р 56501-2015



ОКС 03.080.30



Дата введения

1 марта 2016 года



Предисловие



1 РАЗРАБОТАН Некоммерческим партнерством саморегулируемой организацией "Управляющие компании жилищно-коммунального хозяйства Калининградской области "Стандарты управления недвижимости" при участии Государственной академии Минстроя России и Некоммерческого партнерства "АВОК"

2 ВНЕСЕН Техническим комитетом по стандартизации ТК 393 "Услуги в области жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами"

3 УТВЕРЖДЕН И ВВЕДЕН В ДЕЙСТВИЕ Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от 30 июня 2015 г. N 823-ст

4 ВВЕДЕН ВПЕРВЫЕ



Правила изменения настоящего стандарта установлены в ГОСТ Р 1.0-2012 (раздел 8). Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе "Национальные стандарты", а официальный текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе "Национальные стандарты". В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты". Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (www.gost.ru)



Введение



Настоящий стандарт является основополагающим, требования которого необходимо учитывать при разработке и применении национальных стандартов относящихся к внутридомовым системам теплоснабжения и входящих в их состав систем водяного отопления, приточной вентиляции (при ее наличии), и горячего водоснабжения объединенных в серию "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами".

Применение настоящего стандарта, наряду с другими, позволяет сформировать единую и эффективную систему управления многоквартирными домами и содержания общего имущества многоквартирных домов, обеспечивающую предоставление качественной коммунальной услуги отопления, горячего водоснабжения, безопасную эксплуатацию и комфортные условия проживания, а также выполнить требования технических регламентов, санитарно-эпидемиологических требований, Жилищного кодекса Российской Федерации и других нормативно-правовых актов.

При переходе эксплуатации многоквартирного дома и выполнения работ (услуг) связанных с его управлением и содержанием на основании добровольного применения национальных стандартов из серии "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами", целесообразно устанавливать переходный период с учетом профессиональной подготовки и опыта работы исполнителя и подрядчиков по применению таких национальных стандартов, во время которого стремиться к выполнению нового порядка в управлении и содержании.



1. Область применения



Настоящий стандарт распространяется на услуги управления и содержания внутридомовых систем теплоснабжения и входящих в их состав систем водяного отопления и горячего водоснабжения.

Стандарт предназначен для применения лицами, предоставляющими услуги управления многоквартирными домами и содержания общего имущества многоквартирных домов, в составе которых имеются внутридомовые системы теплоснабжения, собственниками помещений, расположенных в этих многоквартирных домах принявшими решение о содержании внутридомовой системы теплоснабжения в соответствии с настоящим стандартом и выступающими в роли заказчиков таких услуг (работ), а также для подрядных организаций, привлекаемых для выполнения работ, связанных с управлением и (или) содержанием таких систем, ресурсоснабжающих организаций при заключении и выполнении договора поставки коммунального ресурса, в том числе потребителями, эксплуатирующими такие системы.



2. Нормативные ссылки



В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие стандарты:

ГОСТ 12.0.004-90 Система стандартов безопасности труда. Организация обучения безопасности труда. Общие положения

ГОСТ 12.1.004-91 Система стандартов безопасности труда. Пожарная безопасность. Общие требования

ГОСТ 12.3.003-86 Система стандартов безопасности труда. Работы электросварочные. Требования безопасности

ГОСТ 24054-80 Изделия машиностроения и приборостроения. Методы испытаний на герметичность. Общие требования

ГОСТ 25136-82 Соединения трубопроводов. Методы испытаний на герметичность

ГОСТ 25336-82 Посуда и оборудование лабораторные стеклянные. Типы, основные параметры и размеры

ГОСТ 25380-2014 Здания и сооружения. Метод измерения плотности тепловых потоков, проходящих через ограждающие конструкции

ГОСТ 26629-85 Здания и сооружения. Метод тепловизионного контроля качества теплоизоляции ограждающих конструкций

ГОСТ 28498-90 Термометры жидкостные стеклянные. Общие технические требования. Методы испытаний

ГОСТ 30494-2011 Здания жилые и общественные. Параметры микроклимата в помещениях

ГОСТ 31168-2003 Здания жилые. Метод определения удельного потребления тепловой энергии на отопление

ГОСТ 31427-2010 Здания жилые и общественные. Состав показателей энергетической эффективности

ГОСТ Р 8.563-2009 Государственная система обеспечения единства измерений. Методики (методы) измерений

ГОСТ Р 12.4.026-2001 Система стандартов безопасности труда. Цвета сигнальные, знаки безопасности и разметка сигнальная. Назначение и правила применения. Общие технические требования и характеристики. Методы испытаний

ГОСТ Р ИСО 10576-1-2006 Статистические методы. Руководство по оценке соответствия установленным требованиям. Часть 1. Общие требования

ГОСТ Р 51617-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Коммунальные услуги. Общие требования

ГОСТ Р 51929-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Термины и определения

ГОСТ Р 54500.1-2011/Руководство ИСО/МЭК 98-1:2009 Неопределенность измерения. Часть 1. Введение в руководства по неопределенности измерения

ГОСТ Р 56037-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги диспетчерского и аварийно-ремонтного обслуживания. Общие требования

ГОСТ Р 56038-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги управления многоквартирными домами. Общие требования

ГОСТ Р 56192-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги содержания общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56193-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги капитального ремонта общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56194-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги проведения технических осмотров многоквартирных домов и определение на их основе плана работ, перечня работ. Общие требования

ГОСТ Р 56535-2015 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги текущего ремонта общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

Примечание - При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю "Национальные стандарты", который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по выпускам ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты" за текущий год. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана недатированная ссылка, то рекомендуется использовать действующую версию этого стандарта с учетом всех внесенных в данную версию изменений. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, то рекомендуется использовать версию этого стандарта с указанным выше годом утверждения (принятия). Если после утверждения настоящего стандарта в ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение рекомендуется применять без учета данного изменения. Если ссылочный стандарт отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, рекомендуется применять в части, не затрагивающей эту ссылку.



3. Термины и определения



В настоящем стандарте применены термины, принятые по Федеральному закону от 27.07.2010 N 190-ФЗ [1], ГОСТ Р 51929, ГОСТ Р 56192, а также следующие термины с соответствующими определениями:

3.1 заказчик: Лицо, заказывающее услуги (работы) управления, содержания системы теплоснабжения.

3.2 исполнитель: Лицо, оказывающее услуги управления многоквартирным домом.

3.3 коммунальный ресурс: Теплоноситель и тепловая энергия (теплота), поставляемые ресурсоснабжающей организацией в точку поставки коммунального ресурса по параметрам и характеристикам соответствующим проектным, нормативным и санитарным требованиям.

Примечание - В закрытых системах теплоснабжения к коммунальному ресурсу относится холодная вода, приготовленная до нормативных параметров путем ее подогрева с использованием которой осуществляется горячее водоснабжение.



3.4 теплоноситель: Рабочая жидкость (вода, пар), которая используется для передачи тепловой энергии (теплоты).

3.5 тепловая сеть: Трубопровод централизованного теплоснабжения, технологически соединяющий источник тепловой энергии с внутридомовой системой теплоснабжения многоквартирного дома.

3.6 ресурсоснабжающая организация: Лицо, с которым у исполнителя заключен договор поставки коммунального ресурса.

3.7 индивидуальный тепловой пункт (ИТП): Совокупность трубопроводов, устройств, приборов, автоматики и оборудования, технологически соединенных между собой и обеспечивающих соединение тепловой сети с внутридомовой системой теплоснабжения одного многоквартирного дома.

Примечание - Системы могут быть подключены к местной (встроенной, пристроенной) котельной.



3.8 внутридомовая система теплоснабжения: Совокупность трубопроводов, устройств, аппаратуры и оборудования, технологически соединенных между собой и с тепловой сетью, и обеспечивающих прием коммунального ресурса, его учет, регулировку, трансформацию при необходимости, передачу в места непосредственного потребления в системе отопления, горячего водоснабжения, а также возврат использованного коммунального ресурса.

3.9 центральный тепловой пункт (ЦТП): Совокупность устройств, приборов, автоматики и оборудования, обеспечивающих работоспособность, управление режимами теплопотребления, присоединение систем теплоснабжения двух и более многоквартирных домов к тепловой сети, трансформацию и регулирование параметров теплоносителя.

3.10 потребитель: Лицо, пользующееся на праве собственности или ином законном основании помещением в многоквартирном доме и потребляющее услуги управления многоквартирным домом, содержания внутридомовой системы теплоснабжения, а также коммунальную услугу.

3.11 трубопроводы системы теплоснабжения: Совокупность разводящих трубопроводов (разводка) и стояков подобранных расчетным методом и имеющих технологическое соединение.

3.12 разводящий трубопровод (разводка): Горизонтальное трубное соединение, начиная от вводных задвижек в дом на квартальных сетях отопления при теплоснабжении от ЦТП или выходных задвижек из ИТП, обеспечивающее распределение теплоносителя (подачу, возврат) к стоякам и от стояков, в том числе в места (в точку) его потребления (использования).

3.13 стояк: Вертикальное, межэтажное трубное соединение, обеспечивающее поэтажное распределение теплоносителя.

3.14 внутридомовая система приточной вентиляции (система приточной вентиляции): Система вентиляции, служащая для подачи и нагрева воздуха, в холодный период года.

3.15 внутридомовая система водяного отопления (система отопления): Совокупность разводящих трубопроводов, стояков и отопительных приборов, включая запорные устройства, устройства учета, автоматики, контроля и регулирования, технологически соединенных между собой.

3.16 внутридомовая система горячего водоснабжения (система горячего водоснабжения): Совокупность разводящих трубопроводов, стояков, включая запорные устройства, устройства учета, автоматики, контроля и регулирования, технологически соединенных между собой.

3.17 система отопления помещений: Часть внутридомовой системы отопления, включающая отопительные приборы, стояки и подводки к этим приборам, а также устройства учета и автоматического регулирования теплоотдачи отопительных приборов, расположенные в объеме помещения.

3.18 отопление: Искусственный, равномерный нагрев воздуха, в холодный период года, в помещениях путем теплообмена от отопительных приборов системы отопления, или нагрева поступающего воздуха в такие помещения воздухонагревателями приточной вентиляции, которые подобраны расчетным методом для компенсации тепловых потерь, поддержания на заданном уровне нормативных параметров воздухообмена, температуры воздуха в помещениях и комфортных условий проживания.

Примечание - К элементам отопления, по отношению к отдельному помещению расположенному внутри многоквартирного дома, помимо отопительных приборов относятся - полотенцесушители, разводящий трубопровод и стояки внутридомовой системы теплоснабжения, проходящие транзитом через такие помещения, а также ограждающие конструкции, в том числе плиты перекрытий и стены, граничащие с соседними помещениями, и через которые в это помещение поступает теплота.



3.19 отопительные приборы: Радиаторы, конвекторы, батареи системы отопления, а также калориферы системы приточной вентиляции.

3.20 открытая система теплоснабжения: Водяная система теплоснабжения, в которой технологической схемой предусмотрен разбор теплоносителя (сетевой воды) для горячего водоснабжения.

3.21 закрытая система теплоснабжения: Водяная система теплоснабжения, в которой технологической схемой предусмотрен нагрев теплоносителем холодной воды (второго контура) для горячего водоснабжения через теплообменники (водонагреватели).

3.22 квартальная сеть централизованного теплоснабжения: Трубопровод, соединяющий ЦТП, или теплоисточник выполняющий функции ЦТП (котельную), с системами отопления, горячего водоснабжения.

3.23 тепловая энергия (теплота): Энергетическая характеристика теплоносителя, поставляемого ресурсоснабжающей организацией.

3.24 межотопительный период: Промежуток времени между официальным окончанием отопительного периода и началом нового отопительного периода.

3.25 панельное (напольное) отопление: Способ отопления, при котором теплота в отапливаемое помещение передается излучением от нагреваемых поверхностей строительных конструкций помещения.

3.26 зависимая схема подключения системы отопления: Схема, при которой в системе отопления циркулирует тот же теплоноситель, что и в тепловой сети системы централизованного теплоснабжения.

Примечание - Возможно теплоноситель будет с изменением параметров температуры.



3.27 независимая схема подключения системы отопления: Схема, при которой система отопления присоединяется к тепловой сети через теплообменник (водонагреватель) с насосом для осуществления циркуляции теплоносителя во вторичном контуре.

3.28 система рециркуляции: Технологический процесс циркуляции коммунального ресурса в системе горячего водоснабжения, при котором происходит многократное полное или частичное возвращение коммунального ресурса (теплоносителя) в технологический процесс с целью регулирования температуры в местах его потребления.

[bookmark: Par117]3.29 текущее содержание внутридомовой системы теплоснабжения: Комплекс профилактических действий (работ), направленных на предупреждение преждевременного износа системы теплоснабжения и ее частей, а также на поддержание нормативного или работоспособного технического состояния такой системы, при этом замена (восстановление) частей системы на новые происходит в рамках текущего или капитального ремонта в зависимости от вида и объема таких работ.

3.30 услуга управления внутридомовой системой теплоснабжения: Деятельность по организации процессов, обеспечивающих работу внутридомовой системы теплоснабжения и предоставление потребителям коммунальных услуг отопления и горячего водоснабжения.

3.31 энергопринимающее устройство: Устройство и оборудование, в том числе ИТП, обеспечивающее возможность приемки, учета, контроля качества и потребления коммунального ресурса.

3.32 качество коммунального ресурса: Свойства и параметры коммунального ресурса, обусловливающие его пригодность удовлетворять проектным и нормативным требованиям в соответствии с его назначением.

3.33 качество коммунальной услуги: Совокупность действий, свойств, показателей и параметров, в том числе поставляемого коммунального ресурса, технического состояния и управляемости системы теплоснабжения, обусловливающих пригодность системы теплоснабжения удовлетворять требованиям установленным законодательством, условиями договора и инструкцией по эксплуатации, при условии обеспечения нормативного технического состояния многоквартирного дома и его частей.

3.34 подрядная организация (подрядчик): Лицо, у которого с исполнителем заключен договор на выполнение определенных работ, входящих в услуги содержания.

3.35 автоматизированная система контроля и учета энергии (АСКУЭ): Система аппаратных и программных средств, обеспечивающих дистанционный сбор, хранение и обработку данных о потреблении энергии в многоквартирном доме, в том числе тепловой.

3.36 планово-предупредительные работы: Работы ремонтного цикла, периодически производимые в ходе выполнения профилактических работ.



4. Общие требования



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущена опечатка: Федеральный закон от 27.07.2010 имеет номер 190-ФЗ, а не 190.

		





4.1 Услуга содержания внутридомовой системы теплоснабжения (далее - система теплоснабжения), в состав которой входит ИТП (при его наличии) внутридомовая система отопления и внутридомовая система горячего водоснабжения осуществляется в соответствии с настоящим стандартом, с учетом требований ГОСТ Р 56192, с соблюдением Федерального закона от 27.07.2010 N 190 [1], Федерального закона от 07.12.2011 N 416-ФЗ [2], технических регламентов [3], [4], санитарно-эпидемиологических требований [5], [6], Жилищного кодекса Российской Федерации [7], Гражданского кодекса Российской Федерации [8], Федерального закона от 07.02.1992 N 2300-1 [9], Федерального закона от 30.03.1999 N 52-ФЗ [10], в том числе санитарно-эпидемиологических требований СанПиН 2.1.4.1074-01 [11], и других нормативно-правовых актов. Оказание услуги содержания должно обеспечить безопасную и эффективную эксплуатацию системы теплоснабжения и потребление качественной коммунальной услуги отопления и горячего водоснабжения в соответствии с постановлением Правительства РФ от 06.05.2011 N 354 [12].

Примечание - Исполнитель может поручить выполнение работ по содержанию системы теплоснабжения, системы отопления и (или) горячего водоснабжения подрядной организации.



4.2 Для предоставления качественной коммунальной услуги отопления и горячего водоснабжения исполнитель организует управление системой теплоснабжения.

4.3 Для содержания системы теплоснабжения исполнителю передается общее имущество, относящееся к этой системе, по акту с указанием границ ответственности.

Примечания

1 Форма акта приведена в приложении А ГОСТ Р 56038.

2 В акте должно быть указано техническое состояние передаваемого имущества.

3 Границы ответственности приводятся в виде приложения к договору.

4 Границей ответственности, между частями системы горячего водоснабжения, установленными в помещениях принадлежащих собственнику и общим имуществом, которое передается исполнителю для его содержания, если таковая не определена условиями договора, считается место их соединения или первое запорное устройство, установленное на разводящем от стояков трубопроводе.



4.4 Исполнителю передается техническая документация или ее части, приведенные в таблице Б.1 ГОСТ Р 56038, в составе которой должна быть инструкция по эксплуатации многоквартирного дома, в которой должен быть раздел по эксплуатации системы теплоснабжения и входящих в ее состав систем отопления и горячего водоснабжения (далее - инструкция по эксплуатации), в которой должны быть указаны параметры, в соответствии с которыми проектировались эти системы.

Примечания

1 В случае отсутствия технической документации или необходимых ее частей, а также если ее состав не полный, должны быть приняты меры к ее восстановлению, определен исполнитель, источники финансирования и сроки восстановления по процедуре, приведенной в разделе 12 ГОСТ Р 56194.

2 Подрядчику может быть поручено ведение и актуализация технической документации.

3 Форма акта передачи технической документации приведена в приложении В ГОСТ Р 56038.



4.5 Состав работ, исходя из которого формируются перечень работ и план работ, определяется в соответствии с настоящим стандартом, пунктом 4.4, разделами 13 и 14 таблицы А.1 ГОСТ Р 56192.

4.6 Объем и периодичность выполнения работ (далее - график) определяются в соответствии с пунктом 4.5 ГОСТ Р 56192.

4.7 Кроме плановых работ исполнитель выполняет дополнительные работы, в том числе работы по устранению аварийных ситуаций и неисправностей, выявленных по итогам технических осмотров и поступивших заявок.

4.8 Определение стоимости работ осуществляется в соответствии с пунктом 5.5 ГОСТ Р 56038, утвержденным собственниками порядком определения стоимости таких работ.

4.9 Управление и содержание системы теплоснабжения осуществляются при соблюдении правил в том числе [14], [15], [16], [17], требований инструкции завода - изготовителя материалов и оборудования установленного (применяемого) в системе теплоснабжения и инструкции по эксплуатации.

Примечание - Примерный перечень документов, содержащих правила и порядок выполнения работ, связанных с содержанием систем теплоснабжения, приведен в приложении А.



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

Текст дан в соответствии с официальным текстом документа.

		





4.10 Для выполнения работ должны привлекаться квалифицированные специалисты, состав и количество которых определяется в соответствии с [18], [19]. При выполнении работ, требующих наличие допусков (разрешений), должны быть соответствующие документы. Сотрудники должны обеспечиваться спецодеждой, средствами индивидуальной защиты, необходимым оборудованием, инструментами, техникой и материалами, нормирование расходуемых материалов [20].

На сотрудников должны быть разработаны и утверждены должностные инструкции, с которыми они должны быть ознакомлены под роспись.

Сотрудники должны регулярно проходить курсы повышения квалификации и иметь соответствующие удостоверения и свидетельства.

4.11 Материалы и оборудование подлежащие обязательному подтверждению соответствия, в том числе гигиенической или пожарной оценке, должны иметь соответствующие документы.

Примечание - В случае отсутствия специалистов или оборудования, исполнитель может заключить соответствующий договор со специализированной организацией.



4.12 Проведение работ должно осуществляться своевременно в рабочие дни и в рабочее время, за исключением аварийных ситуаций и неисправностей, которые выполняются круглосуточно. Работы должны проводиться в соответствии с настоящим стандартом, с учетом сезонности (для сезонных работ), при этом должны учитываться правила и требования теплоснабжения, горячего водоснабжения и подготовки к отопительному сезону, установленные органами местного самоуправления, на территории которого расположен многоквартирный дом.

4.13 Мероприятия, проводимые по отношению к системам теплоснабжения, работающим под давлением выше 0,7 МПа и температурой теплоносителя свыше 115 °C, осуществляются с учетом требований, установленных Ростехнадзором России, в том числе приказа от 25.03.2014 N 116 [21].



5. Услуга управления системой теплоснабжения



Услугу управления системой теплоснабжения необходимо рассматривать как единый комплекс действий, выполняемых исполнителем в рамках управления многоквартирным домом, который предоставляется в соответствии с основополагающим национальным стандартом ГОСТ Р 56038, с учетом требований ГОСТ Р 51617.

Примечание - При создании системы управления рекомендуется воспользоваться СТО НОСТРОЙ 2.23.5-2012 [13].



В процессе предоставления услуги управления системой теплоснабжения, исполнитель должен обеспечить:

- назначение ответственных лиц за работу системы теплоснабжения;

- взаимодействие с ресурсоснабжающей организацией;

- организацию и проведение технических осмотров системы теплоснабжения, отопления и горячего водоснабжения;

- ведение технической документации, в том числе дежурных, оперативных и иных журналов;

- приемку поставляемого ресурсоснабжающей организацией коммунального ресурса, его учет, контроль, регулировку и трансформацию, если это предусмотрено технологически, а также передачу в места (в точку) непосредственного потребления и возврат в тепловую сеть использованного коммунального ресурса;

- диспетчерское и аварийно-ремонтное обслуживание;

- установку, ввод, эксплуатацию, поверку и замену приборов учета;

- своевременное снятие показаний с приборов учета;

- приостановку, ограничение и договорное потребление коммунального ресурса;

- начисление за потребленные коммунальные услуги и перерасчет при необходимости;

- повышение энергетической эффективности работы системы теплоснабжения;

- организацию и выполнение работ содержания системы теплоснабжения;

- заданную температуру теплоносителя в подающем трубопроводе системы отопления;

- заданное давление в обратном трубопроводе системы отопления;

- заданную температуру и давление в точках разбора горячей воды;

- подготовку к отопительному сезону;

- эффективную и безопасную эксплуатацию потребителями системы отопления, горячего водоснабжения и потребление коммунальной услуги отопления и горячего водоснабжения;

- проведение инструктажей, обучение и проверку знаний персонала;

- расследование и учет нарушений в работе системы теплоснабжения;

- разработку инструкции по охране труда;

- технику безопасности, охрану труда, и окружающей среды;

- учет, анализ и расследование нарушений в работе системы теплоснабжения, несчастных случаев, связанных с содержанием и эксплуатацией системы теплоснабжения, и принятие мер по устранению причин их возникновения;

- представление сообщений в органы госэнергонадзора об авариях, смертельных, тяжелых и групповых несчастных случаях, связанных с содержанием и эксплуатацией системы теплоснабжения;

- разработку должностных инструкций, инструкции по охране труда, инструкции по пожарной безопасности, инструкции по предотвращению и ликвидации аварий, инструкции по учету коммунального ресурса и его рационального использования;

- раскрытие информации.

5.1 Назначение ответственных лиц

Исполнитель, своим приказом назначает ответственных лиц за работу системы теплоснабжения, в том числе ИТП и входящих в ее состав систем отопления, горячего водоснабжения, приточной вентиляции, при ее наличии.

Примечания

1) Как правило, ответственным лицом, за работу всех систем назначается один сотрудник.

2) При привлечении подрядчика для выполнения работ на постоянной основе, исполнитель может возложить на него ответственность за работу системы теплоснабжения.



5.2 Взаимодействие с ресурсоснабжающей организацией

Исполнитель заключает с ресурсоснабжающей организацией договор теплоснабжения, при этом должны учитываться требования и порядок, установленные в ГОСТ Р 51617, [22], [23], [24] и др.

При заключении договора обеспечивается внесение в текст договора требований настоящего стандарта, в том числе требования по контролю параметров, ответственность и порядок перерасчета, в случае поставки некачественного коммунального ресурса.



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущена опечатка: Федеральный закон от 27.07.2010 имеет номер 190-ФЗ, а не 190.

		





В соответствии с пунктом 8 статьи 15 Федерального закона от 27.07.2010 N 190 [1], исполнитель определяет ответственное лицо за выполнением условий договора теплоснабжения.

5.3 Технические осмотры

Технические осмотры системы теплоснабжения организуются и проводятся в соответствии с ГОСТ Р 56194.

Осмотры осуществляются на основании технического задания, которое формируется с учетом особенностей системы теплоснабжения и требований инструкции по эксплуатации.

Примечание - Визуальный осмотр проводится в соответствии с разделом 10 ГОСТ Р 56194 на предмет соответствия, целостности элементов системы теплоснабжения, работоспособности оборудования, отсутствия протечек и неплотностей.



В объем технических осмотров должны быть включены:

- проверка технической документации;

- проверка соответствия установленного оборудования проектной документации;

- проверка работоспособности системы теплоснабжения и ее частей.

Примечания

1 Проверяется работоспособность оборудования, устройств, регулирующей и другой аппаратуры, приборов и автоматики, запорных и иных устройств, уплотнений и соединений.

2 Периодичность и порядок проведения проверки должны быть установлены в инструкции по эксплуатации;



- наружный осмотр и гидравлическое испытание трубопроводов системы отопления, которые проводятся перед началом отопительного сезона, после монтажа и ремонта, связанного со сваркой, а также при пуске системы отопления после нахождения ее в состоянии консервации свыше шести месяцев;

- формирование состава работ, обеспечивающего содержание системы теплоснабжения.

Для проведения измерения контролируемых параметров системы отопления, на всех стояках должны быть предусмотрены устройства для установки приборов измерения давления и температуры.

Полученные результаты сравниваются с расчетными, приведенными на схеме отопления.

Дефекты, угрожающие аварией, выявленные при осмотре, должны устраняться немедленно. Сведения о дефектах, не угрожающих аварией и которые не могут быть устранены без отключения трубопроводов, должны быть занесены в журнал ремонтов для устранения этих дефектов при ближайшем отключении трубопроводов.

5.4 Ведение технической документации

В процессе выполнения работ управления и содержания системы теплоснабжения должна вестись, разрабатываться и актуализироваться техническая документация к которой относится в том числе:

- утвержденная проектно-сметная документация (чертежи, пояснительные записки и др.) со всеми вносимыми изменениями;

- сертификаты на материалы и оборудование;

- должностные инструкции;

- инструкция по предотвращению и ликвидации аварий.

Примечание - С определенной периодичностью (в установленные у исполнителя сроки, но не реже 1 раза в месяц) оперативную документацию должен просматривать сотрудник, ответственный за работу системы теплоснабжения, и принимать меры к устранению обнаруженных недостатков;



- инструкция по эксплуатации;

- расчетные (проектные) показатели (параметры) системы теплоснабжения;

- энергетический паспорт многоквартирного дома.

Примечание - Порядок расчета показателей энергетического паспорта, методики определения годовых расходов энергии и ресурсов для установления класса энергетической эффективности приведены в СТО НОП 2.1-2014 [25];



- паспорт ИТП и режимная карта работы ИТП.

Примечание - Рекомендуемая форма паспорта ИТП приведена в приложении N 6 приказа Минэнерго России от 24.03.2003 N 115 [14];



- паспорта и сертификаты на оборудование, устройства и материалы, применяемые в системе теплоснабжения.

В процессе управления и содержания системы теплоснабжения оформляются и ведутся следующие журналы:

- дежурный журнал;

- журнал учета осмотров;

- оперативный журнал;

- журнал поверок и ремонта приборов учета и автоматики;

- журнал распоряжений;

- журнал ремонта и учета дефектов;

- журнал инструктажа, проверки знаний правил содержания и эксплуатации системы теплоснабжения.

Примечания

1 Назначение и содержание журналов приведено в приложении N 4 приказа Минэнерго России от 24.03.2003 N 115 [14].

2 В зависимости от конструктивных и технологических особенностей системы теплоснабжения, смонтированной в многоквартирном доме, а также требований заказчика, исполнитель самостоятельно определяет объем и порядок ведения журналов, согласовав его с заказчиком.



В составе технической документации должны быть следующие схемы:

- схема системы отопления (с указанием диаметров, длины трубопроводов, запорной и регулирующей арматуры и автоматики, приборов учета, расчетного давления по каждому расчетному участку и др.);

- схема системы горячего водоснабжения.

Примечание - К схемам должны быть приложены инструкции возможного аварийного отключения участков с указанием мест и порядка закрытия запорных устройств, обеспечивающих прекращение подачи теплоносителя в аварийный участок;



- схема индивидуального теплового пункта (ИТП);

- схема электропитания оборудования относящегося к системе теплоснабжения и освещения помещений;

- схема границ балансовой принадлежности и эксплуатационной ответственности.

Примечания

1 Оборудованию, устройствам, автоматике и др. должны быть присвоены индивидуальные номера и наименования, которые должны быть нанесены непосредственно на соответствующих элементах и частях системы теплоснабжения и схемах.

2 Схемы изготавливаются в двух экземплярах с возможностью их копирования, которые разделяются на рабочие и информационные. Информационные схемы размещаются непосредственно в местах, где производятся работы, осмотры. Рабочие экземпляры выдаются специалистам (рабочим) для сличения с фактическим состоянием и нанесением кратких рабочих записей, отметок.

3 Работники должны быть ознакомлены с местами размещения информационных схем. Размещение схем должно быть доступно при выполнении работ.

4 На рабочих схемах отмечаются выявленные места коррозии, неисправности запорной арматуры, а также места с отклонением проектных (расчетных) параметров и др.



В составе технической документации должны быть следующие графики:

- графики ремонтов, обслуживания, осмотров и др.;

- графики испытаний, промывки;

- график проверки знаний.

В процессе выполнения работ управления и содержания системы теплоснабжения составляются акты, в том числе:

- акты испытаний, промывки;

- акты готовности системы теплоснабжения к отопительному сезону;

- акты готовности многоквартирного дома к зиме;

- акты ввода и вывода из эксплуатации приборов учета;

- акты на выполненные, в том числе на скрытые работы и др.

Примечания

1 Примерный состав технической документации приведен в приложении Б ГОСТ Р 56038 и в Правилах [14], [17] и [26].

2 С целью автоматизации и совершенствования системы управления и информационной открытости, рекомендуется осуществлять дублирование технической документации в электронном виде.



5.5 Прием, учет и контроль качества поставляемого коммунального ресурса

Исполнитель организует работу системы теплоснабжения таким образом, чтобы обеспечить приемку и достоверный учет коммунального ресурса, поставляемого ресурсоснабжающей организацией, а также трансформацию коммунального ресурса и его возврат в тепловую сеть, если это предусмотрено технологически.

Для обеспечения учета и контроля качества поставляемого коммунального ресурса устанавливаются приборы учета и контроля.

Примечания

1 Приборы учета должны соответствовать требованиям, установленным в Федеральном законе от 26.06.2008 N 102-ФЗ [27].

2 Класс точности общедомового прибора учета должен соответствовать классу точности приборов учета, установленных в помещениях, принадлежащих собственникам и наоборот.

3 В случае отсутствия в многоквартирном доме АСКУЭ, исполнитель предлагает заказчику (собственникам) создать систему контроля и учета потребления коммунального ресурса, в том числе единую (объединенную) учитывающую и контролирующую потребление всех видов энергии (коммунальных ресурсов), поставляемых и потребляемых в многоквартирном доме.



Исполнитель организует и обеспечивает контроль качества коммунального ресурса горячей воды, в том числе холодной воды, с использованием которой обеспечивается горячее водоснабжение путем ее подогрева через теплообменники.

Нарушение параметров фиксируется актом, подписанным с участием представителей ресурсоснабжающей организации, или в присутствии не менее двух представителей собственников помещений, расположенных в многоквартирном доме.

Примечание - Порядок и сроки составления актов приведен в разделе X постановления Правительства РФ от 06.05.2011 N 354 [12].



При выявлении фактов поставки ресурсоснабжающей организацией коммунального ресурса не соответствующего качества, обеспечивается перерасчет потребителям начислений с учетом требований установленных в разделе II и VI приложения 1 постановления Правительства РФ от 06.05.2011 N 354 [12].

5.6 Передача коммунального ресурса потребителю

Исполнитель обеспечивает технологическую работу системы теплоснабжения таким образом, чтобы обеспечить передачу коммунального ресурса в места (в точку) его потребления с параметрами и характеристиками, установленными проектными решениями, в виде коммунальной услуги отопления и горячего водоснабжения по качеству не ниже, чем это установлено постановлением Правительства РФ от 06.05.2011 N 354 [12].

Примечание - Обеспечивается заданная температура теплоносителя в подающем трубопроводе системы отопления с параметрами в соответствии с расчетным графиком в зависимости от изменяющейся наружной температуры и с учетом имеющегося запаса поверхности нагрева отопительных приборов согласно СТО НОП 2.1-2014 [25].



Качество коммунальной услуги отопления зависит, в том числе от технического состояния ограждающих и светопрозрачных конструкций, плотности притворов оконных и дверных проемов, соблюдения и поддержания температурно-влажностного режима чердачных и подвальных помещений, обеспечения нормируемого воздухообмена в помещениях многоквартирного дома и др. и их соответствия требованиям, установленным в статье 31 Федерального закона от 30.12.2009 N 384-ФЗ [3].

Примечание - Обследование в целях энергосбережения осуществляется в соответствии с разделом 13 ГОСТ Р 56194, в том числе ограждающих конструкций в соответствии с СП 13-102-2003 [28], плотности тепловых потоков в соответствии с ГОСТ 25380, качество теплозащиты ограждающих конструкций (в том числе стыковых соединений) в соответствии с ГОСТ 26629 измерение удельного годового расхода тепловой энергии на отопление и вентиляцию с перерасчетом на параметры нормативного отопительного периода и на горячее водоснабжение для установления класса энергетической эффективности дома в соответствии с ГОСТ 31168 и ГОСТ 31427.



5.7 Контроль качества предоставления коммунальной услуги отопления

Контроль качества предоставления коммунальной услуги осуществляется путем измерения температуры внутреннего воздуха в помещениях, в холодный период года, с учетом требований ГОСТ Р 54500.1.

Рекомендуемый порядок измерения температуры внутреннего воздуха в помещениях приведен в приложении Б.1.

С целью выявления причин несоответствия контролируемых параметров, необходимо произвести измерения в аналогичных помещениях этажом выше и ниже такого помещения, а также в смежных помещениях. Результаты таких измерений должны учитываться при определении причин и действий по устранению нарушений, в случае их выявлений.

5.8 Контроль качества предоставления коммунальной услуги горячего водоснабжения

Контроль качества коммунальной услуги горячего водоснабжения осуществляется путем измерения температуры горячей воды в местах (в точке) ее потребления с учетом требований ГОСТ Р 54500.1.

Рекомендуемый порядок измерения температуры горячей воды приведен в приложении Б.2.

При выполнении измерений следует использовать средства индивидуальной защиты, предотвращающие попадание горячей воды на части тела.

В случае, если установленное настоящим стандартом время начала истечения горячей воды с нормируемой температурой превышает 3 минуты, исполнитель организует и проводит технический осмотр системы горячего водоснабжения с целью определения причин и устраняет их, или, если такие работы ранее не были включены в план работ или перечень работ, направляет такие предложения заказчику (собственникам), с целью включения их в перечень работ или в план работ.

5.9 Возврат в тепловую сеть использованного коммунального ресурса

Если технологически предусмотрен возврат использованного коммунального ресурса, исполнитель должен обеспечить возврат коммунального ресурса с параметрами и характеристиками в соответствии с условиями договора.

Примечание - Регулировка параметров возвращаемого коммунального ресурса осуществляется в соответствии с инструкцией по эксплуатации и 6.1.3.



5.10 Потребление коммунального ресурса

Исполнитель организует управление и работу системы теплоснабжения таким образом, чтобы обеспечить максимально эффективное потребление коммунального ресурса, в том числе на общедомовые нужды.

Общедомовые нужды (ОДН) не должны превышать действительное потребление коммунального ресурса на эти цели, или установленные нормативы потребления.

Исполнитель организует управление и работу по содержанию системы теплоснабжения таким образом, чтобы исключить или снизить потери и организовать эффективный контроль за потреблением коммунального ресурса всеми потребителями, для чего определяется комплекс мер обеспечивающих:

- дистанционный контроль потребления коммунального ресурса;

- контроль достоверности и своевременность передаваемых потребителями показаний с индивидуальных приборов учета;

- контроль за оплатой потребленных коммунальных услуг.

Примечания

1 Исполнитель, в зависимости от конструктивных особенностей системы теплоснабжения, может определить дополнительные действия, обеспечивающие снижение потерь, в том числе расходы на ОДН, полноту учета и контроля потребления (использования) коммунального ресурса и оплаты за него потребителями.

2 Определенные исполнителем предложения вместе с графиком выполнения работ выносятся на рассмотрение заказчиком.



5.11 Диспетчерское и аварийно-ремонтное обслуживание

Диспетчерское и аварийно-ремонтное обслуживание системы теплоснабжения осуществляется в соответствии с ГОСТ Р 56037, пунктом 7.1 ГОСТ Р 51617.

Примечание - Выполнение работ по устранению аварийных ситуаций, иных видов работ в выходные и праздничные дни, в нерабочее время может быть передано аварийно-ремонтным и диспетчерским службам.



Заявки, поступающие от потребителей (собственников), должны фиксироваться диспетчерской службой в контрольных журналах в соответствии с ГОСТ Р 56037 и выполняться аварийно-ремонтными службами в нормативные сроки, в том числе оговоренные условиями договора.

Примечание - Рекомендуемая форма журнала приведена в приложении N 5 постановления Госстроя России от 27.09.2003 N 170 [29].



Диспетчерской службе могут быть поручены обязанности за контролем параметров коммунального ресурса, поставляемого ресурсоснабжающей организацией, обеспечивая дистанционный контроль за показаниями таких приборов.

Примечание - Функции аварийно-ремонтного обслуживания могут быть переданы подрядной организации, осуществляющей работы содержания системы теплоснабжения.



5.12 Обеспечение безопасной эксплуатации и соблюдение потребителями инструкции по эксплуатации



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

Текст дан в соответствии с официальным текстом документа.

		





Безопасная эксплуатация потребителями системы отопления и горячего водоснабжения обеспечивается по средствам организации и выполнения работ управления и содержания системы теплоснабжения в соответствии с настоящим стандартом и инструкцией по эксплуатации.

Исполнитель организует ознакомление потребителей в многоквартирном доме с правилами и порядком эксплуатации (использования) системы отопления и горячего водоснабжения и контролирует их соблюдение всеми потребителями.

5.13 Установка, ввод, поверка и замена приборов учета

Исполнитель организует разработку проектов установки общедомовых приборов учета, получает разрешительные документы и согласование с ресурсоснабжающей организацией их установки.

Исполнитель организует установку общедомовых приборов учета, их ввод, контроль за сроками проведения поверки и организует их поверку. В случае выхода из строя приборов учета организует их ремонт или замену.

Примечание - Исполнитель согласовывает установку индивидуальных приборов учета, которые собственники устанавливают в местах контроля и обеспечивает их опломбировку.



На все средства контроля, автоматического регулирования и измерения должны быть паспорта с отметкой о периодических поверках и произведенных ремонтах, а также должны вестись журналы записи результатов поверок и ремонтов.

Примечание - Установка и ввод приборов учета в эксплуатацию производится в соответствии с пунктом 7.2 ГОСТ Р 51617.



5.14 Энергосбережение и повышение энергетической эффективности

Организация мероприятий и выполнение работ по повышению энергетической эффективности системы теплоснабжения осуществляется в соответствии с пунктом 7.9 ГОСТ Р 51617, пунктом 5.4 ГОСТ Р 56038, пунктом 6.14 ГОСТ Р 56192, ГОСТ 31168, ГОСТ 31427 и СТО НОП 2.1-2014 [25].

Примечание - При организации и проведении капитального ремонта мероприятия по повышению энергетической эффективности организуются и проводятся в соответствии с пунктом 8.4 ГОСТ Р 56193.



Примерный перечень мероприятий, в том числе влияющих на повышение энергетической эффективности работы этих систем приведен в приложении В.

Примечания

1 Все расчеты и предложения должны иметь экономическое обоснование целесообразности проведения таких работ.

2 Заказчик принимает решение о целесообразности и возможности модернизации (усовершенствования) системы теплоснабжения.

3 В случае положительного решения, состав работ по энергосбережению включается, в зависимости от объема работ, в перечень работ и (или) в план работ с определением графика их выполнения, который утверждается заказчиком.



5.15 Организация сезонных работ, в том числе подготовка к отопительному сезону

Сезонные работы разделяются на работы в:

- отопительный сезон;

- межотопительный сезон.

До окончания отопительного сезона, исполнитель составляет и согласовывает с ресурсоснабжающей организацией график проведения сезонных и ремонтных работ, в том числе промывки, испытания на герметичность (опрессовки) и консервации системы теплоснабжения в межотопительный сезон.

Исполнитель обеспечивает выполнение работ в соответствии с утвержденным графиком. По итогам выполнения работ составляются акты.

Оценка готовности многоквартирного дома к новому отопительному сезону осуществляется в соответствии с приказом Министерства регионального развития от 12.03.2012 N 103 [30].

Примечание - Форма паспорта готовности многоквартирного дома приведена в приложении N 9 постановления Госстроя России от 27.09.2003 N 170 [29] и [30].



В процессе проверки готовности сети теплоснабжения к работе в отопительном периоде, перед его началом, ресурсоснабжающая организация, в соответствии с пунктом 11.6 приказа Минэнерго России от 24.03.2003 N 115 [14] может проводить пробные топки.

Начало и продолжительность пробных топок определяются графиком теплоснабжающей организации, который доводится до исполнителя не позднее, чем за пять дней до начала пробной топки.

Примечание - Исполнитель в свою очередь, информирует собственников доступным способом, в том числе посредством размещения объявлений на досках, находящихся в подъездах многоквартирного дома.



5.16 Раскрытие информации

Исполнитель, обеспечивает раскрытие информации в соответствии с разделом 7 ГОСТ Р 56038 путем внесения информации о проводимых работах по содержанию системы теплоснабжения в электронный паспорт многоквартирного дома в соответствии с постановлением Правительства РФ от 28.12.2012 N 1468 [31], размещения информации в соответствии с постановлением Правительства РФ от 23.09.2010 N 731 [32], Федеральным законом от 21.07.2014 N 209-ФЗ [33] и предоставление информации о выполнении работ по запросам собственников, в том числе с использованием электронных систем связи и интернета.



6. Услуга содержания системы теплоснабжения



Услугу содержания системы теплоснабжения необходимо рассматривать как составную часть единого комплекса работ, выполняемых в рамках содержания общего имущества многоквартирного дома в соответствии с ГОСТ Р 56192, которая включает в себя, в соответствии с разделом 5 ГОСТ Р 56192, такие виды услуг как:

- услуга текущего содержания системы теплоснабжения;

- услуга текущего ремонта;

- услуга капитального ремонта.

Примечания

1 По поручению исполнителя, выполнение работ содержания системы теплоснабжения, или части таких работ, может быть передано подрядной организации.



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущена опечатка: стандарт имеет номер ГОСТ Р 51929, а не ГОСТ Р 56929.

		





2 Механизм отнесения работ к текущему содержанию, текущему ремонту, капитальному ремонту системы теплоснабжения определяется исходя из видов и объемов выполнения таких работ, который приведен в определениях соответствующих терминов "текущее содержание системы теплоснабжения" пункт 3.29, "текущий ремонт" пункт 3.6 ГОСТ Р 56192 и "капитальный ремонт" пункт 3.13 ГОСТ Р 56929.

3 Выполнение работ в высотных многоквартирных домах необходимо выполнять с применением СТО НОСТРОЙ 2.15.70-2012 [16].



Услуга содержания системы теплоснабжения должна обеспечивать выполнение требований технических регламентов, в том числе механическую, санитарно-эпидемиологическую безопасность.

6.1 Услуга текущего содержания

Услуга текущего содержания системы теплоснабжения предоставляется в соответствии с заказом на услугу, сделанным заказчиком (собственниками) в соответствии с пунктом 4.3 ГОСТ Р 56192, состав работ определяется в соответствии с инструкцией по эксплуатации такой системы, ее техническим оснащением и должен обеспечивать (в зависимости от выбора собственников):

- работоспособное техническое состояние системы теплоснабжения;

- нормативное техническое состояние;

- нормативное техническое состояние с элементами улучшения (совершенствования, модернизации, реконструкции).

Примечания

1 Работы, выполнение которых не обеспечивает нормативное или работоспособное техническое состояние системы теплоснабжения, должны быть пересмотрены по итогам технических осмотров.

2 Рекомендуемый состав работ приведен в разделе 13 таблицы А.1 ГОСТ Р 56192.

3 Замена трубопроводов или их частей на новые осуществляется в рамках текущего или капитального ремонта.



Работоспособное техническое состояние системы теплоснабжения обеспечивается путем выполнения работ сформированных в перечне работ текущего содержания, как правило, это работы, связанные с проведением визуальных осмотров, а также обслуживанием системы теплоснабжения в соответствии с инструкцией по эксплуатации, организацией и проведением планово-предупредительных работ.

Примечания

1 Состав работ по текущему содержанию не предусматривает формирование плана работ, в который входили бы работы текущего или капитального ремонта, но при этом могут выполняться дополнительные работы, определенные по итогам технических осмотров, или на основании поступивших от потребителей заявок.

2 Как правило, текущее содержание, обеспечивающее работоспособное техническое состояние системы теплоснабжения, рекомендуется выбирать для вновь построенных домов, в том числе в многоквартирных домах, где проведен капитальный ремонт системы теплоснабжения, в период первых десяти лет их эксплуатации. Или когда установлен, в краткосрочной перспективе (не более трех лет), график проведения капитального ремонта системы теплоснабжения.



Нормативное техническое состояние системы теплоснабжения обеспечивается путем выполнения перечня работ текущего содержания, с одновременным формированием плана работ, предусматривающего выполнение текущего и (или) капитального ремонта системы теплоснабжения с плановой заменой ее частей на новые, обеспечивая восстановление до нормативного технического состояния.

Примечание - Работы, предусматривающие проведение текущего и (или) капитального ремонта, формируются в плане работ, который утверждается заказчиком (собственниками).



Нормативное техническое состояние с элементами улучшения (совершенствования, модернизации, реконструкции) обеспечивается путем выполнения перечня работ текущего содержания, с одновременным формированием плана работ предусматривающего выполнение текущего и (или) капитального ремонта системы теплоснабжения с плановой заменой ее частей на новые, восстановлением до нормативного технического состояния с элементами улучшения (совершенствования, модернизации, реконструкции).

Примечания

1 Работы, предусматривающие проведение капитального ремонта (совершенствования, модернизации, реконструкции), формируются в плане работ, который утверждается заказчиком (собственниками).

2 Работы, связанные с улучшением (совершенствованием) системы теплоснабжения, не должны изменять основные общие проектные (расчетные) показатели такой системы.

3 Мероприятия и работы по совершенствованию (улучшению) системы теплоснабжения определяются путем выполнения проектных (расчетных) работ.

4 Рекомендуемые мероприятия улучшения системы теплоснабжения приведены в приложении В.



Состав и график выполнения работ текущего содержания системы теплоснабжения должен предусматривать комплекс ремонтных и профилактических работ (действий) по отношению к системе теплоснабжения в целом и к каждой ее системе в отдельности, в том числе системе отопления и системе горячего водоснабжения.

Основная задача текущего содержания - обеспечение предупреждения преждевременного износа системы теплоснабжения и отдельных ее систем путем соблюдения требований, порядка и условий, установленных настоящим стандартом, а также разделом 6 ГОСТ Р 56192.

Примечание - Полная или частичная замена системы теплоснабжения проводится в рамках текущего или капитального ремонта.



В зависимости от состава и конструктивных особенностей системы теплоснабжения, текущее содержание должно обеспечить:

6.1.1 Содержание индивидуального теплового пункта (ИТП)

Работы по содержанию индивидуального теплового пункта выполняются обслуживающим и (или) дежурным персоналом в соответствии с инструкцией по эксплуатации ИТП.

Исполнитель назначает ответственного за работу ИТП. Заводятся необходимые журналы.

На индивидуальный тепловой пункт системы теплоснабжения многоквартирного дома (далее - ИТП) должен быть паспорт ИТП, инструкция по эксплуатации и схема ИТП.

ИТП должен быть оборудован контрольно-измерительными приборами:

- показывающими манометрами на подающем и обратном трубопроводах до и после входных задвижек, на каждом подающем трубопроводе;

- показывающими термометрами на подающем и обратном трубопроводах, при необходимости устанавливаются гильзы термометров, порядок установки приведен в пункте 3.95 МДК 4-02.2001 [17].

Примечания

1 Места и способ установки измерительных приборов должны быть определены и указаны на схеме теплового пункта.

2 Приборы учета, оснащенные датчиками измерения температуры и давления, могут выполнять функции контролирующих приборов.

3 Измерение температуры с поверхности труб допускается только для приближенного измерения таких показателей.

4 В зависимости от организованной системы управления системой теплоснабжения, допускается совмещение в одном журнале регистрационных функций контрольного журнала и журнала осмотра.



Состав работ текущего содержания формируется таким образом, чтобы в зависимости от технического состояния ИТП, его конструктивных особенностей были обеспечены:

- поддержание в работоспособном состоянии средств контроля, учета и регулирования;

- осмотр средств автоматики, учета и контроля с занесением показаний приборов в контрольный журнал, результатов осмотра - в журнал осмотра;

- проведение поверки средств автоматики, учета и контроля;

- заполнение и подпитка систем теплопотребления;

- сбор, охлаждение, возврат конденсата и контроль его качества;

- функционирование системы водоподготовки для систем горячего водоснабжения;

- работоспособное состояние средств защиты системы теплоснабжения от аварийного повышения параметров теплоносителя (при их наличии);

- исправное состояние средств защиты систем отопления от опорожнения.

При наличии средств тепловой автоматики, измерений и контроля, в состав работ должны войти мероприятия регулярного осмотра с занесением показаний приборов в контрольный журнал, а результаты осмотра в журнал осмотра.

Должен быть разработан порядок и график проведения осмотров ИТП.

Регулярность осмотров ИТП:

- слесарями - еженедельно;

- специалистом, ответственным за работу ИТП, - не реже одного раза в месяц.

При критических снижениях температуры наружного воздуха, а также в других случаях, когда система теплоснабжения работает на пределе температурного режима, может вводиться режим дежурства на ИТП.

Примечание - Осмотр проводится на основании технического задания и наряда, по итогам осмотра результаты заносятся в журнал (журнал может находиться в помещении ИТП).



Готовность ИТП к отопительному периоду оформляется актами, подтверждающими:

- выполнение утвержденного объема ремонтных работ, в том числе промывки и проверки на герметичность;

- исправное техническое состояние ИТП, его частей и устройств;

- исправное техническое состояние тепловой изоляции ИТП;

- исправное техническое состояние контрольно-измерительных приборов, с указанием сроков поверки;

- отсутствие, для зависимых систем теплоснабжения, прямых соединений оборудования с водопроводом и канализацией.

Гидравлические испытания ИТП и систем теплоснабжения следует производить раздельно.

Текущее содержание системы электрооборудования ИТП, насосных станций должно проводиться в сроки и по установленным Правилам эксплуатации электроустановок потребителей от 13.01.2003 N 6 [34], обеспечивающих техническое состояние в соответствии с Правилами устройства электроустановок от 20.06.2003 N 242 [35].

В многоквартирных домах, где коммунальный ресурс поступает от ЦТП, работы по управлению и содержанию ЦТП организует и обеспечивает ресурсоснабжающая организация.

Регулировка и наладка ИТП осуществляется в соответствии с пунктом 6.1.3.

6.1.2 Заполнение и пуск системы отопления

Заполнение системы отопления и постановка ее под давление осуществляется после завершения всех ремонтных работ, надлежащего оформления актов, в том числе готовности системы отопления к отопительному сезону, о чем делается запись в соответствующем журнале.

До начала заполнения и пуска системы отопления должен быть проведен осмотр системы, проверена исправность всего оборудования, просмотрены акты приемки, промывки, испытаний на прочность и плотность и проинформированы потребители.

Примечание - Порядок наладки и регулировки системы отопления при пуске приведен в 6.1.3.



Руководит работой пусковой бригады ответственный за работу системы теплоснабжения.

Перед заполнением системы отопления ответственный обязан лично проинструктировать весь персонал, участвующий в заполнении и пуске системы.

В зависимости от конструктивных особенностей системы отопления и требований инструкции по эксплуатации, должен быть разработан и выполняться порядок заполнения системы отопления.

Примечания

1 Заполнение зависимой системы отопления, как правило, осуществляется путем подачи сетевой воды через обратный трубопровод тепловой сети.

2 Заполнение и подпитка вторичного контура независимой системы отопления осуществляется сетевой водой через обратный трубопровод тепловой сети или водопроводной водой с использованием водоподготовки, в соответствии с инструкцией по эксплуатации.



Порядок заполнения и пуска системы отопления должен включать в себя:

- расстановку состава пусковой бригады, и обязанности каждого исполнителя во время каждого этапа заполнения и пуска;

- обеспечение средствами связи руководителя пусковой бригады с дежурным диспетчером, дежурным инженером эксплуатационного района тепловой сети, а также между отдельными членами бригады.

Порядок заполнения и пуска должен быть передан:

- ответственному за работу системы отопления;

- дежурному диспетчеру;

- руководителю источника тепла.

Руководитель пусковой бригады должен следить за ходом заполнения, удаления воздуха из системы, прогрева трубопроводов, состоянием арматуры и других элементов оборудования. В случае возникновения каких-либо неполадок или повреждений оборудования руководитель пусковой бригады должен принять меры к немедленной ликвидации этих неисправностей, а в случае невозможности их ликвидации или возникновения серьезных повреждений (разрыв стыков, разрушение арматуры и т.п.) немедленно отдать распоряжение о прекращении заполнения и пуска.

По окончании заполнения и пуска руководитель пусковой бригады докладывает об этом дежурному инженеру эксплуатационного района и делает запись в оперативном журнале.

При заполнении системы не допускается резкого открывания запорных устройств. Необходимо обеспечить выпуск воздуха из верхних точек системы отопления через воздушники до появления воды.

В межотопительный период должно быть обеспечено полное и постоянное заполнение системы отопления. Давление в обратном трубопроводе на вводе в многоквартирный дом, измеренное в метрах водяного столба (м в. ст.), должно быть не менее высоты здания плюс 5 м в. ст., если иное не установлено инструкцией по эксплуатации.

[bookmark: Par483]6.1.3 Выполнение наладочных и регулировочных работ

Текущее содержание системы теплоснабжения должно предусматривать организацию и проведение наладки и регулировки системы отопления.

Примечание - Наладку систем проводят по программе, разработанной исполнителем или составленной по его поручению подрядчиком (наладочной организацией).



Работы проводятся в начале отопительного периода (при запуске системы отопления), когда подача коммунального ресурса будет обеспечена тепловой сетью с постоянными рабочими параметрами.

Перед началом проведения наладочных и регулировочных работ:

- должна быть сформирована и проверена техническая документация, в том числе инструкция по эксплуатации, схемы, журналы, отчеты о проведенных ремонтных работах, акты готовности многоквартирного дома и системы теплоснабжения к отопительному сезону;

- персонал должен быть ознакомлен с технической документацией, инструкцией по эксплуатации, пройти инструктаж по охране труда.

На период наладки и регулировки должно быть организовано дежурство персонала наладочной организации для наблюдения за состоянием оборудования системы теплоснабжения и принятия мер по своевременному устранению неисправностей.

Персонал должен быть проинструктирован о возможных неисправностях и способах их устранения, а также обеспечен средствами защиты и пожаротушения, спецодеждой и приборами.

При наличии ИТП регулировка должна обеспечить:

- требуемые расходы и параметры подающего и обратного теплоносителя, возвращаемого в тепловую сеть;

- подачу тепловой энергии на отопительно-вентиляционные нужды, а также на нужды горячего водоснабжения в соответствии с санитарными нормами.

В составе технической документации должны быть схемы отопления и горячего водоснабжения с указанием регулируемых параметров (для проведения выполнения работ).

Примечание - Документы, акты, отчеты, отражающие и фиксирующие ход выполнения наладочных и регулировочных работ, приобщаются к технической документации.



Регулировка ИТП должна быть выполнена таким образом, чтобы обеспечить равномерную подачу теплоносителя в трубопроводы к отопительным приборам и местам (точки) потребления горячей воды.

При необходимости обеспечивается спуск воздуха в верхних точках системы отопления и рециркулируемых системах горячего водоснабжения.

Примечание - Целесообразно устанавливать автоматические спускники воздуха, в случае их установки вносятся соответствующие изменения в инструкцию по эксплуатации и в соответствующие схемы, сертификаты на продукцию, акты выполненных работ приобщаются к технической документации.



Если в процессе эксплуатации системы горячего водоснабжения от потребителей поступали обращения на сверхнормативные шумы и вибрацию (гидравлические удары, большая скорость течения воды в трубах и при истечении из водоразборной арматуры и др.), производится регулировка (повышение или понижение) давления в системе горячего водоснабжения или иные работы, выполнение которых устранит подобные явления.

Примечание - В случае необходимости исполнитель формирует собственникам рекомендации по регулировке и (или) замене ими устройств и оборудования, установленного в системе водоснабжения, принадлежащего им и не являющегося частью общего имущества, некорректная работа которого является причиной подобных явлений.



Наладка и регулировка считаются проведенными при условии устойчивой работы системы отопления под нагрузкой в течение не менее 24 часов с рабочим давлением, предусмотренным условиями договора.

В соответствии с инструкцией по эксплуатации или при поступлении обращений со стороны потребителей на неравномерный нагрев отопительных приборов, проводится осмотр, а при необходимости и регулировка (при наличии регулировочных устройств) стояков, разводящих трубопроводов и т.д.

Примечание - Регулировка производится в соответствии с инструкцией по эксплуатации и (или) схемой, в которой должны быть приведены рабочие (регулируемые) параметры.



6.1.4 Содержание отопительных приборов

Работы по текущему содержанию отопительных приборов (радиаторов, конвекторов и др.) системы отопления должны быть включены в состав работ текущего содержания, которые определяются и выполняются с учетом требований инструкции по эксплуатации.

Текущее содержание и регулировка системы отопления должны обеспечить равномерный прогрев отопительных приборов.

Ежегодно, в соответствии с графиком проведения осмотров, а также при наличии обращений потребителей, организуются и проводятся осмотры отопительных приборов на предмет их целостности, равномерного прогрева (проверка проводится в отопительный период), правильности эксплуатации потребителями квартирной системы отопления, в том числе на предмет внесения изменений в работу отопительных приборов, несанкционированной установки запорных устройств на трубопроводах, врезок, ограждений, затрудняющих нагрев воздуха, и т.д.

Примечания

1 Осмотры должны быть организованы таким образом, чтобы по итогам их проведения (измерений) были получены результаты, позволяющие сделать выводы об эффективности работы системы отопления в целом и каждого стояка в отдельности, для чего необходимо иметь расчетные показатели контролируемых параметров.

2 Результаты осмотров заносятся в журнал осмотра.

3 В случае выявления по итогам осмотров несанкционированного внесения изменений, исполнитель принимает обеспечительные меры по устранению нарушений.



По итогам осмотров даются рекомендации, в том числе по способу промывки отопительных приборов и системы отопления в целом.

С целью защиты отопительных приборов от загрязнения, на подающем трубопроводе, на вводе от тепловой сети устанавливается фильтр (грязевик), в функции которого входит улавливание находящихся в теплоносителе взвесей и частиц.

Фильтр необходимо прочищать по мере его загрязнения, но не реже одного раза в год, после окончания отопительного периода.

Примечание - Допускается применение отопительных приборов, в том числе при их замене, которые по параметрам и материалам соответствуют проектным (расчетным), а порядок эксплуатации и содержания которых приведен в инструкции по эксплуатации.



6.1.5 Содержание трубопроводов

Текущее содержание и ремонтные работы трубопроводов системы теплоснабжения необходимо проводить в соответствии с инструкцией по эксплуатации. Текущее содержание обеспечивается путем выполнения комплекса действий:

- промывки системы отопления и горячего водоснабжения;

- проверки на герметичность;

- защиты от коррозии;

- утепления;

- ремонта вышедших из строя небольших участков трубопроводов.

В ходе визуальных осмотров фиксируются места наружной коррозии, возможных прогибов трубопроводов, надежности крепления, формируется состав работ по их устранению.

При эксплуатации системы теплоснабжения более 10 лет или при наличии иных оснований, делаются вырезки части трубопроводов с целью проведения лабораторного исследования, по итогам которого делается отчет и рекомендации дальнейшей эксплуатации трубопроводов системы теплоснабжения и состава работ, которые необходимо выполнить в рамках содержания.

6.1.6 Содержание тепловой изоляции трубопроводов

Состав работ текущего содержания тепловой изоляции трубопроводов и оборудования системы теплоснабжения должен формироваться в зависимости от конструктивных особенностей и состояния тепловой изоляции и предусматривать работы, исключающие преждевременный износ тепловой изоляции и мелкий ремонт в соответствии с СП 61.13330.2012 [36].

Выбор теплоизоляционных материалов, выполнение работ, контроль качества выполнения теплоизоляционных работ производятся в соответствии с СТО НОСТРОЙ 2.12.69-2012 [37].

Примечание - Выбор утеплителя производится на основании расчетов толщины и теплопроводности, с учетом требований энергоэффективности.



6.1.7 Защита от коррозии

Технические требования, правила и контроль выполнения работ по антикоррозионной защите трубопроводов и оборудования системы теплоснабжения рекомендуется производить с применением СТО НОСТРОЙ 2.18.116-2013 [38].

Для защиты стальных частей от внутренней коррозии система отопления должна быть постоянно заполнена деаэрированной водой, химически очищенной водой или конденсатом и находиться под давлением.

Антикоррозионная защита стальных частей от наружной коррозии обеспечивается путем нанесения лакокрасочных материалов, на открытые участки таких частей.

Испытания системы теплоснабжения на потенциал блуждающих токов - в соответствии с РД 153-34.0-20.518-2003 [39].

6.1.8 Гидравлические испытания и промывка системы отопления

По окончании отопительного сезона, а также по завершении ремонтных работ проводятся испытания системы теплоснабжения или ее частей.

Систему отопления необходимо подвергнуть испытанию на герметичность гидравлическим или пневматическим методом в соответствии с инструкцией по эксплуатации, ГОСТ 25136 и ГОСТ 24054, СП 73.13330.2012 [40], СНиП 3.05.03-85 [41], в том числе с применением документов, приведенных в приложении А.

Испытания системы отопления необходимо производить по технологическим схемам с соблюдением техники безопасности проведения работ. Перед испытаниями проводится промывка системы отопления.

Испытание изолируемых трубопроводов следует осуществлять до нанесения изоляции.

После проведения ремонтных работ трубопроводов, при скрытой прокладке таких трубопроводов, до их закрытия должно быть проведено гидростатическое (гидравлическое) или манометрическое (пневматическое) испытание, с составлением акта освидетельствования скрытых работ по форме, приведенной в приложении В СП 73.13330.2012 [40].

Промывку систем отопления в период подготовки многоквартирных домов к зиме следует производить способом, который прописан в инструкции по эксплуатации.

Диафрагмы и сопла гидроэлеваторов во время промывки системы отопления должны быть сняты.

Водяное давление в трубопроводах при промывке должно быть не выше рабочего, а давление воздуха не должно превышать 0,6 МПа (6 кгс/см2). Скорость воды при промывке должна превышать расчетные скорости теплоносителя на 0,5 м/сек или более.

Промывка проводится до полного осветления промывочной воды на выходе из спускников системы отопления.

После промывки система сразу должна быть заполнена теплоносителем или водой, прошедшей через водоподготовку. Держать систему отопления опорожненной не допускается.

Гидравлические испытания оборудования ИТП и систем отопления следует производить раздельно.

ИТП и системы отопления должны испытываться не реже одного раза в год пробным давлением, равным 1,25 рабочего давления на вводе теплосети, но не менее 0,2 МПа (2 кгс/см2).

Для систем отопления с чугунными отопительными приборами, стальными штампованными радиаторами давление следует принимать 0,6 МПа (6 кгс/см2), для систем панельного и конвекторного отопления - 1,0 МПа (10 кгс/см2).

Испытания трубопроводов следует выполнять с соблюдением следующих основных требований:

- испытательное давление должно быть обеспечено в нижней точке (отметке) трубопроводов системы отопления;

- температура воды при испытаниях должна быть не выше 45 °C, полностью удаляется воздух через воздухоспускные устройства в верхних точках;

- давление доводится до рабочего и поддерживается в течение времени, необходимого для осмотра всех сварных и фланцевых соединений, арматуры, оборудования, приборов, но не менее 10 минут;

- если в течение 10 минут не выявлены какие-либо дефекты, давление доводится до пробного.

Давление должно быть выдержано в течение 15 минут и затем снижено до рабочего. Падение давления фиксируется по контрольному манометру.

Результаты гидравлических испытаний на герметичность трубопровода считаются удовлетворительными, если: во время их проведения не произошло падения давления более чем на 0,01 МПа (0,1 кгс/см2), не обнаружены признаки разрыва, течи или запотевания в сварных швах, а также течи в основном металле, фланцевых соединениях, арматуре, компенсаторах и других элементах трубопровода, отсутствуют признаки сдвига или деформации трубопроводов и неподвижных опор.

Дефекты, выявленные при испытаниях, должны быть устранены, после чего оборудование испытывают повторно. Результаты испытаний оформляются актом, ход испытания и результаты заносятся в журнал.

6.1.9 Промывка и дезинфекция системы горячего водоснабжения

Промывка и дезинфекция системы горячего водоснабжения организуется и проводится в соответствии с инструкцией по эксплуатации, как правило, гидропневматическим способом, с соблюдением гигиенических требований СанПиН 2.1.4.2496-09 [6].

Примечание - Дезинфекцию системы горячего водоснабжения рекомендуется производить одновременно с проведением таких работ ресурсоснабжающей организацией.



Перед началом промывки и дезинфекции исполнитель заблаговременно информирует потребителей о времени проведения таких работ.

С целью дезинфекции трубопроводов системы горячего водоснабжения, в соответствии с пунктом 3.4.4 СанПиН 2.1.4.2496-09 [6], исполнитель согласовывает с ресурсоснабжающей организацией график поставки коммунального ресурса с температурой не ниже 80 °C на время проведения дезинфекции.

Примечание - На период проведения дезинфекции потребители должны быть отключены.



6.1.10 Содержание рециркулируемых систем

Содержание рециркулируемых систем отопления и (или) горячего водоснабжения осуществляется в соответствии с инструкцией по ее эксплуатации, в составе технической документации должна быть схема системы отопления и (или) системы горячего водоснабжения многоквартирного дома с указанием контрольных параметров в точках их замера и мест спуска воздуха.

Потребители, в многоквартирных домах которых смонтирована рециркулируемая система горячего водоснабжения, должны быть ознакомлены с инструкцией по эксплуатации таких систем и предупреждены об ответственности за несанкционированное внесение изменений в трубопроводы и элементы таких систем.

Примечание - Недопустимо несанкционированное внесение изменений, связанных с заменой трубопроводов системы горячего водоснабжения, с уменьшением внутреннего диаметра, заменой материала трубопровода (например, вместо оцинкованной трубы замена на черную или металлопластиковую в местах, не позволяющих ее локальное отключение на стояках). Установка полотенцесушителей, увеличивающих гидравлическое сопротивление, перенос трубопроводов с созданием дополнительных местных сопротивлений и др., которые значительно ухудшают работу рециркулируемых систем.



На подающем и обратном трубопроводах должны быть установлены приборы, позволяющие контролировать параметры коммунального ресурса по давлению и температуре.

Для обеспечения эффективной работы системы рециркуляции, в составе технической документации должны быть расчетные (проектные) параметры в подающем и обратном трубопроводах, которые должны обеспечиваться ресурсоснабжающей организацией, или исполнителем, если рециркуляцию обеспечивает местный насос, установленный в соответствии с проектным решением. Контрольные измерения (мониторинг) таких параметров должны отражаться в соответствующем журнале.

Примечание - Исполнитель определяет график измерений (мониторинга) параметров и тип журнала.



6.1.11 Содержание баков аккумуляторов

Состав работ по содержанию баков аккумуляторов включает в себя:

- наружные осмотры с проверкой состояния изоляции, трубопроводов, наличия (отсутствия) течей;

- внутренние осмотры компенсирующих устройств;

- техническую диагностику и другие работы, предусмотренные в том числе инструкцией по эксплуатации.

Работы выполняются с соблюдением гигиенических требований СанПиН 2.1.4.2496-09 [6].

Примечание - Работы могут выполняться с применением типовой инструкции МДК 4-04.2002 [42].



6.1.12 Содержание теплообменного оборудования

С целью обеспечения эффективной трансформации коммунального ресурса, исполнитель обеспечивает содержание водоподогревателей (теплообменников) в соответствии с инструкцией по эксплуатации такого оборудования.

Состав работ должен обеспечить измерение контролируемых параметров (давление, температура на входе и выходе и т.д.).

Примечание - Результаты осмотров и измерений заносятся в журналы.



Промывка или механическая чистка теплообменного оборудования должна проводиться методами и с применением промывающих растворов, определенных инструкцией по их эксплуатации, с учетом требований, установленных СанПиН 2.1.4.2496-09 [6].

Примечание - Результаты промывки, а также измерения контролируемых параметров, полученных после промывки и проверки на герметичность теплообменного оборудования, заносятся в соответствующий журнал, акты промывки с приложением сертификатов на промывочный раствор приобщаются к технической документации.



Проверка на герметичность теплообменного оборудования осуществляется с учетом требований инструкции по эксплуатации.

Водо-водяные кожухотрубные подогреватели отопления и горячего водоснабжения, установленные в тепловых пунктах, должны испытываться пробным давлением воды, равным рабочему с коэффициентом 1,25, но не менее 1,0 МПа со стороны межтрубного пространства, при снятых передних и задних крышках или калачах для секционных водоподогревателей.

Периодичность проверки водоподогревателей на плотность - не реже одного раза в год.

В зависимости от качества теплоносителя и сетевой водопроводной воды, испытания водоподогревателей на тепловую производительность должны проводиться не реже одного раза в пять лет.

6.1.13 Содержание запорной арматуры и регулирующей аппаратуры

В состав работ текущего содержания включаются работы, обеспечивающие профилактику и ремонт запорной арматуры и регулирующей аппаратуры, в том числе:

- герметичность сальниковых уплотнений и фланцевых соединений арматуры;

- герметичность сварных швов, работающих под давлением;

- плавное перемещение всех подвижных частей арматуры без рывков и заеданий;

- отключение электропривода при достижении затвором крайних положений и при превышении крутящего момента допустимого значения на бугельном узле.

Состав работ текущего содержания должен быть сформирован таким образом, чтобы обеспечить безотказность работы оборудования в течение назначенного ресурса.

6.1.14 Выполнение предписаний контролирующих и надзорных органов

Предписания контролирующих и (или) надзорных органов, не оспоренные в соответствии с законодательством, должны исполняться в установленные сроки.

6.1.15 Выполнение дополнительных работ

Состав дополнительных работ определяется, как правило, после проведения технических осмотров, заявок, поступивших от потребителей, при продолжительной работе системы отопления при критически низких температурах наружного воздуха, при проведении энергоаудита и др.

Необходимость проведения дополнительных работ может быть определена предписаниями контролирующих и надзорных органов, требованиями нормативно-правовых актов, вступивших в законную силу, и другими обстоятельствами или требованиями.

Примечание - Рекомендованные виды дополнительных работ приведены в пункте 24 таблицы А.1 ГОСТ Р 56192.



6.2 Услуга текущего ремонта

Услуга текущего ремонта системы теплоснабжения осуществляется в соответствии с ГОСТ Р 56535.

В состав работ текущего ремонта системы теплоснабжения входят все виды работ, обеспечивающие замену частей системы теплоснабжения на новые до ее нормативного технического состояния или улучшающие их характеристики, когда объем таких работ не превышает 30 процентов от объема ремонтируемой части системы теплоснабжения.

Примечания

1 Работы текущего ремонта определяются по итогам технических осмотров или когда замена частей системы теплоснабжения определена инструкцией по эксплуатации.

2 Работы текущего ремонта формируются в план работ, который утверждается заказчиком (собственниками).



Работы текущего ремонта системы отопления, как правило, проводят в межотопительный период.

Примечание - В отопительный сезон могут проводиться плановые ремонтные работы, проведение которых было санкционировано заказчиком (собственниками), при этом должны обеспечиваться параметры предоставления коммунальной услуги отопления и горячего водоснабжения, установленные в разделе II и VI приложения N 1 постановления Правительства РФ от 06.05.2011 N 354 [12].



График выполнения работ определяет исполнитель с учетом временных и трудовых затрат и утверждается заказчиком (собственниками), с учетом объемов и сроков их финансирования.

Примечание - В случае изменения заказчиком (собственниками) предложенного исполнителем графика работ, а также стоимости работ (оплаты), составляется акт по форме, приведенной в приложении Б ГОСТ Р 56192.



В план работ текущего ремонта включаются работы по замене на новые части системы теплоснабжения, входящие в состав общего имущества многоквартирного дома.

Прежде чем приступать к демонтажу части системы теплоснабжения, аналогичная часть (стояк - поэтажные его части, разводящий трубопровод с выводами для соединения стояков) должна быть изготовлена (собрана) из новых материалов и установлена параллельно существующей.

Примечание - Заготовки целесообразно изготавливать узлами в заводских условиях или собирать по месту из соответствующих материалов и комплектующих.



Работы, выполненные в рамках текущего ремонта, должны повышать капитализацию многоквартирного дома, снижать процент физического износа.

При использовании металлополимерных труб подбирается материал, комплектующие трубопровода, в том числе компенсаторы линейных расширений, а также крепление трубопроводов, исключающие создание напряжений и прогибов трубопроводов.

Примечание - Замена стальных трубопроводов на трубопроводы, изготовленные из металлополимерных материалов, производится при наличии проекта (расчета), сделанного для горячего водоснабжения в соответствии с СП 40-103-98 [43], для систем отопления - в соответствии с СП 41-102-98 [44].



6.3 Услуга капитального ремонта

Услуга капитального ремонта системы теплоснабжения предоставляется в случае, если работы, выполняемые в рамках текущего содержания и текущего ремонта, не обеспечивают восстановление системы теплоснабжения до ее нормативного технического состояния, в том числе когда необходимость проведения капитального ремонта является технологической необходимостью, определена и запланирована заказчиком, принято решение о проведении реконструкции системы теплоснабжения, или если необходимость проведения капитального ремонта определена в соответствии с законодательством.

Услуга капитального ремонта системы теплоснабжения предоставляется в соответствии с ГОСТ Р 56193.

При проведении капитального ремонта могут выполняться работы по реконструкции и (или) модернизации системы теплоснабжения, для чего разрабатывается инвестиционная программа.

Примечания

1 Примерные виды реконструкции приведены в приложении В.

2 Реконструкция (модернизация) системы теплоснабжения может осуществляться при согласовании таких работ с ресурсоснабжающей организацией и на основании проекта.



Работы, выполненные в рамках капитального ремонта, должны повышать капитализацию многоквартирного дома, снижать процент физического износа и повышать эффективность работы системы теплоснабжения.



7. Требования к исполнителю



Для выполнения работ содержания исполнитель формирует службу (отдел, подразделение), назначает руководителя (главного инженера) такой службы.

Требования, предъявляемые к исполнителю:

- наличие у исполнителя квалифицированных специалистов;

- наличие у исполнителя правовой и технической литературы, справочников и документации, приведенной в настоящем стандарте;

- наличие у исполнителя транспорта, техники (спецтехники) и другого необходимого для выполнения работ оборудования и приспособлений;

- умение организовать и выполнять работу в соответствии с требованиями, установленными настоящим стандартом;

- умение выполнять работы своевременно, в соответствии с утвержденным заказчиком графиком, планом работ, перечнем работ;

- умение работать с технической документацией;

- внедрение и использование информационных систем (электронной почты, сети интернет, систем связи и др.) для передачи платежных документов, сообщений, отчетов и предложений;

- умение организовать и выполнять работу таким образом, чтобы показатели и параметры внутреннего микроклимата соответствовали ГОСТ 30494, установленным санитарно-эпидемиологическим требованиям, требованиям технической документации, не снижались и не ухудшались.

Исполнитель должен внедрять систему оценки и контроля качества, и не реже одного раза в пять лет обеспечивать прохождение специалистами повышения квалификации.

Примечание - Профессиональными образовательными стандартами может быть установлена иная периодичность прохождения повышения квалификации.



8. Показатели качества



Качество услуги характеризуется следующими показателями:

- своевременность и полнота выполнения работ по содержанию системы теплоснабжения в соответствии с заказом на услуги, утвержденным графиком, перечнем работ и планом работ;

- обеспечение технического состояния системы теплоснабжения в соответствии с заказом на услуги при оптимальном сочетании цена-качество;

- своевременное выполнение в полном объеме работ по подготовке многоквартирного дома и системы теплоснабжения к отопительному сезону в соответствии с настоящим стандартом и приказом Минэнерго России от 12.03.2013 N 103 [30];

- снижение количества аварийных ситуаций и неисправностей;

- обеспечение оценки и контроля качества выполняемых работ, применяемых технологий и материалов;

- выполнение и соблюдение инструкции по эксплуатации;

- потребление коммунального ресурса не выше проектных показателей;

- снижение расходов коммунального ресурса на общедомовые нужды;

- предложение мероприятий по энергосбережению;

- обеспечение сохранности технической документации, ее пополнение и актуализация.

Примечание - Оценка качества выполняемых работ отражается при подготовке отчетов в соответствии с пунктом 13.2 ГОСТ Р 56192 при использовании СТО НОСТРОЙ 2.35.4-2011 [45].



9. Требования безопасности при проведении работ



Выполнение работ должно осуществляться таким способом, чтобы обеспечить безопасность жизни и здоровья людей, животных, окружающей среды и сохранность имущества.

При оказании услуг и выполнении работ должны соблюдаться требования безопасности в соответствии с законодательством Российской Федерации, в том числе:

- к проведению работ - по ГОСТ 12.3.003, [46], [47], [48];

- к пожарной безопасности - по ГОСТ 12.1.004 и [49];

- к уровню шума - по [50], [51], [52];

- к взрывобезопасности - по [53];

- к электробезопасности - по [54];

- к аттестации рабочих мест - в соответствии с [55].

При проведении работ должны быть установлены предупредительные знаки в соответствии с ГОСТ Р 12.4.026.

Запрещается выполнять ремонтные работы, не сняв предварительно рабочее давление, а при необходимости следует предварительно сливать теплоноситель с ремонтируемого участка системы теплоснабжения.

К выполнению работ допускаются лица, прошедшие обучение и инструктаж в соответствии с требованиями ГОСТ 12.0.004.

Исполнитель должен иметь в своем составе специалистов, прошедших обучение по охране труда, промышленной и пожарной безопасности, разработанную и внедренную систему проведения инструктажей по технике безопасности, охране труда и контроля за их соблюдением и выполнением.

Расследование причин аварий должно осуществляться в соответствии с МДС 12-4.2000 [56].



10. Методы контроля



Для контроля качества работ содержания системы теплоснабжения применяются известные методики, такие как приведенные в СТО НОСТРОЙ 2.35.4-2011 [45], в том числе:

- визуальный контроль (отслеживают сроки выполнения работ, установленные в графиках, проверяют культуру обслуживания, в том числе на основании регулярных проверок контрольных журналов, осматривают имеющиеся у исполнителя помещения, применяемое оборудование, технику, проверяют наличие технической и иной документации и др.);

- инструментальный контроль (проверка соответствия выполненных работ требованиям, установленным настоящим стандартом и в правилах по их выполнению);

- аналитический (анализ документации, журналов контроля и учета заявок и др.);

- социологический (рассмотрение жалоб, опрос потребителей, анкетирование и др.);

- сравнительный анализ (на основании архивных документов, фотофиксации, актов, журналов заявок и отчетов отслеживают изменение технического состояния системы теплоснабжения, удовлетворенности потребителей, повышения комфортности проживания и др.).

Для повышения качества выполнения работ (услуг) исполнителю необходимо:

- обеспечивать участие специалистов в мастер-классах, в обучающих семинарах и др.;

- совершенствовать системы контроля, учета и управления;

- повышать техническое оснащение служб;

- проводить опросы и анкетирование потребителей, проживающих в многоквартирном доме, с целью определения удовлетворенности потребителей качеством выполнения работ (услуг), по итогам которых вносить изменения в работу служб и принимать меры к устранению недостатков;

- отслеживать изменения в нормативных документах и требованиях, обеспечивать исполнение требований действующего законодательства;

- сокращать сроки выполнения заявок, поступающих от потребителей;

- обмениваться положительным опытом с организациями, оказывающими работы и услуги содержания;

- внедрять системы управления качеством на предприятии;

- проводить аттестацию и сертификацию специалистов и работ;

- внедрять в работу служб современные электронные программы.











Приложение А

(справочное)



[bookmark: Par720]ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ, СОДЕРЖАЩИХ ПРАВИЛА И ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ

РАБОТ СОДЕРЖАНИЯ СИСТЕМ ТЕПЛОСНАБЖЕНИЯ, ОТОПЛЕНИЯ

И ГОРЯЧЕГО ВОДОСНАБЖЕНИЯ



1 СТО НОСТРОЙ 2.23.5-2012 Инженерные сети зданий и сооружений внутренние. Рекомендации по созданию систем управления инженерными сетями зданий и сооружений [13].

2 Приказ Минэнерго России от 24.03.2003 г. N 115 "Об утверждении правил технической эксплуатации тепловых энергоустановок" [14].

3 СТО НОСТРОЙ 2.15.3-2011 Устройство систем отопления, горячего и холодного водоснабжения. Общие технические требования [15].

4 СТО НОСТРОЙ 2.15.70-2012 Инженерные сети высотных зданий. Устройство систем теплоснабжения, отопления, вентиляции, кондиционирования и холодоснабжения [16].

5 МДК 4-02.2001 Типовая инструкция по технической эксплуатации тепловых сетей систем коммунального теплоснабжения [17].

6 МДС 13-18.2000 Рекомендации по подготовке жилищного фонда к зиме [26].

7 Постановление Госстроя России от 27.09.2003 N 170 "Об утверждении Правил и норм технической эксплуатации жилищного фонда" [29].



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущена опечатка: имеется в виду пункт [37] Библиографии, а не пункт [36].

		





8 СТО НОСТРОЙ 2.12.69-2012 Инженерные сети зданий и сооружений внутренние. Теплоизоляционные работы для внутренних трубопроводов зданий и сооружений. Правила, контроль выполнения и требования к результатам работ [36].

9 СТО НОСТРОЙ 2.18.116-2013 Трубопроводы тепловых сетей. Защита от коррозии. Технические требования, правила и контроль выполнения работ [38].

10 Постановление Правительства РФ от 13.08.2006 N 491 "Об утверждении правил содержания общего имущества в многоквартирном доме и правил изменения размера платы за содержание и ремонт жилого помещения в случае оказания услуг и выполнения работ по управлению, содержанию и ремонту общего имущества в многоквартирном доме ненадлежащего качества и (или) с перерывами, превышающими установленную продолжительность" [57].

11 ВСН 58-88 (р) Положение об организации и проведении реконструкции, ремонта и технического обслуживания зданий, объектов коммунального и социально-культурного назначения [58].

Примечание - Могут применяться и иные правила и инструкции выполнения работ, в том числе разработанные исполнителем.



12 МДК 3-02.2001 Правила технической эксплуатации систем и сооружений коммунального водоснабжения и канализации [59].











Приложение Б

(рекомендуемое)



ПОРЯДОК ЗАМЕРА ПАРАМЕТРОВ ПРЕДОСТАВЛЯЕМЫХ КОММУНАЛЬНЫХ УСЛУГ

ОТОПЛЕНИЯ И ГОРЯЧЕГО ВОДОСНАБЖЕНИЯ



[bookmark: Par751]Б.1 Порядок измерения температуры внутреннего воздуха в помещениях при предоставлении коммунальной услуги отопления

Измерение температуры воздуха следует выполнять при температуре наружного воздуха не выше минус 5 °C и проводить в центре помещения на высоте: 0,2; 0,5 и 1,7 м от поверхности пола.

Показатели температуры в помещениях следует измерять приборами, прошедшими регистрацию и имеющими соответствующий сертификат.

Диапазон измерения измерительных приборов - от 5 °C до 40 °C, допустимая погрешность не должна превышать 0,1 °C.

Температура воздуха внутри помещений измеряется на соответствие приведенным в приложении N 2 СанПиН 2.1.2.2645-10 [5] допустимым нормам.

Оценка результатов измерения производится в соответствии с ГОСТ Р ИСО 10576-1 с учетом требований, приведенных в разделе VI приложения N 1 постановления Правительства РФ от 06.05.2011 N 354 [12].

Не допускается проведение измерений при безоблачном небе в светлое время суток и при открытых форточках.

[bookmark: Par758]Б.2 Порядок измерения температуры горячей воды при предоставлении коммунальной услуги горячего водоснабжения

Измерение температуры коммунальной услуги горячего водоснабжения (горячей воды) осуществляется палочными, полупогружными термометрами с диапазоном от 20 °C до 100 °C, предназначенными для измерений температуры жидкости по ГОСТ 28498, методом непрерывного отбора горячей воды в емкость (стеклянную колбу термостойкую) по ГОСТ 25336, которую устанавливают на поддон под краном (местом отбора), обеспечивая минимальное расстояние между краном и емкостью.

При этом температура воздуха в помещении, в котором производится измерение горячей воды, должна быть в диапазоне 20 - 27 °C.

Примечание - При проведении измерений нужно знать (измерить) температуру поставляемого ресурсоснабжающей организацией в точку поставки коммунального ресурса, которая не должна быть ниже 60 °C, при этом причиной снижения температуры горячей воды в месте (в точке) ее потребления могут быть тепловые потери в трубопроводах системы горячего водоснабжения, которые необходимо будет устранить.



При расходе воды не менее 6 л/мин (определяется по времени заполнения мерной емкости) время, после которого должна потечь из крана горячая вода с температурой в соответствии с установленным нормативом, не ниже 60 °C, не должно превышать 3 минуты.

Примечание - При условии, что при измерении:

- в точке поставки коммунального ресурса ресурсоснабжающей организацией (водоразбором в нерециркулируемых системах) обеспечивается нормируемая температура не ниже 60 °C;

- длина тупикового участка трубопровода (места отбора воды) от рециркулируемого стояка или точки поставки коммунального ресурса (для нерециркулируемых систем) не превышает 37 м/п.;

- трубопроводы системы горячего водоснабжения имеют тепловую изоляцию.



Оценка результатов измерения производится в соответствии с ГОСТ Р ИСО 10576-1, с учетом погрешности измерений, определенной в соответствии с ГОСТ Р 8.563, с учетом требований, приведенных в разделе II приложения N 1 постановления Правительства РФ от 06.05.2011 N 354 [12].











Приложение В

(справочное)



[bookmark: Par778]ПРИМЕРНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ МЕРОПРИЯТИЙ ПО УЛУЧШЕНИЮ

(СОВЕРШЕНСТВОВАНИЮ, МОДЕРНИЗАЦИИ, РЕКОНСТРУКЦИИ)

ВНУТРИДОМОВЫХ СИСТЕМ ТЕПЛОСНАБЖЕНИЯ, В ТОМ ЧИСЛЕ ВЛИЯЮЩИХ

НА ПОВЫШЕНИЕ ЭНЕРГЕТИЧЕСКОЙ ЭФФЕКТИВНОСТИ РАБОТЫ ЭТИХ СИСТЕМ



1 Оборудование системы отопления устройствами автоматического регулирования температуры теплоносителя, подаваемого в систему, в зависимости от изменения температуры наружного воздуха, в том числе с пофасадным авторегулированием.

2 Выполнение работ, обеспечивающих перевод системы теплоснабжения из открытой в закрытую.

3 Замена элеваторных узлов, при теплоснабжении от ЦТП, на автоматизированные узлы управления системой отопления (АУУ).

4 Применение современных и эффективных средств тепловой изоляции.

5 Установка автоматического сбора и спуска воздуха из системы теплоснабжения.

6 Создание АСКУЭ, в том числе контроля и учета потребления тепловой энергии.

7 Производить замену оборудования в ЦТП или перекладку внутриквартальных трубопроводов с целью повышения качества и энергоэффективности теплоснабжения, перенос узла приготовления горячей воды из ЦТП в дома, питающиеся от этого ЦТП, организуя в доме ИТП.

8 Использовать узел подпитки, с мембранным расширительным баком под давлением, при независимом присоединении системы отопления к тепловым сетям для поддержания заданного давления в системе.

9 Переключать полотенцесушители на водоразборный стояк при реконструкции существующей системы горячего водоснабжения с парными циркуляционными стояками, что повышает гидравлическую устойчивость системы и улучшает циркуляцию в ней.

10 Оборудовать каждый отопительный прибор в квартире термостатом и теплоизмерителем при реконструкции существующей системы отопления.
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		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущена опечатка: Приказом Минэнерго России от 20.06.2003 N 242 утверждены "Правила устройства электроустановок. Раздел 4. Распределительные устройства и подстанции. Седьмое издание", а не "Правила устройства электроустановок. Шестое издание".
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Services of housing maintenance, public utilities

and administration of apartment buildings. Services

of in-house cold water supply systems maintenance

of apartment buildings. General requirements
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1 РАЗРАБОТАН Некоммерческим партнерством саморегулируемой организацией "Управляющей компанией жилищно-коммунального хозяйства Калининградской области "Стандарты управления недвижимости" при участии Государственной академии Минстроя России

2 ВНЕСЕН Техническим комитетом по стандартизации ТК 393 "Услуги в области жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами"

3 УТВЕРЖДЕН И ВВЕДЕН В ДЕЙСТВИЕ Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от 29 июля 2015 г. N 1003-ст

4 ВВЕДЕН ВПЕРВЫЕ



Правила применения настоящего стандарта установлены в ГОСТ Р 1.0-2012 (раздел 8). Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе "Национальные стандарты", а официальный текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе "Национальные стандарты". В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты". Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (www.gost.ru).



Введение



Настоящий стандарт входит в единую структуру национальных стандартов, объединенных в серию "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами".

Применение настоящего стандарта позволяет сформировать единую и эффективную систему управления многоквартирными домами и содержания общего имущества многоквартирных домов, обеспечивающую предоставление качественной коммунальной услуги холодного водоснабжения безопасную эксплуатацию и комфортные условия проживания, а также выполнить требования технических регламентов, нормативных документов по санитарно-эпидемиологическому надзору, Жилищного кодекса Российской Федерации и других нормативных правовых актов.

При переходе эксплуатации многоквартирного дома и выполнения работ (услуг), связанных с его управлением и содержанием на основании добровольного применения национальных стандартов из серии "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами", целесообразно устанавливать переходный период с учетом профессиональной подготовки и опыта работы исполнителя и подрядчиков по применению таких национальных стандартов, во время которого необходимо стремиться к выполнению нового порядка в управлении и содержании.



1. Область применения



Настоящий стандарт распространяется на услуги управления и содержания внутридомовых систем холодного водоснабжения многоквартирных домов.

Стандарт предназначен для применения лицами, предоставляющими услуги управления многоквартирными домами и содержания общего имущества многоквартирных домов, в составе которых имеются внутридомовые системы холодного водоснабжения, собственниками помещений, расположенных в этих многоквартирных домах, принявшие решение о содержании внутридомовой системы холодного водоснабжения в соответствии с настоящим стандартом и выступающими заказчиками таких услуг (работ), а также для выполнения подрядными организациями, привлекаемыми для выполнения работ, связанных с управлением и (или) содержанием таких систем, ресурсоснабжающими организациями при заключении и выполнении договора поставки коммунального ресурса, в том числе потребителями эксплуатирующими такие системы.



2. Нормативные ссылки



В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие стандарты:

ГОСТ 12.0.004-90 Система стандартов безопасности труда. Организация обучения безопасности труда. Общие положения

ГОСТ 12.1.004-91 Система стандартов безопасности труда. Пожарная безопасность. Общие требования

ГОСТ 12.3.003-86 Система стандартов безопасности труда. Работы электросварочные. Требования безопасности

ГОСТ 24054-80 Изделия машиностроения и приборостроения. Методы испытаний на герметичность. Общие требования

ГОСТ 25136-82 Соединения трубопроводов. Методы испытаний на герметичность

ГОСТ Р 12.4.026-2001 Система стандартов безопасности труда. Цвета сигнальные, знаки безопасности и разметка сигнальная. Назначение и правила применения. Общие технические требования и характеристики. Методы испытаний

ГОСТ Р 51232-98 Вода питьевая. Общие требования к организации и методам контроля качества

ГОСТ Р 51617-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Коммунальные услуги. Общие требования

ГОСТ Р 51929-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Термины и определения

ГОСТ Р 56037-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги диспетчерского и аварийно-ремонтного обслуживания. Общие требования

ГОСТ Р 56038-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги управления многоквартирными домами. Общие требования

ГОСТ Р 56192-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги содержания общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56193-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги капитального ремонта общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56194-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги проведения технических осмотров многоквартирных домов и определение на их основе плана работ, перечня работ. Общие требования

ГОСТ Р 56535-2015 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги текущего ремонта общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

Примечание - При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю "Национальные стандарты", который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по выпускам ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты" за текущий год. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана недатированная ссылка, то рекомендуется использовать действующую версию этого стандарта с учетом всех внесенных в данную версию изменений. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, то рекомендуется использовать версию этого стандарта с указанным выше годом утверждения (принятия). Если после утверждения настоящего стандарта в ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение рекомендуется применять без учета данного изменения. Если ссылочный стандарт отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, рекомендуется применять в части, не затрагивающей эту ссылку.



3. Термины и определения



В настоящем стандарте применены термины по Федеральному закону от 7 декабря 2011 г. N 416-ФЗ [1], ГОСТ Р 51929, ГОСТ Р 56192, а также следующие термины с соответствующими определениями:

3.1 внутридомовая система холодного водоснабжения: Совокупность трубопроводов, устройств, аппаратуры и оборудования технологически соединенных между собой и с водопроводной сетью, обеспечивающих прием поставляемого коммунального ресурса, его учет, регулировку при необходимости и подачу в места непосредственного потребления.

Примечание - В том числе подачу в пожарный трубопровод и систему водоподготовки.



3.2 заказчик: Лицо, заказывающее услуги (работы) управления, содержания системы холодного водоснабжения.

3.3 потребитель: Лицо, которое пользуется услугами управления многоквартирным домом и содержания внутридомовой системы холодного водоснабжения и потребляющее коммунальную услугу холодного водоснабжения.

3.4



		коммунальная услуга холодного водоснабжения: Снабжение холодной питьевой водой, подаваемой по централизованным сетям холодного водоснабжения и внутридомовым инженерным системам в жилой дом (домовладение), в жилые и нежилые помещения в многоквартирном доме, в помещения, входящие в состав общего имущества в многоквартирном доме, а также до водоразборной колонки в случае, когда многоквартирный дом или жилой дом (домовладение) не оборудован внутридомовыми инженерными системами холодного водоснабжения.

[Постановление Правительства РФ от 6 мая 2011 г. N 354, Правила, п. 4, а) [2]]





3.5 исполнитель: Лицо, оказывающее услуги управления многоквартирным домом.

3.6 коммунальный ресурс: Холодная вода, поставляемая ресурсоснабжающей организацией в точку поставки коммунального ресурса, совокупность свойств и показателей которой по физическим, химическим, бактериологическим, органолептическим и другим свойствам удовлетворяют проектным и нормативным требованиям в соответствии с ее назначением.

3.7 ресурсоснабжающая организация: Лицо, с которым у исполнителя заключен договор поставки коммунального ресурса.

3.8 водопроводная сеть: Трубопровод централизованного холодного водоснабжения, технологически соединяющий источник холодного водоснабжения с внутридомовой системой холодного водоснабжения.

3.9 трубопроводы внутридомовой системы холодного водоснабжения: Совокупность разводящих трубопроводов (разводка) и стояков подобранных расчетным методом и имеющих технологическое соединение.

3.10 разводящий трубопровод (разводка): Горизонтальное трубное соединение, начиная от вводных задвижек в дом, обеспечивающее распределение коммунального ресурса к стоякам и от стояков, в том числе в точку его потребления.

3.11 стояк: Вертикальное, межэтажное трубное соединение, обеспечивающее поэтажное распределение коммунального ресурса.

3.12 текущее содержание внутридомовой системы холодного водоснабжения: Комплекс профилактических действий (работ), направленных на предупреждение преждевременного износа системы холодного водоснабжения и ее частей, а также на поддержание нормативного или работоспособного технического состояния такой системы.

3.13 услуга управления внутридомовой системой холодного водоснабжения: Деятельность по организации процессов, обеспечивающих работу внутридомовой системы холодного водоснабжения и предоставление потребителям коммунальной услуги холодного водоснабжения.

3.14 энергопринимающее устройство: Совокупность устройств и оборудования, обеспечивающих возможность приемки, учета, контроля качества и потребления коммунального ресурса.

3.15 подрядчик: Лицо, у которого с исполнителем заключен договор на выполнение определенных работ, входящих в услуги содержания.

3.16 противопожарный водопровод: Совокупность трубопроводов, устройств, технических средств и оборудования, обеспечивающих подачу воды к пожарным кранам.

3.17 автоматизированная система контроля и учета энергии; АСКУЭ: Система аппаратных и программных средств, обеспечивающих дистанционный сбор, хранение и обработку данных о потреблении энергии в многоквартирном доме, в том числе воды.



4. Общие требования



4.1 Услуга содержания внутридомовой системы холодного водоснабжения (далее - система ХВС) осуществляются в соответствии с настоящим стандартом, с учетом требований ГОСТ Р 56192, с соблюдением Федерального закона от 7 декабря 2011 г. N 416-ФЗ [1], технических регламентов [3], [4], Федерального закона от 30 марта 1999 г. N 52-ФЗ [5] в том числе санитарно-эпидемиологических требований [6], [7], Жилищного кодекса Российской Федерации [8], Гражданского кодекса Российской Федерации [9], Закона Российской Федерации от 7 февраля 1992 г. N 2300-1 "О защите прав потребителей" [10] и других нормативно-правовых актов. Услуга должна обеспечить безопасную и эффективную эксплуатацию системы ХВС и потребление качественной коммунальной услуги холодного водоснабжения в соответствии с постановлением Правительства РФ от 6 мая 2011 г. N 354 [2].

Примечание - Исполнитель может поручить выполнение работ по содержанию системы ХВС подрядной организации (подрядчику).



4.2 Предоставление потребителям в многоквартирном доме коммунальной услуги холодного водоснабжения обеспечивается исполнителем в рамках выполнения договора управления многоквартирным домом в соответствии с ГОСТ Р 51617.

4.3 Для предоставления качественной коммунальной услуги холодного водоснабжения исполнитель организует управление системой ХВС.

4.4 Для содержания системы ХВС исполнителю передается по акту общее имущество относящееся к этой системе, с указанием границ ответственности.

Примечания

1 Форма акта приведена в приложении А ГОСТ Р 56038-2014.

2 В акте должно быть указано техническое состояние передаваемого имущества.

3 Границы ответственности приводятся в виде приложения к договору.

4 Границей ответственности между частями системы ХВС относящихся к общедолевой собственности, которые передаются исполнителю для их содержания, и частями системы ХВС ответственность за которые несут сами собственники, если таковая не определена условиями договора, считается место их соединения или первое запорное устройство установленное на разводящем от стояков трубопроводе.



4.5 Исполнителю передается техническая документация или ее части, приведенные в таблице Б.1 ГОСТ Р 56038-2014, в составе которой должна быть инструкция по эксплуатации, содержащая раздел по эксплуатации системы ХВС с указанием параметров, в соответствии с которыми проектировалась эта система.

Примечания

1 В случае отсутствия технической документации или необходимых ее частей, а также если ее состав не полный, должны быть приняты меры к ее восстановлению, определен исполнитель, источники финансирования и сроки восстановления, по процедуре приведенной в разделе 12 ГОСТ Р 56194-2014.

2 Подрядчику может быть поручено ведение и актуализация технической документации.

3 Форма Акта передачи технической документации приведена в приложении В ГОСТ Р 56038-2014.



[bookmark: Par114]4.6 Состав работ, исходя из которого формируются перечень работ и план работ, определяется в соответствии с настоящим стандартом, а также пунктом 4.4 и пунктом 14 таблицы А.1 ГОСТ Р 56192-2014.

4.7 Объем и периодичность выполнения работ (далее - график) определяются в соответствии с пунктом 4.5 ГОСТ Р 56192-2014.

4.8 Кроме выполнения плановых работ исполнитель выполняет дополнительные работы, в том числе работы по устранению аварийных ситуаций и неисправностей, выявленных по итогам технических осмотров и поступивших заявок.

4.9 Определение стоимости работ, указанных в 4.6, осуществляется в соответствии с пунктом 5.5 ГОСТ Р 56038-2014 и утвержденным собственниками порядком определения стоимости таких работ.

Примечание - Рекомендуемые справочники (сметные нормативы): ГЭСНм-2001 ГЭСНм 81-03-11-2001 [11], ГЭСНм-2001 ГЭСНм 81-03-07-2001 [12], ГЭСН-2001-17 [13].



4.10 Управление и содержание системы ХВС осуществляется путем соблюдения правил утвержденных постановлением Правительства РФ от 29 июля 2013 г. N 644 [14], постановлением Правительства РФ от 12 февраля 1999 г. N 167 [15], инструкции по эксплуатации и иных правил.

Примечание - Примерный перечень документов, содержащих правила и порядок проведения работ содержания систем ХВС приведен в приложении А.



4.11 Для выполнения работ должны привлекаться квалифицированные специалисты, состав и количество которых определяются в соответствии с [16], [17]. При выполнении работ требующих наличие допусков (разрешений), должны быть соответствующие документы. Сотрудники должны обеспечиваться спецодеждой, средствами индивидуальной защиты, необходимым оборудованием, инструментом, техникой и материалами, нормирование расходуемых материалов [18].

Примечания

1 На сотрудников должны быть разработаны и утверждены должностные инструкции, с которыми они должны быть ознакомлены под роспись.

2 Сотрудники должны регулярно повышать свою квалификацию, проходить курсы повышения квалификации и иметь соответствующие удостоверения и свидетельства.

3 В случае отсутствия специалистов или оборудования, исполнитель может заключить соответствующий договор со специализированной организацией (подрядчиком).



4.12 Материалы и оборудование подлежащие обязательному подтверждению соответствия, в том числе гигиенической или пожарной оценке, должны иметь соответствующие документы.

4.13 Проведение работ должно осуществляться своевременно в рабочие дни и в рабочее время, за исключением аварийных ситуаций и неисправностей, которые выполняются круглосуточно. Работы должны проводиться в соответствии с настоящим стандартом, с учетом сезонности (для сезонных работ), при этом должны учитываться правила и требования водоснабжения установленные органами местного самоуправления, на территории которого расположен многоквартирный дом.



5. Услуга управления системой ХВС



Услугу управления системой водоснабжения необходимо рассматривать как единый комплекс действий выполняемых исполнителем в рамках управления многоквартирным домом, которая предоставляется в соответствии с ГОСТ Р 56038 и с учетом требований ГОСТ Р 51617.

Примечание - При создании системы управления рекомендуется воспользоваться СТО НОСТРОЙ 2.23.5 [19].



В процессе предоставления услуги управления исполнитель должен обеспечить:

- назначение ответственных за работу системы водоснабжения;

- взаимодействие с ресурсоснабжающей организацией;

- организацию и проведение технических осмотров системы водоснабжения;

- ведение технической документации в том числе дежурных, оперативных и иных журналов;

- приемку коммунального ресурса, его учет, контроль и регулировку если это предусмотрено технологически, а также передачу в точку непосредственного потребления;

- диспетчерское и аварийно-ремонтное обслуживание;

- установку, ввод, эксплуатацию, поверку и замену приборов учета;

- своевременное снятие показаний с приборов учета;

- приостановку, ограничение и договорное потребление коммунального ресурса;

- начисление за потребленные коммунальные услуги и перерасчет при необходимости;

- повышение энергетической эффективности работы системы водоснабжения;

- организацию и выполнение работ содержания системы водоснабжения;

- подачу холодной воды с заданным давлением в точке ее потребления;

- функционирование внутридомовой водяной системы пожаротушения при ее наличии;

- эффективную и безопасную эксплуатацию потребителями системы водоснабжения и потребление коммунальной услуги холодного водоснабжения;

- проведение инструктажей, обучение и проверку знаний персонала;

- допуск к самостоятельной работе персонала;

- расследование и учет нарушений в работе системы водоснабжения;

- выполнение мероприятий по охране труда и окружающей среды;

- учет, анализ и расследование нарушений в работе системы водоснабжения, несчастных случаев, связанных с содержанием и эксплуатацией системы водоснабжения, и принятие мер по устранению причин их возникновения;

- разработку должностных инструкций, инструкции по охране труда, инструкции по пожарной безопасности, инструкции по предотвращению и ликвидации аварий, инструкции по учету коммунального ресурса и его рационального использования;

- раскрытие информации.



5.1. Назначение ответственных



Исполнитель, своим приказом назначает ответственного за работу системы водоснабжения.



5.2. Взаимодействие с ресурсоснабжающей организацией



Исполнитель заключает с ресурсоснабжающей организацией договор холодного водоснабжения, при этом должны учитываться требования и порядок установленные законодательством Российской Федерации, в том числе ГОСТ Р 51617, [20], [21] и др.

При заключении договора обеспечивается внесение в текст договора требований настоящего стандарта, в том числе контроль параметров, ответственность и порядок перерасчета в случае поставки некачественного коммунального ресурса.

Исполнитель определяет ответственного за выполнение условий договора холодного водоснабжения. В случае, если договор водоснабжения и водоотведения заключается с одной ресурсоснабжающей организацией, то может назначается один ответственный.



5.3. Технические осмотры



Технические осмотры системы водоснабжения организуются и проводятся в соответствии с ГОСТ Р 56194.

Осмотры осуществляются на основании технического задания, которое формируется с учетом особенностей системы водоснабжения и требований инструкции по эксплуатации.

Примечание - Визуальный осмотр проводится в соответствии с разделом 10 ГОСТ Р 56194-2014 на предмет соответствия, целостности элементов системы водоснабжения, работоспособности оборудования, отсутствия протечек и неплотностей.



Исполнитель организует и проводит осмотр внутридомовой системы противопожарного водопровода и системы автоматического водяного пожаротушения при их наличии и организует проведение проверок их работоспособности не реже двух раз в год (весной и осенью) с составлением соответствующих актов.

В объем технических осмотров должны быть включены:

- проверка технической документации;

- проверка соответствия установленного оборудования проектной документации;

- проверка работоспособности системы водоснабжения и ее частей.

Примечания

1 Проверяется работоспособность оборудования, устройств, регулирующей и другой аппаратуры, приборов и автоматики, запорных и иных устройств, уплотнений и соединений.

2 Периодичность и порядок проведения проверки должны быть установлены в инструкции по эксплуатации;



- формирование состава работ обеспечивающего содержание системы водоснабжения.

Для проведения измерения контролируемых параметров системы ХВС, на всех стояках должны быть предусмотрены устройства для установки приборов измерения давления. Полученные результаты сравниваются с расчетными, приведенными на схеме ХВС.

Дефекты, угрожающие аварией, выявленные при осмотре, должны устраняться немедленно. Сведения о дефектах, не угрожающих аварией, которые не могут быть устранены без отключения трубопроводов, должны быть занесены в журнал ремонтов для устранения этих дефектов при ближайшем отключении трубопроводов.



5.4. Ведение технической документации



В процессе выполнения работ управления и содержания системы ХВС должна вестись, разрабатываться, актуализироваться и восстанавливаться техническая документация к которой относится в том числе:

- утвержденная проектно-сметная документация (чертежи, пояснительные записки и др.) со всеми последующими изменениями;

- сертификаты на материалы и оборудование;

- должностные инструкции;

- инструкция по предотвращению и ликвидации аварий.

Примечание - Оперативную документацию периодически (в установленные у исполнителя сроки, но не реже одного раза в месяц) должен просматривать ответственный за работу системы ХВС и принимать меры к устранению обнаруженных недостатков;



- инструкция по эксплуатации;

- расчетные (проектные) показатели (параметры) системы ХВС;

- энергетический паспорт многоквартирного дома.

Примечание - Порядок расчета показателей энергетического паспорта, методики определения годовых расходов энергии и ресурсов для установления класса энергетической эффективности приведены в СТО НОП 2.1 [22];



- паспорта и сертификаты на оборудование, устройства и материалы применяемые в системе ХВС.

В процессе управления и содержания системы ХВС оформляются и ведутся следующие журналы:

- дежурный журнал;

- журнал учета осмотров;

- журнал проверок внутридомовой водяной системы пожаротушения;

- оперативный журнал;

- журнал поверок и ремонта приборов учета и автоматики;

- журнал распоряжений;

- журнал ремонта и учета дефектов;

- журнал проверки знаний правил содержания и эксплуатации системы ХВС.

Примечание - В зависимости от конструктивных и технологических особенностей системы ХВС смонтированной в многоквартирном доме, а также требований заказчика, исполнитель самостоятельно определяет объем и порядок ведения журналов, согласовав его с заказчиком.



В составе технической документации должны быть следующие схемы:

- схема системы ХВС (с указанием диаметров, длины трубопроводов, запорной и регулирующей арматуры и автоматики, приборов учета, расчетного давления по каждому расчетному участку и др.).

Примечание - К схемам должны быть приложены инструкции возможного аварийного отключения участков с указанием мест и порядка закрытия запорных устройств, обеспечивающих прекращение подачи коммунального ресурса в аварийный участок;



- схемы внутридомовой водяной системы пожаротушения при ее наличии;

- схема энергопринимающего устройства;

- схема электропитания оборудования относящегося к системе ХВС, водяного пожаротушения и освещения помещений;

- схема границ балансовой принадлежности и эксплуатационной ответственности.

Примечания

1 Оборудованию, устройствам, автоматике и др. должны быть присвоены индивидуальные номера и наименования, которые должны быть нанесены непосредственно на соответствующих элементах и частях системы ХВС и схемах.

2 Схемы изготавливаются в двух экземплярах с возможностью их копирования, которые разделяются на рабочие и информационные. Информационные схемы размещаются непосредственно в местах, где производятся работы, осмотры. Рабочие экземпляры выдаются специалистам (рабочим) для сличения с фактическим состоянием и нанесения кратких рабочих записей, отметок.

3 Работники должны быть ознакомлены с местами размещения информационных схем. Размещение схем должно быть доступно при выполнении работ.

4 На рабочих схемах отмечаются выявленные места коррозии, неисправности запорной арматуры, а также места с отклонением проектных (расчетных) параметров и др.



В составе технической документации должны быть следующие графики:

- графики ремонтов, обслуживания, осмотров и др.;

- графики испытаний, промывки и дезинфекции;

- график проверки знаний.

В процессе выполнения работ управления и содержания системы ХВС составляются акты, в том числе:

- акты испытаний, промывки и дезинфекции;

- акты готовности системы ХВС;

- акты ввода и вывода из эксплуатации приборов учета;

- акты на выполненные, в том числе на скрытые работы и др.

Примечания

1 Примерный состав технической документации приведен в приложении Б ГОСТ Р 56038-2014.

2 С целью автоматизации и совершенствования системы управления и информационной открытости, рекомендуется осуществлять дублирование ведения технической документации в электронном виде в автоматизированных электронных программах.



5.5. Прием, учет и контроль качества поставляемого коммунального ресурса



Исполнитель обеспечивает работу системы ХВС таким образом, чтобы обеспечить приемку и достоверный учет коммунального ресурса поставляемого ресурсоснабжающей организацией.

Для обеспечения учета и контроля качества устанавливаются приборы учета и контроля в соответствии с постановлением Правительства РФ от 4 сентября 2013 г. N 776 [23].

Примечания

1 Приборы учета должны соответствовать требованиям установленным в Федеральном законе от 26 июня 2008 г. N 102-ФЗ [24].

2 Класс точности общедомового прибора учета должен соответствовать классу точности приборов учета, установленных в помещениях, принадлежащих собственникам и наоборот.

3 В случае отсутствия в многоквартирном доме АСКУЭ, исполнитель предлагает заказчику (собственникам) создать систему контроля и учета потребления коммунального ресурса, в том числе единую (объединенную), учитывающую и контролирующую потребление всех видов энергии (коммунальных ресурсов), поставляемых в многоквартирный дом и потребляемых потребителями.



Исполнитель организует и обеспечивает контроль качества холодной воды в точках водоразбора путем отбора проб, количество и периодичность проб, отбираемых для лабораторных исследований, устанавливаются с учетом требований, указанных в таблице 6 СанПиН 2.1.4.1074-01 [6] и утверждается собственниками.

Нарушение параметров фиксируется актом, подписанным с участием представителей ресурсоснабжающей организации, или в присутствии не менее двух представителей собственников помещений, расположенных в многоквартирном доме.

Примечание - Порядок и сроки составления актов приведен в разделе X постановления Правительства РФ от 6 мая 2011 г. N 354 [2].



При выявлении фактов поставки ресурсоснабжающей организацией коммунального ресурса не соответствующего качества, обеспечивается перерасчет потребителям начислений с учетом требований установленных в разделе I Приложения 1 постановления Правительства РФ от 6 мая 2011 г. N 354 [2].



5.6. Передача коммунального ресурса потребителю



Исполнитель обеспечивает технологическую работу системы ХВС таким образом, чтобы обеспечить передачу коммунального ресурса в места (в точку) его потребления с параметрами и характеристиками установленными проектными решениями, в виде коммунальной услуги холодного водоснабжения по качеству не ниже, чем это установлено Постановлением Правительства РФ от 6 мая 2011 г. N 354 [2].

В тех случаях, когда для горячего водоснабжения используется холодная вода, система ХВС должна обеспечить подачу коммунального ресурса в точку его нагрева и дальнейшей подачи потребителям в виде горячего водоснабжения.



5.7. Контроль качества предоставления коммунальной услуги холодного водоснабжения



Контроль качества коммунальной услуги холодного водоснабжения осуществляется в соответствии с ГОСТ Р 51232. Вода должна быть безвредна по химическому составу и иметь благоприятные органолептические свойства в соответствии с санитарно-эпидемиологическими требованиями, а также соответствовать требованиям установленным в разделе I приложения N 1 Постановления Правительства РФ от 6 мая 2011 г. N 354 [2] и СанПиН 2.1.4.1074-01 [6].



5.8. Потребление коммунального ресурса



Исполнитель организует управление и работу системы ХВС таким образом, чтобы обеспечить максимально эффективное потребление коммунального ресурса, в том числе на общедомовые нужды.

Потребление воды на общедомовые нужды (ОДН) не должны превышать установленные нормативы потребления.

Примечание - В случае превышения нормативного потребления ОДН, исполнитель определяет и проводит мероприятия, выполнение которых позволит снизить нерациональный расход воды.



Исполнитель организует работу таким образом, чтобы исключить или снизить потери и организовать эффективный контроль за потреблением коммунального ресурса всеми потребителями, для чего определяется комплекс мер обеспечивающих при необходимости:

- дистанционный контроль потребления коммунального ресурса;

- контроль достоверности и своевременности передаваемых потребителями показаний с индивидуальных приборов учета;

- контроль за оплатой потребленной коммунальной услуги.

Примечания

1 Исполнитель, в зависимости от конструктивных особенностей системы ХВС, может определить дополнительные действия, обеспечивающие снижение потерь и полноты учета и контроля потребления коммунального ресурса.

2 Определенные исполнителем предложения вместе с графиком выполнения работ выносятся на рассмотрение заказчиком.



5.9. Диспетчерское и аварийно-ремонтное обслуживание



Диспетчерское и аварийно-ремонтное обслуживание системы ХВС осуществляется в соответствии с ГОСТ Р 56037, пунктом 7.1 ГОСТ Р 51617-2014.

Примечание - Выполнение работ по устранению аварийных ситуаций, иных видов работ в выходные и праздничные дни в нерабочее время может быть передано аварийно-ремонтным и диспетчерским службам.



Заявки, поступающие от потребителей (собственников), должны фиксироваться диспетчерской службой в контрольных журналах в соответствии с ГОСТ Р 56037 и выполняться аварийно-ремонтными службами в сроки, указанные в условиях договора.

Примечание - Рекомендуемая форма журнала приведена в приложении N 5 Постановления Госстроя России от 27 сентября 2003 г. N 170 [25].



Диспетчерской службе могут быть поручены обязанности за контролем параметров поставляемых ресурсоснабжающей организацией коммунального ресурса обеспечивая дистанционный контроль за показаниями таких приборов.

Примечание - Функции аварийно-ремонтного обслуживания могут быть переданы подрядной организации осуществляющей работы содержания системы ХВС.



При наличии в многоквартирном доме внутридомовой водяной системы пожаротушения, при уменьшении давления в водопроводной сети ниже требуемого, диспетчер извещает об этом подразделение пожарной охраны.



5.10. Обеспечение безопасной эксплуатации и соблюдение потребителями инструкции по эксплуатации



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

Текст дан в соответствии с официальным текстом документа.

		





Безопасная эксплуатация потребителями системы ХВС обеспечивается по средствам организации и выполнения работ управления и содержания системы ХВС в соответствии с настоящим стандартом и инструкции по эксплуатации.

Исполнитель организует ознакомление потребителей в многоквартирном доме с правилами и порядком эксплуатации (использования) системы ХВС и контролирует их соблюдение всеми потребителями.



5.11. Установка, ввод, поверка и замена приборов учета



При необходимости, исполнитель организует разработку проектов установки общедомовых приборов учета, получает разрешительные документы и согласование с ресурсоснабжающей организацией на их установку.

Исполнитель организует установку общедомовых приборов учета, их ввод, контроль за сроками проведения поверки и их поверку. В случае выхода из строя приборов учета организует их ремонт или замену.

Примечание - Исполнитель согласовывает установку индивидуальных приборов учета, которые собственники устанавливают в местах контроля и обеспечивает их опломбировку.



На все средства контроля, автоматического регулирования и измерения должны быть паспорта с отметкой о периодических поверках и произведенных ремонтах, а также вестись журналы записи результатов поверок и ремонтов.

Примечание - Установка и ввод приборов учета в эксплуатацию в соответствии с пунктом 7.2 ГОСТ Р 51617-2014.



5.12. Энергосбережение и повышение энергетической эффективности



Организация мероприятий и выполнение работ по повышению энергетической эффективности системы ХВС осуществляется в соответствии с пунктом 7.9 ГОСТ Р 51617-2014, пунктом 5.4 ГОСТ Р 56038-2014, пунктом 6.14 ГОСТ Р 56192-2014 и СТО НОП 2.1-2014 [22].

Примечание - При организации и проведении капитального ремонта мероприятия по повышению энергетической эффективности организуются и проводятся в соответствии с пунктом 8.4 ГОСТ Р 56193-2014.



Примерный перечень мероприятий, в том числе влияющих на повышение энергетической эффективности работы системы ХВС приведен в приложении Б.

Примечания

1 Все расчеты и предложения должны иметь экономическое обоснование целесообразности проведения таких мероприятий.

2 Заказчик принимает решение о целесообразности и возможности модернизации (усовершенствования) системы ХВС.

3 В случае положительного решения, состав работ по энергосбережению включается, в зависимости от объема работ, в перечень работ и (или) в план работ с определением графика их выполнения, который утверждается заказчиком.



5.13. Раскрытие информации



Исполнитель обеспечивает раскрытие информации в соответствии с разделом 7 ГОСТ Р 56038 путем внесения информации о проводимых работах по содержанию системы ХВС в электронный паспорт многоквартирного дома в соответствии с Постановлением Правительства РФ от 28 декабря 2012 г. N 1468 [26], размещения информации в соответствии с Постановлением Правительства РФ от 23 сентября 2010 г. N 731 [27], Федеральным законом от 21 июля 2014 N 209-ФЗ [28] и предоставляя информацию о выполнении работ по запросам собственников, в том числе с использованием электронных систем связи и интернета.



6. Услуга содержания системы ХВС



Услугу содержания системы ХВС необходимо рассматривать как составную часть единого комплекса работ выполняемых в рамках содержания общего имущества многоквартирного дома в соответствии с основополагающим национальным стандартом ГОСТ Р 56192, которая включает в себя, в соответствии с разделом 5 ГОСТ Р 56192-2014, такие виды услуг как:

- услуга текущего содержания системы ХВС;

- услуга текущего ремонта;

- услуга капитального ремонта.

Примечания

1 Механизм отнесения работ к текущему содержанию, текущему ремонту, капитальному ремонту системы ХВС определяется исходя из видов и объемов выполнения таких работ.

2 Выполнение работ в высотных многоквартирных домах необходимо выполнять с применением СТО НОСТРОЙ/НОП 2.15.71-2012 [29].



Услуга содержания системы ХВС должна обеспечивать выполнение требований технических регламентов, в том числе механическую, санитарно-эпидемиологическую безопасность.



6.1. Услуга текущего содержания



Услуга текущего содержания системы ХВС предоставляется в соответствии с настоящим стандартом, инструкции по эксплуатации с учетом сделанного заказчиком (собственниками) заказа на услугу пункт 4.3 ГОСТ Р 56192-2014, при котором состав работ определяется в зависимости от технического оснащения и состояния системы ХВС по итогам произведенных технических осмотров и должна обеспечивать (в зависимости от выбора собственников):

- работоспособное техническое состояние системы ХВС;

- нормативное техническое состояние;

- нормативное техническое состояние с элементами улучшения (совершенствования, модернизации, реконструкции).

Примечания

1 Работы, выполнение которых не обеспечивает нормативное или работоспособное техническое состояние системы ХВС, должны быть пересмотрены по итогам технических осмотров.

2 Рекомендуемый состав работ приведен в пункте 14 таблицы А.1 ГОСТ Р 56192-2014.

3 Замена трубопроводов или их частей на новые, осуществляется в рамках текущего или капитального ремонта.



Работоспособное техническое состояние системы ХВС обеспечивается путем выполнения работ сформированных в перечне работ текущего содержания как правило, это работы связанные с проведением визуальных осмотров, обслуживанием системы ХВС в соответствии с инструкцией по эксплуатации, организация и проведение планово-предупредительных ремонтов.

Примечания

1 Состав работ не предусматривает формирование плана работ, в который бы входили работы текущего или капитального ремонта, но при этом могут выполняться дополнительные работы, определенные по итогам технических осмотров, или на основании поступивших от потребителей заявок.

2 Как правило, текущее содержание, обеспечивающее работоспособное техническое состояние системы ХВС, рекомендуется выбирать для вновь построенных домов, в том числе для многоквартирных домов, в которых проведен капитальный ремонт системы ХВС, в период первых десяти лет их эксплуатации или когда установлен, в краткосрочной перспективе (не более трех лет), график проведения капитального ремонта системы ХВС в этом доме.



Нормативное техническое состояние системы ХВС обеспечивается путем выполнения перечня работ текущего содержания, с одновременным формированием плана работ предусматривающего выполнение текущего и (или) капитального ремонта системы ХВС, обеспечивая восстановление до нормативного технического состояния.

Примечание - Работы предусматривающие проведение текущего и (или) капитального ремонта формируются в плане работ, который утверждается заказчиком (собственниками).



Нормативное техническое состояние с элементами улучшения (совершенствования, модернизации, реконструкции) обеспечивается путем выполнения перечня работ текущего содержания, с одновременным формированием плана работ предусматривающего выполнение текущего и (или) капитального ремонта системы ХВС с плановой заменой ее частей на новые, восстановлением до нормативного технического состояния с элементами улучшения (совершенствования, модернизации, реконструкции).

Примечания

1 Работы предусматривающие проведение капитального ремонта (совершенствования, модернизации, реконструкции) формируются в плане работ, который утверждается заказчиком (собственниками).

2 Работы, связанные с улучшением (совершенствованием) системы ХВС, не должны изменять основные общие проектные (расчетные) показатели такой системы.

3 Мероприятия и работы по совершенствованию (улучшению) системы ХВС определяются путем выполнения проектных (расчетных) работ.

4 Рекомендуемые мероприятия по улучшению (совершенствованию, модернизации, реконструкции) внутридомовой системы ХВС приведены в приложении Б.



Состав и график выполнения работ текущего содержания системы ХВС должен предусматривать комплекс ремонтных и профилактических работ (действий).

Основная задача текущего содержания обеспечение предупреждения преждевременного износа системы ХВС и отдельных ее частей путем соблюдения требований, порядка и условий установленных настоящим стандартом, а также разделом 6 ГОСТ Р 56192-2014.

Примечание - Замена на новые системы ХВС и (или) ее частей проводятся в рамках текущего или капитального ремонта.



Состав планово-предупредительных работ зависит от предпочтений, желаний и возможностей заказчика (собственников).

В зависимости от состава и конструктивных особенностей системы ХВС текущее содержание должно обеспечить:

6.1.1 Содержание энергопринимающего устройства

Работы по содержанию энергопринимающего устройства выполняются обслуживающим и (или) дежурным персоналом в соответствии с инструкцией по эксплуатации.

Исполнитель назначает ответственного за работу энергопринимающего устройства. Заводятся необходимые журналы.

На энергопринимающее устройство многоквартирного дома должен быть паспорт, инструкция по эксплуатации и схема.

Состав работ текущего содержания формируется таким образом, чтобы в зависимости от технического состояния энергопринимающего устройства, его конструктивных особенностей были обеспечены:

- поддержание в работоспособном состоянии средства контроля, учета и регулирования;

- осмотр средств автоматики, учета и контроля;

- функционирование системы водоподготовки, в том числе для систем горячего водоснабжения при их наличии.

При наличии средств автоматики, измерений и контроля, в состав работ должны войти мероприятия регулярного осмотра с занесением показаний приборов в контрольный журнал, а результаты осмотра в журнал осмотра.

Должны быть разработаны порядок и график проведения осмотров.

Регулярность осмотров энергопринимающего устройства:

- слесарями - еженедельно;

- специалистом ответственным за работу энергопринимающего устройства - не реже одного раза в месяц.

Примечание - Осмотр проводится на основании технического задания и наряда, по итогам осмотра результаты заносятся в журнал.



Текущее содержание системы электрооборудования энергопринимающего устройства, насосных станций должно проводиться в сроки и по правилам установленным Приказом Минэнерго России от 13 января 2003 г. N 6 [30], обеспечивающие техническое состояние в соответствии с Приказом Минэнерго России от 20 июня 2003 г. N 242 [31].

Регулировка и наладка осуществляется в соответствии с 6.1.3.

6.1.2 Заполнение и пуск системы ХВС

Заполнение системы ХВС и постановка ее под давление, осуществляется после завершения всех ремонтных работ, промывки, дезинфекции, надлежащего оформления соответствующих актов, о чем делается запись в соответствующем журнале.

До начала заполнения и пуска системы ХВС, должен быть проведен осмотр системы ХВС, проверена исправность всего оборудования, просмотрены акты приемки, промывки, дезинфекции, испытаний на прочность и плотность и проинформированы потребители.

Примечание - Порядок наладки и регулировки системы ХВС при пуске приведен в 6.1.3.



Руководит работой пусковой бригады - ответственный за работу системы ХВС.

Перед заполнением системы ХВС, ответственный обязан лично проинструктировать весь персонал, участвующий в заполнении и пуске системы ХВС.

В зависимости от конструктивных особенностей системы ХВС и требований инструкции по эксплуатации, должен быть разработан и выполняться порядок ее заполнения, включающий в себя:

- расстановку состава пусковой бригады, и обязанности каждого исполнителя во время каждого этапа заполнения и пуска;

- обеспечение средствами связи руководителя пусковой бригады с дежурным диспетчером, дежурным инженером эксплуатационного района водопроводной сети, а также между отдельными членами бригады.

Порядок заполнения и пуска должен быть передан:

- ответственному за работу системы ХВС;

- дежурному диспетчеру.

Руководитель пусковой бригады должен следить за ходом заполнения системы ХВС, состоянием арматуры и других элементов оборудования. В случае возникновения каких-либо неполадок или повреждений оборудования руководитель пусковой бригады должен принять меры к немедленной ликвидации этих неисправностей, а в случае невозможности их ликвидации или возникновения серьезных повреждений (разрыв стыков, разрушение арматуры и т.п.) немедленно отдать распоряжение о прекращении заполнения и пуска.

По окончании заполнения и пуска руководитель пусковой бригады докладывает об этом дежурному инженеру эксплуатационного района и делает запись в оперативном журнале.

При заполнении системы не допускается резкого открывания запорных устройств.

[bookmark: Par402]6.1.3 Выполнение наладочных и регулировочных работ

Текущее содержание системы ХВС должно предусматривать организацию и проведение наладки и регулировки такой системы.

Примечание - Наладку систем проводят по программе, разработанной исполнителем или составленной по его поручению подрядчиком (наладочной организацией).



Работы проводятся когда подача коммунального ресурса будет обеспечена водопроводной сетью с постоянными рабочими параметрами.

Перед началом проведения наладочных и регулировочных работ:

- должна быть сформирована и проверена техническая документация, в том числе инструкция по эксплуатации, схемы, журналы, отчеты о проведенных ремонтных работах, промывки и т.д.;

- персонал должен быть ознакомлен с технической документацией, инструкцией по эксплуатации, пройти инструктаж по охране труда.

На период наладки и регулировки должно быть организовано дежурство персонала наладочной организации для наблюдения за состоянием оборудования системы ХВС и принятия мер по своевременному устранению неисправностей.

Персонал должен быть проинструктирован о возможных нарушениях и способах их устранения, а также обеспечен спецодеждой и инструментами.

При использовании холодной воды для ее нагрева и подачи потребителям в виде горячего водоснабжения регулировка должна обеспечить требуемые расходы и параметры воды подаваемой в водонагреватели на нужды горячего водоснабжения в соответствии с санитарными нормами.

Для выполнения работ в составе технической документации должны быть схемы ХВС и горячего водоснабжения если холодная вода используется для нагрева и подачи как горячая вода, с указанием регулируемых параметров.

Примечание - Документы, акты, отчеты отражающие и фиксирующие ход выполнения наладочных и регулировочных работ приобщаются к технической документации.



Регулировка системы ХВС должна быть выполнена таким образом, чтобы обеспечить равномерную подачу коммунального ресурса в трубопроводы системы ХВС и к местам (в точки) его потребления с требуемыми параметрами, а также обеспечить работу внутреннего противопожарного водопровода при его наличии.

Если в процессе эксплуатации системы ХВС от потребителей поступали обращения на сверхнормативные шумы и вибрацию (гидравлические удары, большая скорость течения воды в трубах и при истечении из водоразборной арматуры и др.), производится регулировка (повышение или понижение) давления в системе ХВС или иные работы, выполнение которых устранит подобные явления.

Примечание - В случае необходимости, исполнитель формирует рекомендации по регулировке и (или) замене устройств и оборудования установленного в системе ХВС, принадлежащего собственникам и не являющегося частью общего имущества, некорректная работа которого является причиной подобных явлений.



Наладка и регулировка считается проведенными при условии устойчивой работы системы ХВС под нагрузкой в течение не менее 24 часов с рабочим давлением, предусмотренным условиями договора.

6.1.4 Содержание противопожарного водопровода

Содержание внутридомовой водяной системы пожаротушения, в том числе системы автоматического водяного пожаротушения проверка ее работоспособности должны осуществляться в соответствии с инструкцией по эксплуатации, обеспечивая выполнение требований установленных постановлением Правительства Российской Федерации от 25 апреля 2012 г. N 390 [32], СП 10.13130.2009 [33], Р НОСТРОЙ 2.15.1 [34].

В нижних точках стояков должны быть предусмотрены спускные устройства работоспособность которых проверяется в ходе осмотров и подготовки многоквартирного дома к сезонной работе.

В неотапливаемых помещениях в период подготовки к зиме следует проверить состояние и произвести ремонт изоляции, при необходимости утеплить противопожарный водопровод.

6.1.5 Содержание трубопроводов

Текущее содержание и ремонтные работы трубопроводов системы ХВС необходимо проводить в соответствии с инструкцией по эксплуатации включающих в себя в том числе:

- промывки и дезинфекции системы ХВС;

- проверки на герметичность;

- защиты от коррозии;

- ремонта вышедших из строя небольших участков трубопроводов.

В ходе визуальных осмотров фиксируются места наружной коррозии (стальных трубопроводов) возможных прогибов трубопроводов, надежности крепления, формируется состав работ по их устранению.

В случае поступления сигналов или при выявлении в ходе осмотров наличия конденсата на стояках, необходимо проверить наличие утечек на проток холодной воды из санитарных приборов, в том числе на верхних этажах, устранить их. Кроме этого необходимо проверить работу вытяжной вентиляции, а также могут быть рекомендованы потребителям частые проветривания помещений и др. В случае недостаточности указанных мер трубопроводы рекомендуется утеплять и гидроизолировать, включив эти работы в перечень или в план работ, согласовав их проведение с заказчиком (собственниками).

В неотапливаемых помещениях в период подготовки к зиме следует проверить состояние и произвести ремонт изоляции труб водопровода при необходимости утеплить.

При эксплуатации системы ХВС более 10 лет, или при наличии иных оснований, делаются вырезки части трубопроводов с целью проведения лабораторного исследования, по итогам которого делается отчет и рекомендации дальнейшей эксплуатации трубопроводов системы ХВС и состава работ, которые необходимо выполнять в рамках содержания такой системы.

6.1.6 Защита от коррозии

Для защиты стальных частей от внутренней коррозии системы ХВС должна быть постоянно заполнена водой и находиться под давлением.

Антикоррозионная защита стальных частей от наружной коррозии обеспечивается путем нанесения, на открытые участки таких частей, лакокрасочных материалов.

Объем и периодичность испытаний системы ХВС на потенциал блуждающих токов должны соответствовать Правилам и нормам по защите трубопроводов от электрохимической коррозии РД 153-34.0-20.518 [35].

6.1.7 Гидравлические испытания

В соответствии с инструкцией по эксплуатации, по окончанию отопительного сезона, а также по завершении ремонтных работ проводятся испытания системы ХВС или ее частей.

Систему ХВС необходимо подвергнуть испытанию на герметичность гидравлическим или пневматическим методом в соответствии с инструкцией по эксплуатации, ГОСТ 25136, ГОСТ 24054, СП 73.13330.2012 [36].

Испытания системы ХВС необходимо производить по технологическим схемам с соблюдением техники безопасности проведения работ, при этом санитарно-гигиенические приборы установленные у потребителей должны быть отключены.

Испытание изолируемых трубопроводов следует осуществлять до нанесения изоляции.

После проведения ремонтных работ трубопроводов при скрытой прокладке таких трубопроводов до их закрытия должно быть проведено гидростатическое (гидравлическое) или манометрическое (пневматическое) испытание, с составлением акта освидетельствования скрытых работ по форме приведенной в приложении В СП 73.13330.2012 [36].

Перед испытаниями проводится промывка системы ХВС.

Промывку и дезинфекцию систем ХВС в период подготовки многоквартирных домов к зиме следует производить способом, который прописан в инструкции по эксплуатации.

Примечание - Порядок гидравлических испытаний системы ХВС приведен в приложении В.



Выявленные при испытаниях дефекты должны быть устранены, после чего оборудование испытывают повторно. Результаты испытаний оформляются актом, ход испытания и результаты заносятся в журнал.

6.1.8 Промывка и дезинфекция

Промывка и дезинфекция системы ХВС организуется и проводится в соответствии с инструкцией по эксплуатации с соблюдением гигиенических требований СанПиН 2.1.4.1074 [6].

Дезинфекция систем ХВС, в том числе горячего водоснабжения если в системе горячего водоснабжения используется холодная вода, должна проводиться препаратами, прошедшими в установленном порядке государственную регистрацию и разрешенными для применения.

Примечание - Дезинфекция системы ХВС может производиться одновременно с ресурсоснабжающей организацией, если такие работы технологически предусмотрены.



Перед началом промывки и дезинфекции исполнитель заблаговременно информирует потребителей о времени проведения таких работ.

Примечание - Порядок промывки системы ХВС приведен в приложении В.



6.1.9 Содержание запорной арматуры и регулирующей аппаратуры

В состав работ текущего содержания включаются работы обеспечивающие профилактику и ремонт запорной арматуры и регулирующей аппаратуры в том числе:

- герметичность сальниковых уплотнений и фланцевых соединений арматуры;

- герметичность сварных швов, работающих под давлением;

- плавное перемещение всех подвижных частей арматуры без рывков и заеданий;

- отключение электропривода при достижении затвором крайних положений и при превышении крутящего момента допустимого значения на бугельном узле.

Состав работ текущего содержания должен быть сформирован таким образом, чтобы обеспечить безотказность работы оборудования в течение назначенного ресурса.

6.1.10 Содержание поливочного водопровода

В случае, если в многоквартирном доме предусмотрен поливочный водопровод, обеспечивается его работоспособность и целостность.

Поливочный водопровод монтируется (собирается) весной и демонтируется осенью. Детали и части поливочного водопровода хранятся в отведенном для этого месте.

В случае невозможности демонтажа поливочного водопровода, обеспечивается слив с него воды.

6.1.11 Выполнение дополнительных работ

Состав дополнительных работ определяется, как правило, после проведения технических осмотров, заявок поступивших от потребителей, при проведении энергоаудита и др.

Необходимость проведения дополнительных работ может быть определена предписаниями контролирующих и надзорных органов, требованиями нормативно-правовых актов, вступивших в законную силу и другими обстоятельствами или требованиями.

Примечание - Рекомендованные виды дополнительных работ приведены в пункте 24 таблицы А.1 ГОСТ Р 56192-2014.



6.2. Услуга текущего ремонта



Услуга текущего ремонта системы ХВС осуществляется в соответствии с ГОСТ Р 56535.

В состав работ текущего ремонта системы ХВС входят все виды работ обеспечивающие замену частей системы ХВС на новые до ее нормативного технического состояния, когда объем таких работ не превышает 30 процентов от объема ремонтируемой части такой системы.

Примечания

1 Работы текущего ремонта определяются по итогам технических осмотров или когда замена частей системы ХВС определена инструкцией по эксплуатации.

2 Работы текущего ремонта формируются в план работ, который утверждается заказчиком (собственниками).



График выполнения работ определяет исполнитель с учетом временных и трудовых затрат и утверждается заказчиком (собственниками) с учетом объемов и сроков их финансирования.

Примечание - В случае изменения заказчиком (собственниками) предложенного исполнителем графика работ, а также стоимости работ (оплаты), составляется акт по форме приведенной в приложении Б ГОСТ Р 56192-2014.



В план работ текущего ремонта включаются работы по замене на новые части системы ХВС, входящие в состав общего имущества многоквартирного дома.

Прежде чем приступать к демонтажу части системы ХВС, необходимо изготовить аналогичную часть из новых материалов (стояк - поэтажные его части, разводящий трубопровод с выводами для соединения стояков).

Примечание - Заготовки целесообразно изготавливать узлами в заводских условиях или собирать на месте монтажа.



Работы, выполненные в рамках текущего ремонта, должны повышать капитализацию многоквартирного дома, снижать процент физического износа.

При использовании металлополимерных труб подбирается материал, комплектующие трубопровода, в том числе компенсаторы линейных расширений, а также крепление трубопроводов исключающие создание напряжений и прогибов трубопроводов.

Примечание - Замена стальных трубопроводов на трубопроводы изготовленные из металлополимерных материалов, производится при наличии проекта (расчета) сделанного в соответствии с СП 40-103-98 [37].



6.3. Услуга капитального ремонта



Услуга капитального ремонта системы ХВС предоставляется в случае, если работы, выполняемые в рамках текущего содержания и текущего ремонта не обеспечивают восстановление системы ХВС до ее нормативного технического состояния, по истечению срока эксплуатации таких систем, или если необходимость проведения капитального ремонта определена в соответствии с законодательством.

Услуга капитального ремонта системы ХВС предоставляется в соответствии с ГОСТ Р 56193.

При проведении капитального ремонта могут выполняться работы по реконструкции и (или) модернизации системы ХВС, для чего может разрабатываться инвестиционная программа.

Примечания

1 Примерный перечень мероприятий по улучшению (совершенствованию, модернизации, реконструкции) внутридомовых систем ХВС приведен в приложении Б.

2 Реконструкция (модернизация) системы ХВС может осуществляться по решению собственников и согласовании таких работ с ресурсоснабжающей организацией.



Работы, выполненные в рамках капитального ремонта, должны повышать капитализацию многоквартирного дома, снижать процент физического износа и повышать эффективность работы системы ХВС.



7. Требования к исполнителю



Для выполнения работ содержания, исполнитель формирует службу (отдел, подразделение) назначает руководителя (главного инженера) такой службы.

Требования, предъявляемые к исполнителю:

- наличие у исполнителя квалифицированных специалистов;

- наличие у исполнителя правовой и технической литературы, справочников и документации приведенной в настоящем стандарте;

- наличие у исполнителя транспорта, техники (спецтехники) и другого необходимого для выполнения работ оборудования и приспособлений;

- умение организовать и выполнять работу в соответствии с требованиями установленными настоящим стандартом;

- умение выполнять работы своевременно в соответствии с утвержденным заказчиком графиком, планом работ, перечнем работ;

- умение работать с технической документацией;

- умение использования информационных систем (эл. почты, сети интернет, систем связи и др.) для передачи платежных документов, сообщений, отчетов и предложений.

Исполнитель должен внедрять систему оценки и контроля качества и не реже одного раза в пять лет обеспечивать прохождение специалистами повышения квалификации.

Примечание - Профессиональными образовательными стандартами, может быть установлена иная периодичность прохождения повышения квалификации.



8. Показатели качества



Качество услуги характеризуются следующими показателями в том числе:

- умением обеспечить содержание системы ХВС в соответствии с требованиями установленными настоящим стандартом, законодательством РФ и условиями договора;

- своевременностью и полнотой выполнения работ содержания системы ХВС в соответствии с заказом на услугу, утвержденным графиком, перечнем работ и планом работ;

- умением обеспечить содержание системы ХВС при оптимальном сочетании цена - качество;

- выполнением в полном объеме и своевременно работ по подготовке многоквартирного дома и системы ХВС к эксплуатации в зимний период в соответствии с настоящим стандартом и Приказом Минэнерго России от 12 марта 2013 г. N 103 [38];

- снижением количества аварийных ситуаций и неисправностей;

- созданием эффективной системы контроля качества предоставляемой коммунальной услуги холодного водоснабжения;

- выполнением и соблюдением инструкции по эксплуатации;

- потреблением коммунального ресурса, в том числе на общедомовые нужды, не выше нормативных;

- возможностью максимального снижая расхода коммунального ресурса на общедомовые нужды;

- обеспечением сохранности технической документации, ее пополнением и актуализацией.

Примечание - Оценка качества выполняемых работ отражается при подготовке отчетов в соответствии с пунктом 13.2 ГОСТ Р 56192-2014 с использованием СТО НОСТРОЙ 2.35.4-2011 [39].



9. Требования безопасности при проведении работ



9.1 Выполнение работ должно осуществляться таким способом, чтобы обеспечить безопасность жизни и здоровья людей, животных, окружающей среды и сохранность имущества.

Примечание - При необходимости выполнение ремонтных работ необходимо снять рабочее давление, предварительно слив воду с ремонтируемого участка системы ХВС.



9.2 При оказании услуг и выполнении работ должны соблюдаться требования безопасности в соответствии с законодательством Российской Федерации, в том числе:

- к проведению работ - по ГОСТ 12.3.003, [40], [41], [42];

- пожарной безопасности - по ГОСТ 12.1.004 и СП 7.13130.2013 [43];

- уровню шума - по [44], [45], [46];

- взрывобезопасности - по [47];

- электробезопасности - по [35];

- аттестации рабочих мест в соответствии с [48].

9.3 При использовании материалов, веществ и изделий, подлежащих обязательному подтверждению соответствия необходимо наличие соответствующих документов.

9.4 При проведении работ, должны быть установлены предупредительные знаки в соответствии с ГОСТ Р 12.4.026.

9.5 К выполнению работ допускаются лица, прошедшие обучение и инструктаж в соответствии с требованиями ГОСТ 12.0.004.

9.6 Исполнитель должен иметь в своем составе специалистов, прошедших обучение по охране труда, промышленной и пожарной безопасности, разработанную и внедренную систему проведения инструктажей по технике безопасности и контроля за их соблюдением и выполнением.

Примечание - Исполнителем должны быть разработаны инструкции для работников, занятых обслуживанием системы ХВС, типовая инструкция по охране труда для электрослесаря по обслуживанию автоматики и средств измерений ТИ Р М-065-2002 [49].



9.7 Расследование причин аварий осуществляется в соответствии с МДС 12-4.2000 [50].











Приложение А

(справочное)



[bookmark: Par560]ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ, СОДЕРЖАЩИХ ПРАВИЛА И ПОРЯДОК

ПРОВЕДЕНИЯ РАБОТ СОДЕРЖАНИЯ СИСТЕМ ХВС



1 СТО НОСТРОЙ 2.23.5-2012 Инженерные сети зданий и сооружений внутренние. Рекомендации по созданию систем управления инженерными сетями зданий и сооружений [19].

2 Постановление Правительства Российской Федерации от 12 февраля 1999 г. N 167 "Об утверждении Правил пользования системами коммунального водоснабжения и канализации в Российской Федерации" [15].

3 Постановление Госстроя России от 27 сентября 2003 г. N 170 "Об утверждении Правил и норм технической эксплуатации жилищного фонда" [25].

4 СТО НОСТРОЙ/НОП 2.15.71-2012 Инженерные сети высотных зданий. Устройство систем водоснабжения, канализации и водяного пожаротушения. Правила проектирования и монтажа [29].

5 Р НОСТРОЙ 2.15.1-2011 Инженерные сети зданий и сооружений внутренние. Рекомендации по устройству внутренних трубопроводных систем водоснабжения, канализации и противопожарной безопасности, в том числе с применением пластмассовых труб [34].

6 МДС 13-18.2000 Рекомендации по подготовке жилищного фонда к зиме [51].



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущена опечатка: имеется в виду пункт [52], а не пункт [49].

		





7 Постановление Правительства Российской Федерации от 13 августа 2006 г. N 491 "Об утверждении правил содержания общего имущества в многоквартирном доме и правил изменения размера платы за содержание и ремонт жилого помещения в случае оказания услуг и выполнения работ по управлению, содержанию и ремонту общего имущества в многоквартирном доме ненадлежащего качества и (или) с перерывами, превышающими установленную продолжительность" [49].

8 ВСН 58-88 (р) Положение об организации и проведении реконструкции, ремонта и технического обслуживания зданий, объектов коммунального и социально-культурного назначения [53].

9 МДК 3-02.2001 Правила технической эксплуатации систем и сооружений коммунального водоснабжения и канализации [54].

Примечания

1 Могут применяться и иные правила и инструкции выполнения работ, в том числе разработанные исполнителем.

2 При выборе правил необходимо исходить из того, что содержание системы водоснабжения должно обеспечивать состояние таких систем в соответствии с СП 30.13330.2012 [55].











Приложение Б

(справочное)



[bookmark: Par585]ПРИМЕРНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ МЕРОПРИЯТИЙ ПО УЛУЧШЕНИЮ

(СОВЕРШЕНСТВОВАНИЮ, МОДЕРНИЗАЦИИ, РЕКОНСТРУКЦИИ) СИСТЕМ ХВС,

В ТОМ ЧИСЛЕ ВЛИЯЮЩИХ НА ПОВЫШЕНИЕ ЭНЕРГЕТИЧЕСКОЙ

ЭФФЕКТИВНОСТИ РАБОТЫ ЭТИХ СИСТЕМ



1 Замена стальных труб и соединительных частей на аналогичные изделия из полимерных материалов.

2 Изолирование трубопроводов для предотвращения конденсации влаги.

3 Установка устройств, регуляторов давления.

4 Установка регуляторов.

5 Установка насосных станций (повысительных насосов).

6 Создание АСКУЭ, в том числе контроля и учета потребления воды.











Приложение В

(рекомендуемое)



[bookmark: Par604]ПОРЯДОК ПРОМЫВКИ И ГИДРАВЛИЧЕСКИХ ИСПЫТАНИЙ СИСТЕМЫ ХВС



Водяное давление в трубопроводах при промывке должно быть не выше рабочего, а давление воздуха не должно превышать 0,6 МПа (6 кгс/см2). Скорость воды при промывке должна превышать рабочую не менее чем на 0,5 м/с.

Промывка проводится до полного осветления промывочной воды на выходе из спускников системы ХВС.

После промывки система сразу должна быть заполнена водой. Держать систему ХВС опорожненной не допускается.

Гидравлические испытания оборудования энергопринимающего устройства и систем ХВС следует проводить раздельно.

Энергопринимающие устройства и системы ХВС должны испытываться не реже одного раза в год пробным давлением, равным 1,25 рабочего давления, но не менее 0,2 МПа (2 кгс/см2).

Испытания трубопроводов следует выполнять с соблюдением следующих основных требований:

- испытательное давление должно быть обеспечено в нижней точке (отметке) трубопроводов системы ХВС;

- давление доводится до рабочего и поддерживается в течение времени, необходимого для осмотра всех сварных и фланцевых соединений, арматуры, оборудования, приборов, но не менее 10 мин;

- если в течение 10 мин не выявлены какие-либо дефекты, давление доводится до пробного.

Давление должно быть выдержано в течение 15 мин и затем снижено до рабочего. Падение давления фиксируется по контрольному манометру.

Результаты гидравлических испытаний на герметичность трубопровода считаются удовлетворительными, если: во время их проведения не произошло падения давления более чем 0,01 МПа (0,1 кгс/см2), не обнаружены признаки разрыва, течи или запотевания в сварных швах, а также течи в основном металле фланцевых соединений, арматуры, компенсаторов и других элементов трубопровода.
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Утвержден и введен в действие

Приказом Федерального

агентства по техническому

регулированию и метрологии

от 29 июля 2015 г. N 1004-ст



НАЦИОНАЛЬНЫЙ СТАНДАРТ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ



УСЛУГИ ЖИЛИЩНО-КОММУНАЛЬНОГО ХОЗЯЙСТВА

И УПРАВЛЕНИЯ МНОГОКВАРТИРНЫМИ ДОМАМИ



УСЛУГИ СОДЕРЖАНИЯ ВНУТРИДОМОВЫХ СИСТЕМ КАНАЛИЗАЦИИ

МНОГОКВАРТИРНЫХ ДОМОВ



ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ



Services of housing maintenance, public utilities

and administration of apartment buildings. Services

of in-house sewerage maintenance of apartment buildings.

General requirements



ГОСТ Р 56534-2015



ОКС 03.080.30



Дата введения

1 апреля 2016 года



Предисловие



1 РАЗРАБОТАН Некоммерческим партнерством саморегулируемой организацией "Управляющих компаний жилищно-коммунального хозяйства Калининградской области "Стандарты управления недвижимости" при участии Государственной академии Минстроя России

2 ВНЕСЕН Техническим комитетом по стандартизации ТК 393 "Услуги в области жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами"

3 УТВЕРЖДЕН И ВВЕДЕН В ДЕЙСТВИЕ Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от 29 июля 2015 г. N 1004-ст

4 ВВЕДЕН ВПЕРВЫЕ



Правила применения настоящего стандарта установлены в ГОСТ Р 1.0-2012 (раздел 8). Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе "Национальные стандарты", а официальный текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе "Национальные стандарты". В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты". Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (www.gost.ru)



Введение



Настоящий стандарт входит в единую структуру национальных стандартов, объединенных в серию "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами".

Применение настоящего стандарта позволяет сформировать единую и эффективную систему управления многоквартирными домами и содержания общего имущества многоквартирных домов, обеспечивающую предоставление качественной коммунальной услуги водоотведения, безопасную эксплуатацию и комфортные условия проживания, а также выполнить требования технических регламентов, нормативных документов по санитарно-эпидемиологическому надзору, Жилищного кодекса Российской Федерации и других нормативных правовых актов.

При переходе эксплуатации многоквартирного дома и выполнения работ (услуг), связанных с его управлением и содержанием на основании добровольного применения национальных стандартов из серии "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами", целесообразно устанавливать переходный период с учетом профессиональной подготовки и опыта работы исполнителя и подрядчиков по применению таких национальных стандартов, во время которого необходимо стремиться к выполнению нового порядка в управлении и содержании.



1. Область применения



Настоящий стандарт устанавливает требования к услугам управления и содержания внутридомовых систем канализации многоквартирных домов.

Стандарт предназначен для применения лицами, предоставляющими услуги управления многоквартирными домами и содержания общего имущества многоквартирных домов, в составе которых имеются внутридомовые системы канализации, собственниками помещений, расположенных в этих многоквартирных домах, принявшими решение о содержании внутридомовой системы канализации в соответствии с настоящим стандартом и выступающими заказчиками таких услуг (работ), а также для выполнения подрядными организациями, привлекаемыми для выполнения работ, связанных с управлением и (или) содержанием таких систем, организациями при заключении и выполнении договора по отводу из многоквартирного дома бытовых стоков, в том числе потребителями, эксплуатирующими такие системы.



2. Нормативные ссылки



В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие стандарты:

ГОСТ 12.0.004-90 Система стандартов безопасности труда. Организация обучения безопасности труда. Общие положения

ГОСТ 12.1.004-91 Система стандартов безопасности труда. Пожарная безопасность. Общие требования

ГОСТ 12.3.003-86 Система стандартов безопасности труда. Работы электросварочные. Требования безопасности

ГОСТ Р 12.4.026-2001 Система стандартов безопасности труда. Цвета сигнальные, знаки безопасности и разметка сигнальная. Назначение и правила применения. Общие технические требования и характеристики. Методы испытаний

ГОСТ Р 51617-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Коммунальные услуги. Общие требования

ГОСТ Р 51929-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Термины и определения

ГОСТ Р 56037-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги диспетчерского и аварийно-ремонтного обслуживания. Общие требования

ГОСТ Р 56038-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги управления многоквартирными домами. Общие требования

ГОСТ Р 56192-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги содержания общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56193-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Капитальный ремонт общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56194-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги по проведению технических осмотров многоквартирных домов и определения на их основе плана работ, перечня работ. Общие требования

ГОСТ Р 56535-2015 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги текущего ремонта общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

Примечание - При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю "Национальные стандарты", который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по выпускам ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты" за текущий год. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана недатированная ссылка, то рекомендуется использовать действующую версию этого стандарта с учетом всех внесенных в данную версию изменений. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, то рекомендуется использовать версию этого стандарта с указанным выше годом утверждения (принятия). Если после утверждения настоящего стандарта в ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение рекомендуется применять без учета данного изменения. Если ссылочный стандарт отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, рекомендуется применять в части, не затрагивающей эту ссылку.



3. Термины и определения



В настоящем стандарте применены термины по Федеральному закону Российской Федерации от 7 декабря 2011 г. N 416-ФЗ [1], ГОСТ Р 51929, ГОСТ Р 56192, а также следующие термины с соответствующими определениями:

3.1 внутридомовая система канализации (санитарно-бытовая самотечная канализация): Совокупность трубопроводов, устройств, аппаратуры и оборудования, технологически соединенных между собой в границах внешнего контура многоквартирного дома, ограниченная выпусками до первого смотрового колодца, обеспечивающая отведение бытовых стоков в канализационную сеть.

3.2 заказчик: Лицо, заказывающее услуги (работы) управления, содержания системы канализации.

3.3 потребитель: Лицо, которое пользуется услугами управления многоквартирным домом, содержания внутридомовой системы канализации и потребляющее коммунальную услугу водоотведения.

3.4



		коммунальная услуга водоотведения: Отвод бытовых стоков из жилого дома (домовладения), из жилых и нежилых помещений в многоквартирном доме по централизованным сетям водоотведения и внутридомовым инженерным системам.

[Постановление Правительства Российской Федерации от 6 мая 2011 г. N 354, Правила, п. 4, в), [2]]





3.5 исполнитель: Лицо, оказывающее услуги управления многоквартирным домом.

3.6 организация, отводящая бытовые стоки: Лицо, с которым у исполнителя заключен договор отвода бытовых стоков.

3.7 канализационная сеть: Трубопровод городской канализационной сети, обеспечивающий прием и отвод из многоквартирного дома бытовых стоков.

3.8 соединение с канализационной сетью: Соединение в первом смотровом (канализационном) колодце выпуска внутридомовой системы канализации с канализационной сетью.

3.9 точка приема и отвода бытовых стоков: Место соединения внутридомовой системы канализации с канализационной сетью, где обеспечивается прием из внутридомовой системы канализации бытовых стоков и их отвод в канализационную сеть.

3.10 трубопроводы внутридомовой системы канализации: Совокупность отводных трубопроводов и стояков, подобранных расчетным методом и имеющих технологическое соединение.

3.11 отводной трубопровод: Горизонтальное трубное соединение от санитарно-бытовых приборов к стояку и от стояков к точке отвода бытовых стоков.

3.12 стояк: Вертикальное межэтажное трубное соединение, обеспечивающее прием и отвод бытовых стоков от санитарно-бытовых приборов к отводным трубопроводам.

3.13 текущее содержание внутридомовой системы канализации: Комплекс профилактических действий (работ), направленных на предупреждение преждевременного износа системы канализации и ее частей, а также на поддержание нормативного или работоспособного технического состояния такой системы.

3.14 услуга управления внутридомовой системы канализации: Деятельность по организации процессов, обеспечивающих работу внутридомовой системы канализации и предоставление потребителям коммунальной услуги водоотведения.

3.15 ревизия (прочистка): Устройство на стояке, обеспечивающее доступ вовнутрь стояка для визуального осмотра и прочистки трубопровода.

3.16 канализационная вытяжная труба (канализационная вытяжка): Верхняя часть канализационного стояка, обеспечивающая сообщение с атмосферой и воздухообмен в трубопроводах внутридомовой системы канализации.

3.17 подрядчик: Лицо, у которого с исполнителем заключен договор на выполнение определенных работ, входящих в услуги содержания.



4. Общие требования



4.1 Услуга содержания внутридомовой системы (самотечной, санитарно-бытовой) канализации многоквартирных домов (далее - система канализации) осуществляется в соответствии с настоящим стандартом, с учетом требований и порядка, определенного в ГОСТ Р 56192, с соблюдением Федерального закона от 7 декабря 2011 г. N 416-ФЗ [1], Технического регламента о безопасности зданий и сооружений [3], Федерального закона от 30 марта 1999 г. N 52-ФЗ [4], в том числе Гражданского кодекса Российской Федерации [5], санитарно-эпидемиологических требований, в том числе СанПиН 2.1.2.2645-10 [6], Жилищного кодекса Российской Федерации [7], Федерального закона от 7 февраля 1992 г. N 2300-1 "О защите прав потребителей" [8], национальных стандартов и других нормативно-правовых актов. Услуга должна обеспечить безопасную и эффективную эксплуатацию системы канализации и потребление качественной коммунальной услуги водоотведения в соответствии с постановлением Правительства Российской Федерации от 6 мая 2011 г. N 354 [2].

Примечание - Исполнитель может поручить выполнение работ по содержанию системы канализации подрядной организации (подрядчику).



4.2 Предоставление потребителям в многоквартирном доме коммунальной услуги водоотведения обеспечивается исполнителем в рамках выполнения договора управления многоквартирным домом в соответствии с ГОСТ Р 51617 с учетом требований настоящего стандарта.

4.3 Для предоставления качественной коммунальной услуги водоотведения исполнитель организует управление системой канализации.

4.4 Для содержания системы канализации исполнителю передается общее имущество, относящееся к этой системе, по акту с указанием границ ответственности.

Примечания

1 Форма акта приведена в приложении А ГОСТ Р 56038-2014.

2 В акте должно быть указано техническое состояние передаваемого имущества.

3 Границы ответственности приводятся в виде приложения к договору.

4 Границей ответственности между частями системы канализации, относящимися к общедолевой собственности, которые передаются исполнителю для их содержания, и частями системы канализации, ответственность за которые несут сами собственники, если таковая не определена условиями договора, считается место первого соединения стояка с отводным трубопроводом от санитарно-бытовых приборов, установленных в помещении собственника.



4.5 Исполнителю передается техническая документация или ее части, приведенные в таблице Б.1 ГОСТ Р 56038, в составе которой должна быть инструкция по эксплуатации, содержащая раздел по эксплуатации системы канализации.

Примечания

1 В случае отсутствия технической документации или необходимых ее частей, а также если ее состав неполный, должны быть приняты меры к ее восстановлению, определен исполнитель, источники финансирования и сроки восстановления по процедуре, приведенной в разделе 12 ГОСТ Р 56194-2014.

2 Подрядчику могут быть поручены ведение и актуализация технической документации.

3 Форма Акта передачи технической документации приведена в приложении В ГОСТ Р 56038.



4.6 Состав работ, исходя из которого формируются перечень работ и план работ, определяется в соответствии с настоящим стандартом, а также пунктом 4.4 и разделом 15 таблицы А.1 ГОСТ Р 56192-2014.

4.7 Объем и периодичность выполнения работ (далее - график) определяются в соответствии с пунктом 4.5 ГОСТ Р 56192-2014.

4.8 Кроме выполнения плановых работ исполнитель выполняет дополнительные работы, в том числе работы по устранению аварийных ситуаций и неисправностей, выявленных по итогам технических осмотров и поступивших заявок.

4.9 Определение стоимости работ осуществляется в соответствии с пунктом 5.5 ГОСТ Р 56038-2014, утвержденным собственниками порядком определения стоимости таких работ.

Примечание - Рекомендуемые справочники (сметные нормативы): ГЭСНм-2001, ГЭСНм 81-03-11-2001 [9], ГЭСНм-2001, ГЭСНм 81-03-07-2001 [10], ГЭСН-2001-17 [11].



4.10 Управление и содержание систем канализации осуществляется путем соблюдения правил утвержденных постановлением Правительства Российской Федерации от 29.07.2013 г. N 644 [12], [13] и инструкцией по эксплуатации.

Примечание - Примерный перечень документов, содержащих правила и порядок проведения работ, связанных с содержанием систем канализации приведен в приложении А.



4.11 Для выполнения работ должны привлекаться квалифицированные специалисты, состав и количество которых определяется в соответствии с постановлением Минтруда России от 24 июня 1996 г. N 38 [14], [15]. При выполнении работ, требующих наличие допусков (разрешений), у работников должны быть соответствующие документы. Сотрудники должны обеспечиваться спецодеждой, средствами индивидуальной защиты, необходимым оборудованием, инструментами, техникой и материалами.

Примечания

1 На сотрудников должны быть разработаны и утверждены должностные инструкции с которыми они должны быть ознакомлены под роспись.

2 Сотрудники должны регулярно повышать свою квалификацию, проходить курсы повышения квалификации и иметь соответствующие удостоверения и свидетельства.

3 В случае отсутствия специалистов или оборудования, исполнитель может заключить соответствующий договор со специализированной организацией (подрядчиком).



4.12 Материалы и оборудование подлежащие обязательному подтверждению соответствия, в том числе гигиенической или пожарной оценке, должны иметь соответствующие документы. Нормирование расходуемых материалов осуществляется в соответствии с Приказом Госстроя России от 22 августа 2000 г. N 191 [16].

4.13 Проведение работ должно осуществляться своевременно в рабочие дни и в рабочее время, за исключением аварийных ситуаций и неисправностей, которые выполняются круглосуточно. Работы должны проводиться в соответствии с настоящим стандартом, с учетом сезонности (для сезонных работ), при этом должны учитываться правила и требования водоотведения, установленные органами местного самоуправления, на территории которого расположен многоквартирный дом.



5. Услуга управления системой канализации



Услугу управления системой канализации необходимо рассматривать как единый комплекс действий, выполняемых исполнителем в рамках управления многоквартирным домом, который предоставляется в соответствии с основополагающим национальным стандартом ГОСТ Р 56038, с учетом требований ГОСТ Р 51617.

Примечание - При создании системы управления рекомендуется воспользоваться СТО НОСТРОЙ 2.23.5-2012 [17].



В процессе предоставления услуги управления исполнитель должен обеспечить:

- назначение ответственных за работу системы канализации;

- взаимодействие с организацией отводящей бытовые стоки;

- организацию и проведение технических осмотров системы канализации;

- ведение технической документации в том числе дежурных, оперативных и иных журналов;

- диспетчерское и аварийно-ремонтное обслуживание;

- установку, ввод, эксплуатацию, поверку и замену приборов учета (при необходимости);

- своевременное снятие показаний с приборов учета при их установке;

- приостановку, ограничение и договорное отведение бытовых стоков;

- начисление за потребленные коммунальные услуги (водоотведения) и перерасчет при необходимости;

- повышение энергетической эффективности работы системы канализации;

- организацию и выполнение работ содержания системы канализации;

- эффективную и безопасную эксплуатацию потребителями системы канализации и потребление коммунальной услуги водоотведения;

- проведение инструктажей, обучение и проверку знаний персонала;

- допуск к самостоятельной работе персонала;

- расследование и учет нарушений в работе системы канализации;

- выполнение мероприятий по охране труда и окружающей среды;

- учет, анализ и расследование нарушений в работе системы канализации, несчастных случаев, связанных с содержанием и эксплуатацией системы канализации, и принятие мер по устранению причин их возникновения;

- разработку должностных инструкций, инструкции по охране труда, инструкции по пожарной безопасности, инструкции по предотвращению и ликвидации аварий, инструкции по учету бытовых стоков;

- раскрытие информации.

5.1 Взаимодействие с организацией, отводящей бытовые стоки

Исполнитель заключает с организацией договор водоотведения, при этом должны учитываться требования и порядок, установленные законодательством Российской Федерации, в том числе ГОСТ Р 51617, [18], [19] и др.

При заключении договора обеспечивается внесение в текст договора требований настоящего стандарта, в том числе контроль параметров, ответственность и порядок перерасчета в случае некачественного отведения бытовых стоков.

Исполнитель определяет ответственного за выполнение условий договора водоотведения. В случае если договор водоотведения и водоснабжения заключается с одной организацией, то может назначаться один ответственный.

5.2 Технические осмотры

Технические осмотры системы канализации организуются и проводятся в соответствии с ГОСТ Р 56194.

Осмотры осуществляются на основании технического задания, которое формируется с учетом особенностей системы канализации и требований инструкции по эксплуатации.

Примечание - Визуальный осмотр проводится в соответствии с разделом 10 ГОСТ Р 56194 на предмет соответствия, целостности элементов системы канализации, креплений трубопроводов, ревизий, работоспособности оборудования, отсутствия засоров, протечек и неплотностей.



Исполнитель организует и проводит ежегодный осмотр системы канализации с составлением соответствующих актов.

В объем технических осмотров должны быть включены:

- проверка технической документации;

- проверка работоспособности системы канализации и ее частей;

- проверка надежности креплений трубопроводов системы канализации;

- проверка состояния выпусков в смотровых колодцах;

- формирование состава работ, обеспечивающего содержание системы канализации.

Примечания

1 Рекомендуется не реже одного раза в пять лет проводить визуальный осмотр системы (участков) канализации с использованием средств видеонаблюдения (видеоскопов).

2 Проверка исправности системы канализации осуществляется не реже одного раза в месяц.



Дефекты, угрожающие аварией, выявленные при осмотре, должны устраняться немедленно. Сведения о дефектах, не угрожающих аварией, которые не могут быть устранены без отключения водоснабжения, должны быть занесены в журнал ремонтов для устранения этих дефектов при ближайшем отключении водоснабжения.

5.3 Ведение технической документации

В процессе выполнения работ управления и содержания системы канализации должна вестись, разрабатываться, актуализироваться и восстанавливаться техническая документация, к которой относятся, в том числе:

- утвержденная проектно-сметная документация (чертежи, пояснительные записки и др.) со всеми последующими изменениями;

- сертификаты на материалы и оборудование;

- инструкции должностные;

- инструкция по предотвращению и ликвидации аварий.

Примечание - Оперативную документацию периодически (в установленные у исполнителя сроки, но не реже одного раза в месяц) должен просматривать ответственный за работу системы канализации и принимать меры к устранению обнаруженных недостатков;



- инструкция по эксплуатации;

- паспорта и сертификаты на оборудование, устройства и материалы, применяемые в системе канализации.

В процессе управления и содержания системы канализации оформляются и ведутся следующие журналы:

- дежурный журнал;

- журнал учета осмотров;

- оперативный журнал;

- журнал поверок и ремонта приборов учета и автоматики, при их наличии;

- журнал распоряжений;

- журнал ремонта и учета дефектов;

- журнал инструктажа, проверки знаний правил содержания и эксплуатации системы канализации.

Примечание - В зависимости от конструктивных и технологических особенностей системы канализации, смонтированной в многоквартирном доме, а также требований заказчика исполнитель самостоятельно определяет объем и порядок ведения журналов, согласовав его с заказчиком.



В составе технической документации должны быть следующие схемы:

- схема системы канализации (с указанием диаметров труб, длины трубопроводов, мест установки ревизий и др.);

- схема границ балансовой принадлежности и эксплуатационной ответственности.

Примечания

1 Оборудованию, устройствам, автоматике и др. должны быть присвоены индивидуальные номера и наименования, которые должны быть нанесены непосредственно на соответствующих элементах и частях системы канализации и схемах.

2 Схемы изготавливаются в двух экземплярах с возможностью их копирования, которые разделяются на рабочие и информационные. Информационные схемы размещаются непосредственно в местах, где производятся работы, осмотры. Рабочие экземпляры выдаются специалистам (рабочим) для сличения с фактическим состоянием и нанесения кратких рабочих записей, отметок.

3 Работники должны быть ознакомлены с местами размещения информационных схем. Размещение схем должно быть доступно при выполнении работ.

4 На рабочих схемах отмечаются выявленные места коррозии, неисправности и др.



В составе технической документации должны быть следующие графики:

- графики ремонтов, обслуживания, осмотров и др.;

- график проверки знаний.

В процессе выполнения работ управления и содержания системы канализации составляются акты, в том числе:

- акты готовности системы канализации;

- акты ввода и вывода из эксплуатации приборов учета при их наличии;

- акты невыполненные, в том числе на скрытые работы и др.

Примечания

1 Примерный состав технической документации приведен в приложении Б ГОСТ Р 56038 и в Правилах [20], [21] и др.

2 С целью автоматизации и совершенствования системы управления и информационной открытости, рекомендуется осуществлять дублирование ведения технической документации в электронном виде в автоматизированных электронных программах.



5.4 Учет бытовых стоков

Исполнитель обеспечивает учет бытовых стоков, объем которых определяется расчетным путем, в том числе по нормативам с применением положений постановления Правительства Российской Федерации от 4 сентября 2013 г. N 776 [22].

Возможна установка приборов учета, для чего исполнитель организует разработку проектов установки общедомовых приборов учета, получает разрешительные документы и согласование на их установку с организацией, осуществляющей отведение бытовых стоков.

Примечание - Приборы учета должны соответствовать требованиям, установленным в Федеральном законе от 26 июня 2008 г. N 102-ФЗ [23].



Исполнитель организует установку общедомовых приборов учета, их ввод, контроль за сроками проведения поверки и их поверку. В случае выхода из строя приборов учета организует их ремонт или замену.

Примечание - Установка и ввод приборов учета в эксплуатацию - в соответствии с пунктом 7.2 ГОСТ Р 51617-2014.



5.5 Контроль качества водоотведения

Исполнитель организует контроль за отведением бытовых стоков в канализационную сеть. Отвод бытовых стоков обеспечивается организацией в соответствии с договором водоотведения.

Несвоевременное или неполное отведение бытовых стоков фиксируется актом, подписанным с участием представителей организации, отводящей бытовые стоки, или в присутствии не менее двух представителей собственников помещений, расположенных в многоквартирном доме.

Примечание - Порядок и сроки составления актов приведены в разделе X постановления Правительства Российской Федерации от 6 мая 2011 г. N 354 [2].



5.6 Контроль качества предоставления коммунальной услуги водоотведения

Исполнитель организует и обеспечивает контроль качества предоставления коммунальной услуги водоотведения на предмет готовности системы канализации к круглосуточному сбору бытовых стоков от санитарно-бытовых приборов, установленных в помещениях многоквартирного дома, и их отводу в канализационную сеть.

Параметры коммунальной услуги должны соответствовать требованиям, установленным в разделе III приложения N 1 постановления Правительства Российской Федерации от 6 мая 2011 г. N 354 [2].

Нарушение параметров коммунальной услуги водоотведения (неотведение или неполное отведение бытовых стоков), в том числе превышения допустимой продолжительности и перерывов предоставления услуги, фиксируется актом.

Примечание - Порядок и сроки составления актов приведены в разделе X постановления Правительства Российской Федерации от 6 мая 2011 г. N 354 [2].



5.7 Диспетчерское и аварийно-ремонтное обслуживание

Диспетчерское и аварийно-ремонтное обслуживание системы канализации осуществляется в соответствии с ГОСТ Р 56037, пунктом 7.1 ГОСТ Р 51617-2014.

В аварийных случаях, как временная мера, допускается накладка на поврежденный участок трубы манжеты в виде резиновой ленты с последующей установкой бандажа, затягиваемого болтами или проволокой, с последующей заменой поврежденного участка.

Все заявки и аварийные ситуации, поступающие в диспетчерскую службу, должны фиксироваться в соответствующих журналах.

Примечание - Рекомендуемая форма журналов, которые ведет диспетчерская служба, приведена в приложении N 5 постановления Госстроя России от 27 сентября 2003 г. N 170 [20].



5.8 Обеспечение безопасной эксплуатации и соблюдение потребителями инструкции по эксплуатации



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

Текст дан в соответствии с официальным текстом документа.

		





Безопасная эксплуатация потребителями системы канализации обеспечивается по средствам организации и выполнения работ управления и содержания системы канализации в соответствии с настоящим стандартом и инструкцией по эксплуатации.

Исполнитель организует ознакомление потребителей в многоквартирном доме с правилами и порядком эксплуатации (использования) системы канализации и контролирует их соблюдение всеми потребителями.

5.9 Энергосбережение и повышение энергетической эффективности

Организация мероприятий и выполнение работ по повышению энергетической эффективности системы канализации осуществляются в соответствии с пунктом 7.9 ГОСТ Р 51617, пунктом 5.4 ГОСТ Р 56038-2014, пунктом 6.14 ГОСТ Р 56192 и СТО НОП 2.1-2014 [24].

Примечания

1 К мероприятиям по энергосбережению и повышению энергетической эффективности работы системы канализации относятся мероприятия, обеспечивающие экономию электрической энергии, расходуемой на подогрев бытовых стояков в районах с вечномерзлыми грунтами, а также использование тепловой энергии бытовых стоков с помощью тепловых насосов и др.

2 При организации и проведении капитального ремонта мероприятия по повышению энергетической эффективности организуются и проводятся в соответствии с пунктом 8.4 ГОСТ Р 56193.



5.10 Раскрытие информации

Исполнитель обеспечивает раскрытие информации в соответствии с разделом 7 ГОСТ Р 56038 путем внесения информации о проводимых работах по содержанию системы канализации в электронный паспорт многоквартирного дома в соответствии с постановлением Правительства Российской Федерации от 28 декабря 2012 г. N 1468 [25], размещения информации в соответствии с постановлением Правительства Российской Федерации от 23 сентября 2010 г. N 731 [26], Федеральным законом от 21 июля 2014 г. N 209-ФЗ [27] и предоставляя информацию о выполнении работ по запросам собственников, в том числе с использованием электронных систем связи и интернета.



6. Услуга содержания системы канализации



Услугу содержания системы канализации необходимо рассматривать как составную часть единого комплекса работ, выполняемых в рамках содержания общего имущества многоквартирного дома в соответствии с ГОСТ Р 56192, которая включает в себя, в соответствии с разделом 5 ГОСТ Р 56192-2014, такие виды услуг, как:

- услуга текущего содержания системы канализации;

- услуга текущего ремонта;

- услуга капитального ремонта.

Примечания

1 Механизм отнесения работ к текущему содержанию, текущему ремонту, капитальному ремонту определяется исходя из видов и объемов выполнения таких работ.

2 Выполнение работ в высотных многоквартирных домах необходимо выполнять с применением СТО НОСТРОЙ/НОП 2.15.71-2012 [28].



Услуга содержания системы канализации должна обеспечивать выполнение требований технических регламентов, в том числе механическую, санитарно-эпидемиологическую безопасность.

6.1 Услуга текущего содержания

Услуга текущего содержания системы канализации предоставляется в соответствии с настоящим стандартом, инструкцией по эксплуатации, с учетом сделанного заказчиком (собственниками) заказа на услугу по пункту 4.3 ГОСТ Р 56192-2014, при котором состав работ определяется в зависимости от технического оснащения и состояния системы канализации по итогам произведенных технических осмотров, и должна обеспечивать (в зависимости от выбора собственников):

- работоспособное техническое состояние системы канализации;

- нормативное техническое состояние;

- нормативное техническое состояние с элементами улучшения (совершенствования, модернизации, реконструкции).

Примечания

1 Работы, выполнение которых не обеспечивает нормативное или работоспособное техническое состояние системы канализации, должны быть пересмотрены по итогам технических осмотров.

2 Рекомендуемый состав работ приведен в разделе 15 таблицы А.1 ГОСТ Р 56192.

3 Замена трубопроводов или их частей на новые осуществляется в рамках текущего или капитального ремонта.



Работоспособное техническое состояние системы канализации обеспечивается путем выполнения работ сформированных в перечне работ текущего содержания; как правило, это работы, связанные с проведением визуальных осмотров, обслуживанием системы канализации в соответствии с инструкцией по эксплуатации, организация и проведение планово-предупредительных ремонтов.

Состав работ не предусматривает проведения текущего ремонта системы канализации, кроме замены некоторых ее частей в рамках аварийно-ремонтных работ.

Примечания

1 Состав работ не предусматривает формирование плана работ, в который бы входили работы текущего или капитального ремонта, но при этом могут выполняться дополнительные работы, определенные по итогам технических осмотров, или на основании поступивших от потребителей заявок.

2 Как правило, текущее содержание, обеспечивающее работоспособное техническое состояние системы канализации, рекомендуется выбирать для вновь построенных домов, в том числе в многоквартирных домах, где проведен капитальный ремонт системы канализации, в период первых десяти лет их эксплуатации или когда установлен, в краткосрочной перспективе (не более трех лет), график проведения капитального ремонта системы водоотведения в этом доме.



Нормативное техническое состояние системы канализации обеспечивается путем выполнения перечня работ текущего содержания, с одновременным формированием плана работ, предусматривающего выполнение текущего и (или) капитального ремонта системы канализации с плановой заменой ее частей на новые, обеспечивая восстановление до нормативного технического состояния.

Примечание - Работы предусматривающие проведение текущего и (или) капитального ремонта формируются в плане работ, который утверждается заказчиком (собственниками).



Нормативное техническое состояние с элементами улучшения (совершенствования, модернизации, реконструкции) предусматривает, кроме выполнения работ текущего содержания и проведения текущего и (или) капитального ремонта системы канализации выполнение работ связанных с улучшением (совершенствованием, модернизацией, реконструкцией) такой системы.

Примечания

1 Работы, предусматривающие проведение капитального ремонта (совершенствования, модернизации, реконструкции), формируются в плане работ, который утверждается заказчиком (собственниками).

2 Работы, связанные с улучшением (совершенствованием) системы канализации, не должны изменять основные общие проектные (расчетные) показатели такой системы.

3 Мероприятия и работы по совершенствованию (улучшению) системы канализации определяются путем выполнения проектных (расчетных) работ.

4 Рекомендуемые мероприятия по улучшению системы канализации приведены в приложении Б.



Состав и график выполнения работ текущего содержания системы канализации должен предусматривать комплекс планово-предупредительных работ (действий) путем соблюдения требований, порядка и условий, установленных настоящим стандартом, а также разделом 6 ГОСТ Р 56192.

Примечание - Замена на новые системы канализации и (или) ее частей проводится в рамках текущего или капитального ремонта.



Состав планово-предупредительных работ зависит от предпочтений, желаний и возможностей заказчика (собственников).

В зависимости от состава и конструктивных особенностей системы канализации текущее содержание должно обеспечить:

6.1.1 Содержание трубопроводов

Текущее содержание и ремонтные работы трубопроводов системы канализации необходимо проводить в соответствии с инструкцией по эксплуатации, что обеспечивается путем выполнения комплекса действий, в том числе:

- прочистки и промывки, при необходимости;

- проверки на герметичность мест соединения;

- проверки частей канализации, изготовленной из полимерных материалов, на наличие сколов, трещин, надрезов;

- ремонта вышедших из строя небольших участков трубопроводов.

Исполнитель обеспечивает бесперебойную работу канализационных выпусков, смотровых колодцев дворовой сети (если они входят в границы ответственности исполнителя) и общих выпусков в торцах зданий от общего трубопровода, проложенного в подвале.

В ходе визуальных осмотров открытых участков фиксируются места наружной коррозии для стальных трубопроводов, возможных прогибов трубопроводов, надежности крепления формируется состав работ по их устранению.

При поступлении заявок на срыв гидравлических затворов у санитарно-технических приборов следует проверить диаметр отводной трубы и стояка на пропуск расчетного расхода сточной жидкости, а также состояние вытяжной трубы этого стояка, сечение которой должно быть свободно от снега и посторонних предметов.

Прочистка пластмассовых трубопроводов допускается исключительно пластмассовыми трубами меньшего диаметра или жесткими резиновыми шлангами.

Прочистку трубопроводов канализации в многонаселенных домах, как правило, необходимо проводить не реже одного раза в три месяца.

В случае поступления сигналов или при выявлении в ходе осмотров наличия конденсата на стояках необходимо проверить наличие утечек холодной воды в канализацию из санитарных приборов на верхних этажах, устранить их. Проверяется работа вытяжной вентиляции, обеспечивающей вентиляцию помещений, где проходят такие стояки, по итогам проверки потребителям могут быть рекомендованы частые проветривания таких помещений и др. В случае недостаточности указанных мер, трубопроводы рекомендуется утеплять и гидроизолировать, включив эти работы в перечень или в план работ, согласовав их проведение с заказчиком (собственниками).

В неотапливаемых помещениях, в период подготовки к зиме, следует проверить состояние изоляции (утепления) труб канализации, при необходимости произвести ремонт.

6.1.2 Содержание смотровых колодцев

Содержание смотровых колодцев и выпусков обеспечивается путем обеспечения постоянного свободного доступа (подъезда) к ним, осмотра, прочистки люков и закрытия крышек смотровых колодцев, прочистки выпусков, решеток и лотков, проветривания смотровых колодцев.

Проверка и прочистка смотровых колодцев и выпусков должна оформляться актами.

6.1.3 Содержание вытяжных труб канализации

Содержание вытяжных труб, в том числе вентиляционных клапанов или зонтов, установленных на концах вытяжных труб, обеспечивается путем проверки их целостности, отсутствия снега, мусора и иных предметов, затрудняющих проветривание стояков, при необходимости их ремонта и очистки.

Содержание вытяжных труб должно обеспечивать свободное сообщение с атмосферой, способствующее воздухообмену в трубопроводах внутридомовой канализации и соответствовать требованиям, установленным в СП 40-107-2003 [29], СП 30.13330.2012 [30].

Проверка вытяжных труб осуществляется одновременно при подготовке многоквартирного дома к отопительному сезону.

Проверка и прочистка вытяжных труб должна оформляться актами.

6.1.4 Содержание ревизий

Содержание ревизий (прочисток) обеспечивается путем проверки их целостности, герметичности соединения (примыкания), при необходимости проводятся работы по устранению выявленных нарушений. В ходе работ проверяется и обеспечивается работоспособность отводящих трапов от прочисток.

Проверка ревизий осуществляется во время проведения работ по подготовке многоквартирного дома к отопительному сезону.

Проверка ревизий должна оформляться актами.

6.1.5 Выполнение дополнительных работ

Состав дополнительных работ определяется, как правило, после проведения технических осмотров, заявок, поступивших от потребителей, при проведении энергоаудита и др.

Необходимость проведения дополнительных работ может быть определена предписаниями контролирующих и надзорных органов, требованиями нормативно-правовых актов, вступивших в законную силу, и другими обстоятельствами или требованиями.

6.2 Услуга текущего ремонта

Услуга текущего ремонта системы канализации осуществляется в соответствии с ГОСТ Р 56535.

В состав работ текущего ремонта системы канализации входят все виды работ, обеспечивающие замену частей системы канализации на новые до ее нормативного технического состояния, когда объем таких работ не превышает 30 процентов от объема ремонтируемой части системы канализации.

Примечания

1 Работы текущего ремонта определяются по итогам технических осмотров или когда замена частей системы канализации определена инструкцией по эксплуатации.

2 Работы текущего ремонта формируются в план работ, который утверждается заказчиком (собственниками).



График выполнения работ определяет исполнитель с учетом временных и трудовых затрат и утверждается заказчиком (собственниками) с учетом объемов и сроков их финансирования.

Примечание - В случае изменения заказчиком (собственниками) предложенного исполнителем графика работ, а также стоимости работ (оплаты) составляется акт по форме, приведенной в приложении Б ГОСТ Р 56192.



В план работ текущего ремонта включаются работы по замене на новые частей системы канализации, входящих в состав общего имущества многоквартирного дома.

Замена поврежденных частей системы канализации на новые должна обеспечиваться установкой новых изделий аналогичного вида.

Работы, выполненные в рамках текущего ремонта, должны повышать капитализацию многоквартирного дома, снижать процент физического износа.

6.3 Услуга капитального ремонта

Услуга капитального ремонта системы канализации предоставляется в случае, если работы, выполняемые в рамках текущего содержания и текущего ремонта, не обеспечивают восстановление системы канализации до ее нормативного технического состояния, в том числе когда необходимость проведения капитального ремонта является технологической необходимостью, определена и запланирована заказчиком, в том числе в случае необходимости проведения реконструкции системы канализации, или если необходимость проведения капитального ремонта определена в соответствии с законодательством.

Услуга капитального ремонта системы канализации предоставляется в соответствии с ГОСТ Р 56193.

Монтаж трубопроводов систем канализации должен осуществляться, как правило, с использованием укрупненных узлов, собранных и испытанных в цеховых условиях.

При проведении капитального ремонта могут выполняться работы по реконструкции и (или) модернизации системы канализации, для чего может разрабатываться инвестиционная программа.

Примечания

1 Реконструкция (модернизация) системы канализации может осуществляться при согласовании таких работ с организацией, отводящей бытовые стоки на основании проекта.

2 Проектирование и монтаж внутренней канализации из полипропиленовых труб должны проводиться в соответствии с СП 40-107-2003 [29].



Работы, выполненные в рамках капитального ремонта, должны повышать капитализацию многоквартирного дома, снижать процент физического износа и повышать эффективность работы системы канализации.



7. Требования к исполнителю



При необходимости, для выполнения работ содержания системы канализации, исполнитель формирует службу (отдел, подразделение) и назначает руководителя (главного инженера) такой службы.

Требования, предъявляемые к исполнителю:

- наличие у исполнителя квалифицированных специалистов;

- наличие у исполнителя правовой и технической литературы, справочников и документации, приведенной в настоящем стандарте;

- наличие у исполнителя транспорта, техники (спецтехники) и другого необходимого для выполнения работ оборудования и приспособлений;

- умение организовать и выполнять работу в соответствии с требованиями, установленными настоящим стандартом;

- умение выполнять работы своевременно в соответствии с утвержденным заказчиком графиком, планом работ, перечнем работ;

- умение работать с технической документацией;

- умение внедрять и использовать информационные системы для передачи платежных документов, сообщений, отчетов и предложений по электронной почте, через сети Интернет или системы связи и др.

Исполнитель должен внедрять систему оценки и контроля качества и не реже одного раз в пять лет обеспечивать прохождение специалистами курсов повышения квалификации.

Примечание - Профессиональными образовательными стандартами может быть установлена иная периодичность прохождения повышения квалификации.



8. Показатели качества



Качество услуги характеризуется следующими показателями:

- умением обеспечить содержание системы водоотведения в соответствии с требованиями, установленными настоящим стандартом, законодательством РФ и условиями договора;

- своевременностью и полнотой выполнения работ содержания системы канализации в соответствии с заказом на услуги, утвержденным графиком, перечнем работ и планом работ;

- обеспечением технического состояния системы канализации в соответствии с заказом на услугу при оптимальном сочетании цена-качество;

- выполнением в полном объеме и своевременной работой по подготовке многоквартирного дома и системы канализации к зимнему периоду в соответствии с настоящим стандартом и приказом Минэнерго России от 12 марта 2013 г. N 103 [31];

- снижением количества аварийных ситуаций и неисправностей;

- обеспечением оценки и контроля качества выполняемых работ, применяемых технологий и материалов;

- выполнением и соблюдением инструкции по эксплуатации;

- обеспечением сохранности технической документации, ее пополнением и актуализацией.

Примечание - Оценка качества выполняемых работ отражается при подготовке отчетов в соответствии с пунктом 13.2 ГОСТ Р 56192, используя СТО НОСТРОЙ 2.35.4-2011 [45].



9. Требования безопасности при проведении работ



Выполнение работ должно осуществляться таким способом, чтобы обеспечить безопасность жизни и здоровья людей, животных, окружающей среды и сохранность имущества.

При оказании услуг и выполнении работ должны соблюдаться требования безопасности в соответствии с законодательством Российской Федерации, в том числе:

- к проведению работ - по ГОСТ 12.3.003, [33], [34], [35];

- пожарной безопасности - по ГОСТ 12.1.004 и [36];

- уровню шума - по [37], [38], [39];

- взрывобезопасности - по [40];

- электробезопасности - по [41];

- аттестации рабочих мест в соответствии с [42].

При проведении работ должны быть установлены предупредительные знаки в соответствии с ГОСТ Р 12.4.026.

К выполнению работ допускаются лица, прошедшие обучение и инструктаж в соответствии с требованиями ГОСТ 12.0.004.

Исполнитель должен иметь в своем составе специалистов, прошедших обучение по охране труда, промышленной и пожарной безопасности, разработанную и внедренную систему проведения инструктажей по технике безопасности и контроля за их соблюдением и выполнением.

Примечание - Исполнителем должны быть разработаны инструкции для работников, занятых обслуживанием системы канализации.



Расследование причин аварий осуществляется в соответствии с МДС 12-4.2000 [43].











Приложение А

(справочное)



[bookmark: Par397]ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ, СОДЕРЖАЩИХ ПРАВИЛА И ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ

РАБОТ СОДЕРЖАНИЯ СИСТЕМ КАНАЛИЗАЦИИ



1 Постановление Правительства Российской Федерации от 12 февраля 1999 г. N 167 "Об утверждении Правил пользования системами коммунального водоснабжения и канализации в Российской Федерации" [13].

2 СТО НОСТРОЙ 2.23.5-2012 Инженерные сети зданий и сооружений внутренние. Рекомендации по созданию систем управления инженерными сетями зданий и сооружений [17].

3 Постановление Госстроя России от 27 сентября 2003 г. N 170 "Об утверждении Правил и норм технической эксплуатации жилищного фонда" [20].

4 МДС 13-18.2000 Рекомендации по подготовке жилищного фонда к зиме [21].

5 СТО НОСТРОЙ/НОП 2.15.71-2012 Инженерные сети высотных зданий. Устройство систем водоснабжения, канализации и водяного пожаротушения. Правила проектирования и монтажа [28].

6 Р НОСТРОЙ 2.15.1-2011 Инженерные сети зданий и сооружений внутренние. Рекомендации по устройству внутренних трубопроводных систем водоснабжения, канализации и противопожарной безопасности, в том числе с применением пластмассовых труб [45].

7 Постановление Правительства Российской Федерации от 13 августа 2006 г. N 491 "Об утверждении правил содержания общего имущества в многоквартирном доме и правил изменения размера платы за содержание и ремонт жилого помещения в случае оказания услуг и выполнения работ по управлению, содержанию и ремонту общего имущества в многоквартирном доме ненадлежащего качества и (или) с перерывами, превышающими установленную продолжительность" [44].

8 ВСН 58-88 (р) Положение об организации и проведении реконструкции, ремонта и технического обслуживания зданий, объектов коммунального и социально-культурного назначения [46].

9 МДК 3-02.2001 Правила технической эксплуатации систем и сооружений коммунального водоснабжения и канализации [47].

Примечания

1 Могут применяться и иные правила и инструкции выполнения работ, в том числе разработанные исполнителем.

2 При выборе правил необходимо исходить из того, что содержание системы канализации должно обеспечивать состояние таких систем в соответствии с СП 30.13330 [30].
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[bookmark: Par420]ПРИМЕРНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ МЕРОПРИЯТИЙ ПО УЛУЧШЕНИЮ

(СОВЕРШЕНСТВОВАНИЮ, МОДЕРНИЗАЦИИ, РЕКОНСТРУКЦИИ)

СИСТЕМ КАНАЛИЗАЦИИ



1 Замена стальных труб и соединительных частей системы канализации на аналогичные изделия из полимерных материалов.

2 Устройство подогрева канализационных стоков (в случае необходимости) в районах с вечномерзлыми грунтами, организуя и обеспечивая дополнительный сброс водопроводной воды.

3 Устройство, в случае необходимости, в районах с вечномерзлыми грунтами дополнительного изоляционного слоя из эффективных теплоизоляционных материалов на выпусках канализации, где не предусмотрено тепловое сопровождение.

4 Установка специального устройства для автоматической промывки канализационных трубопроводов.
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Утвержден и введен в действие

Приказом Федерального

агентства по техническому

регулированию и метрологии

от 29 июля 2015 г. N 1005-ст



НАЦИОНАЛЬНЫЙ СТАНДАРТ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ



УСЛУГИ ЖИЛИЩНО-КОММУНАЛЬНОГО ХОЗЯЙСТВА

И УПРАВЛЕНИЯ МНОГОКВАРТИРНЫМИ ДОМАМИ



УСЛУГИ ТЕКУЩЕГО РЕМОНТА ОБЩЕГО ИМУЩЕСТВА

МНОГОКВАРТИРНЫХ ДОМОВ



ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ



Services of housing maintenance, public utilities

and administration of apartment buildings.

Services of current repair of common property

in apartment buildings. General requirements



ГОСТ Р 56535-2015



ОКС 03.080.30



Дата введения

1 апреля 2016 года



Предисловие



1 РАЗРАБОТАН Некоммерческим партнерством саморегулируемой организацией "Управляющих компаний жилищно-коммунального хозяйства Калининградской области "Стандарты управления недвижимости" при участии Государственной академии Минстроя России и Некоммерческого партнерства "Жилищно-коммунальное хозяйство - 68"

2 ВНЕСЕН Техническим комитетом по стандартизации ТК 393 "Услуги в области жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами"

3 УТВЕРЖДЕН И ВВЕДЕН В ДЕЙСТВИЕ Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от 29 июля 2015 г. N 1005-ст

4 ВВЕДЕН ВПЕРВЫЕ



Правила применения настоящего стандарта установлены в ГОСТ Р 1.0-2012 (раздел 8). Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе "Национальные стандарты", а официальный текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе "Национальные стандарты". В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты". Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (www.gost.ru)



Введение



Настоящий стандарт входит в серию стандартов "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами".

Применение настоящего стандарта позволяет сформировать единую и эффективную систему управления и содержания многоквартирных домов, обеспечивающую их нормативное техническое состояние, безопасную эксплуатацию и комфортные условия проживания, а также выполнить требования технических регламентов, нормативных документов по санитарно-эпидемиологическому надзору, Жилищного кодекса Российской Федерации и других нормативных правовых актов.

При переходе эксплуатации многоквартирного дома и выполнения работ (услуг), связанных с его управлением и содержанием на основании добровольного применения национальных стандартов из серии "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами", целесообразно устанавливать переходный период с учетом профессиональной подготовки и опыта работы исполнителя и подрядчиков по применению таких национальных стандартов, во время которого необходимо стремиться к выполнению нового порядка в управлении и содержании.



1. Область применения



Настоящий стандарт устанавливает требования к оказанию услуг текущего ремонта общего имущества многоквартирных домов.

Стандарт предназначен для применения лицами, предоставляющими услуги управления многоквартирными домами и содержания общего имущества многоквартирных домов, собственниками помещений, расположенных в этих многоквартирных домах, принявшими решение о проведении текущего ремонта в соответствии с настоящим стандартом и выступающими заказчиками таких услуг (работ), а также для выполнения подрядными организациями, привлекаемыми для выполнения работ, связанных с текущим ремонтом.



2. Нормативные ссылки



В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие стандарты:

ГОСТ 12.0.004-90 Система стандартов безопасности труда. Организация обучения безопасности труда. Общие положения

ГОСТ 12.1.004-91 Система стандартов безопасности труда. Пожарная безопасность. Общие требования

ГОСТ 26254-84 Здания и сооружения. Методы определения сопротивления теплопередаче ограждающих конструкций

ГОСТ 26629-85 Здания и сооружения. Метод тепловизионного контроля качества теплоизоляции ограждающих конструкций

ГОСТ 27751-2014 Надежность строительных конструкций и оснований. Основные положения

ГОСТ Р 12.4.026-2001 Система стандартов безопасности труда. Цвета сигнальные, знаки безопасности и разметка сигнальная. Назначение и правила применения. Общие технические требования и характеристики. Методы испытаний

ГОСТ Р 21.1101-2013 Система проектной документации для строительства. Основные требования к проектной и рабочей документации

ГОСТ Р 51617-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Коммунальные услуги. Общие требования

ГОСТ Р 51929-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Термины и определения

ГОСТ Р 54964-2012 Оценка соответствия. Экологические требования к объектам недвижимости

ГОСТ Р 55000-2012 Лифты. Повышение безопасности лифтов, находящихся в эксплуатации

ГОСТ Р 56038-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги управления многоквартирными домами. Общие требования

ГОСТ Р 56192-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги содержания общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56193-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги капитального ремонта общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56194-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги по проведению технических осмотров многоквартирных домов и определение на их основе плана работ, перечня работ. Общие требования

ГОСТ Р 56501-2015 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги содержания внутридомовых систем теплоснабжения, отопления и горячего водоснабжения многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56533-2015 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги содержания внутридомовых систем холодного водоснабжения многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56534-2015 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги содержания внутридомовых систем канализации многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56536-2015 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги содержания внутридомовых систем электроснабжения многоквартирных домов. Общие требования

Примечание - При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю "Национальные стандарты", который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по выпускам ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты" за текущий год. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана недатированная ссылка, то рекомендуется использовать действующую версию этого стандарта с учетом всех внесенных в данную версию изменений. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, то рекомендуется использовать версию этого стандарта с указанным выше годом утверждения (принятия). Если после утверждения настоящего стандарта в ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение рекомендуется применять без учета данного изменения. Если ссылочный стандарт отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, рекомендуется применять в части, не затрагивающей эту ссылку.



3. Термины и определения



В настоящем стандарте применены термины в соответствии с ГОСТ Р 51929, ГОСТ Р 56192, ГОСТ Р 56193, а также следующие термины с соответствующими определениями:

3.1 текущий ремонт: Комплекс работ (услуг), включенных в план работ и проводимых в рамках содержания общего имущества многоквартирного дома, связанных с восстановлением потерявших в процессе эксплуатации функциональную способность частей многоквартирного дома, на аналогичные или иные, улучшающие показатели до их нормативного состояния, когда объем таких работ не превышает тридцати процентов от ремонтируемого имущества.

Примечание - Восстановление имущества может проводиться путем замены или ремонта, за исключением элементов несущих конструкций многоквартирного дома, восстановление которых осуществляется в рамках капитального ремонта.



3.2 ремонтируемое имущество: Часть многоквартирного дома, по отношению к которому проводится или рассматривается возможность проведения текущего ремонта.

Примечание - Как часть имущества необходимо рассматривать отдельные конструкции, такие как балконная плита, навес, крыша, фасад, и другие, в том числе внутридомовые системы инженерно-технического обеспечения.



3.3 косметический ремонт: Работы по восстановлению (ремонту) общего имущества, потерявшего в процессе эксплуатации архитектурно-эстетический внешний вид.

Примечания

1 Косметический ремонт проводится в отношении оштукатуренных, шпаклеванных, окрашенных, декоративных, облицованных поверхностей имущества.

2 Для формирования и (или) сохранения единого архитектурно-эстетического внешнего вида косметический ремонт должен проводиться по отношению ко всему объему поверхности ремонтируемого имущества независимо от объема выполняемых работ.



3.4 подрядчик: Лицо, у которого с техническим заказчиком заключен договор на выполнение работ текущего ремонта имущества.

3.5 технический заказчик: Лицо, действующее на профессиональной основе и уполномоченное от имени собственников помещений многоквартирного дома выполнять весь комплекс услуг и работ, связанных с организацией и проведением текущего ремонта.



4. Общие требования



4.1 Услуга текущего ремонта общего имущества многоквартирного дома (далее - имущество) предоставляется в соответствии с настоящим стандартом, законодательством Российской Федерации, в том числе Жилищным кодексом [1], Градостроительным кодексом [2], с учетом требований Закона Российской Федерации от 7 февраля 1992 г. N 2300-1 [3], технических регламентов [4], [5], Федерального закона от 30 марта 1999 г. N 52-ФЗ [6], ГОСТ Р 56192 и др.

4.2 В течение всего жизненного цикла многоквартирного дома работы текущего ремонта необходимо делать регулярными и плановыми.

В рамках текущего ремонта могут выполняться работы, проведение которых предусматривается в составе долгосрочного плана капитального ремонта, в том числе плановая, поэтапная замена частей такого имущества на новые.

Примечание - Проведение работ текущего ремонта общего имущества вместо капитального ремонта возможно только при наличии такого решения собственников, и если частичная и поэтапная замена такого имущества предусмотрена, возможна и целесообразна технологически и экономически.



4.3 Текущему ремонту подлежит имущество, нормативное техническое состояние которого необходимо восстановить или модернизировать (усовершенствовать) в процессе содержания многоквартирного дома без прекращения его эксплуатации.

[bookmark: Par98]4.4 Состав работ и график выполнения текущего ремонта должны быть сформированы, включены в план работ и утверждены заказчиком.

Примечание - План работ формируется в соответствии с пунктами 4.4 и 4.5 ГОСТ Р 56192-2014.



4.5 В рамках текущего ремонта может проводиться косметический ремонт.

4.6 Основание и необходимость проведения текущего ремонта имущества устанавливаются и определяются:

- законодательством РФ, в том числе требованиями технических регламентов, санитарно-эпидемиологическими требованиями;

- технологическими требованиями, в том числе прописанными в инструкции по эксплуатации многоквартирного дома (далее - инструкция по эксплуатации);

- решением собственников;

- предписаниями, выданными контролирующими и (или) надзорными органами;

- решениями судов;

- отчетами, сделанными по итогам инструментальных осмотров, обследования, мониторинга технического состояния имущества (далее - осмотры).

4.7 Обоснованность проведения текущего ремонта отдельных частей многоквартирного дома подтверждается отчетами и показателем физического износа имущества.

Примечание - Правила оценки физического износа приведены в ВСН 53-86(р) [7].



4.8 Текущий ремонт организует и проводит технический заказчик на основании проектно-сметной документации.

4.9 В исключительных случаях текущий ремонт, который проводится без изменения характеристик и показателей ремонтируемого имущества, может проводиться без составления проекта.

Примечания

1 Косметические ремонты общего имущества, относящегося к путям эвакуации, проводятся на основании проектной документации.

2 Технический заказчик должен обосновать предложение о проведении текущего ремонта без изготовления проекта, при этом должно быть заключение специализированной (проектной) организации, что отремонтированное (восстановленное) или замененное на новое имущество будет удовлетворять современным требованиям технических регламентов и санитарно-эпидемиологическим требованиям.

3 Решение о проведении текущего ремонта без изготовления проекта должно быть подтверждено собственниками.



4.10 Технический заказчик организует:

- подготовку к проведению текущего ремонта;

- выбор подрядных организаций для выполнения работ;

- проведение текущего ремонта;

- контроль выполнения работ;

- приемку работ и отчитывается перед заказчиком (собственниками).

Примечание - Исполнитель, имея в своем составе квалифицированного специалиста, действующего на профессиональной основе, может выполнять функции технического заказчика.



4.11 В рамках проведения текущего ремонта имущества может проводиться модернизация (усовершенствование), не затрагивающая несущие конструкции и не приводящая к изменению основных технико-экономических показателей ремонтируемого имущества.

4.12 Для выполнения работ должны привлекаться квалифицированные специалисты, состав и количество которых определяется в соответствии с постановлением Минтруда России от 24 июня 1996 г. N 38 [8], [9]. При выполнении работ, требующих наличия допусков (разрешений), должны быть соответствующие документы. Материалы и оборудование, подлежащие обязательной сертификации, в том числе гигиенической или пожарной оценке, должны иметь подтверждение на их применение.

4.13 Сотрудники должны обеспечиваться спецодеждой, необходимым оборудованием, инструментами, техникой и материалами. Нормирование расходуемых материалов - в соответствии с Приказом Госстроя России от 22 августа 2000 г. N 191 [10].

4.14 Проведение работ должно осуществляться своевременно в рабочие дни и в рабочее время.



5. Текущий ремонт



5.1 Подготовительный этап

При наличии основания проведения текущего ремонта имущества собственники помещений, расположенных в многоквартирном доме (далее - собственники), на общем собрании принимают решение о подготовке и проведении текущего ремонта имущества, на котором в соответствии с главой 6 Градостроительного кодекса [2] и с учетом требований, установленных в главе 37 параграфа 4 Гражданского кодекса [11], определяют лицо, на которое возлагают обязанности по выполнению функций технического заказчика, и заключают с ним соответствующий договор.

Решения по вопросам текущего ремонта имущества собственники принимают по процедуре в соответствии со статьями 44, 46 и 48 Жилищного кодекса [1].

Для решения и согласования возникающих в процессе проведения текущего ремонта технических вопросов, в том числе о формировании приемочных рабочих комиссий (далее - рабочие комиссии), технический заказчик разрабатывает и предлагает на утверждение собственникам порядок такого согласования и формирования рабочих комиссий, которые определяют лицо, которому предоставляют полномочия по их решению и согласованию, а также производят отбор лиц, которые будут участвовать в работе рабочей комиссии.

Примечание - Собственники могут возложить на исполнителя полномочия по согласованию технических вопросов.



На технического заказчика возлагаются обязанности по выбору подрядных организаций и взаимодействию с органом местного самоуправления, на территории которого находится имущество.

Примечание - Взаимодействие технического заказчика с органом местного самоуправления рекомендуется осуществлять совместно с исполнителем.



Приступая к проведению текущего ремонта, технический заказчик знакомится с проектно-сметной документацией. В случае ее отсутствия готовится техническое задание на подготовку проектно-сметной документации.

5.1.1 Подготовка технического задания

При подготовке технического задания технический заказчик должен ознакомиться с технической документацией на многоквартирный дом, рассмотреть разделы, касающиеся имущества, подлежащего текущему ремонту, в том числе:

- технический паспорт на многоквартирный дом;

- имеющуюся проектно-сметную документацию;

- отчеты осмотров;

- контрольные журналы, журналы учета обращений потребителей;

- предписания контролирующих и надзорных органов;

- решения судов, которыми установлены неисправности общего имущества, в отношении которого планируется проведение текущего ремонта;

- инструкцию по эксплуатации и др.

Примечания

1 Передаче подлежит техническая документация, которая относится к имуществу или его частям, текущий ремонт которых планируется проводить. В обязательном порядке передается инструкция по эксплуатации или ее части.

2 Форма акта передачи технической документации, необходимой для проведения текущего ремонта, приведена в приложении А.



В техническом задании прописывается состав работ, необходимый при проведении текущего ремонта в соответствии с 4.4, с учетом требований, установленных в СП 48.13330.2011 [12] или [13].

При составлении технического задания необходимо учитывать требования:

- к лифтам - по ГОСТ Р 55000;

- конструкциям и основаниям - по ГОСТ 27751;

- внутридомовым системам теплоснабжения - по ГОСТ Р 56501;

- внутридомовым системам канализации по ГОСТ Р 56534;

- внутридомовым системам холодного водоснабжения ГОСТ Р 56533;

- внутридомовым системам электроснабжения - по ГОСТ Р 56536.

При необходимости указывается, какие этапы работ и сроки их проведения должны быть выполнены, а также обосновывается экономическая целесообразность применения технологий и материалов, использование которых обеспечит в дальнейшем снижение эксплуатационных расходов.

На основе предварительных укрупненных смет может устанавливаться предельная стоимость работ.

В зависимости от наличия технической документации, отчетов и оценки технического состояния имущества, подлежащего текущему ремонту, и оценки его износа определяется необходимость проведения предпроектных работ, таких как:

- инженерные изыскания;

- осмотры;

- сбор исходных данных и оценка технического состояния;

- энергетическое обследование.

Определение перечня работ текущего ремонта при разработке проекта должно осуществляться с учетом современных требований энергетической эффективности, санитарно-эпидемиологических требований, технических регламентов, в том числе установленных в статье 30 Федерального закона от 30 декабря 2009 г. N 384-ФЗ [4].

При наличии технико-экономического обоснования необходимо предусмотреть работы по замене конструкций (за исключением несущих), систем инженерно-технического обеспечения, улучшающие их показатели и характеристики, при необходимости предусмотреть перепланировку помещений мест общего пользования, не затрагивая несущих конструкций многоквартирного дома.

Примечания

1 Рекомендуемый перечень таких работ (мероприятий) приведен в приложении Б.

2 При возникновении необходимости проведения перепланировки помещений общего пользования в многоквартирном доме на общем собрании собственников в соответствии с требованиями Жилищного кодекса РФ [1] должно быть принято соответствующее решение о необходимости проведения такой перепланировки.



В техническом задании могут устанавливаться требования к подрядным организациям, их материально-техническому оснащению, наличию оборудования, техники, в том числе требования к специалистам и работникам, также может оговариваться время проведения работ, соблюдение правил техники безопасности и др.

5.1.2 Проведение осмотров

Осмотры имущества проводятся в том случае, если в процессе управления и содержания имущества такие осмотры не проводились и (или) в технической документации отсутствуют отчеты, на основании которых были бы определены:

- физический износ имущества, в соответствии с которым было бы определено, что восстановление нормативного технического состояния имущества необходимо в процессе выполнения текущего ремонта;

- техническая и экономическая целесообразность и обоснованность проведения текущего ремонта.

Примечание - Осмотры проводятся в соответствии с ГОСТ Р 56194.



По итогам осмотра составляется отчет с установлением процента физического износа, что является основанием для определения состава работ и плана организации работ текущего ремонта.

В отчете должны быть определены предельные состояния имущества, а также установлены характеристики безопасности, количественные и качественные показатели свойств конструкций, основания, материалов, элементов и входящих в состав имущества систем инженерно-технического обеспечения. Формируется комплекс мероприятий, обеспечивающих доведение эксплуатационных показателей, пришедших в ограниченно работоспособное состояние, до нормативного технического состояния, с учетом требований технических регламентов, энергоэффективности, нормативных документов и проектной документации.



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущена опечатка: Правила обследования несущих строительных конструкций зданий и сооружений имеют номер СП 13-102, а не СП 31-102.

		







		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущена опечатка: имеется в виду ГОСТ Р 56194-2014, а не ГОСТ 56194.

		





При оценке технического состояния имущества в соответствии с СП 31-102 [14] и ГОСТ 56194 его состояние определяют как находящееся:

- в нормативном техническом состоянии;

- в работоспособном состоянии;

- в ограниченно работоспособном состоянии;

- в аварийном состоянии.

Имущество, состояние которого определено как нормативное и эксплуатация которого при фактических нагрузках и воздействиях возможна без ограничений, не включают в перечень работ текущего ремонта.

По отношению к имуществу, состояние которого определено как работоспособное, ограниченно работоспособное или аварийное, определяется состав работ по его восстановлению или замене.

При оценке технического состояния имущества во внимание принимаются акты расследования аварий и нарушений, выявленных в процессе эксплуатации и содержания имущества, учитываются обращения собственников (делаются выписка из журнала заявок и копии обращений потребителей), рассматриваются и учитываются предписания контролирующих и надзорных органов, решения судов.

Текущему ремонту не подлежат многоквартирные дома, износ которых составил более 70% и которые признаны аварийными в соответствии с постановлением Правительства Российской Федерации от 28 января 2006 г. N 47 [15].

5.1.3 Проведение энергетических обследований

В многоквартирных домах, по отношению к которым проводится текущий ремонт, должно осуществляться энергетическое обследование с целью выполнения статьи 11 пункта 6 и главы 4 Федерального закона от 23 ноября 2009 г. N 261 [16].

В рамках энергетического обследования осуществляются:

- определение сопротивления теплопередаче ограждающих конструкций по ГОСТ 26254;

- тепловизионный контроль качества теплоизоляции ограждающих конструкций по ГОСТ 26629.

По итогам энергетического обследования должен быть определен класс энергетической эффективности многоквартирного дома на момент его обследования и определены мероприятия, выполнение которых обеспечит соответствие имущества требуемому классу энергетической эффективности после окончания текущего ремонта в соответствии с приказом Минрегионразвития России от 8 апреля 2011 г. N 161 [17].

Примечание - Некоторые работы (услуги) могут быть выбраны из перечня мероприятий, проведение которых в большей степени способствует энергосбережению и повышению эффективности использования энергетических ресурсов, приведенных в приказе Минрегионразвития России от 2 сентября 2010 г. N 394 [18].



5.1.4 Подготовка проектно-сметной документации

Сформированное техническое задание передается лицу, которое определено для разработки проектно-сметной документации.

Примечание - Технический заказчик поручает подготовку проектно-сметной документации специализированной организации, заключая соответствующий договор. Выбор специализированной организации осуществляется на конкурсной основе с включением в состав конкурсной комиссии членов совета многоквартирного дома, собственников помещений, кандидатуры которых были определены решением общего собрания собственников помещений в многоквартирном доме.



При разработке проектной документации делается указание, на основании каких строительных норм, правил или стандартов должны выполняться работы. Содержание разделов проектной документации должно соответствовать ГОСТ Р 21.1101 и постановлению Правительства Российской Федерации N 87 [19].

Порядок разработки проектно-сметной документации осуществляется в соответствии с МДС 13-1.99 [20] и ВСН 61-89(р) [21].

Примечание - При необходимости делается оценка текущего состояния устойчивости среды обитания, которая производится в соответствии с СТО НОСТРОЙ [26].



Государственная экспертиза проектно-сметной документации, по отношению к которой должна проводиться такая экспертиза, осуществляется в соответствии со статьей 49 Градостроительного кодекса [2] и [22].

5.1.5 Выбор подрядной организации

После того как собственники утвердят проектно-сметную документацию, план и график выполнения работ, технический заказчик приступает к выбору подрядной организации для проведения текущего ремонта.

Выбор подрядной организации (далее - подрядчика) для выполнения работ текущего ремонта имущества должен проводиться техническим заказчиком на конкурсной основе, на условиях наиболее выгодных для собственников. Для этого технический заказчик разрабатывает порядок отбора подрядчиков и поставщиков оборудования и материалов, при необходимости формируется конкурсная комиссия с включением в состав конкурсной комиссии членов совета многоквартирного дома, собственников помещений, кандидатуры которых были определены решением общего собрания собственников помещений в многоквартирном доме, исполнителя и других заинтересованных лиц.

5.1.6 Изменение стоимости работ

Утвержденная общим собранием собственников проектно-сметная документация, содержащая стоимость работ, может быть изменена (уменьшена) на основании предложения участника конкурса.

Снижение цены может быть признано техническим заказчиком (конкурсной комиссией) только в том случае, если участник конкурса, предложивший снижение цены, обоснует такое снижение и комиссия посчитает такое снижение обоснованным.

Не допускается необоснованное снижение цены:

- на работы, для выполнения которых привлекаются специалисты и работники, критерии к которым определены в приказе Минздравсоцразвития России от 6 апреля 2007 г. N 243 [23], а стоимость таких работ была определена проектно-сметной документацией на основе Федеральных единичных расценок на строительные и специальные строительные работы МДС 81-38.2004 [24] или территориальных единичных расценок на строительные и специальные строительные работы;

- на конструкции, материалы и оборудование - если нет официального подтверждения завода - изготовителя (поставщика) таких материалов, что снижение цены не скажется и не повлияет на качество таких материалов и что в результате такого снижения цены не будут применяться материалы и оборудование заведомо ниже качеством, чем это заявлено в конкурсной и проектно-сметной документации, определенные в том числе в соответствии с приказом Госстроя России от 22 августа 2000 г. N 191 [25];

- за счет изменения технологии или применяемых приспособлений, оснастки, техники и приспособлений, предусмотренных технологией без технико-экономического обоснования такой замены.

Окончательная стоимость работ утверждается по итогам проведенного конкурса.

5.1.7 Изменение сроков выполнения работ

Подрядчик должен подтвердить сроки выполнения работ в соответствии с утвержденным графиком.

Содержание договора, заключенного с выбранным по итогам конкурса подрядчиком, должно соответствовать требованиям статьи 52 Градостроительного кодекса [2], главы 37 Гражданского кодекса [11], а порядок работ должен обеспечивать выполнение требований, установленных настоящим стандартом и постановлением Правительства Российской Федерации от 13 августа 2006 г. N 491 [26].

5.2 Выполнение работ

5.2.1 Подрядчик организует выполнение работ в соответствии с настоящим стандартом, проектной документацией, строительными нормами и правилами с учетом требований статьи 52 Градостроительного кодекса [2], а также [12], [13], [27], [28].

Выполнение работ должно организовываться таким образом, чтобы не нарушать санитарно-эпидемиологические требования, установленные в Федеральном законе от 30 марта 1999 г. N 52-ФЗ [6], [29], [30], а также экологические требования к объектам недвижимости, установленные в ГОСТ Р 54964, и обеспечить предоставление потребителям в многоквартирном доме коммунальных услуг в соответствии с Постановлением Правительства Российской Федерации от 6 мая 2011 г. N 354 [31] и ГОСТ Р 51617.

5.2.2 В рамках текущего ремонта может проводиться косметический ремонт.

При проведении косметического ремонта особое внимание должно уделяться выбору материалов, влияющих на безопасную эксплуатацию, которые будут удовлетворять современным требованиям, установленным Федеральным законом от 30 декабря 2009 г. N 384-ФЗ [4], в том числе статьи 30, а также Федеральным законом от 22 июля 2008 г. N 123-ФЗ [5] и санитарно-эпидемиологическим требованиям.

Особенно это касается путей эвакуации, конструкций и систем инженерно-технического обеспечения, где требования безопасности постоянно совершенствуются и повышаются.

При этом ремонт путей эвакуации должен проводиться с применением материалов, пожаробезопасные свойства которых подтверждены соответствующими документами.

5.3 Контроль выполнения работ

Технический заказчик следит за графиком и объемом проводимых работ в процессе их выполнения.

Технический заказчик организует и обеспечивает строительный контроль в соответствии со статьей 53 Градостроительного кодекса [2] и [32].

Примечание - Технический заказчик заключает соответствующий договор с лицом, имеющим соответствующее свидетельство о допуске к выполнению таких работ.



5.4 Ведение исполнительной и технической документации

Технический заказчик совместно с исполнителем в соответствии с ГОСТ Р 56038, [33] и [34] определяют и утверждают порядок ведения исполнительной и технической документации при проведении текущего ремонта.

Технический заказчик ведет исполнительную документацию.

Примечание - Технический заказчик, привлекая подрядные организации для выполнения работ, может поручить ведение исполнительной и технической документации подрядчику, установив порядок ее заполнения и ведения в соответствии с настоящим стандартом.



Технический заказчик обязан переводить в цифровой формат все документы и материалы (сметы, чертежи, акты, фотографии и др.), сформированные в составе исполнительной документации.

В случае если при определении и обосновании необходимости проведения текущего ремонта конструкций, состояние которых по итогам обследований было определено как предельное, то после проведения их текущего ремонта подрядная организация должна выдать отчет по итогам повторного технического обследования, которое проводится в соответствии с разделом 12 ГОСТ Р 56194-2014, подтверждающий их восстановление до уровня нормативного технического состояния.

Результаты проведенного текущего ремонта должны отражаться в инструкции по эксплуатации путем заполнения соответствующих ее разделов. Вся исполнительная документация, в том числе полученная перед началом текущего ремонта и сформированная по итогам такого ремонта, передается техническим заказчиком по акту исполнителю.

Примечание - Форма акта передачи исполнительной и технической документации по окончании текущего ремонта приведена в приложении В.



На основании полученной от технического заказчика исполнительной документации исполнитель актуализирует и вносит соответствующие изменения в техническую документацию, в том числе в электронный паспорт на многоквартирный дом.

Сведения о перечне и объеме выполненных работ передаются в бюро технической инвентаризации не позже двух месяцев после окончания работ.



6. Требования безопасности



При выполнении работ текущего ремонта должны быть обеспечены безопасность жизни и здоровья людей и животных, окружающей среды и сохранность имущества.

При предоставлении услуг должны соблюдаться требования безопасности в соответствии с законодательством Российской Федерации, в том числе:

- к проведению работ - по [35], [36], [37];

- пожарной безопасности - по ГОСТ 12.1.004, [5], [38];

- уровню шума - по [39], [40], [41];

- взрывобезопасности - по [42];

- электробезопасности - по [43];

- аттестации рабочих мест в соответствии с [44].

При использовании материалов, веществ и изделий, подлежащих обязательному подтверждению соответствия, необходимо наличие соответствующих документов.

При производстве работ (услуг) должны быть установлены предупредительные знаки в соответствии с ГОСТ Р 12.4.026.

К оказанию услуг допускаются лица, прошедшие обучение и инструктаж в соответствии с требованиями ГОСТ 12.0.004.



7. Сдача-приемка выполненных работ и документации,

ввод в эксплуатацию имущества, законченного

текущим ремонтом



Технический заказчик должен предъявлять приемочной комиссии к приемке исполнительную документацию, которая разрабатывалась и велась в процессе подготовки и проведения текущего ремонта, а также техническую документацию, которая была получена техническим заказчиком при подготовке к текущему ремонту, а также вновь сформированную и актуализированную техническую и исполнительную в ходе выполнения текущего ремонта.

Технический заказчик формирует приемочную комиссию с включением в ее состав: представителей собственников, уполномоченных общим собранием собственников для участия в рабочей комиссии, исполнителя, при необходимости приглашаются представители органов местного самоуправления, специалисты проектной организации, строительного надзора и др.

Технический заказчик организует и обеспечивает проведение инструментального (приемочного) осмотра отремонтированного имущества.

Примечания

1 Инструментальный осмотр проводится в соответствии с ГОСТ Р 56194, в техническом задании на его проведение могут быть определены требования по оценке устойчивости среды обитания, которая проводится в соответствии с СТО НОСТРОЙ 2.35.4-2011 [45].

2 Отремонтированные конструкции, техническое состояние которых до проведения текущего ремонта было определено как предельное, подлежат обследованию с составлением соответствующего акта в соответствии с разделом 12 ГОСТ Р 56194-2014.



Приемочная комиссия рассматривает исполнительную и техническую документацию, производит визуальный осмотр отремонтированного имущества и дает оценку проведенным работам.

Оценка выполненных работ делается с учетом следующих критериев:

- соответствия выполненных работ утвержденному собственниками проекту;

- соблюдения утвержденного графика работ;

- соответствия качества выполненных работ;

- соответствия стоимости выполненных работ утвержденной собственниками проектно-сметной документации;

- наличия и соответствия по объему и полноте сформированной исполнительной и технической документации, в том числе актуализированной.

Оценивая работу технического заказчика и выполненный текущий ремонт, собственники ставят одну из оценок (предварительную):

- "отлично";

- "хорошо";

- "удовлетворительно";

- "неудовлетворительно".

Примечание - Форма акта приемки выполненных работ приведена в приложении Г.



По итогам приемки и оценки выполненных работ приемочная комиссия оформляет акт приемки выполненных работ, который рассматривается общим собранием собственников, где технический заказчик отчитывается о проведенном текущем ремонте, а собственники подтверждают оценку, поставленную приемочной комиссией, и утверждают акт приемки.

При выявлении нарушений или замечаний несоответствия выполненных работ проектной документации, плану работ составляется акт, в котором устанавливается срок на устранение замечаний, по истечении которого приемочная комиссия собирается повторно и проверяет устранение замечаний.

Примечание - Если замечания, сделанные в ходе приемки выполненных работ, по мнению приемочной комиссии незначительные, то время на их устранение может быть определено за пределами времени подписания акта приема-передачи, но все работы должны быть выполнены до проведения общего собрания собственников.



После получения на общем собрании собственников положительной оценки выполненным работам, зафиксированным в протоколе, производится окончательный расчет с техническим заказчиком и подрядчиками в соответствии с заключенными договорами.

В случае если приемочная комиссия поставит отрицательную оценку и собственники подтвердят ее, собрание должно принять решение о дальнейших условиях исполнения или прекращения договора.



8. Раскрытие информации



Исполнитель обеспечивает раскрытие информации в соответствии с разделом 7 ГОСТ Р 56038 путем внесения информации о проводимых работах в электронный паспорт многоквартирного дома в соответствии с постановлением Правительства Российской Федерации от 28 декабря 2012 г. N 1468 [46], размещения информации в соответствии с постановлением Правительства Российской Федерации от 23 сентября 2010 г. N 731 [47], Федеральным законом от 21 июля 2014 г. N 209-ФЗ [48] и предоставляя информацию о выполнении работ по запросам собственников, в том числе с использованием электронных систем связи и сети Интернет.











Приложение А

(рекомендуемое)



[bookmark: Par313]ФОРМА АКТА ПРИЕМА-ПЕРЕДАЧИ ТЕХНИЧЕСКОЙ ДОКУМЕНТАЦИИ

ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ТЕКУЩЕГО РЕМОНТА ИМУЩЕСТВА



                            Акт приема-передачи

                технической документации на многоквартирный

              дом для проведения текущего ремонта имущества,

расположенного по адресу: _________________________________________________



    Настоящий акт составлен представителем  заказчика  (передающей стороны)

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

               (указываются Ф.И.О., должность и полномочия)



и представителем исполнителя (принимающей стороны) ________________________

___________________________________________________________________________

               (указываются Ф.И.О., должность и полномочия)



на предмет приема-передачи технической документации  (выписки или ее части)

на  многоквартирный  дом,  необходимой   при  проведении  текущего  ремонта

в составе:



		N п/п

		Наименование документа

		Количество листов

		Примечание



		1

		2

		3

		4



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		







От принимающей стороны                                От передающей стороны

______________________                                _____________________

      (подпись)                                             (подпись)



"___" _________ 20_ г.                                "___" ________ 20_ г.



М.П.                                                                   М.П.











Приложение Б

(справочное)



[bookmark: Par374]ПЕРЕЧЕНЬ

РАБОТ (МЕРОПРИЯТИЙ) ПО УЛУЧШЕНИЮ УСЛОВИЙ ПРОЖИВАНИЯ

И ЭКСПЛУАТАЦИИ МНОГОКВАРТИРНОГО ДОМА



1 Замена на новые участков (частей) внутридомовых систем инженерно-технического обеспечения, в том числе с применением современных материалов.

2 Ремонт, окраска, в том числе утепление фасада.

3 Герметизация панельных швов.

4 Ремонт, в том числе косметический, внутренних помещений, лестниц, ограждений.

5 Ремонт, замена на новые запорной арматуры, автоматики, оборудования, установленного в многоквартирном доме.

6 Ремонт, замена на новые части стропильной системы, кровли.

7 Ремонт и восстановление элементов благоустройства, отмостки, дорожек и тротуаров и т.д.

Целесообразность проведения работ (мероприятий) определяется на основании технико-экономического обоснования, которое делается при формировании таких предложений и является их неотъемлемой частью.











Приложение В

(рекомендуемое)



[bookmark: Par394]ФОРМА АКТА ПРИЕМА-ПЕРЕДАЧИ ТЕХНИЧЕСКОЙ И ИСПОЛНИТЕЛЬНОЙ

ДОКУМЕНТАЦИИ, СФОРМИРОВАННОЙ В ПРОЦЕССЕ ПРОВЕДЕНИЯ

ТЕКУЩЕГО РЕМОНТА



                                    Акт

        приема-передачи технической и исполнительной документации,

        сформированной техническим заказчиком в процессе проведения

                        текущего ремонта имущества,

расположенного по адресу: _________________________________________________

___________________________________________________________________________



    Настоящий   акт   составлен   представителем   технического   заказчика

(передающей стороны) ______________________________________________________

___________________________________________________________________________

               (указываются Ф.И.О., должность и полномочия)



и представителем исполнителя (принимающей стороны) ________________________

___________________________________________________________________________

               (указываются Ф.И.О., должность и полномочия)



на  предмет  приема-передачи  технической  и  исполнительной  документации,

сформированной и актуализированной в процессе  проведения  текущего ремонта

имущества в составе:



		N п/п

		Наименование документа

		Количество листов

		Примечание



		1

		2

		3

		4



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		







    Стороны   подтверждают   передачу    и   получение    вышеперечисленной

документации, в том числе в электронном виде.



От принимающей стороны                                От передающей стороны

______________________                                _____________________

      (подпись)                                             (подпись)



"___" _________ 20_ г.                                "___" ________ 20_ г.



М.П.                                                                   М.П.











Приложение Г

(рекомендуемое)



[bookmark: Par461]ФОРМА АКТА СДАЧИ-ПРИЕМКИ РАБОТ, ВЫПОЛНЕННЫХ

В ПРОЦЕССЕ ТЕКУЩЕГО РЕМОНТА ИМУЩЕСТВА



                                                                 УТВЕРЖДЕНО

                                     решением общего собрания собственников

                                     Протокол от "___" ______ 20__ г. N ___



                                    Акт

            сдачи-приемки выполненных работ в процессе текущего

ремонта имущества, расположенного по адресу: ______________________________

___________________________________________________________________________

                 (указывается адрес многоквартирного дома)



____________________ "___" _____________ 20__ г.



Приемочная комиссия (далее - комиссия), назначенная:

___________________________________________________________________________

(указываются данные технического заказчика, назначившего рабочую комиссию)



решением (приказом) от "___" __________ 20__ г. в составе:

председателя ______________________________________________________________

                                  (Ф.И.О., должность)

членов комиссии - представителей: _________________________________________

                                   (указываются представители организаций,

                                   которые были включены в состав комиссии)



подрядчика ________________________________________________________________

                                 (Ф.И.О., должность)

строительного контроля ____________________________________________________

                                       (Ф.И.О., должность)

проектной организации _____________________________________________________

                                       (Ф.И.О., должность)

исполнителя _______________________________________________________________

                                  (Ф.И.О., должность)

органов местного самоуправления ___________________________________________

                                            (Ф.И.О., должность)



руководствуясь порядком (пункт 7.3)  и  правилами  приемки  в  эксплуатацию

законченного текущим ремонтом имущества, комиссия



                                УСТАНОВИЛА:

1 Техническим заказчиком предъявлено к приемке  в эксплуатацию  законченное

текущим ремонтом имущество, расположенное по адресу:

___________________________________________________________________________

             (указывается адрес отремонтированного имущества)



2 Проектно-сметная документация на текущий ремонт разработана:

___________________________________________________________________________

         (указать организацию, сама проектно-сметная документация

                должна быть включена как приложение к акту)



3 Проектно-сметная документация утверждена:

___________________________________________________________________________

                 (указать N протокола и дату утверждения)



4 Работы текущего ремонта осуществлялись:

подрядчиком, выполнившим: _________________________________________________

                                  (указать подрядчика и виды работ,

                                        которые он выполнял)



5 Инструментальный (приемочный) осмотр произведен "___" ___________ 20__ г.

___________________________________________________________________________

   (указывается наименование организации, производившей инструментальный

                      (приемочный) технический смотр)



6 Ремонтно-строительные работы осуществлены в сроки:



		По графику

		По факту



		начало работ:

		начало работ:



		окончание работ:

		окончание работ:







    Примечание  -  Таблицу  в  зависимости от утвержденного графика работ и

видов работ можно сделать по каждому виду таких работ.



7 Комиссии представлена техническая и исполнительная документация в объеме:

___________________________________________________________________________

           (оценка объема и полноты представленной документации)



8 Архитектурно-строительные    решения    по    предъявленному    имуществу

характеризуются следующими данными: _______________________________________

                                          (указать кратко технические

___________________________________________________________________________

       характеристики по планировке, этажности, основным материалам,

___________________________________________________________________________

       оборудованию, конструкциям и др. до ремонта и после ремонта)



9 Имеющиеся дефекты  и недоделки  должны  быть  устранены   в   сроки   (до

утверждения акта на общем собрании собственников),  указанные  в приложении

N ____ к настоящему акту (если таковые имелись).

10 Сметная стоимость текущего ремонта:



		Стоимость работ по смете (тыс. руб.):

		Стоимость работ по факту (тыс. руб.):



		

		



		

		







Оценка качества выполненных работ  (в соответствии с разделом 15 настоящего

стандарта): _______________________________________________________________

___________________________________________________________________________

     ("отлично", "хорошо", "удовлетворительно", "неудовлетворительно")



11 По итогам текущего ремонта установлены следующие показатели:

___________________________________________________________________________

        (указываются основные показатели, предусмотренные проектом)



В том числе:

- класс энергоэффективности: ______________________________________________

- рейтинг оценки устойчивости среды обитания (если таковой проводился): ___

___________________________________________________________________________

Конструкции,   состояние  которых   до  проведения  текущего  ремонта  было

определено  как предельное, после проведения текущего ремонта соответствуют

нормативному ______________________________________________________________

___________________________________________________________________________

      приводятся показатели, которые получены по итогам технического

        обследования, акт такого обследования является приложением

                            к настоящему акту)



12 Все недоделки  и  дефекты  по  предусмотренным  проектной  документацией

работам устранены.

Подрядная   организация   в   течение  гарантийного  срока,  установленного

договором  подряда,   гарантирует   качество  ремонтно-строительных  работ,

выполненных в соответствии с проектной документацией, и устранение  за свой

счет допущенных по ее вине дефектов,  обнаруженных  в процессе эксплуатации

в отремонтированном ею многоквартирном доме.



                             РЕШЕНИЕ КОМИССИИ

Рекомендовать общему собранию собственников  подтвердить  сделанную  оценку

в отношении работ текущего ремонта  и  утвердить  акт  приемки  оконченного

текущим ремонтом имущества.

___________________________________________________________________________

                    (указать местонахождение имущества)



После утверждения общим собранием настоящего акта считать  работы  текущего

ремонта принятыми, а имущество - готовым к эксплуатации.







[bookmark: Par603]                                       Приложение N _____ к Акту __________



    1 Исполнительная  и техническая документация - в соответствии  с  актом

приема-передачи документации.

    2   Акт   приемочного   инструментального   осмотра  отремонтированного

имущества.

    3   Акт   приемочного   технического   обследования   отремонтированных

конструкций,  техническое  состояние которых до проведения текущего ремонта

было определено как предельное.

    4 Приложение о сроках по устранению дефектов и замечаний.

    5  Копия  протокола  решения  общего  собрания  собственников помещений

многоквартирного дома, расположенного по адресу: __________________________

по  вопросу утверждения акта приемки работ по текущему ремонту имущества от

"___" _________ 20__ г. N _______.

    Акт составлен в четырех экземплярах, имеющих равную силу.



Председатель комиссии:

Подпись ________ Ф.И.О. ______________



Члены комиссии:

Подписи ________ Ф.И.О. ______________
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1 РАЗРАБОТАН Некоммерческим партнерством саморегулируемой организацией "Управляющих компаний жилищно-коммунального хозяйства Калининградской области "Стандарты управления недвижимости" при участии Государственной академии Минстроя России, Обществом с ограниченной ответственностью "Корвет" и Некоммерческим партнерством "Жилищно-коммунальное хозяйство - 68"
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4 ВВЕДЕН ВПЕРВЫЕ



Правила изменения настоящего стандарта установлены в ГОСТ Р 1.0-2012 (раздел 8). Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе "Национальные стандарты", а официальный текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе "Национальные стандарты". В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты". Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (www.gost.ru)



Введение



Настоящий стандарт входит в серию стандартов "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами".

Применение настоящего стандарта позволяет сформировать единую и эффективную систему управления многоквартирными домами и содержания общего имущества многоквартирных домов, обеспечивающую предоставление качественной коммунальной услуги электроснабжения, безопасную эксплуатацию и комфортные условия проживания, а также выполнить требования технических регламентов, нормативных документов по санитарно-эпидемиологическому надзору. Жилищного кодекса Российской Федерации и других нормативных правовых актов.

При переходе эксплуатации многоквартирного дома и выполнения работ (услуг), связанных с его управлением и содержанием на основании добровольного применения национальных стандартов из серии "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами", целесообразно устанавливать переходный период с учетом профессиональной подготовки и опыта работы исполнителя и подрядчиков по применению таких национальных стандартов, в течение которого стараться следовать требованиям нового порядка в управлении и содержании.



1. Область применения



Настоящий стандарт устанавливает требования к услугам управления и содержания внутридомовых систем электроснабжения многоквартирных домов.

Стандарт предназначен для применения лицами, предоставляющими услуги управления и содержания общего имущества многоквартирных домов, в составе которых имеются внутридомовые системы электроснабжения, собственниками помещений, расположенных в этих многоквартирных домах, принявшими решение о содержании внутридомовой системы электроснабжения в соответствии с настоящим стандартом и выступающими заказчиками таких услуг (работ), а также для выполнения подрядными организациями, привлекаемыми для выполнения работ, связанных с управлением и (или) содержанием таких систем, организациями при заключении и выполнении договора электроснабжения многоквартирного дома, в том числе потребителями, эксплуатирующими такие системы.



2. Нормативные ссылки



В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие стандарты:

ГОСТ 12.0.004-90 Система стандартов безопасности труда. Организация обучения безопасности труда. Общие положения

ГОСТ 12.1.004-91 Система стандартов безопасности труда. Пожарная безопасность. Общие требования

ГОСТ 12.2.007.0-75 Система стандартов безопасности труда. Изделия электротехнические. Общие требования безопасности

ГОСТ 12.3.003-86 Система стандартов безопасности труда. Работы электросварочные. Требования безопасности

ГОСТ 21.608-2014 Система проектной документации для строительства. Правила выполнения рабочей документации внутреннего электрического освещения

ГОСТ 10434-82 Соединения контактные электрические. Классификация. Общие технические требования

ГОСТ 11516-94 (МЭК 900-87) Ручные инструменты для работ под напряжением до 1000 В переменного и 1500 В постоянного тока. Общие требования и методы испытаний

ГОСТ 29322-92 (МЭК 38-83) Стандартные напряжения

ГОСТ 32144-2013 Электрическая энергия. Совместимость технических средств электромагнитная. Нормы качества электрической энергии в системах электроснабжения общего назначения

ГОСТ 32395-2013 Щитки распределительные для жилых зданий. Общие технические условия

ГОСТ 32396-2013 Устройства вводно-распределительные для жилых и общественных зданий. Общие технические условия

ГОСТ 33073-2014 Электрическая энергия. Совместимость технических средств электромагнитная. Контроль и мониторинг качества электрической энергии в системах электроснабжения общего назначения

ГОСТ IEC 60884-1-2013 Соединители электрические штепсельные бытового и аналогичного назначения. Часть 1. Общие требования и методы испытаний

ГОСТ Р 12.4.026-2001 Система стандартов безопасности труда. Цвета сигнальные, знаки безопасности и разметка сигнальная. Назначение и правила применения. Общие технические требования и характеристики. Методы испытаний

ГОСТ Р 51324.1-2012 (МЭК 60669-1:2007) Выключатели для бытовых и аналогичных стационарных электрических установок. Часть 1. Общие требования

ГОСТ Р 54350-2011 Приборы осветительные. Светотехнические требования и методы испытаний

ГОСТ Р МЭК 60598-1-2011 Светильники. Часть 1. Общие требования и методы испытаний

ГОСТ Р 51617-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Коммунальные услуги. Общие требования

ГОСТ Р 51929-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Термины и определения

ГОСТ Р 56037-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги диспетчерского и аварийно-ремонтного обслуживания. Общие требования

ГОСТ Р 56038-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги управления многоквартирными домами. Общие требования

ГОСТ Р 56192-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги содержания общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56193-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги капитального ремонта общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56194-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги проведения технических осмотров многоквартирных домов и определение на их основе плана работ, перечня работ. Общие требования

ГОСТ Р 56535-2015 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги текущего ремонта общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

Примечание - При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю "Национальные стандарты", который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по выпускам ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты" за текущий год. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана недатированная ссылка, то рекомендуется использовать действующую версию этого стандарта с учетом всех внесенных в данную версию изменений. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, то рекомендуется использовать версию этого стандарта с указанным выше годом утверждения (принятия). Если после утверждения настоящего стандарта в ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение рекомендуется применять без учета данного изменения. Если ссылочный стандарт отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, рекомендуется применять в части, не затрагивающей эту ссылку.



3. Термины и определения



В настоящем стандарте применены термины по Федеральному закону от 26 марта 2003 г. N 35-ФЗ [1], ГОСТ 32396, ГОСТ Р 51929, ГОСТ Р 56192, а также следующие термины с соответствующими определениями:

3.1



		коммунальная услуга электроснабжения: Снабжение электрической энергией, подаваемой по централизованным сетям электроснабжения и внутридомовым инженерным системам в жилой дом (домовладение), в жилые и нежилые помещения в многоквартирном доме, а также в помещения, входящие в состав общего имущества в многоквартирном доме.

[Постановление Правительства РФ от 6 мая 2011 г. N 354, Правила п. 4, г) [2]]





3.2 коммунальный ресурс: Электрическая энергия, поставляемая ресурсоснабжающей организацией в точку поставки коммунального ресурса по параметрам и характеристикам согласно проектным и нормативным требованиям в соответствии с ее назначением.

3.3 внутридомовая система электроснабжения (электроустановка): Совокупность проводных и кабельных линий (цепей), распределительных щитов и электрооборудования, технологически соединенных между собой в границах многоквартирного дома, начиная с наконечников питающего кабеля вводного распределительного устройства, обеспечивающих снабжением электрической энергией потребителей, места общего пользования и электрооборудование внутридомовых систем инженерно-технического обеспечения.

3.4 вводно-распределительное устройство; ВРУ: Электротехническое устройство низкого напряжения, содержащее аппаратуру, обеспечивающую возможность ввода (приема) коммунального ресурса, его распределения и учет, а также управление и защиту отходящих распределительных и групповых электрических цепей.

3.5 распределительный щит (этажный щит): Распределительное устройство, установленное на этаже, оснащенное электрооборудованием и предназначенное для питания электрооборудования в помещениях, расположенных на этаже, с отдельной секцией, предназначенной для слаботочных линий в совмещенных щитах.

3.6 устройство защиты: Электротехническое изделие, подобранное расчетным методом, обеспечивающее своевременное отключение потребителя при перенапряжении, перегрузке и токах коротких замыканий, возникающих в конкретной точке системы электроснабжения, выше установленного порогового значения.

3.7 автоматизированная система контроля и учета энергии; АСКУЭ: Система аппаратных и программных средств, обеспечивающих дистанционный сбор, хранение и обработку данных о потреблении энергии в многоквартирном доме, в том числе и электрической.

3.8 исполнитель: Лицо, предоставляющее услуги управления многоквартирным домом.

3.9 услуга управления внутридомовой системой электроснабжения: Деятельность по организации процессов, обеспечивающих работу внутридомовой системы электроснабжения и предоставлении потребителям коммунальной услуги электроснабжения.

3.10 подрядчик: Лицо, у которого с исполнителем заключен договор на выполнение определенных работ, входящих в услуги содержания.



4. Общие требования



4.1 Услуги содержания внутридомовых систем электроснабжения многоквартирных домов (далее - системы электроснабжения) осуществляют в соответствии с настоящим стандартом, с учетом требований ГОСТ Р 56192, с соблюдением Федерального закона от 26 марта 2003 г. N 35-ФЗ [1], технических регламентов [3], [4], санитарно-эпидемиологических требований [5], Жилищного кодекса Российской Федерации [6], Гражданского кодекса Российской Федерации [7], Закона Российской Федерации от 7 февраля 1992 г. N 2300-1 [8], национальных стандартов и других нормативно-правовых актов. Услуги должны обеспечить безопасную и эффективную эксплуатацию системы электроснабжения и предоставление потребителям качественной коммунальной услуги электроснабжения в соответствии с постановлением Правительства РФ от 6 мая 2011 г. N 354 [2].

4.2 Для содержания системы электроснабжения исполнителю передается общее имущество, относящееся к этой системе, по акту с указанием границ ответственности.

Примечания

1 Форма акта приведена в приложении А ГОСТ Р 56038.

2 В акте должно быть указано техническое состояние передаваемого имущества.

3 Границы ответственности приводят в виде приложения к договору.

4 Границу ответственности устанавливают на вводе в электроустановку и определяют путем составления актов разграничения балансовой принадлежности и эксплуатационной ответственностью сторон между исполнителем и ресурсоснабжающей организацией, как правило - это наконечники питающего кабеля вводного распределительного устройства. Ответственность распространяется на системы электроснабжения мест общего пользования и электрооборудования внутридомовых систем инженерно-технического обеспечения, а по отношению к отдельным помещениям, принадлежащим собственникам на основе права собственности, заканчивается вводными клеммами отключающих устройств таких помещений.



4.3 Исполнителю передают техническую документацию или ее части, приведенные в таблице Б.1 ГОСТ Р 56038, в составе которой должна быть инструкция по эксплуатации многоквартирного дома, в которой должен быть раздел по эксплуатации системы электроснабжения (далее - инструкция по эксплуатации).

Примечания

1 В случае отсутствия технической документации или необходимых ее частей, а также если ее состав не полный, должны быть приняты меры к ее восстановлению, определен исполнитель, источники финансирования и сроки восстановления по процедуре, приведенной в ГОСТ Р 56194.

2 Подрядчику могут быть поручены ведение и актуализация технической документации.

3 Форма акта передачи технической документации приведена в приложении В ГОСТ Р 56038.



4.4 Состав работ, исходя из которого формируют перечень работ и план работ, определяется по итогам технических осмотров в соответствии с настоящим стандартом, а также пунктом 4.4 и пунктом 16 таблицы А.1 ГОСТ Р 56192. Работы должны быть выполнены согласно установленному графику.

4.5 Исполнитель выполняет плановые работы, работы по устранению аварийных ситуаций и неисправностей, выявленных по итогам технических осмотров и поступивших заявок, а также дополнительные работы.

4.6 Услуга содержания системы электроснабжения, а также состав работ, объем и периодичность их выполнения должны обеспечить выполнение требований, установленных Правилами устройства электроустановок [9], [10] и Правилами технической эксплуатации электроустановок потребителей [11].

Примечание - Примерный перечень документов, содержащих правила и порядок проведения работ, по содержанию систем электроснабжения приведен в приложении А.



4.7 Определение стоимости работ осуществляется в соответствии с пунктом 5.5 ГОСТ Р 56038, а также с утвержденным собственниками порядком определения стоимости таких работ.

Примечание - Рекомендуемые справочники определения стоимости работ: ГЭСНп-2001 ГЭСНп 81-05-01 [12] и ГЭСНм, ГЭСНм 81-03-08 [13], ГЭСНм, ГЭСНм 81-03-11 [14] и др.



4.8 Для предоставления качественной коммунальной услуги электроснабжения исполнитель организует управление системой электроснабжения.

4.9 Для выполнения работ следует привлекать квалифицированных специалистов (подготовленный электротехнический персонал), имеющих соответствующую группу по электробезопасности. Требования, предъявляемые к персоналу, должны соответствовать главе 1.4 ПТЭ ЭП [11]. Работу с персоналом и проверку знаний проводят в соответствии с разделом 8 приказа Минтопэнерго от 19 февраля 2000 г. N 49 [15].

Сотрудники должны быть обеспечены спецодеждой, необходимым оборудованием, средствами защиты в соответствии с приказом Минэнерго России от 30.06.2003 г. N 261 [16], а также ручным инструментом, соответствующим требованиям ГОСТ 11516.

Примечания

1 Для каждой категории сотрудников должны быть разработаны и утверждены должностные инструкции, с которыми они должны быть ознакомлены под подпись.

2 Сотрудники должны регулярно проходить курсы повышения квалификации и иметь соответствующие удостоверения и свидетельства.

3 В зависимости от объема работ исполнитель создает отдел (энергослужбу).

4 В случае отсутствия специалистов или оборудования, исполнитель может заключить соответствующий договор со специализированной организацией, в том числе с подрядной организацией, на содержание системы электроснабжения.



4.10 Материалы и оборудование, подлежащие обязательной сертификации, в том числе гигиенической, электрической или пожарной оценке, должны иметь подтверждение на их применение.

4.11 Проведение работ должны осуществлять своевременно в рабочие дни и в рабочее время, за исключением аварийных ситуаций и неисправностей, устранение которых выполняют круглосуточно. Работы следует проводить в соответствии с настоящим стандартом, с учетом сезонности (для сезонных работ), при этом должны учитывать правила и требования электроснабжения, установленные органами местного самоуправления, на территории которого расположен многоквартирный дом.



5. Услуга управления системой электроснабжения



Услугу управления системой электроснабжения необходимо рассматривать как единый комплекс действий, выполняемых исполнителем в рамках управления многоквартирным домом, которая предоставляется в соответствии с ГОСТ Р 56038, с учетом требований ГОСТ Р 51617 и главой 1.5 ПТЭ ЭП [11].

Примечание - При создании системы управления рекомендуется воспользоваться СТО НОСТРОЙ 2.23.5 [17].



В процессе предоставления услуги управления системой электроснабжения исполнитель должен обеспечить:

- назначение ответственного за работу системы электроснабжения;

- взаимодействие с ресурсоснабжающей организацией;

- организацию и проведение технических осмотров системы электроснабжения;

- ведение технической документации, в том числе дежурных, оперативных и иных журналов;

- приемку поставляемого ресурсоснабжающей организацией коммунального ресурса, его учет, контроль, регулировку и трансформацию, если это предусмотрено технологически, а также передачу в места непосредственного потребления;

- повышение квалификации специалистов, внедрение инновационных технологий;

- диспетчерское и аварийно-ремонтное обслуживание;

- оперативное управление;

- установку, ввод, эксплуатацию, поверку и замену приборов учета;

- своевременное снятие показаний с приборов учета;

- приостановку, ограничение и договорное потребление коммунального ресурса;

- начисление за потребленные коммунальные услуги и перерасчет при необходимости;

- повышение энергетической эффективности работы системы электроснабжения;

- организацию и выполнение работ содержания системы электроснабжения;

- электроснабжение помещений, в том числе электрооборудования систем инженерно-технического обеспечения, установленного в многоквартирном доме и освещение мест общего пользования, в том числе входа в подъезд, и придомовой территории, если это предусмотрено проектом и др.;

- заданное напряжение;

- эффективную и безопасную эксплуатацию потребителями системы электроснабжения и потребление коммунальной услуги электроснабжения;

- проведение инструктажей, обучение и проверку знаний электротехнического персонала;

- выдачу допусков к выполнению самостоятельных работ;

- охрану труда и окружающей среды;

- учет, анализ и расследование нарушений в работе системы электроснабжения, несчастных случаев, связанных с содержанием и эксплуатацией системы электроснабжения, и принятие мер по устранению причин их возникновения;

- создание автоматизированных систем управления энергохозяйством (АСКУЭ);

- представление сообщений в органы госэнергонадзора об авариях, смертельных, тяжелых и групповых несчастных случаях, связанных с содержанием и эксплуатацией системы электроснабжения;

- разработку должностных инструкций, инструкции по охране труда, инструкции по пожарной безопасности, инструкции по предотвращению и ликвидации аварий, инструкции по учету коммунального ресурса и его рационального использования;

- раскрытие информации.

5.1 Назначение ответственного

Исполнитель своим приказом назначает ответственного за работу системы электроснабжения и молниезащиты, при ее наличии, из числа подготовленного электротехнического персонала.

Примечание - При привлечении подрядчика для выполнения работ на постоянной основе, исполнитель может возложить на него ответственность за работу системы электроснабжения и функционирование отдела (энергослужбы).



5.2 Взаимодействие с ресурсоснабжающей организацией

Исполнитель заключает с ресурсоснабжающей организацией договор электроснабжения, при этом следует учитывать требования и порядок, установленные в настоящем стандарте, ГОСТ Р 51617 и др.

Исполнитель определяет ответственного за выполнение условий договора электроснабжения.

[bookmark: Par169]5.3 Технические осмотры и испытания

Технические осмотры системы электроснабжения (далее - осмотры) организуют и проводят в соответствии с Правилами технической эксплуатации электроустановок потребителей, инструкцией по эксплуатации, настоящим стандартом и ГОСТ Р 56194.
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Осмотры осуществляют на основании технического задания, подготовленного в соответствии с разделом 7 ГОСТ Р 59194.

Примечание - Специалистов, осуществляющих осмотр, обеспечивают рабочими экземплярами необходимых схем; результаты осмотров заносят в соответствующие журналы.



Исполнитель не реже одного раза в месяц обязан производить осмотр системы электроснабжения, в том числе:

- установленного электрооборудования;

- системы освещения мест общего пользования, в том числе придомовой территории и номерных знаков;

- системы молниезащиты (при ее наличии);

- распределительных щитов.

Примечания

1 При проведении осмотра необходимо обратить внимание и проверить надежность и работоспособность запирающих устройств в совмещенных щитах, наличие и техническое состояние перегородок, разделяющих слаботочный отсек от сильноточной части щита.

2 Проводят проверку (сличение) маркировки, соответствия и правильности установленных устройств (комплектующей аппаратуры), контактных соединений в соответствии со схемой.

3 Проверяют наличие и правильность нанесения наименования щита, знака электробезопасности и рабочего напряжения.



В техническом задании на проведение осмотра может быть предусмотрено выполнение части сопутствующих работ, приведенных в разделе 6, которые могут быть выполнены в ходе выполнения осмотра, таких как:

- нанесение (восстановление) маркировки;

- протирка оборудования, удаление пыли и посторонних предметов;

- ремонт и замена вышедших из строя электротехнических изделий, в том числе выключателей, переключателей, штепсельных розеток, плафонов и др.;

- замена сгоревших электроламп;

- подтяжка и смазка, при необходимости, контактных соединений и др.

Примечание - Для выполнения работ, связанных с ремонтом и (или) заменой электротехнических изделий и оборудования, работник, проводящий осмотр, должен быть обеспечен необходимыми материалами и запчастями.



По итогам осмотра должен быть подготовлен отчет, в котором приводят состав работ, предназначенный для выполнения в целях устранения выявленных нарушений и отклонений в работе электрооборудования.

Примечание - Отчет составляют в соответствии с разделом 14 ГОСТ Р 56194.



Сведения о дефектах, не угрожающих аварией, но устранение которых невозможно выполнить без отключения электроснабжения многоквартирного дома или потребителей, должны быть занесены в журнал ремонтов для устранения этих дефектов при ближайшем отключении.

Исполнитель с привлечением специализированной организации (электролаборатории) не реже одного раза в три года обязан обеспечить проведение периодических испытаний электроустановки.

Состав работ и требования к проведению таких испытаний изложены в ПТЭ ЭП.

Исполнитель с привлечением специализированной организации (аккредитованной лаборатории) не реже одного раза в два года проводит контроль качества электрической энергии на вводе в электроустановку на соответствие требованиям ГОСТ 32144.

Примечание - Периодичность проведения осмотров (измерений) молниезащиты приведена в Приказе Минэнерго России от 30 июня 2003 г. N 280 [18].



В случае выявления по итогам периодических испытаний электроустановок замечаний, исполнитель принимает меры по их устранению с последующим составлением отчета.

Работы, проведение которых возможно выполнить в рамках текущего или капитального ремонта, согласовывают с заказчиком (собственниками).

5.4 Ведение технической документации

В процессе выполнения работ управления и содержания системы электроснабжения следует вести, разрабатывать, актуализировать и восстанавливать техническую документацию, к которой относится в том числе:

- утвержденная проектно-сметная документация (чертежи, пояснительные записки и др.) со всеми последующими изменениями.

Примечание - Состав проектной документации определен ГОСТ 21.608;



- сертификаты на материалы и оборудование;

- должностные инструкции;

- инструкция по предотвращению и ликвидации аварий.

Примечание - Оперативную документацию периодически (в установленные сроки, но не реже одного раза в месяц) должен просматривать ответственный за работу системы электроснабжения и принимать меры к устранению обнаруженных недостатков;



- инструкция по эксплуатации;

- расчетные (проектные) показатели (параметры) системы электроснабжения;

- паспорта заземляющих устройств, в том числе молниезащиты;

- энергетический паспорт многоквартирного дома.

Примечание - Порядок расчета показателей энергетического паспорта, методики определения годовых расходов энергии и ресурсов для установления класса энергетической эффективности приведены в СТО НОП 2.1 [19];



- паспорт ВРУ;

- паспорта и сертификаты на оборудование, устройства и материалы, применяемые в системе электроснабжения.

В процессе управления и содержания системы электроснабжения оформляют и ведут следующие журналы:

- дежурный журнал;

- журнал учета осмотров;

- оперативный журнал;

- журнал поверок и ремонта приборов учета и автоматики;

- журнал распоряжений;

- журнал ремонта и учета дефектов;

- журнал инструктажа, проверки знаний правил содержания и эксплуатации системы электроснабжения.

Примечания

1 Порядок ведения технической документации, журналов приведен в ПТЭ ЭП.

2 В зависимости от конструктивных и технологических особенностей системы электроснабжения, смонтированной в многоквартирном доме, а также требований заказчика, исполнитель самостоятельно определяет объем и порядок ведения журналов, предварительно согласовав его с заказчиком.



В составе технической документации должны быть следующие схемы:

- схема системы электроснабжения.

Примечание - К схемам должны быть приложены инструкции возможного аварийного отключения участков с указанием мест и порядка отключения, обеспечивающих прекращение подачи электрической энергии в аварийный участок;



- оперативная схема;

- схема электропитания оборудования, относящегося к системам инженерно-технического обеспечения и освещения помещений;

- схемы зон защиты молниезащиты.

Примечание - Состав технической документации системы молниезащиты приведен в Приказе Минэнерго России от 30 июня 2003 г. N 280 [18];



- исполнительные рабочие схемы первичных и вторичных электрических соединений.

Примечания

1 Комплект схем электроснабжения должен находиться у ответственного за электрохозяйство.

2 Оперативные схемы электроустановок должны храниться на рабочем месте оперативного персонала.

3 Работники должны быть ознакомлены с местами размещения информационных схем. Размещение таких схем должно быть доступно при выполнении работ.



В составе технической документации должны быть следующие графики:

- графики ремонтов, обслуживания, осмотров и др.;

- графики испытаний, измерений;

- график проверки знаний.

В процессе выполнения работ управления и содержания системы электроснабжения составляют акты, в том числе:

- акты испытаний, измерений;

- акты готовности системы электроснабжения к зимнему сезону;

- акты приемки скрытых работ, испытаний и наладки электрооборудования, приемки электроустановок в эксплуатацию;

- акты ввода и вывода из эксплуатации приборов учета и др.

5.5 Прием, учет и контроль качества поставляемого коммунального ресурса

Исполнитель обеспечивает работу системы электроснабжения таким образом, чтобы обеспечить приемку и учет поставляемого ресурсоснабжающей организацией коммунального ресурса.

Примечания

1 Приборы учета должны соответствовать требованиям, установленным в Федеральном законе от 26 июня 2008 г. N 102-ФЗ [20].

2 Класс точности общедомового прибора учета должен соответствовать классу точности приборов учета, установленных в помещениях, принадлежащих собственникам и наоборот.

3 В случае отсутствия в многоквартирном доме АСКУЭ, исполнитель предлагает заказчику (собственникам) создать систему контроля и учета потребления коммунального ресурса, в том числе единую (объединенную) учитывающую и контролирующую потребление всех видов энергии (коммунальных ресурсов), поставляемых и потребляемых в многоквартирном доме.



Исполнитель организует разработку проектов установки общедомовых приборов учета, получает разрешительные документы и согласует с ресурсоснабжающей организацией возможность их установки.

Исполнитель организует установку общедомовых приборов учета, их ввод, контроль за сроками проведения поверки и организует их поверку. В случае выхода из строя приборов учета организует их ремонт или замену.

Примечание - Исполнитель согласовывает установку индивидуальных приборов учета, которые собственники устанавливают в местах контроля, и обеспечивает их опломбировку.



На все средства контроля, автоматического регулирования и измерения должны быть паспорта с отметкой о периодических поверках и произведенных ремонтах. Должны вести журналы записи результатов поверок и ремонтов.

Для обеспечения контроля качества поставляемого коммунального ресурса, устанавливают приборы контроля или проводят периодические испытания его показателей качества.

Исполнитель организует и проводит контроль и мониторинг качества коммунального ресурса с привлечением специализированной организации в соответствии с ГОСТ 33073, не реже одного раза в два года, для проверки соответствия требованиям ГОСТ 32144, ГОСТ 29322 и определения необходимых корректирующих мероприятий.

Контроль качества электрической энергии осуществляют в отношении следующих показателей:

- положительные и отрицательные отклонения напряжения;

- суммарный коэффициент гармонических составляющих напряжения;

- коэффициент n-й гармонической составляющей напряжения;

- коэффициент несимметрии напряжений по обратной последовательности;

- коэффициент несимметрии напряжений по нулевой последовательности;

- отклонение частоты;

- кратковременная и длительная дозы фликера;

- интергармоники напряжения и случайных событий в электрических сетях (прерываний, провалов напряжения и перенапряжений) и др.

Одновременно с контролем качества электрической энергии рекомендуется проводить измерения фазных токов, активных, реактивных и полных мощностей, а также коэффициента мощности.

Нарушение показателей качества, в том числе превышения допустимой продолжительности и перерывов предоставления услуги, фиксируют в акте, подписанном с участием представителей ресурсоснабжающей организации, или в присутствии не менее двух представителей собственников помещений, расположенных в многоквартирном доме.

Примечания

1 Порядок и сроки составления актов приведен в разделе X постановления Правительства РФ от 6 мая 2011 г. N 354 [2].

2 В случае выявленных отклонений показателей обеспечивается перерасчет потребителям начислений, в том числе с учетом требований, установленных в разделе IV Приложения 1 постановления Правительства РФ от 6 мая 2011 г. N 354 [2].



5.6 Потребление коммунального ресурса

Исполнитель организует управление и работу системы электроснабжения таким образом, чтобы обеспечить максимально эффективное потребление коммунального ресурса, в том числе на общедомовые нужды (далее - ОДН).

ОДН не должны превышать действительное потребление коммунального ресурса на эти цели или установленные нормативы потребления.

С целью снижения потерь и неучтенного потребления коммунального ресурса всеми потребителями, исполнитель определяет комплекс мер, обеспечивающих при необходимости:

- дистанционный учет и контроль потребления коммунального ресурса;

- контроль достоверности и своевременности передаваемых потребителями показаний с индивидуальных приборов учета;

- контроль за оплатой потребленных коммунальных услуг.

Примечания

1 Исполнитель, в зависимости от конструктивных особенностей системы электроснабжения, может определить дополнительные действия, обеспечивающие снижение потерь, в том числе расходы на ОДН, полноту учета и контроля потребления (использования) коммунального ресурса и оплаты за него потребителями.

2 Определенные исполнителем предложения вместе с графиком выполнения работ выносятся на рассмотрение заказчиком.



5.7 Диспетчерское и аварийно-ремонтное обслуживание

Диспетчерское и аварийно-ремонтное обслуживание системы электроснабжения осуществляется в соответствии с ГОСТ Р 56037, пунктом 7.1 ГОСТ Р 51617.

Заявки, поступающие от потребителей (собственников), должны фиксироваться диспетчерской службой в контрольных журналах и выполняться аварийно-ремонтными службами в сроки, указанные в условиях договора.

5.8 Обеспечение безопасной эксплуатации и соблюдение потребителями инструкции по эксплуатации

Безопасная эксплуатация системы электроснабжения обеспечивается путем организации и выполнения работ управления и содержания системы электроснабжения.

Исполнитель обеспечивает оперативное управление системой электроснабжения в аварийных ситуациях, в том числе осуществляя оперативное переключение на аварийные (резервные) линии питания при их наличии с последующей записью в оперативном журнале.

Примечание - В аварийно-диспетчерской службе или у дежурного электрика должна быть утвержденная инструкция по предотвращению и ликвидации аварий.



При пожаре и ликвидации аварии персонал должен действовать в соответствии с инструкцией по эксплуатации и оперативным планом пожаротушения, с которым работники должны быть ознакомлены перед началом работ при проведении инструктажа.

Исполнитель организует ознакомление потребителей в многоквартирном доме с правилами и порядком эксплуатации (использования) системы электроснабжения и контролирует их соблюдение всеми потребителями.

5.9 Энергосбережение и повышение энергетической эффективности

Организация мероприятий и выполнение работ по повышению энергетической эффективности системы электроснабжения осуществляется в соответствии с пунктом 7.9 ГОСТ Р 51617, пунктом 5.4 ГОСТ Р 56038, пунктом 6.14 ГОСТ Р 56192.

Примечание - При организации и проведении капитального ремонта мероприятия по повышению энергетической эффективности организуют и проводят в соответствии с пунктом 8.4 ГОСТ Р 56193.



Примерный перечень мероприятий, в том числе влияющих на повышение энергетической эффективности работы системы электроснабжения, приведен в приложении Б.

Примечания

1 Все расчеты и предложения должны иметь экономическое обоснование целесообразности проведения таких работ.

2 Заказчик принимает решение о целесообразности и возможности модернизации (усовершенствования) системы электроснабжения.

3 В случае положительного решения, состав работ по энергосбережению включают, в зависимости от объема работ, в перечень работ и (или) в план работ с определением графика их выполнения, который утверждает заказчик.



5.10 Раскрытие информации

Исполнитель обеспечивает раскрытие информации в соответствии с разделом 7 ГОСТ Р 56038 путем внесения информации о проводимых работах по содержанию системы электроснабжения в электронный паспорт многоквартирного дома в соответствии с постановлением Правительства от 28 декабря 2012 г. N 1468 [21], размещения информации согласно постановлению Правительства от 23 сентября 2010 г. N 731 [22], Федеральному закону от 21 июля 2014 г. N 209-ФЗ [23] и предоставления информации о выполнении работ по запросам собственников, в том числе с использованием электронных систем связи и Интернета.



[bookmark: Par322]6. Услуга содержания системы электроснабжения



Услугу содержания системы электроснабжения необходимо рассматривать как составную часть единого комплекса работ, выполняемых в рамках содержания общего имущества многоквартирного дома в соответствии с ГОСТ Р 56192, который включает в себя работы, выполняемые:

- при текущем содержании системы электроснабжения;

- текущем ремонте;

- капитальном ремонте.

Примечания

1 Механизм отнесения работ к текущему содержанию, текущему ремонту, капитальному ремонту системы электроснабжения определяют исходя из видов и объемов выполнения таких работ.

2 Выполнение работ в высотных многоквартирных домах необходимо выполнять с применением СТО НОСТРОЙ/НОП 2.15.72 [24].



6.1 Текущее содержание

Текущее содержание системы электроснабжения осуществляют в соответствии с инструкцией по эксплуатации с учетом сделанного заказа на услугу, в соответствии с которым состав работ определяют в зависимости от технического оснащения и состояния системы электроснабжения по итогам произведенных технических осмотров, которая должна обеспечивать (в зависимости от выбора собственников):

- работоспособное техническое состояние системы электроснабжения;

- нормативное техническое состояние;

- нормативное техническое состояние с элементами улучшения (совершенствования, модернизации, реконструкции).

Примечания



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущена опечатка: раздел 16 в ГОСТ Р 56192 отсутствует. Возможно, имеется в виду раздел 16 приложения А ГОСТ Р 56192.

		





1 Рекомендуемый состав работ приведен в разделе 16 ГОСТ Р 56192.

2 Работы, выполнение которых не обеспечивает нормативное или работоспособное техническое состояние системы электроснабжения, должны быть пересмотрены по итогам технических осмотров.

3 Замену частей системы электроснабжения на новые осуществляют в рамках текущего или капитального ремонта.



Работоспособное техническое состояние системы электроснабжения обеспечивают путем выполнения работ, сформированных в перечне работ текущего содержания - как правило, это работы, связанные с проведением визуальных осмотров, обслуживанием системы электроснабжения, проведения различных измерений, проверки и затяжки, при необходимости, контактных соединений.

Состав работ не предусматривает проведения текущего ремонта системы электроснабжения, кроме замены некоторых ее частей в рамках аварийно-ремонтных работ.

Примечания

1 Состав работ не предусматривает формирование плана работ, в который входили бы работы текущего или капитального ремонта, но при этом могут выполняться дополнительные работы, определенные по итогам технических осмотров или на основании поступивших от потребителей заявок.

2 Как правило, текущее содержание, обеспечивающее работоспособное техническое состояние системы электроснабжения, рекомендуется формировать для вновь построенных домов, в том числе для многоквартирных домов, в которых проведен капитальный ремонт системы электроснабжения, в период первых десяти лет их эксплуатации и при установлении, в краткосрочной перспективе (не более трех лет) графика проведения капитального ремонта системы электроснабжения в этом доме.



Нормативное техническое состояние системы электроснабжения обеспечивается путем выполнения перечня работ текущего содержания, с одновременным формированием плана работ, предусматривающего выполнение текущего и (или) капитального ремонта системы электроснабжения с плановой заменой ее частей на новые, обеспечивая восстановление до нормативного технического состояния.

Примечание - Работы, предусматривающие проведение текущего и (или) капитального ремонта, формируют в плане работ, который утверждает заказчик (собственник).



Нормативное техническое состояние с элементами улучшения (совершенствования, модернизации, реконструкции) предусматривает, кроме выполнения работ текущего содержания и проведения текущего и (или) капитального ремонта системы электроснабжения, выполнение работ, связанных с улучшением (совершенствованием, модернизацией, реконструкцией) такой системы.

Примечания

1 Работы, предусматривающие проведение капитального ремонта (совершенствования, модернизации, реконструкции), формируют в плане работ, который утверждает заказчик (собственники).

2 Работы, связанные с улучшением (совершенствованием) системы электроснабжения, не должны изменять основные общие проектные (расчетные) показатели такой системы.

3 Мероприятия и работы по совершенствованию (улучшению) системы электроснабжения определяют путем выполнения проектных (расчетных) работ.

4 Рекомендуемые мероприятия по совершенствованию (улучшению) системы электроснабжения приведены в приложении Б.



Состав и график выполнения работ текущего содержания системы электроснабжения должен предусматривать комплекс ремонтных и профилактических работ (действий).

Основная задача текущего содержания - это обеспечение предупреждения преждевременного износа системы электроснабжения и отдельных ее частей (электротехнических изделий, устройств и оборудования) путем соблюдения требований, порядка и условий, установленных настоящим стандартом, а также разделом 6 ГОСТ Р 56192.

Примечание - Замену на новые системы электроснабжения и (или) ее частей проводят в рамках текущего или капитального ремонта.



В зависимости от состава и конструктивных особенностей системы электроснабжения текущее содержание должно обеспечить следующие условия, приведенные в 6.1.1 - 6.1.6.

6.1.1 Содержание распределительных щитов и ВРУ

Содержание распределительных щитов, к которым относятся ВРУ, этажные, квартирные, осветительные и другие щиты, должны осуществлять в соответствии с инструкцией по эксплуатации с соблюдением ГОСТ 32396, ГОСТ 32395 и настоящего стандарта.

Состав работ и периодичность их выполнения зависят от вида, технической оснащенности ВРУ или распределительного щита и могут различаться по составу, объему и периодичности проведения работ, в зависимости от их классификации (по наличию или отсутствию приборов и аппаратов для дистанционного съема данных и/или дистанционного контроля и управления режима потребления коммунального ресурса и т.д.).

При первичном осмотре проводят проверку (сличение) маркировки, соответствия и правильности установленных устройств (комплектующей аппаратуры), контактных соединений в соответствии со схемой.

Примечания

1 С внешней стороны двери электрического щита должны быть нанесены наименование щита, знак электробезопасности и показатели рабочего напряжения. С внутренней стороны дверцы должна быть размещена однолинейная схема. В случае ее отсутствия такая схема должна быть составлена.

2 Электрооборудование, на котором не сохранилась или невозможно прочесть маркировку, должно быть заменено или приняты меры к восстановлению такой маркировки в соответствии с ГОСТ 32395.



В составе работ, связанных с содержанием распределительных щитов, должны учитывать работы, которые были определены по итогам технических осмотров, выполненных в соответствии с 5.3.

При проведении работ проверяют защиту распределительных щитов от поражения электрическим током, а также изоляционные оболочки деталей таких щитов на их стойкость к воспламенению, в том числе механическая прочность винтовых средств крепления съемных частей оболочек по ГОСТ 32395, при необходимости выполняют работы по их восстановлению.

Распределительные щиты должны иметь опрятный внешний вид. Работник, проводящий работы по содержанию распределительного щита, должен удалить пыль, посторонние предметы, подтянуть и смазать при необходимости контактные соединения, проверить надежность и работоспособность запирающих устройств. При необходимости ремонтируют или заменяют деформированные части щитов, обеспечивая их плотное закрывание, в том числе на ключ, ограничивая свободный доступ посторонних лиц.

Распределительные щиты должны иметь паспортную табличку (назначения аппаратов) со стойкой маркировкой, расположенную в удобном для чтения месте. Как правило, такие таблички размещают с внутренней стороны дверцы. При необходимости паспортные таблички заменяют на новые.

Содержание контактных соединений, электрооборудования, расположенного в распределительном щите, осуществляют в соответствии с 6.1.4.

По уровню безопасности щиты должны соответствовать ГОСТ 32395 и ГОСТ 12.2.007.0.

6.1.2 Содержание осветительных приборов

Содержание осветительных приборов (светильников, светодиодных модулей, светодиодных ламп и др.), в том числе светильников аварийного и наружного освещения, следует осуществлять в соответствии с инструкцией по эксплуатации с соблюдением ГОСТ Р 54350, ГОСТ Р МЭК 60598-1.

В процессе содержания организуют периодические осмотры осветительных приборов (не реже одного раза в месяц). Выявленные дефекты должны быть устранены путем ремонта или замены деталей и перегоревших ламп.

Примечание - Замену ламп по электрической мощности и освещенности должны производить в соответствии с проектными (расчетными) значениями.



6.1.3 Содержание выключателей, переключателей, штепсельных розеток

Содержание выключателей, переключателей, штепсельных розеток, установленных в местах общего пользования, осуществляют путем организации периодических осмотров (не реже одного раза в месяц) и выполнения работ по устранению выявленных дефектов и (или) ненадежности работы и соединений путем ремонта или замены таких устройств.

При выполнении работ по содержанию выключателей должны быть соблюдены требования, установленные в ГОСТ Р 51324.1, для штепсельных розеток (соединений) - в ГОСТ IEC 60884-1.

[bookmark: Par387]6.1.4 Содержание контактных соединений

Содержание, а также устройство новых контактных соединений (зажимов, переходных зажимов и др.) для всех видов выводов (плоских, штыревых, гнездовых) должны осуществлять в соответствии с инструкцией по эксплуатации с соблюдением ГОСТ 10434 путем проверки правильности выбранных соединений и надежности соединения (контактного давления, затяжки, фиксации).

В период эксплуатации проверяют надежность фиксации неразборных контактных соединений.

При проведении регламентных работ проверяют надежность контактных соединений, в том числе измеряя температуру таких соединений, которая не должна превышать значений, указанных в таблице 8 ГОСТ 10434.

При оценке надежности контактных соединений (контактного давления) согласно ГОСТ 10434, в том числе при превышении температурных значений, должны быть определены и устранены причины повышения температуры. Рабочие поверхности контактных соединений должны быть проверены, смазаны при необходимости и подготовлены в соответствии с приложением 3 ГОСТ 10434, проведена затяжка винтов (болтов) в соответствии с приложением 4 таблицы 9 ГОСТ 10434.

В случае неисправности контактные соединения должны быть заменены.

6.1.5 Содержание заземляющего устройства, систем уравнивания потенциалов и молниезащиты

В ходе выполнения работ, в зависимости от способа присоединения (сварные или резьбовые соединения, пайка или опрессование), проверяют присоединения заземляющего проводника, наличие маркировки, смазка контактных соединений, эффективность повторного заземления нулевого провода. При необходимости выполняют или планируют работы, обеспечивающие содержание контактных соединений согласно 6.1.4.

Состав работ содержания системы молниезащиты должен обеспечить контроль целостности и надежность крепления мачт, контактных электрических соединений молниезащиты, в том числе молниеприемника с токоотводом (молниеотводом), заземляющим устройством (заземляющим контуром).

Определяют и обеспечивают надежность механической прочности элементов молниезащиты, выполняют работы по антикоррозионной защите.

Состав работ должен предусматривать работы по контролю устройств защиты от перенапряжений (разрядник, нелинейный ограничитель перенапряжений или иное защитное устройство), при необходимости проведение ремонтных работ и (или) замены.

Во время грозы работы на устройствах молниезащиты и вблизи них не должны производить.

[bookmark: Par399]6.1.6 Выполнение дополнительных работ

Состав дополнительных работ определяют, как правило, после проведения технических осмотров, периодических испытаний электроустановок, заявок, поступивших от потребителей, при проведении энергоаудита и др.

Необходимость проведения дополнительных работ может быть определена предписаниями контролирующих и надзорных органов, требованиями нормативно-правовых актов, вступивших в законную силу, по итогам проведенных испытаний и контроля качества электрической энергии и другими обстоятельствами или требованиями.

Примечание - Рекомендованные виды дополнительных работ приведены в пункте 24 таблицы А.1 ГОСТ Р 56192.



6.2 Текущий ремонт

Текущий ремонт системы электроснабжения осуществляют в соответствии с ГОСТ Р 56535, с учетом требований, установленных в главе 1.6 ПТЭ ЭП [11], ПУЭ [9], [10] и СП 31-110 [25] и др.

В состав работ текущего ремонта входят все виды работ, обеспечивающие замену частей на новые, улучшающие их состояние до нормативного, когда объем таких работ не превышает 30% от объема ремонтируемой части системы электроснабжения.

Примечания

1 Необходимость проведения текущего ремонта определяют по итогам технических осмотров или в том случае, когда замена частей системы электроснабжения определена технологическими требованиями или инструкцией по эксплуатации.

2 Работы текущего ремонта включают в план работ, который утверждает заказчик (собственники).



График выполнения работ определяет исполнитель с учетом временных и трудовых затрат, который утверждает заказчик (собственники) с учетом объемов и сроков их финансирования.

Примечание - В случае изменения заказчиком (собственниками) предложенного исполнителем графика работ, а также стоимости работ (оплаты) составляют акт по форме, приведенной в приложении Б ГОСТ Р 56192.



Работы, выполненные в рамках текущего ремонта, должны повышать капитализацию многоквартирного дома, снижать процент физического износа.

Приемку в эксплуатацию электроустановки или ее частей осуществляют в соответствии с разделом 14 ГОСТ Р 56193 с учетом требований, установленных в главе 1.3 ПТЭ ЭП [11].

6.3 Капитальный ремонт

Капитальный ремонт системы электроснабжения производят в том случае, если работы, выполняемые в рамках текущего содержания и текущего ремонта, не обеспечивают восстановление системы электроснабжения до ее нормативного технического состояния, а также когда проведение капитального ремонта является технологической необходимостью, определено и запланировано заказчиком или законодательством.

Капитальный ремонт осуществляют в соответствии с ГОСТ Р 56193, с учетом требований, установленных в главе 1.6 ПТЭ ЭП [11], ПУЭ [9], [10], в том числе в своде правил [25] и др.

При проведении капитального ремонта могут выполнять работы по реконструкции и (или) модернизации системы электроснабжения, для чего может быть разработана инвестиционная программа.

Примечания

1 Примерные виды реконструкции (модернизации) приведены в приложении Б.

2 Реконструкцию (модернизацию) системы электроснабжения можно осуществлять при согласовании таких работ с ресурсоснабжающей организацией и на основании проекта.



Приемку в эксплуатацию электроустановки или ее частей осуществляют в соответствии с разделом 14 ГОСТ Р 56193 с учетом требований, установленных в главе 1.3 ПТЭ ЭП [11].

Работы, выполненные в рамках капитального ремонта, должны повышать капитализацию многоквартирного дома, снижать процент физического износа и повышать эффективность работы системы электроснабжения.



7. Требования к исполнителю



Для выполнения работ содержания исполнитель формирует службу (отдел, подразделение), назначает руководителя (главного инженера) такой службы.

Требования, предъявляемые к исполнителю:

- наличие у исполнителя:

- квалифицированных специалистов,

- правовой и технической литературы, справочников и документации, приведенной в настоящем стандарте,

- транспорта, техники (спецтехники) и других необходимых для выполнения работ оборудования и приспособлений;

- умение:

- организовать и выполнять работу в соответствии с требованиями, установленными настоящим стандартом,

- выполнять работы своевременно в соответствии с утвержденным заказчиком графиком, планом работ, перечнем работ,

- работать с технической документацией,

- внедрение и использование информационных систем (электронной почты, сети Интернет, систем связи и др.) для передачи платежных документов, сообщений, отчетов и предложений.

Исполнитель должен внедрять систему оценки и контроля качества и обеспечивать прохождение специалистами курсов повышения квалификации не реже одного раза в пять лет.

Примечание - Профессиональными образовательными стандартами может быть установлена иная периодичность прохождения повышения квалификации.



8. Показатели качества оказываемых услуг



Качество услуги характеризуются следующими показателями:

- обеспечение предоставления коммунальной услуги электроснабжения в соответствии с требованиями, установленными настоящим стандартом, законодательством Российской Федерации и условиями договора;

- своевременность и полнота выполнения работ содержания системы электроснабжения в соответствии с заказом на услуги, утвержденным графиком, перечнем работ и планом работ;

- обеспечение технического состояния системы электроснабжения в соответствии с заказом на услугу при оптимальном сочетании "цена-качество";

- снижение количества аварийных ситуаций и неисправностей;

- обеспечение оценки и контроля качества выполняемых работ, применяемых технологий и материалов;

- выполнение и соблюдение инструкции по эксплуатации;

- снижение расходов коммунального ресурса на ОДН;

- обеспечение сохранности технической документации, ее пополнение и актуализация.

Примечание - Оценка качества выполняемых работ отражается при подготовке отчетов в соответствии с пунктом 13.2 ГОСТ Р 56192, используя [26].



9. Требования безопасности при проведении работ



Выполнение работ должны осуществлять таким способом, чтобы обеспечить безопасность жизни и здоровья людей, животных, окружающей среды и сохранность имущества.

Примечание - Запрещается выполнение ремонтных работ без предварительного снятия напряжения.



При оказании услуг и выполнении работ сотрудники должны соблюдать требования безопасности в соответствии с законодательством Российской Федерации, в том числе:

- к проведению работ - по ГОСТ 12.3.003, [27], [28], [29], [30];

- пожарной безопасности - по ГОСТ 12.1.004;

- уровню шума - по [31], [32], [33];

- электробезопасности - по [34];

- аттестации рабочих мест в соответствии с [35].

При использовании материалов, веществ и изделий, подлежащих обязательному подтверждению соответствия, необходимо наличие соответствующих документов.

При проведении работ должны быть установлены предупредительные знаки в соответствии с ГОСТ Р 12.4.026.

Запрещается выполнение ремонтных работ без предварительного снятия напряжения на ремонтируемом участке системы электроснабжения.

К выполнению работ допускаются лица, прошедшие обучение и инструктаж в соответствии с требованиями ГОСТ 12.0.004.

Примечание - Исполнителем должны быть разработаны инструкции для работников, занятых обслуживанием системы электроснабжения, типовая инструкция по охране труда для электрослесаря по обслуживанию автоматики и средств измерений ТИ Р М-065 [36].



Расследование причин аварий осуществляют в соответствии с МДС 12-4 [37].











Приложение А

(справочное)



[bookmark: Par482]ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ, СОДЕРЖАЩИХ ПРАВИЛА И ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ

РАБОТ СОДЕРЖАНИЯ СИСТЕМ ЭЛЕКТРОСНАБЖЕНИЯ



В целях надлежащего содержания систем электроснабжения следует руководствоваться приведенным перечнем документов:

1 ГОСТ Р 50571.5.51-2013 [38].

2 Правила технической эксплуатации электроустановок потребителей утверждены приказом Минэнерго России от 13 января 2003 г. N 6 [11].

3 СТО НОСТРОЙ/НОП 2.15.72-2012 [24].

4 Постановление Правительства Российской Федерации от 13 августа 2006 г. N 491 "Об утверждении правил содержания общего имущества в многоквартирном доме и правил изменения размера платы за содержание и ремонт жилого помещения в случае оказания услуг и выполнения работ по управлению, содержанию и ремонту общего имущества в многоквартирном доме ненадлежащего качества и (или) с перерывами, превышающими установленную продолжительность" [39].

5 Постановление Правительства Российской Федерации от 3 апреля 2013 г. N 290 "О минимальном перечне услуг и работ, необходимых для обеспечения надлежащего содержания общего имущества в многоквартирном доме, и порядке их оказания и выполнения" [40].

6 Постановление Госстроя России от 27 сентября 2003 г. N 170 "Об утверждении Правил и норм технической эксплуатации жилищного фонда" [41].

7 СТО НОСТРОЙ 2.15.129-2013 [42].

8 СТО НОСТРОЙ 2.15.130-2013 [43].

Примечание - Могут применять и иные правила и инструкции выполнения работ.
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[bookmark: Par503]ПРИМЕРНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ МЕРОПРИЯТИЙ ПО УЛУЧШЕНИЮ

(СОВЕРШЕНСТВОВАНИЮ, МОДЕРНИЗАЦИИ, РЕКОНСТРУКЦИИ)

СИСТЕМ ЭЛЕКТРОСНАБЖЕНИЯ



В данном приложении представлен примерный перечень мероприятий по улучшению систем электроснабжения.

1 Установка оборудования для автоматического освещения помещений в местах общего пользования.

2 Установка частотно-регулируемых приводов электродвигателей.

3 Установка энергосберегающих ламп.

4 Установка регуляторов.

5 Вынос приборов учета, установленных в помещениях, принадлежащих собственникам, в места общего пользования.

6 Установка общедомовых приборов учета и на места общего потребления.

7 Создание АСКУЭ, в том числе контроля и учета потребления электрической энергии и др.
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1 РАЗРАБОТАН Федеральным государственным бюджетным учреждением "Российский институт стандартизации" (ФГБУ "РСТ") совместно с Ассоциацией гарантирующих поставщиков и энергосбытовых компаний, Научно-производственной фирмой "КРУГ" (НПФ "КРУГ")

2 ВНЕСЕН Техническим комитетом по стандартизации ТК 393 "Услуги (работы) в сфере жилищно-коммунального хозяйства и формирования комфортной городской среды"

3 УТВЕРЖДЕН И ВВЕДЕН В ДЕЙСТВИЕ Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от 10 октября 2022 г. N 1092-ст

4 ВВЕДЕН ВПЕРВЫЕ



Правила применения настоящего стандарта установлены в статье 26 Федерального закона от 29 июня 2015 г. N 162-ФЗ "О стандартизации в Российской Федерации". Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе "Национальные стандарты", а официальный текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе "Национальные стандарты". В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты". Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (www.rst.gov.ru)



1 Область применения



1.1 Настоящий стандарт устанавливает регламент взаимодействия автоматизированных систем учета и управления ресурсами в многоквартирных и частных жилых домах с информационными системами, обеспечивающими функционирование единой диспетчерской службы (ЕДС) с ЕДС муниципального образования (города).

1.2 Требования настоящего стандарта распространяются на организацию информационного обмена между автоматизированными системами учета и управления ресурсами в многоквартирных и частных жилых домах и ЕДС муниципального образования (города), включая:

- состав и периодичность передаваемой информации;

- методы и правила формирования идентификационных кодов для информационного обмена с информационной системой ЕДС.

1.3 Настоящий стандарт может использоваться организациями, владеющими автоматизированными системами учета и управления ресурсами, к которым подключены приборы учета коммунальных ресурсов, устройства сбора данных, устройства автоматического регулирования подачи коммунальных ресурсов, датчики, установленные в многоквартирных или частных жилых домах (включая организации, осуществляющие управление общим имуществом в многоквартирном доме, ресурсоснабжающие организации, сетевые организации), и исполнительными органами власти муниципальных образований либо организациями, осуществляющими разработку и эксплуатацию информационных систем, обеспечивающих функционирование ЕДС соответствующего муниципального образования, в процессе организации информационного обмена между указанными системами.

1.4 Настоящий стандарт не распространяется на диспетчерское управление в электроэнергетике в связи с осуществлением централизованного диспетчерского управления в соответствии с положениями [1].



2 Термины и определения



В настоящем стандарте применены следующие термины с соответствующими определениями:

2.1 автоматизированная система учета и управления ресурсами: Автоматизированная (интеллектуальная) система учета и (или) контроля, и (или) управления любыми видами коммунальных ресурсов, поставляемых в многоквартирные или жилые дома, в состав функций которой входит полностью или частично: сбор, хранение, обработка результатов измерений показателей количества и (или) качества коммунальных ресурсов, осуществление управляющих воздействий на параметры поставляемых коммунальных ресурсов посредством совокупности измерительных, связующих, вычислительных компонентов, образующих измерительные каналы, вспомогательных устройств (компонентов измерительной системы), устройств сбора и передачи данных, устройств автоматического регулирования подачи коммунальных ресурсов или удаленного ограничения подачи, датчиков контроля показателей качества или иных параметров коммунальных ресурсов.

2.2 единая диспетчерская служба муниципального образования [города]; ЕДС муниципального образования [города]: Орган оперативного управления муниципального уровня, обладающий электронной базой актуальных сведений о параметрах функционирования городских инженерных систем, работа которого синхронизирована со всеми экстренными службами и организациями, отвечающими за работу городской инфраструктуры, создаваемый в том числе в целях обеспечения деятельности органов местного самоуправления по организации в границах поселения электро-, тепло-, газо- и водоснабжения населения, водоотведения, снабжения населения топливом в пределах полномочий, установленных законодательством Российской Федерации.

2.3 информационная система ЕДС: Совокупность комплексов средств автоматизации объектовых и муниципальных автоматизированных систем, других технических систем, предназначенных для организации взаимодействия органов местного самоуправления с ресурсоснабжающими организациями или организациями, осуществляющими управление общим имуществом многоквартирных домов, иными организациями, владеющими объектами сетевой инфраструктуры в соответствующей сфере ресурсоснабжения с целью оптимизации процессов обеспечения в границах поселения электро-, тепло-, газо- и водоснабжения населения, водоотведения, снабжения населения топливом.

2.4 ресурсоснабжающая организация: Юридическое лицо независимо от организационно-правовой формы, а также индивидуальный предприниматель, осуществляющие продажу (поставку) коммунальных ресурсов (отведение сточных вод).

2.5 организация, осуществляющая управление общим имуществом в многоквартирном доме: В зависимости от выбранного способа управления многоквартирным домом: управляющая организация, товарищество собственников жилья, жилищный или жилищно-строительный кооператив, при непосредственной форме управления - организация, оказывающая услуги по содержанию общего имущества в таком доме (при наличии).



3 Сокращения



В настоящем стандарте применены следующие сокращения:

ГВ - горячая вода;

ПГ - природный газ;

ТН - теплоноситель;

ХВ - холодная вода;

ЭЭ - электроэнергия.



4 Состав и периодичность передаваемой информации



Информационный обмен между автоматизированными системами учета и управления ресурсами в многоквартирных и частных жилых домах с информационными системами ЕДС обеспечивается в целях:

- оперативного получения информации о количестве и качестве поставляемых коммунальных ресурсов, перерывах в поставках коммунальных ресурсов;

- формирования баланса по узлам потребления (нагрузки) с целью последующего анализа и оптимизации схем теплоснабжения, водоснабжения и водоотведения, электроснабжения, газоснабжения муниципального образования;

- планирования размещения программно-технических средств контроля подачи коммунальных ресурсов, обеспечивающих "гибкую" подачу в зависимости от переменных показателей (объема потребления, температуры наружного воздуха) с учетом моделирования ситуации на основе анализа данных потребления.

Состав передаваемой информации должен отвечать целям ЕДС, описываемым в регламенте ее функционирования, ее полномочиям по отношению к организациям, осуществляющим управление общим имуществом в многоквартирном доме, ресурсоснабжающим организациям, иным организациям, владеющими объектами сетевой инфраструктуры в соответствующей сфере ресурсоснабжения. Данные полномочия могут отличаться в зависимости от организационно-правовой формы соответствующих организаций либо договорных отношений, в которых состоят указанные организации с органами местного самоуправления.

В отношении муниципальных унитарных предприятий, казенных предприятий, концессионеров муниципального имущества, а также иных организаций, по соглашению сторон, набор полномочий может включать в себя функции автоматического контроля и управления режимам поставки коммунальных ресурсов.

Такие полномочия могут быть предоставлены ЕДС при условии распределения зон ответственности за возможные нарушения в поставке коммунальных ресурсов между ЕДС и организациями, осуществляющими управление общим имуществом в многоквартирном доме, ресурсоснабжающими организациями, иными организациями, владеющими объектами сетевой инфраструктуры в соответствующей сфере ресурсоснабжения.

В отношении электроэнергии в информационную систему ЕДС предоставляется информация об объемах потребления электрической энергии и иных параметрах, предусмотренных настоящим стандартом, с учетом требований о частоте опроса приборов учета в соответствии с [2] в случае, когда взаимодействие ЕДС осуществляется с гарантирующими поставщиками и территориальными сетевыми организациями.

При наличии соглашения между территориальными сетевыми организациями или иными владельцами объектов электросетевой инфраструктуры с ЕДС о передаче полномочий по оперативно-технологическому управлению состав и периодичность предоставления информации определяется таким соглашением.

Состав информации, передаваемой от автоматизированных систем учета и управления ресурсами в многоквартирных и частных жилых домах в информационную систему ЕДС описывается перечнем входных сигналов.

В отношении многоквартирных домов информация предоставляется только в отношении общедомовых приборов учета.

Состав информации, передаваемой от ЕДС в автоматизированные системы учета и управления ресурсами в многоквартирных и частных жилых домах описывается в соглашении, предусматривающем наделение ЕДС функциями автоматического контроля и управления режимам поставки коммунальных ресурсов.

Перечень входных сигналов приведен в таблицах А.1 - А.5 приложения А и включает в себя наименование измеряемой величины, единицу измерения, периодичность передачи сигнала и тип сигнала.

Для диспетчеризации ГВ в перечне присутствуют следующие сигналы:

- температура ГВ. Прямой трубопровод;

- температура ГВ. Обратный трубопровод;

- давление ГВ. Прямой трубопровод;

- давление ГВ. Обратный трубопровод.

- объемный расход ГВ. Прямой трубопровод;

- объемный расход ГВ. Обратный трубопровод;

- счетчик объема ГВ. Прямой трубопровод;

- счетчик объема ГВ. Обратный трубопровод.

Для диспетчеризации тепловой энергии в перечне присутствуют следующие сигналы:

- температура ТН. Прямой трубопровод;

- температура ТН. Обратный трубопровод;

- давление ТН. Прямой трубопровод;

- давление ТН. Обратный трубопровод;

- объемный расход ТН. Прямой трубопровод;

- объемный расход ТН. Обратный трубопровод;

- счетчик тепловой энергии.

Для диспетчеризации ХВ в перечне присутствуют следующие сигналы:

- давление ХВ;

- объемный расход ХВ;

- счетчик объема ХВ.

Для диспетчеризации ПГ в перечне присутствуют следующие сигналы:

- давление ПГ;

- объемный расход ПГ;

- счетчик объема ПГ.

Для формирования балансовых показателей по ЭЭ в перечне присутствуют следующие сигналы:

- напряжение фазы A;

- напряжение фазы B;

- напряжение фазы C;

- активная мощность фазы A;

- активная мощность фазы B;

- активная мощность фазы C;

- активная мощность (суммарная по фазам);

- счетчик потребления ЭЭ по тарифу 1;

- счетчик потребления ЭЭ по тарифу N.



5 Методы и принципы формирования идентификационных кодов для информационного обмена с информационной системой ЕДС



5.1 Система кодирования информации основана на определении и последующем описании элементов информационного обмена между автоматизированными системами учета и управления ресурсами в многоквартирных и частных жилых домах с информационными системами ЕДС (далее - система диспетчеризации).

5.2 Под элементами системы диспетчеризации понимается совокупность любых физических или виртуальных сигналов (переменных), а также объекты, оборудование и средства автоматизации, связанные с созданием и применением системы диспетчеризации.

5.3 Идентификации подлежат все элементы системы диспетчеризации.

5.4 Идентификатор состоит из цифробуквенных знаков, которые несут в себе определенную информацию о назначении и месте элемента в технологической схеме, в соответствии с принятой системой кодирования.

5.5 Классификацию и кодирование осуществляют на следующих принципах:

- идентификатор должен быть уникальным для всех кодируемых элементов системы диспетчеризации;

- обозначение любого элемента должно состоять из совокупности буквенных и цифровых символов, расположенных в заданном порядке;

- для всех буквенных полей идентификатора по умолчанию должны использоваться буквы русского алфавита;

- идентификатор должен использоваться без символов разделителей полей, при этом размер каждого поля является зафиксированной данным документом величиной;

- при присвоении объекту кодирования идентификатора должны использоваться буквы только верхнего регистра;

- количество разрядов, отводимое для каждого конкретного идентификатора, должно использоваться полностью;

- если формируемый код идентификатора менее количества позиций, отводимого для данного поля, старшие разряды кода идентификатора должны определяться как ноль;

- если какое-либо поле идентификатора не используется, разряды кода идентификатора должны определяться как нулевые значения.

5.6 В составе идентификатора использование знаков, указанных в таблице 1, не допускается.



Таблица 1



		Знак

		Описание



		@

		Амперсанд



		%

		Процент



		#

		Фунт, номер



		&

		И



		=

		Равно



		<

		Менее



		>

		Более



		!

		Восклицательный знак



		(

		Открытие скобки



		)

		Закрытие скобки







5.7 Идентификатор каждой переменной состоит из кодовых групп, которые определяют месторасположение объекта, включая административное подчинение объекта, адрес объекта, тип объекта, вид собственности объекта, а также кодовых групп, определяющих функциональное назначение кодируемого элемента: вид энергоресурса, код переменной, временной интервал измерения и номер измерительного прибора (прибора учета).

Структура идентификатора приведена в таблице 2.

Описание полей идентификатора представлено в приложении Б.
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		Наименование показателя

		Кодовая группа



		

		Регион

		Район

		Город

		Населенный пункт

		Улица

		Дом

		Квартира

		Управляющая компания

		Тип объекта диспетчеризации

		Подтип объекта диспетчеризации

		Собственник объекта

		Вид энергоресурса

		Переменная

		Функциональный признак

		Временной интервал

		Номер оборудования



		Поле

		F1

		F2

		F3

		F4

		F5

		F6

		F7

		F8

		F9

		F10

		F11

		F12

		F13

		F14

		F15

		F16



		Количество знаков

		2

		3

		3

		3

		4

		7

		4

		4

		1

		1

		1

		2

		2

		2

		1

		10



		Номер позиции знака

		1, 2

		3 - 5

		6 - 8

		9 - 11

		12 - 15

		16 - 22

		23 - 26

		27 - 30

		31

		32

		33

		34 - 35

		36 - 37

		38 - 39

		40

		41 - 50
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Пояснения к таблице 2:

- поле F1 - предназначено для обозначения кода субъекта Российской Федерации (региона);

- поле F2 - предназначено для обозначения кода района (улуса) республики, края, области, автономной области или автономного округа;

- поле F3 - предназначено для обозначения кода города, поселка городского типа регионального и районного подчинения или сельсовета (сельского округа, сельской администрации, волости и т.п.);

- поле F4 - предназначено для обозначения кода населенного пункта (города, поселка городского типа, подчиненного администрации города третьего уровня или сельского населенного пункта);

- поле F5 - предназначено для обозначения кода улицы города, поселка городского типа или сельского населенного пункта;

- поле F6 - предназначено для обозначения кода дома (номера объекта);

- поле F7 - предназначено для обозначения номера квартиры или офиса;

- поле F8 - предназначено для обозначения кода управляющей компании;

- поле F9 - предназначено для обозначения кода типа объекта;

- поле F10 - предназначено для обозначения подтипа объекта;

- поле F11 - предназначено для обозначения кода собственника объекта диспетчеризации;

- поле F12 - предназначено для обозначения кода вида энергоресурса;

- поля F13, F14 - предназначены для обозначения кода переменной и дополнительного функционального признака;

- поле F15 - предназначено для обозначения кода временного интервала;

- поле F16 - предназначено для обозначения номера оборудования.











Приложение А

(рекомендуемое)



ПЕРЕЧЕНЬ ВХОДНЫХ СИГНАЛОВ



Перечень входных сигналов приведен в таблицах А.1 - А.5.



Таблица А.1
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		N п/п

		N ввода

		Наименование измеряемой величины

		Единица измерения

		Периодичность сбора

		Тип сигнала

		Признак учета



		Оперативные (текущие) значения



		Г.1

		1

		Объемный расход ГВ. Прямой трубопровод

		м3/ч

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Г.2

		1

		Объемный расход ГВ. Обратный трубопровод

		м3/ч

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Г.3

		1

		Счетчик объема ГВ. Прямой трубопровод

		м3

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Г.4

		1

		Счетчик объема ГВ. Обратный трубопровод

		м3

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Г.5

		1

		Температура ГВ. Прямой трубопровод

		°C

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Г.6

		1

		Температура ГВ. Обратный трубопровод

		°C

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Г.7

		1

		Давление ГВ. Прямой трубопровод

		МПа

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Г.8

		1

		Давление ГВ. Обратный трубопровод

		МПа

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Архивные значения (час)



		Г.9

		1

		Часовой объем ГВ. Прямой трубопровод

		м3

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Г.10

		1

		Часовой объем ГВ. Обратный трубопровод

		м3

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Г.11

		1

		Среднечасовая температура ГВ. Прямой трубопровод

		°C

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Г.12

		1

		Среднечасовая температура ГВ. Обратный трубопровод

		°C

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Г.13

		1

		Среднечасовое давление ГВ. Прямой трубопровод

		МПа

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Г.14

		1

		Среднечасовое давление ГВ. Обратный трубопровод

		МПа

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Г.15

		1

		Наличие ошибок за час

		-

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Архивные значения (сутки)



		Г.16

		1

		Суточный объем ГВ. Прямой трубопровод

		м3

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Г.17

		1

		Суточный объем ГВ. Обратный трубопровод

		м3

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Г.18

		1

		Среднесуточная температура ГВ. Прямой трубопровод

		°C

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Г.19

		1

		Среднесуточная температура ГВ. Обратный трубопровод

		°C

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Г.20

		1

		Среднесуточное давление ГВ. Прямой трубопровод

		МПа

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Г.21

		1

		Среднесуточное давление ГВ. Обратный трубопровод

		МПа

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Г.22

		1

		Наличие ошибок за сутки

		-

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Архивные значения (месяц)



		Г.23

		1

		Месячный объем ГВ. Прямой трубопровод

		м3

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Г.24

		1

		Месячный объем ГВ. Обратный трубопровод

		м3

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Г.25

		1

		Среднемесячная температура ГВ. Прямой трубопровод

		°C

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Г.26

		1

		Среднемесячная температура ГВ. Обратный трубопровод

		°C

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Г.27

		1

		Среднемесячное давление ГВ. Прямой трубопровод

		МПа

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Г.28

		1

		Среднемесячное давление ГВ. Обратный трубопровод

		МПа

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Г.29

		1

		Наличие ошибок за месяц

		-

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Служебные параметры



		Г.30

		-

		Заводской номер вычислителя

		N

		Однократно

		-

		-



		Г.31

		-

		Версия ПО

		-

		Однократно

		-

		-



		Г.32

		-

		Коррекция времени прибора

		ЧЧММСС

		1 сут

		-

		-



		Г.33

		-

		Дата поверки прибора

		ДДММГГ

		1 год

		-

		-



		Г.34

		-

		Время наработки прибора

		ч

		1 ч

		-

		-



		Г.35

		-

		Геометка (место установки) прибора

		-

		По изменению

		-

		-



		Диагностические параметры



		Г.36

		-

		Отсутствие связи с прибором

		0/1

		1 - 10 мин

		-

		-



		Г.37

		-

		Неисправность (отказ) прибора

		0/1

		1 - 10 мин

		-

		-



		Г.38

		-

		Код ошибки

		-

		1 - 10 мин

		-

		-



		Г.39

		-

		Напряжение батареи (при наличии)

		В

		1 - 10 мин

		-

		-



		Настроечные параметры



		Г.40

		-

		Температура холодной воды

		°C

		По изменению

		-

		-



		Г.41

		-

		Атмосферное давление

		МПа

		По изменению

		-

		-







Таблица А.2



Перечень входных сигналов диспетчеризации тепловой энергии



		N п/п

		N ввода

		Наименование измеряемой величины

		Единица измерения

		Периодичность сбора

		Тип сигнала

		Признак учета



		Оперативные (текущие) значения



		Т.1

		1

		Объемный расход ТН. Прямой трубопровод

		м3/ч

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Т.2

		1

		Объемный расход ТН. Обратный трубопровод

		м3/ч

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Т.3

		1

		Температура ТН. Прямой трубопровод

		°C

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Т.4

		1

		Температура ТН. Обратный трубопровод

		°C

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Т.5

		1

		Давление ТН. Прямой трубопровод

		МПа

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Т.6

		1

		Давление ТН. Обратный трубопровод

		МПа

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Т.7

		1

		Счетчик тепловой энергии

		Гкал

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Архивные значения (час)



		Т.8

		1

		Часовой объем ТН. Прямой трубопровод

		м3

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Т.9

		1

		Часовой объем ТН. Обратный трубопровод

		м3

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Т.10

		1

		Среднечасовая температура ТН. Прямой трубопровод

		°C

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Т.11

		1

		Среднечасовая температура ТН. Обратный трубопровод

		°C

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Т.12

		1

		Среднечасовое давление ТН. Прямой трубопровод

		МПа

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Т.13

		1

		Среднечасовое давление ТН. Обратный трубопровод

		МПа

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Т.14

		1

		Тепловая энергия, потребленная за час

		Гкал

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Т.15

		1

		Наличие ошибок за час

		-

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Архивные значения (сутки)



		Т.16

		1

		Суточный объем ТН. Прямой трубопровод

		м3

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Т.17

		1

		Суточный объем ТН. Обратный трубопровод

		м3

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Т.18

		1

		Среднесуточная температура ТН. Прямой трубопровод

		°C

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Т.19

		1

		Среднесуточная температура ТН. Обратный трубопровод

		°C

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Т.20

		1

		Среднесуточное давление ТН. Прямой трубопровод

		МПа

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Т.21

		1

		Среднесуточное давление ТН. Обратный трубопровод

		МПа

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Т.22

		1

		Тепловая энергия, потребленная за сутки

		Гкал

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Т.23

		1

		Наличие ошибок за сутки

		-

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Архивные значения (месяц)



		Т.24

		1

		Месячный объем ТН. Прямой трубопровод

		м3

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Т.25

		1

		Месячный объем ТН. Обратный трубопровод

		м3

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Т.26

		1

		Среднемесячная температура ТН. Прямой трубопровод

		°C

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Т.27

		1

		Среднемесячная температура ТН. Обратный трубопровод

		°C

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Т.28

		1

		Среднемесячное давление ТН. Прямой трубопровод

		МПа

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Т.29

		1

		Среднемесячное давление ТН. Обратный трубопровод

		МПа

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Т.30

		1

		Тепловая энергия, потребленная за месяц

		Гкал

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Т.31

		1

		Наличие ошибок за месяц

		-

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Служебные параметры



		Т.32

		-

		Заводской номер вычислителя

		N

		Однократно

		-

		-



		Т.33

		-

		Версия ПО

		-

		Однократно

		-

		-



		Т.34

		-

		Коррекция времени прибора

		ЧЧММСС

		1 сут

		-

		-



		Т.35

		-

		Дата поверки прибора

		ДДММГГ

		1 год

		-

		-



		Т.36

		-

		Время наработки прибора

		ч

		1 ч

		-

		-



		Т.37

		-

		Геометка (место установки) прибора

		-

		По изменению

		-

		-



		Диагностические параметры



		Т.38

		-

		Отсутствие связи с прибором

		0/1

		1 - 10 мин

		-

		-



		Т.39

		-

		Неисправность (отказ) прибора

		0/1

		1 - 10 мин

		-

		-



		Т.40

		-

		Код ошибки

		-

		1 - 10 мин

		-

		-



		Т.41

		-

		Напряжение батареи (при наличии)

		В

		1 - 10 мин

		-

		-



		Настроечные параметры



		Т.42

		-

		Температура холодной воды

		°C

		По изменению

		-

		-



		Т.43

		-

		Атмосферное давление

		МПа

		По изменению

		-

		-







Таблица А.3



Перечень входных сигналов диспетчеризации ХВ



		N п/п

		N ввода

		Наименование измеряемой величины

		Единица измерения

		Периодичность сбора

		Тип сигнала

		Признак учета



		Оперативные (текущие) значения



		Х.1

		1

		Объемный расход ХВ

		м3/ч

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Х.2

		1

		Счетчик объема ХВ

		м3

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Х.3

		1

		Температура ХВ

		°C

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Х.4

		1

		Давление ХВ

		МПа

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		Архивные значения (час)



		Х.5

		1

		Часовой объем ХВ

		м3

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Х.6

		1

		Среднечасовая температура ХВ

		°C

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Х.7

		1

		Среднечасовое давление ХВ

		МПа

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Х.8

		1

		Наличие ошибок за час

		-

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Архивные значения (сутки)



		Х.9

		1

		Суточный объем ХВ

		м3

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Х.10

		1

		Среднесуточная температура ХВ

		°C

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Х.11

		1

		Среднесуточное давление ХВ

		МПа

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Х.12

		1

		Наличие ошибок за сутки

		-

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Архивные значения (месяц)



		Х.13

		1

		Месячный объем ХВ

		м3

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Х.14

		1

		Среднемесячная температура ХВ

		°C

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Х.15

		1

		Среднемесячное давление ХВ

		МПа

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Х.16

		1

		Наличие ошибок за месяц

		-

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Служебные параметры



		Х.17

		-

		Заводской номер вычислителя

		N

		Однократно

		-

		-



		Х.18

		-

		Версия ПО

		-

		Однократно

		-

		-



		Х.19

		-

		Коррекция времени прибора

		ЧЧММСС

		1 сут

		-

		-



		Х.20

		-

		Дата поверки прибора

		ДДММГГ

		1 год

		-

		-



		Х.21

		-

		Время наработки прибора

		ч

		1 ч

		-

		-



		Х.22

		-

		Геометка (место установки) прибора

		-

		По изменению

		-

		-



		Диагностические параметры



		Х.23

		-

		Отсутствие связи с прибором

		0/1

		1 - 10 мин

		-

		-



		Х.24

		-

		Неисправность (отказ) прибора

		0/1

		1 - 10 мин

		-

		-



		Х.25

		-

		Код ошибки

		-

		1 - 10 мин

		-

		-



		Х.26

		-

		Напряжение батареи (при наличии)

		В

		1 - 10 мин

		-

		-







Таблица А.4



Перечень входных сигналов диспетчеризации ПГ



		N п/п

		N ввода

		Наименование измеряемой величины

		Единица измерения

		Периодичность сбора

		Тип сигнала

		Признак учета



		Оперативные (текущие) значения



		П.1

		1

		Давление ПГ

		МПа

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		П.2

		1

		Температура ПГ

		°C

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		П.3

		1

		Объемный расход ПГ, приведенный к стандартным условиям

		м3/ч

		1 - 10 мин

		Цифровой

		Оперативный



		П.4

		1

		Счетчик объема ПГ, приведенного к стандартным условиям

		м3

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Архивные значения (час)



		П.5

		1

		Счетчик объема, приведенного к стандартным условиям

		м3

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		П.6

		1

		Среднечасовое давление ПГ

		МПа

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		П.7

		1

		Среднечасовая температура ПГ

		°C

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		П.8

		1

		Счетчик объема, приведенного к стандартным условиям

		м3

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		П.9

		1

		Наличие ошибок за час

		

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		Архивные значения (сутки)



		П.10

		1

		Счетчик объема, приведенного к стандартным условиям

		м3

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		П.11

		1

		Среднесуточное давление ПГ

		МПа

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		П.12

		1

		Среднесуточная температура ПГ

		°C

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		П.13

		1

		Наличие ошибок за сутки

		м3

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Архивные значения (месяц)



		П.14

		1

		Счетчик объема, приведенного к стандартным условиям

		м3

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		П.15

		1

		Среднемесячное давление ПГ

		МПа

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		П.16

		1

		Среднемесячная температура ПГ

		°C

		1 ч

		Цифровой

		Оперативный



		П.17

		1

		Наличие ошибок за месяц

		м3

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Служебные параметры



		П.18

		-

		Заводской номер корректора

		N

		Однократно

		-

		-



		П.19

		-

		Версия ПО

		-

		Однократно

		-

		-



		П.20

		-

		Коррекция времени прибора

		ЧЧММСС

		1 сут

		-

		-



		П.21

		-

		Дата поверки прибора

		ДДММГГ

		1 год

		-

		-



		П.22

		-

		Время наработки прибора

		ч

		1 ч

		-

		-



		П.23

		-

		Геометка (место установки) прибора

		-

		По изменению

		-

		-



		Диагностические параметры



		П.24

		-

		Отсутствие связи с прибором

		0/1

		1 - 10 мин

		-

		-



		П.25

		-

		Неисправность (отказ) прибора

		0/1

		1 - 10 мин

		-

		-



		П.26

		-

		Код ошибки

		-

		1 - 10 мин

		-

		-



		П.27

		-

		Напряжение батареи (при наличии)

		В

		1 - 10 мин

		-

		-



		Настроечные параметры



		П.28

		-

		Коммерческий час

		0 - 23

		По изменению

		-

		-



		П.29

		-

		Плотность газа в стандартных условиях

		кг/м3

		По изменению

		-

		-



		П.30

		-

		Атмосферное давление

		МПа

		По изменению

		-

		-







Таблица А.5



[bookmark: Par1316]Перечень входных сигналов по ЭЭ



		N п/п

		N ввода

		Наименование измеряемой величины

		Единица измерения

		Периодичность сбора

		Тип сигнала

		Признак учета



		Оперативные (текущие) значения



		

		

		Архивные значения ( ) (почасовой график в течение суток)



		Э.1

		1

		Напряжение фазы A

		В

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Э.2

		1

		Напряжение фазы B

		В

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Э.3

		1

		Напряжение фазы C

		В

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Э.4

		1

		Активная мощность фазы A

		кВт

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Э.5

		1

		Активная мощность фазы B

		кВт

		1 сут

		1 сут

		Оперативный



		Э.6

		1

		Активная мощность фазы C

		кВт

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Э.7

		1

		Активная мощность (суммарная по фазам)

		кВт

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Архивные значения (сутки)



		Э.8

		1

		Энергопотребление за сутки по тарифу 1

		кВт·ч

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Э.9

		1

		Энергопотребление за сутки по тарифу N

		кВт·ч

		1 сут

		Цифровой

		Оперативный



		Архивные значения (месяц)



		Э.10

		1

		Энергопотребление за месяц по тарифу 1

		кВт·ч

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Э.11

		1

		Энергопотребление за месяц по тарифу N

		кВт·ч

		1 мес

		Цифровой

		Коммерческий



		Служебные параметры



		Э.12

		-

		Заводской номер электросчетчика

		N

		Однократно

		-

		-



		Э.13

		-

		Версия ПО

		-

		Однократно

		-

		-



		Э.14

		-

		Коррекция времени прибора

		ЧЧММСС

		1 сут

		-

		-



		Э.15

		-

		Дата поверки прибора

		ДДММГГ

		1 год

		-

		-



		Э.16

		-

		Время наработки прибора

		ч

		1 ч

		-

		-



		Э.17

		-

		Геометка (место установки) прибора

		-

		По изменению

		-

		-



		Диагностические параметры



		Э.18

		-

		Отсутствие связи с прибором

		0/1

		1 сут

		-

		-



		Э.19

		-

		Неисправность (отказ) прибора

		0/1

		1 сут

		-

		-



		Э.20

		-

		Код ошибки

		-

		1 сут

		-

		-



		Э.21

		-

		Напряжение батареи (при наличии)

		В

		1 сут

		-

		-















Приложение Б

(рекомендуемое)



[bookmark: Par1488]ОПИСАНИЕ ПОЛЕЙ ИДЕНТИФИКАТОРА



Поле F1. Код субъекта Российской Федерации (региона)



		Наименование объекта федерального значения (региона)

		Код F1



		Республика Адыгея (Адыгея)

		01



		Республика Башкортостан

		02



		Республика Бурятия

		03



		Республика Алтай

		04



		Республика Дагестан

		05



		Республика Ингушетия

		06



		Кабардино-Балкарская Республика

		07



		Республика Калмыкия

		08



		Карачаево-Черкесская Республика

		09



		Республика Карелия

		10



		Республика Коми

		11



		Республика Марий Эл

		12



		Республика Мордовия

		13



		Республика Саха (Якутия)

		14



		Республика Северная Осетия - Алания

		15



		Республика Татарстан (Татарстан)

		16



		Республика Тыва

		17



		Удмуртская Республика

		18



		Республика Хакасия

		19



		Чеченская Республика

		20



		Чувашская Республика - Чувашия

		21



		Алтайский край

		22



		Краснодарский край

		23



		Красноярский край

		24



		Приморский край

		25



		Ставропольский край

		26



		Хабаровский край

		27



		Амурская область

		28



		Архангельская область

		29



		Астраханская область

		30



		Белгородская область

		31



		Брянская область

		32



		Владимирская область

		33



		Волгоградская область

		34



		Вологодская область

		35



		Воронежская область

		36



		Ивановская область

		37



		Иркутская область

		38



		Калининградская область

		39



		Калужская область

		40



		Камчатский край

		41



		Кемеровская область

		42



		Кировская область

		43



		Костромская область

		44



		Курганская область

		45



		Курская область

		46



		Ленинградская область

		47



		Липецкая область

		48



		Магаданская область

		49



		Московская область

		50



		Мурманская область

		51



		Нижегородская область

		52



		Новгородская область

		53



		Новосибирская область

		54



		Омская область

		55



		Оренбургская область

		56



		Орловская область

		57



		Пензенская область

		58



		Пермский край

		59



		Псковская область

		60



		Ростовская область

		61



		Рязанская область

		62



		Самарская область

		63



		Саратовская область

		64



		Сахалинская область

		65



		Свердловская область

		66



		Смоленская область

		67



		Тамбовская область

		68



		Тверская область

		69



		Томская область

		70



		Тульская область

		71



		Тюменская область

		72



		Ульяновская область

		73



		Челябинская область

		74



		Забайкальский край

		75



		Ярославская область

		76



		г. Москва

		77



		г. Санкт-Петербург

		78



		Еврейская автономная область

		79



		Ненецкий автономный округ

		83



		Ханты-Мансийский автономный округ - Югра

		86



		Чукотский автономный округ

		87



		Ямало-Ненецкий автономный округ

		89



		Республика Крым

		91



		г. Севастополь

		92



		Иные территории, включая город и космодром Байконур

		99







Поле F2. Код района



		Наименование района (улуса) республики, края, области, автономной области или автономного округа



		Xxxxx район



		Yyyyy район



		...



		Zzzzz район







Поле F3. Код города



		Наименование города, поселка городского типа регионального и районного подчинения или сельсовета (сельского округа, сельской администрации, волости и т.п.)

		Код F3



		Город Xxxxx

		001



		Город Yyyyy

		002



		...

		...



		Сельсовет Zzzzz

		999







Поле F4. Код населенного пункта



		Наименование города, поселка городского типа, подчиненного администрации города третьего уровня или сельского населенного пункта

		Код F4



		Город Xxxxx

		001



		Город Yyyyy

		002



		...

		...



		Сельский населенный пункт Zzzzz

		999







Поле F5. Код улицы



		Наименование улицы города, поселка городского типа или сельского населенного пункта

		Код F5



		А

		



		Аxxxx, ул.

		А001



		Аyyyy, ул.

		А002



		...

		...



		Аzzzz, ул.

		А999



		Б

		



		Бxxxx, ул.

		Б001



		Бyyyy, ул.

		Б002



		...

		...



		Бzzzz, ул.

		Б999



		...

		



		Я

		



		Яxxxx, ул.

		Я001



		Яyyyy, ул.

		Я002



		...

		...



		Яzzzz, ул.

		Я999







Код улицы должен формироваться следующим образом:

- буквенная составляющая идентификатора определяется по первой букве названия улицы;

- в качестве цифровой части идентификатора выбирается следующий свободный порядковый номер для определенной буквенной составляющей.

Например, идентификатор для улицы Беляева, - Б018.

Поле F6. Код дома (номера объекта)

В поле F6 приводится код дома (номер объекта). Кодирование должно осуществляться в соответствии с почтовым адресом объекта. При этом для объектов, которые имеют составные почтовые адреса, например "дом 70, корпус 2", "дом 54А/4", должны использоваться идентификационные признаки составной конструкции адреса объекта, соответственно "К" и знак дробной черты "/" без пробелов или их сочетания (см. таблицу).



		Наименование (номер) дома или объекта

		Код F6



		Дом 70, корпус 2

		00070К2



		Дом 54А/4

		0054А/4



		Дом 70/1, корпус 3

		070/1К3







Если объект автоматизации не имеет почтового адреса, например трансформаторная подстанция, насосная станция или технологический колодец с установленными измерительными приборами учета, то в качестве почтового адреса указывается технологический номер объекта.

Например, для насосной станции КНС-17, код номера объекта будет иметь вид 0000017.

Поле F7. Код квартиры (номера офиса)



		Номер квартиры или офиса

		Код F7



		Квартира N 1

		0001



		Квартира N 2

		0002



		...

		...



		Офис 9999

		9999







Поле F8. Код управляющей компании



		Наименование управляющей компании

		Код F8



		Муниципальная управляющая компания "Xxxxx"

		У001



		Муниципальная управляющая компания "Yyyyy"

		У002



		...

		...



		Муниципальная управляющая компания "Zzzzz"

		У999



		Частная управляющая компания "Xxxxx"

		Ч001



		Частная управляющая компания "Yyyyy"

		Ч002



		...

		...



		Частная управляющая компания "Zzzzz"

		Ч999







Идентификатор управляющей компании должен формироваться следующим образом:

- буквенная составляющая идентификатора определяется для муниципальной управляющей компании "У", для частной управляющей компании "Ч";

- в качестве цифровой части идентификатора выбирается следующий свободный порядковый номер для определенной буквенной составляющей.

Поле F9. Код типа объекта диспетчеризации



		Наименование типа объекта диспетчеризации

		Код F9



		Потребитель - помещение (жилое, нежилое)

		1



		Объект недвижимости - здание (многоквартирный дом, частный дом)

		2



		Объект РСО (ресурсоснабжающей организации)

		3







Поле F10. Код подтипа объекта диспетчеризации

Наименования и коды подтипов объектов диспетчеризации при условии, что поле F9=1 (тип объекта "Помещение")



		Поле F9

		Наименование помещения

		Код F10



		1

		Жилое (квартира, комната)

		Ж



		

		Нежилое (коммерческие помещения: офис, кафе, магазин)

		Н



		

		Места общего пользования

		М







Наименования и коды подтипов объектов диспетчеризации при условии, что поле F9=2 (тип объекта "Здание")



		Поле F9

		Наименование здания

		Код F10



		2

		Многоквартирный дом

		М



		

		Частный дом

		Ч







Наименования и коды подтипов объектов диспетчеризации при условии, что поле F9=3 (тип объекта "Объект РСО")



		Поле F9

		Объект РСО

		Код F10



		3

		Тепловой пункт (ЦТП, ИТП), котельная, ТЭЦ

		Т



		

		Насосная станция

		Н



		

		Трансформаторные подстанции и распределительные пункты

		П



		

		Коллектор (подземные коммуникационные тоннели)

		К



		

		Газорегуляторный пункт, газораспределительный пункт

		Г



		

		Резерв

		Р







Поле F11. Код собственника объекта диспетчеризации



		Наименование собственника

		Код F11



		Физическое лицо

		1



		Юридическое лицо

		2



		Муниципальное образование

		3



		Субъект Российской Федерации

		4



		Российская Федерация

		5







Исходная информация о типе помещения приводится из общего кадастра объектов недвижимости.

Поле F12. Код вида энергоресурса



		Наименование вида энергоресурса

		Код F12



		Холодное снабжение и водоотведение

		ХВ



		Горячее водоснабжение

		ГВ



		Теплоснабжение

		ТС



		Электроснабжение

		ЭС



		Газоснабжение

		ГС



		Не является энергоресурсом

		НР







Поля F13 и F14. Код переменной и дополнительного функционального признака



		Код

		Наименование переменной

		Наименование дополнительного функционального признака



		

		Основное

		Дополнительное

		Основное

		Дополнительное



		А

		-

		Активный элемент

		Анализ

		



		Б

		Зарезервировано

		Зарезервировано

		Больше

		



		В

		Время

		-

		Ввод

		



		Д

		Давление

		Разность, перепад

		-

		



		И

		Ток (электрический)

		Интервал времени

		-

		



		К

		Мощность

		Зарезервировано

		По выбору пользователя

		



		М

		Масса

		Зарезервировано

		Меньше

		



		Н

		Напряжение

		Зарезервировано

		Зарезервировано

		



		О

		Объем

		Зарезервировано

		Зарезервировано

		



		П

		По выбору пользователя

		По выбору пользователя

		По выбору пользователя

		



		Р

		Расход

		Реактивный элемент

		-

		



		С

		Тепловая энергия

		Счетчик

		По выбору пользователя

		



		Т

		Температура

		-

		Тариф

		



		Ф

		Зарезервировано

		-

		Фаза

		



		Х

		Несколько разнородных величин

		Несколько разнородных величин

		Несколько разнородных величин

		



		Ч

		Частота

		-

		По выбору пользователя

		



		Э

		Энергия (электрическая)

		-

		По выбору пользователя

		







Остальные буквы алфавита являются зарезервированными.

Поле F15. Код временного интервала



		Наименование

		Код F15



		Оперативный (текущий) параметр

		0



		Получас

		П



		Час

		Ч



		Сутки

		С



		Месяц

		М







Поле F16. Номер оборудования

В поле F16 приводится порядковый номер оборудования на выбранном объекте диспетчеризации. При этом нумерация однотипных измерительных приборов должна быть сквозной для объекта диспетчеризации.

Пример кодирования переменных - идентификационный код для параметра "Давление горячей воды (прямой трубопровод - ввод 1)", который считывается с общедомового тепловычислителя "ВЗЛЕТ ТСРВ 22", установленного по адресу: Республика Мордовия, г. Саранск, Ленинский район, ул. Большевистская, д. 113А (дом обслуживается ООО "Домоуправление N 24" и является муниципальной собственностью):

13 000 001 000 Б004 000113А 0000 У024 2 М 3 ГВ Д0В1 0 01
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Приказом Федерального

агентства по техническому

регулированию и метрологии

от 10 октября 2022 г. N 1093-ст



НАЦИОНАЛЬНЫЙ СТАНДАРТ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ



КОМПЛЕКСНОЕ БЛАГОУСТРОЙСТВО

И ЭКСПЛУАТАЦИЯ ГОРОДСКИХ ТЕРРИТОРИЙ



ОПРЕДЕЛЕНИЯ, ОСНОВНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ И ПРОЦЕССЫ



Complex improvement and exploitation of urban areas.

Definitions, basic requirements and processes



ГОСТ Р 70386-2022



ОКС 13.020



Дата введения

1 мая 2023 года



Предисловие



1 РАЗРАБОТАН Федеральным государственным бюджетным учреждением "Российский институт стандартизации" (ФГБУ "РСТ") совместно с директором проектов Центра развития региональной экономики и городской среды дивизиона "Развитие регионов и инвестиции" АНО "Агентство стратегических инициатив по продвижению новых проектов" (АСИ) О.С. Вовк

2 ВНЕСЕН Техническим комитетом по стандартизации ТК 393 "Услуги (работы) в сфере жилищно-коммунального хозяйства и формирования комфортной городской среды"

3 УТВЕРЖДЕН И ВВЕДЕН В ДЕЙСТВИЕ Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от 10 октября 2022 г. N 1093-ст

4 ВВЕДЕН ВПЕРВЫЕ



Правила применения настоящего стандарта установлены в статье 26 Федерального закона от 29 июня 2015 г. N 162-ФЗ "О стандартизации в Российской Федерации". Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе "Национальные стандарты", а официальный текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе "Национальные стандарты". В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты". Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (www.rst.gov.ru)



1 Область применения



Настоящий стандарт закрепляет ключевые определения, устанавливает основные требования и процессы комплексного благоустройства городских территорий, включая вопросы их эксплуатации.



2 Нормативные ссылки



В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие документы:

СП 82.13330 "СНиП III-10-75 Благоустройство территорий"

СП 59.13330 "СНиП 35-01-2001 Доступность зданий и сооружений для маломобильных групп населения"

Примечание - При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов (сводов правил) в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю "Национальные стандарты", который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по выпускам ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты" за текущий год. Если заменен ссылочный документ, на который дана недатированная ссылка, то рекомендуется использовать действующую версию этого документа с учетом всех внесенных в данную версию изменений. Если заменен ссылочный документ, на который дана датированная ссылка, то рекомендуется использовать версию этого документа с указанным выше годом утверждения (принятия). Если после утверждения настоящего стандарта в ссылочный документ, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение рекомендуется применять без учета данного изменения. Если ссылочный документ отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, рекомендуется применять в части, не затрагивающей эту ссылку. Сведения о действии сводов правил целесообразно проверить в Федеральном информационном фонде стандартов.



3 Термины и определения



В настоящем стандарте применены термины по СП 82.13330, СП 59.13330, а также следующие термины с соответствующими определениями:

3.1 благоустройство территории: Деятельность по реализации мероприятий, направленных на обеспечение и повышение комфортности условий проживания граждан, по поддержанию и улучшению санитарного и эстетического состояния территории муниципального образования, по содержанию территорий населенных пунктов и расположенных на таких территориях объектов.

3.2 комплексное благоустройство: Комплекс мероприятий, направленных на создание и поддержание функционально, экологически, информативно и эстетически организованной городской среды.

3.3 городская среда: Совокупность территориально выраженных природных, архитектурно-планировочных, экологических, социально-культурных и других факторов, характеризующих среду обитания в муниципальных образованиях (в том числе в сельских поселениях) и определяющих комфортность проживания на такой территории.

3.4 комфортная городской среды: Способность городской среды обеспечить достойный уровень бытового обслуживания, сбалансированность транспортной инфраструктуры, возможность для беспрепятственного перемещения различных категорий граждан, грамотное районирование, удовлетворение социальных, культурных, образовательных, рекреационных потребностей горожан, адекватный уровень шумового и информационного загрязнения.

3.5 качество городской среды: Способность городской среды удовлетворять объективные потребности и запросы жителей города в соответствии с общепринятыми в данный момент времени нормами и стандартами жизнедеятельности.

3.6 благоприятная городская среда: Способность городской среды обеспечивать на различных городских пространствах достойный уровень безопасности, комфортности, экологичности, идентичности и разнообразия, современности и актуальности среды, а также эффективности управления.

3.7 формирование комфортной городской среды: Деятельность по обеспечению достойного уровня бытового обслуживания, сбалансированности транспортной инфраструктуры, возможности для беспрепятственного перемещения различных категорий граждан, грамотного районирования, удовлетворения социальных, культурных, образовательных, рекреационных потребностей горожан, адекватный уровень шумового и информационного загрязнения.

3.8 общественное пространство [территория]: Свободные от застройки участки или иные части городской территории, доступные для всех горожан (улицы, площади, озелененные территории, набережные), а также участки объектов, предназначенных для массового посещения (объекты культуры, искусства, торговли, образования, отдыха и пр.).

3.9 маршрут: Система сообщения, по которой осуществляется проход и (или) проезд горожан и обеспечивается связанность городской инфраструктуры.

3.10 эксплуатация [содержание] территории: Комплекс мероприятий по санитарной очистке, уборке территории и ремонту расположенных на ней элементов благоустройства, обеспечивающий соответствие параметров, в том числе геометрических, и характеристик, предъявляемых к конкретным территориям (объектам), требованиям нормативных правовых актов, в том числе технических нормативных правовых актов.

3.11 управление объектами благоустройства: Создание условий для эффективного функционирования и использования объектов благоустройства, обеспечение их сохранности, развитие в интересах всего населения, проживающего на городской территории.

3.12 вовлечение граждан: Мероприятия по выбору территорий, подлежащих благоустройству, созданию, корректировке и реализации документов архитектурно-строительного проектирования, реализации проектов развития территорий, направленных в том числе на создание, реконструкцию, ремонт и благоустройство и эксплуатацию общественных и дворовых территорий с привлечением граждан, их объединений и иных лиц - потенциальных пользователей проектов развития территорий.

3.13 проект благоустройства: Документация, содержащая материалы в текстовой и графической форме и определяющая проектные решения (в том числе цветовые) по благоустройству территории и иных объектов благоустройства.

3.14 развитие объекта благоустройства: Осуществление работ, направленных на создание новых или повышение качественного состояния существующих объектов благоустройства, их отдельных элементов.

3.15 экономика городских пространств: Хозяйственная деятельность, осуществляемая на городских пространствах и направленная на достижение высокого качества и уровня проживания горожан.

3.16 комплекс городского хозяйства: Комплекс расположенных на территории населенного пункта предприятий, организаций, учреждений, обслуживающих материальные, культурные и бытовые потребности населения, проживающего в населенном пункте.

3.17 система жилищно-коммунального хозяйства: Комплекс отраслей экономики, обеспечивающий функционирование жилых зданий и городских территорий, создающий безопасные, удобные и комфортные условия проживания граждан.

3.18 озеленение городской территории: Составная и необходимая часть благоустройства и ландшафтной организации территории, обеспечивающая формирование устойчивой среды городской территории с активным использованием существующих и (или) создаваемых вновь природных комплексов, а также поддержание и бережный уход за ранее созданной или изначально существующей природной средой.

3.19



		элементы благоустройства территории: Декоративные, технические, планировочные, конструктивные устройства, растительные компоненты, различные виды оборудования и оформления, малые архитектурные формы, некапитальные нестационарные сооружения, наружная реклама и информация, применяемые как составные части благоустройства.

[[1], статья 1]





3.20 ключевое [главное] общественное пространство: Общественное пространство, имеющее общегородское значение (главные площади и улицы городов, парки городского значения, набережные).

3.21 придомовая территория: Территория, на которой расположен жилой дом, с элементами озеленения и благоустройства, иные предназначенные для обслуживания, эксплуатации и благоустройства данного дома и расположенные на указанной территории объекты.

3.22 прилегающая территория: Территория общего пользования, которая прилегает к зданию, строению, сооружению, земельному участку в случае, если такой земельный участок образован, и границы которой определены правилами благоустройства муниципального образования.

3.23 элементы благоустройства: Декоративные, технические, планировочные, конструктивные устройства, растительные компоненты, различные виды оборудования и оформления, малые архитектурные формы, некапитальные нестационарные сооружения, наружная реклама и информация, применяемые как составные части благоустройства.

3.24 объекты благоустройства: Территории муниципального образования, на которых осуществляется деятельность по благоустройству: площадки, дворы, кварталы, функционально-планировочные образования, территории административных округов и районов городских округов, а также территории, выделяемые по принципу единой градостроительной регламентации (охранные зоны) или визуально-пространственного восприятия (площадь с застройкой, улица с прилегающей территорией и застройкой), другие территории муниципального образования.

3.25 субъекты городской среды: Жители населенного пункта, их сообщества, представители общественных, деловых организаций, органов власти и других субъектов социально-экономической жизни, участвующие и влияющие на развитие населенного пункта.

3.26 визуальный шум (мусор): Совокупность элементов, нарушающих целостность восприятия городской среды.



4 Основные процессы комплексного благоустройства и эксплуатации городских территорий



4.1 Настоящий стандарт содержит основные принципы и подходы, рекомендуемые к применению при разработке проектной документации по благоустройству общественных пространств и дворовых территорий муниципальных образований, при выполнении работ по благоустройству, эксплуатации общественных территорий в целях формирования комфортной городской среды.

4.2 К деятельности по благоустройству относится:

а) разработка проектов благоустройства территорий, проектов реконструкции, капитального ремонта объектов благоустройства.

Минимально-допустимый состав и качественные и количественные характеристики элементов благоустройства определяются градостроительным законодательством, местными нормативами градостроительного проектирования и являются обязательными для участников проектного процесса.

Предлагаемые в проектной документации по благоустройству решения рекомендуется готовить по результатам социологических, маркетинговых, архитектурных, градостроительных и других исследований. При этом важным критерием при разработке и выборе проектов по благоустройству территории является стоимость их эксплуатации и содержания;

б) выполнение мероприятий по благоустройству, которое должно осуществляться по предварительно разработанному, согласованному с жителями и утвержденному соответствующими органами муниципального образования проекту благоустройства в соответствии с технологическими требованиями, определенными проектами производства работ. Материалы, применяемые при производстве работ по благоустройству, должны удовлетворять требованиям соответствующих стандартов и условий;

в) содержание объектов благоустройства, которое должно осуществляться путем поддержания технического, эстетического и физического состояния объектов благоустройства и их отдельных элементов в соответствии эксплуатационными требованиями.

4.3 Участниками деятельности по благоустройству могут выступать:

- население муниципального образования, которое формирует запрос на благоустройство и принимает участие в оценке предлагаемых решений. В отдельных случаях жители муниципальных образований участвуют в выполнении работ. Жители могут быть представлены общественными организациями и объединениями;

- представители органов местного самоуправления, которые формируют техническое задание, выбирают исполнителей и обеспечивают финансирование в пределах своих полномочий;

- хозяйствующие субъекты, осуществляющие деятельность на территории соответствующего муниципального образования, которые могут участвовать в формировании запроса на благоустройство, а также в финансировании мероприятий по благоустройству;

- представители профессионального сообщества, в том числе ландшафтные архитекторы, специалисты по благоустройству и озеленению, архитекторы и дизайнеры, разрабатывающие концепции и проекты благоустройства, рабочую документацию;

- исполнители работ, специалисты по благоустройству и озеленению, возведению малых архитектурных форм;

- иные лица.

4.4 Формирование комфортной среды общественных пространств и дворовых территорий муниципальных образований следует проводить на основе проектов благоустройства с учетом потребностей и запросов граждан. Определение конкретных участков, территорий и зон благоустройства, очередность проведения работ по благоустройству территорий, объемы и источники финансирования устанавливают в соответствующей муниципальной программе благоустройства.

Создание городской среды комфортной для посещения различными категориями жителей, отдыха, общения, прогулок необходимо осуществлять на основе следующих принципов:

а) доступности общественных пространств, который включает в себя размещение общественных пространств, являющихся точками массового посещения, с учетом доступности посредством разных видов транспорта (общественный транспорт, личный автотранспорт, велосипед, пешеходное движение). Другим важным аспектом принципа доступности является создание безбарьерной среды, обеспечивающей использование общественных городских пространств маломобильными группами населения;

б) функционального разнообразия объектов, что подразумевает насыщение пешеходных пространств коммерческими и социальными сервисами, притягательными для значительной части населения, а также возможность интересно и разнообразно использовать общественные пространства в разное время года. Значительно повышает привлекательность пешеходных улиц и зон пешеходного движения совмещение нескольких функций (транзитная, коммуникационная, рекреационная, потребительская и пр.);

в) безопасности использования общественных и дворовых территорий, что понимается как организационно-технические мероприятия, такие как освещенность территории, установка светофоров и дополнительного светового и звукового информирования на пешеходных переходах, установка камер визуального наблюдения, ограждение площадок определенного назначения (детских игровых, спортивных для выгула собак, автостоянок и пр), организация своевременной уборки снега, вывоза мусора и содержание объектов благоустройства в надлежащем техническом, эстетическом состоянии, так и проведение мероприятий по организации водоотвода с территории, использование нетравмоопасных типов и видов покрытий, элементов благоустройства и малых архитектурных форм;

г) повышения визуальной и эстетической привлекательности городской среды, что аккумулирует в себе все вышеперечисленные принципы, служит увеличению степени привлекательности общественных пространств и созданию комфортных условий для отдыха и досуга населения;

д) экологичности, что включает в себя снижение негативного воздействия автомобильного трафика планировочными приемами, размещение озелененных территорий в районах жилой и общественной застройки, создание плотного озеленения и искусственного рельефа, препятствующих распространению пыли и шума от проезжей части, создание условий для велосипедного движения.



5 Основные требования к разработке проектов благоустройства территории



5.1 Определение границ общественных пространств и дворовых территорий



Границы общественных пространств проходят по красным линиям и совпадают с границами участков межевания. Порядок определения границ благоустройства общественных пространств зависит от их видов. Для всех видов общественных пространств благоустройство должно обеспечивать визуальную целостность независимо от формы собственности и вида использования территории [2].

5.1.1 Улицы

При определении границ участка благоустройства улиц рекомендуется учитывать все территории, просматриваемые с нее. Если к улице примыкает площадь, сквер или бульвар, их также рекомендуется включать в состав участка благоустройства.

Если ширина проезжей части улицы более четырех полос, в состав участка благоустройства можно включать только одну сторону улицы. Границей участка благоустройства тогда принимают край проезжей части.

Со стороны точечной и строчной застройки за границу участка благоустройства рекомендуется принимать линию застройки. Со стороны периметральной застройки - фасады зданий.

При перепадах рельефа граница благоустройства проходит по кромке откоса: ближайшей - при уклоне откоса от улицы; дальней - при уклоне откоса в сторону улицы.

В местах примыкания к улице озелененной территории граница благоустройства совпадает с границей межевания, ограждением озелененной территории выше 1,5 м или границей высокоствольной растительности.

В местах примыкания к улице площади границу участка рекомендуется определять как продолжение границ соседних сегментов улицы.

Из границ участка благоустройства исключают участки индивидуальной жилой застройки вне зависимости от наличия или отсутствия ограждений, а также участки объектов общественно-деловой инфраструктуры с ограждениями выше 1,5 м.

5.1.2 Площади

При определении границ участка благоустройства площади рекомендуется учитывать все территории, просматриваемые с нее.

Со стороны прилегающих улиц, если их благоустройство не было произведено или не планируется, за границы участка благоустройства рекомендуется принимать ближайший край проезжей части при ее ширине более двух полос. При меньшей ширине в границы участка благоустройства рекомендуется включать весь сегмент улицы, прилегающий к площади. Если на прилегающей улице определены границы участка благоустройства и в них не включена территория площади, то границы благоустройства площади принимают по границам благоустройства улицы.

Со стороны точечной и строчной застройки за границу участка благоустройства площади рекомендуется принимать линию застройки. Со стороны периметральной застройки - фасады зданий.

В местах примыкания к площади озелененной территории граница участка благоустройства совпадает с границей участка межевания, с ограждением озелененной территории выше 1,5 м или определяется по границе высокоствольной растительности.

Из границ участка благоустройства площади исключают участки индивидуальной жилой застройки вне зависимости от наличия или отсутствия ограждений, участки объектов общественно-деловой инфраструктуры с ограждениями выше 1,5 м.

5.1.3 Дворовые территории

При комплексном благоустройстве дворовых территорий в существующих типах застройки, чтобы обеспечить целостность благоустройства и избежать повторения функциональных зон и площадок, границы благоустройства рекомендуется устанавливать по границам квартала, исключая территории, которые были отнесены к участкам благоустройства улиц, площадей, озелененных территорий, участков объектов общественно-деловой инфраструктуры с ограждением выше 1,5 м.

5.1.4 Озелененные территории

Границы благоустройства озелененных территорий определяют на основе существующих границ территорий общего пользования и земельных участков. При этом в границы допускается включать прилегающие незастроенные территории, если они не входят в границы благоустройства пролегающих вдоль улиц, площадей, дворов или участков объектов общественно-деловой инфраструктуры, огороженных забором выше 1,5 м.

Набережные водоемов, целиком попадающих в границы озелененной территории, а также набережные рек, более 2/3 которых попадает в границы озелененных территорий или примыкает к таким границам, следует включать в границы благоустройства. Вдоль остальных набережных границы благоустройства принимают по ближайшей к водному объекту пешеходной дорожке или по верхней кромке откоса.

5.1.5 Набережные

При определении границ благоустройства набережной рекомендуется учитывать все территории, просматриваемые с нее.

Если набережная примыкает к озелененной территории, границу благоустройства определяют по границе высокоствольной растительности не дальше 50 м от береговой линии.

Границы набережной в городском окружении определяют по ближней границе проезжей части.

Со стороны точечной и строчной застройки за границу участка благоустройства рекомендуется принимать линию застройки. Со стороны периметральной застройки - фасады зданий.

Из границ участка благоустройства исключают участки индивидуальной жилой застройки вне зависимости от наличия или отсутствия ограждений, участки объектов общественно-деловой инфраструктуры с ограждениями выше 1,5 м.

5.2 Общественные пространства формируют на основе проектов, архитектурно-образное решение которых должно быть выстроено основываясь на всестороннем анализе территории: историческом, функционально-планировочном, архитектурно-образном.

В проекте благоустройства должны быть выявлены и закреплены посредством планировочных приемов и архитектурно-художественного решения основные составные элементы и узловые точки: транзитные пути, перекрестки, места отдыха и обслуживания, пункты остановки транспорта, входы в крупные общественные здания, указаны направления формирования индивидуального образного решения улицы, сквера, площади и других общественных пространств.

5.3 Проектирование благоустройства общественных территорий включает в себя:

- проведение предпроектного анализа территории и инженерных изысканий;

- разработку архитектурной концепции (эскизного проекта) на объект благоустройства и размещаемые в нем элементы благоустройства;

- представление и обсуждение с населением архитектурной концепции (эскизного проекта) на объект благоустройства и размещаемые в нем элементы благоустройства;

- подготовку проектной и рабочей документации.

5.3.1 В целях обеспечения создания комфортного общественного пространства проводят предпроектный анализ (градостроительный, социально-экономический, историко-культурный аспект, анализ структуры улично-дорожной сети). Разработчик проекта благоустройства должен учитывать экономические, социальные, экологические и прочие условия территории, на которой будет осуществляться строительство. Для этого необходимо уделить внимание предпроектным исследованиям, призванным выявить потенциал и ограничения территории, потребности и пожелания ее жителей и пользователей, а также определить цели проекта.

5.3.2 Проекты благоустройства общественных территорий должны учитывать интересы всех пользователей городской среды. Необходимо обеспечивать вовлечение всех заинтересованных сторон в процесс подготовки проектов благоустройства.

5.3.3 Событийная насыщенность, сценарий использования общественных территорий, проведения различных мероприятий должен быть в той или иной мере проработан на стадии проектирования.

5.3.4 Должны быть решены вопросы транспорта, созданы альтернативные пути движения транспорта при проектировании пешеходных зон, продуманы подъезды к существующим жилым и общественным зданиям, расположение остановок общественного транспорта, предусмотрены парковки для личного автотранспорта и велопарковки.

5.3.5 Учитывая прогнозируемую повышенную привлекательность общественных пространств города для населения и гостей города, эстетической составляющей проектов благоустройства должно быть придано особо важное значение. Это касается и архитектурно-планировочной организации территории и выбора материалов для мощения, малых архитектурных форм и оформления фасадов зданий и витрин.

5.4 Разработка проектов благоустройства не требуется в вопросах:

- содержания общественных территорий;

- содержания дворовых территорий и объектов дорожного хозяйства улично-дорожной сети на основании паспортов благоустройства территории, паспортов объектов дорожного хозяйства;

- проведения работ по облагораживанию территории в связи со строительством и (или) реконструкцией объектов капитального строительства;

- проведения работ по облагораживанию территории в связи с проведением работ по сохранению объектов культурного наследия;

- размещения объектов, не являющихся объектами капитального строительства, на землях и земельных участках, находящихся в собственности муниципального образования, или государственная собственность на которые не разграничена;

- размещения рекламных конструкций.



6 Проведение строительно-монтажных работ по проектам благоустройства



6.1 Строительство, реконструкцию и капитальный ремонт объектов благоустройства осуществляют согласно разработанному проекту благоустройства с соблюдением общестроительных норм и правил.

6.2 Процедуры контроля проведения строительно-монтажных работ и проверок на каждом из этапов реализации проекта благоустройства включают в себя:

- составление календарного плана-графика производства строительно-монтажных работ в соответствии с проектом благоустройства;

- осуществление проверки требований договора с подрядной организацией на соответствие техническому заданию и проектной документации;

- обеспечение соответствия материалов, предусмотренных проектом благоустройства, материалам, указанным в договорах поставки;

- согласование и утверждение запросов на изменение материалов, указанных в проектной документации, в том числе проведение проверки сертификатов соответствия и протоколов испытаний материалов на соответствие техническим характеристикам, указанным в техническом задании и проектной документации;

- проведение проверки квалификации рабочей силы и характеристики оборудования подрядной организации на достаточность для выполнения работ, перечисленных в договоре подряда.

6.3 При выполнении строительно-монтажных работ необходимо:

- проводить периодический или непрерывный контроль выполнения работ для выявления и исправления недостатков и дефектов;

- осуществлять освидетельствование выполненных работ в соответствии с требованиями норм и регламентов до момента сдачи этапа работ принимающим органам;

- обеспечить обратную связь для команды подрядчика и системные изменения для предотвращения повторного выявления недостатков и дефектов.

6.4 Документооборот и фиксацию работы строительного контроля следует выполнять в соответствии с требованиями норм действующего законодательства.

6.5 В случае привлечения субподрядных организаций должны быть описаны все работы, выполняемые субподрядными организациями, а также формализовано взаимодействие субподрядной организации с подрядной организацией и заказчиком.

6.6 По итогам завершения строительно-монтажных работ на объект благоустройства составляют паспорт объекта с перечнем элементов благоустройства и их технических характеристик.

6.7 Вновь создаваемые объекты благоустройства должны быть переданы на содержание (эксплуатацию) уполномоченному лицу в соответствии с действующим законодательством.



7 Основные требования по эксплуатации объектов благоустройства



7.1 Содержание элементов благоустройства рекомендуется осуществлять физическим и (или) юридическим лицам, владеющим соответствующими элементами благоустройства на праве собственности, хозяйственного ведения, оперативного управления либо на основании соглашений с собственником или лицом, уполномоченным собственником.

7.2 Организацию содержания иных элементов благоустройства рекомендуется осуществлять администрации муниципального образования по договорам со специализированными организациями в пределах средств, предусмотренных на эти цели в бюджете муниципального образования.

7.3 В отношении объектов благоустройства должно быть определено уполномоченное лицо, ответственное за управление таким объектом.

7.4 Эксплуатация объектов благоустройства осуществляется в соответствии с требованиями правил благоустройства муниципального образования.

7.5 Управление объектами благоустройства необходимо осуществлять на основе следующих принципов:

- всесезонность эксплуатации объекта благоустройства;

- доступность объекта благоустройства для различных групп населения;

- снижение затрат на содержание объекта благоустройства;

- событийное наполнение объекта благоустройства.
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MNpepgncnoBne

1 PASPABEOTAH deaepanbHbIM rocyAapCTBEHHbIM GHMKETHBIM YUpeXaeHNeM «POCCUACKNIA MHCTUTYT
cTaHgapTusaunmn» (PreyY «PCT») COBMECTHO C AMPEKTOPOM MPOEKTOB LleHTpa pa3BuTns pernoHasbHON 3KOo-
HOMWKN W FrOpPOACKOW cpefbl AUBU3NOHA «Pa3BuUTue PermoHoB U MHBecTUuun» AHO «AreHTCTBO cTpaTeruye-
CKUX MHULUMATMB MO NPOABMXEHWIO HOBLIX NMpoekToB» (ACW) O.C. BoBk

2 BHECEH TexHunyeckum KOMUTETOM Mo cTaHgapTu3aumm TK 393 «¥Ycnyru (paboTbl) B cdpepe XUnLL-
HO-KOMMYHaJ/IbHOIO X03siicTBa U hopMupoBaHUs KOMGOPTHOW rOPOACKOI cpenbl»

3 YTBEPXAEH N BBEAEH B ,£I,EI7ICTBI/IE Mpukasom PepepasibHONO areHTCcTBa MO TEXHUYECKOMY
perynuposaHuio 1 MeTposnorum ot 10 oktabps 2022 r. Ne 1094-cT

4 BBEJ[EH BINEPBbIE

MpaBuna NpUMEHeHNA HaCTOALLEro cTaHiapTa YCTaHOB/EHbl B CTaTbe 26 PefepasibHOro 3akoHa
0T 29 uioHA 2015 r. Ne 162-®3 «O cTaHgapTu3aunm B Poccuiickon depgepauun». MIHhopmauyns o6 ns-
MEHEHMAX K HAaCToALleMy CTaHgapTy Ny6ankyeTCcs B eXerogHoM (Mo COCTOSAHMIO Ha 1 AHBapsa TeKyLlero
roga) MHopmMaunoHHOM yKasaTene «HauuoHanbHble CTaH4apThi», a TeKCT ofuuManbHbIX U3MEHEHU
N NONPaBOK — B e€XeMeCAYHOM MH(OPMaLMOHHOM yKasaTene «HauuoHanbHble cTaHgapThi». B cnyyae
nepecMoTpa (3aMeHbl) UM OTMeEHbl HACTOSALWLEro cTaHjgapTa cooTBeTCTBYLee yBegomieHne bygeT
ony6/IMKOBaHO B GaAMKailieM BbINYCKE €XeMeCAYHOro MHGOPMaLMOHHOro ykasaTens «HauuoHasbHble
cTaHgapThi». CooTBeTCTBYyWLWAasa UHpopMmauns, yBefoMeHne U TeKCTbl pasMelLalnTCca Takke B UH-
hopMaLMOHHONM cucTeMe 06Lero nofb3oBaHusa — Ha opmumMaibHOM caiTe ®defepasbHOro areHTCcTBa Mo
TEeXHUYECKOMY perynmpoBaHnio 1 MeTponorum B ceTn NHTepHeT (www.rst.gov.ru)

© OdopmneHue. ®rbyY «PCT», 2022

HacTosiwuii cTaHaapT He MOXET 6bITb MOJTHOCTLIO WM YACTUUYHO BOCMPOU3BE/IEH, TUPAXUPOBAH U pac-
MPOCTPaHeH B KauecTBe O(YULMANIbHOMO M3AaHusi 6e3 paspelleHns defepasibHOr0 areHTCTBa Mo TEXHUYECKO-
My PerysiMpoBaHuio 1 MeTposiorim



https://www.mosexp.ru
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HAUMOHA/NBbHBIN CTAHOAPT POCCUMCKOW SGEALEPALUWN

KOMMNEKCHOE B/IATOYCTPONCTBO W 3KCMNYATAUUSA TOPOACKNX TEPPUTOPUM

MpaBuna 61aroycTpoiicTBa MyHUUUNA/IbHbIX 06pa3oBaHuii.
OcHOBHble Tpe6GoBaHus, NnpoLecchbl pa3paboTKn U akTyanusauum

Complex improvement and exploitation of urban areas. Rules for the improvement of municipalities.
Basic requirements, development and operation processes

Jata BBegeHna — 2023—05—01

1 O6nactb NpUMeHeHus

HacTtoawwmii cTaHgapT npegHasHayeH Ans NpMMEHEHMA opraHaMmy MEeCTHOro caMoynpaBs/ieHus npu pas-
paboTke VMU nNpaBua 61aroycTpoicTBa MyHMLMNANbHBIX 06pa30BaHUl B paMKax peanusaluu MoHOMOYNiA,
npeagycMoTpeHHbIX B [1].

2 HopmMaTuBHbIE CCbIIKN

B HacTosiLeM cTaHaapTe MCMosib30BaHbl HOPMATMBHbIE CCbIIKM HA criefylowme OOKYMEHTbI:

FOCT 28329 O3eneHeHve ropofoB. TepMUHbI 1 onpeaesieHns

CM 59.13330 «CHwuM 35-01—2001 [AoCTynHOCTb 34aHWUii U COOPYXEHW AN MasioMOGU/IbHBIX TPynn
HaceneHua»

Cr 82.13330 «CHwuIM 111-10—75 BnaroycTpoincTBo Tepputopuii»

MpumeyvaHne — lMNpu NOMb30BAHWM HACTOSLLMM CTAHAAPTOM LieecoobpasHo MpoBepuTb AelicTBUE CCbINoy-
HbIX CTaHZapTOB (CBOAOB MpaBu/1) B MH(DOPMALIMOHHONM cucTeme 06LLEro nosib3oBaHMs — Ha odmumasibHOM caiite depe-
Pa/TbHOTO areHTCTBa N0 TEXHUYECKOMY Pery/iMpoBaHuI0 U METPO/IOTUM B CETU VIHTEPHET WK N0 EXerofHOMy MHdhopmMaLy-
OHHOMY Yyka3aTesito «HauyoHalbHble CTaHAapTbI», KOTOPbIV ONy6MKOBaH MO COCTOSHMIO HA 1 AHBapS TekyLUero roga, 1 no
BbIMyCcKaM EXeMeCcsuHOro MHOPMaLMOHHOO ykasaTens «HaupoHaslbHble CTaHAapTb» 3a TekyLmin roa. Ecrm 3ameHeH
CCbUTOUHbIA JOKYMEHT, HA KOTOpLI laHa HEAATMPOBaHHAs CCbIKa, TO PEKOMEH/YETCS UCTO/b30BaTh AEMCTBYIOLLYIO Bep-
CUIO 3TOr0 AOKYMEHTA C YHETOM BCEX BHECEHHBIX B JaHHYHO BEPCUIO M3MEHEHWA. ECIM 3aMeHeH CCbUIOYHbIA AOKYMEHT, Ha
KOTOpbI f@aHa AaTUpOBaHHas CCbUIka, TO PEKOMEHAYETCA MCMOMb30BaTb BEPCUIO 3TOr0 JOKYMEHTa C yka3aHHbIM Bbille
rofioM yTBEepXAeHNs1 (MpuHATKS). Ecnin nocne yTBepXaeHUs1 HAaCTOSILLEro CTaHAapTa B CCbUIOYHbIN IOKYMEHT, Ha KOTOpbI
[JaHa 0aTUpoBaHHasi CCblIKa, BHECEHO U3MEHEHVE, 3aTparMBatoLLee NooXeHMe, Ha KOTOpPoe JaHa CCblUika, TO 3TO Nosio-
XeHne pekoMeHAyeTCs MPUMEHATL 6e3 yyeTa AaHHOro M3MeHeHUs. EC/m CCbloYHbIA OKYMEHT OTMEeHeH 6e3 3aMeHbl, TO
NOJOXeHMe, B KOTOPOM Ai@Ha CCblka Ha Hero, pekoMeHAyeTCs MPUMEHSTL B YacTu, He 3aTparvBaroLLeil 3Ty cebiiky. Cee-
[EeHVs1 0 AelCTBMM CBOAOB MPaBWI LieNiecoobpasHo npoBeputs B PeaepasibHoM UHGDIOPMALMOHHOM hoHAE CTaHAApTOoB.

3 TepMuHbI, onpeaesieHnst U CoKpalleHus

3.1 B HacTosileM cTaHfapTe npumeHeHbl TepMmuHbl no FOCT 28329, CINM 82.13330, CIM 59.13330, a
Takke cnefyrowme TepMUHbl C COOTBETCTBYIOLWUMMN ONpeaeneHnaMu:

3.1.1 6naroyCTpOMCTBO TEPPUTOPUM MYHUUMNASILHOrO o6pa3oBaHuA: [esaTenbHOCTb MO peanu-
3auum MeponpusaTUiA, HanpaBfeHHbIX Ha obecrneyeHne ¥ MoBblleHne KOMGOPTHOCTY YCNOBUIA MPOXMBAHUSA
rpaxpgaH, no nogAepXaHui W yAyyleHU0 CaHWTapHOro M 3CTETUYECKOrO COCTOAHUA TepPPUTOPUU MYHULM-
naslbHOro 06pa3oBaHuns, No COAEPXAHNIO TEPPUTOPUIA HACENEHHbIX MYHKTOB M PacnO/IOKEHHbIX Ha Takux Tep-
pUTOpUSX 06BLEKTOB.

M3gaHne opuuynanbHoe
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3.1.2

BHYTPUTOPOACKOWM parioH: BHyTpuropoAckoe MyHuumnanbHoe obpasoBaHme Ha YacTu TeppuTtopuu ro-
POLCKOro OKpyra C BHYTPUTOPOACKUM AEefIeHMEM, B rpaHuLax KOTOpoil MecTHOe camoynpaB/ieHne OCyLLecT-
B/ISIETCA HACefIeHWEeM HEMOCPeACTBEHHO U (MM) Yepe3 BbIOOPHbIE M UHblE OpraHbl MECTHOro camoyrnpas-
nenus. Kputepun gnsa geneHvs rOpoACKMX OKPYrOB C BHYTPWUrOPOACKMM AefIeHMEM Ha BHYTpUropoackme
paiioHbl ycTaHaB/IMBAKTCSA 3akoHaMu cyb6bekta Poccuiickoin ®egepauun u ycTaBOM TOPOACKOr0 OKpyra C
BHYTPUTOPOACKUM Le/eHNEM.

[[1], ctatba 2]

3.1.3

BHYTPUTOpOACKasi Tepputopusi (BHYTPUIrOpPOACKOe MyHMuMNasibHOe o6pa3oBaHue) ropoga de-
[epanbHOro 3HavyeHusn: YacTtb TeppuTopun ropoga efepanbHOro 3HavyeHus, B rpaHuLax KoTopoin mect-
HOoe camoynpaBs/fieHue OCYLLECTBMSAETCHA HacereHneM HenocpeacTBEHHO U (Mnn) yepes BbiIOOPHbIE U VHble
opraHbl MECTHOro camoynpaB/ieHust.

[[1], ctatba 2]

3.14

ropoackon okpyr: OAWH WU HECKONIbKO 06beAUHEHHbIX 06Leli TeppuTopmein HaceneHHbIX NYyHKTOB,
He SAB/IAIOLWMXCA MYHULMNANbHbIMU 06pa30BaHnsIMUK, B KOTOPbIX MECTHOE camMOoynpaB/ieHUe OCyLLecTBAsAeT-
CA HaceneHWeM HenocpeacTBEHHO M (M) yepe3 BbIOOPHbIE U MHble OpraHbl MECTHOr0 camoynpaBneHus,
KOTOpble MOTYT OCYLLECTB/IATL OTAE/bHbIE TOCYAAPCTBEHHbIE MO/IHOMOUMS, NepejaBaemMble opraHaMm MecT-
HOro camoynpaBfeHus oefepasbHbIMM 3aKOHaMW U 3aKkoHamu cy6bekToB Poccuiickoii ®egepaunu, npu
3TOM He MeHee [ABYX TpeTeil HaceneHuss Takoro MyHWUMNanbHOro obpasoBaHus MpPOXuBaeT B ropoAax u
(Mnn) MHBIX TOPOACKUX HACETEHHbIX MYHKTaxX.

[[1], ctaTba 2]

3.15

rOpPoOACKOM OKpPYr C BHYTPUFOPOACKUM AeneHmem: [opoACKOi OKpyr, B KOTOPOM B COOTBETCTBUU C
3aKOHOM cybbekTa Poccuiickoii ®epepaumm o06pa3oBaHbl BHYTPUTOPOACKUE paiioHbl Kak BHYTPUTOPOACKUE
MyHUUMNanbHble 06pa3oBaHus.

[[1], ctaTba 2]

3.16

ropofckoe nocesieHve: opog unv nocenok, B KOTOPbIX MECTHOE camoynpaBfieHWe OCyLLecTBAseTcs
HacefneHneM HenocpeacTBEHHO U (M) Yepe3 BbIGOPHbIE U UHbIE OpraHbl MECTHOr0 camoynpaB/ieHus.
[[1], ctaTba 2]

3.1.7 ropoackas cpepa: COBOKYNHOCTb TEPPUTOPUASILHO BbIPAXEHHbIX MPUPOAHLIX, apPXUTEKTYpPHO-
MaHUPOBOYHbIX, IKOMOTUYECKUX, COLMATTbHO-KY/IbTYPHBIX U APYIMX (haKTOPOB, XapaKkTepusytowmx cpegy obu-
TaHUs B MyHULMNANbHbIX 06pa3oBaHUAX (B TOM YMC/E B CEMIbCKMX MOCENEHUSIX) U onpeaensiowmx KomopT-
HOCTb MPOXMBAHUSI Ha TaKoW TeppPUTOPUN.

3.1.8

MyHULUMNanbLHoe obpa3oBaHue: [OpoacKoe WM CesibCKoe MOoCesieHne, MYHUUUNAsbHbIA paiioH, My-
HULMNaNbHbIA OKPYr, FTOPOACKOWN OKPYr, FOPOACKON OKPYr C BHYTPUrOPOACKMM AEefIeHMEM, BHYTPUTOPOZCKOWA
paiioH NMM60 BHYTPUropoAckas TeppuTtopus ropoga defepasibHOro 3HadYeHus.

[[1], ctatba 2]

MpumeyaHune — PaHULbI TEPPUTOPUIA MYHULMNAUIbHBIX 0BPA30BaHUI YCTaHaB/IMBAIOTCSA W U3MEHSIOTCS 3a-
KOHaMmu CyGBEKTOB Poccuiickoii defepauyn B COOTBETCTBUAN C TPEGOBAHUSIMU.
3.1.9

MyHULMNaNbHbIA OKPYr: HeckoNbko 06beAVHEHHbIX 06Lell TeppuTOpuell HaceleHHbIX MYHKTOB, He
ABNALWNXCA MYyHULMNANbHBIMW 06pa3oBaHnAMK, B KOTOPbIX MECTHOe camoyrnpasfieHne ocyliecTBaseTcs
HacefleHneM HenocpefCcTBEHHO U (MNKN) Yepes BbIGOPHbIE M MHbIE OpraHbl MECTHOTO CaMOoyrnpaB/ieHUs, KOTo-
pble MOryT OCYLLEeCTBNATb OTAE/NbHblIE TOCYAapCTBEHHbIE MO/THOMOYMSA, NepefaBaeMble opraHaMm MecTHOro
camoynpasneHuns enepanbHbiMU 3aKOHaMKU U 3akoHaMu cybbekToB Poccuiickoli depepaumu.

[[1], cTatbsa 2]
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3.1.10

MyHULMNaNbHbIA NPaBoOBOW akT: PelleHne, NnpuHATOEe HENOCPeACTBEHHO HaceNeHMeM MyHUuunasnb-
Horo o6pa3oBaHMsa MO BOMPOCAM MECTHOrO 3HayeHusl, NMbo pellueHne, NPUHATOE OpraHoM MECTHOro camo-
ynpaBneHus n (Wim) AO/HKHOCTHBIM JIMLOM MECTHOrO camoynpaB/ieHVsi MO BOMPOCaM MECTHOr0 3HauyeHus,
Mo BOMpOCaM OCYLLEeCTBNEHNS OTAe bHbIX roCYAapCTBEHHbIX NOMHOMOUYUIA, NepefaHHbIX opraHaM MeCTHOro
camoynpaB/fieHusl dpefepanbHbIMU 3aKOHAMU U 3aKOHaMu cyb6bekToB Poccuiickoii degepaunmn, a Takke mno
WHbIM BOMpPOCaM, OTHECEHHbIM YCTaBOM MyHWLMNaNbLHOro o6pa3oBaHnsi B COOTBETCTBUM C dhefepasibHbIMU
3aKOHaMW K MONIHOMOYMSM OpPraHoB MECTHOro camoynpasieHus u (Un) LOMKHOCTHBIX /ML, MECTHOro camo-
ynpaBfeHusl, OKYyMeHTaNlbHO 0)OpM/IEHHbIE, 06s3aTesibHble A1 WUCMOMHEHUS HAa TEPPUTOPUU MYHULM-
nanbHOro o6pasoBaHusl, ycTaHaBnuBawlue nMb60 M3MeHsiOWMe obleobsa3arenbHble MpaBuna wmm
umewLne NHAMBUAYyanbHbI Xapakrep.

[[1], cTtaTbs 2]

3111

MYHUUMNabHbI paioH: HeCKOMbKO NOCENeHUiA MM NOCeNeHnii 1 MeXcesieHHbIX TeEPPUTOpUiA, 06b-
e[ MHEHHbIX 06LLell TeppUTOpUENA, B rpaHnLLax KOTOPO/ MECTHOe caMOynpaB/ieHMe OCYLLECTBSIETCA B LENAX
peLleHnsi BONPOCOB MECTHOIO 3HAYEHUsI MEXMNOCeNIeHYECKOro Xxapakrepa Hace/leHMeM HeNnocpefCcTBEHHO U
(nun) yepes BbIGOPHbIE U MHbIE OpraHbl MECTHOr0 camoynpaB/ieHusl, KOTOpble MOTYT OCYLEeCTB/ATL OTAENb-
Hble roCyZlapCTBEHHbIE MOSTHOMOYNS, NepejaBaeMble OpraHaMm MeCcTHOro caMoynpas/ieHns dpefepanbHbIMU
3aKoHaMu 1 3aKkoHaMu cyb6bekToB Poccuiickoli depepanmu.

[[1], cTatbsa 2]

3.1.12 o6bekTbl 6naroycTtponcTea: TeppuTopun MyHULMMNAIBHOTO 06pa3oBaHUs, Ha KOTOPbIX OCYy-
LecTBASETCA AEeSATEeNbHOCTb MO 6/1aroycTpoicTBY: NAOWAAKM, OBOPbI, KBapTasbl, (PYHKLMOHAIbHO-NNaHU-
pOBOYHbIE 06pPa30BaHNsA, TEPPUTOPUN aAMUHUCTPATUBHLIX OKPYroB WM pPaiOHOB FOPOACKMX OKPYroB, a Takke
TeppuTopun, BblAensemble No NPUHLMNY efuHON rpafgoCTpoMTeNbHOW pernameHTaummn (OXpaHHble 30HbI) Un
BM3Yyas/IbHO-NPOCTPaHCTBEHHOIO BOCNPMATMA (N10WaAb C 3aCTPOKON, ynmua ¢ npunerawlleli Tepputopuein un
3acTpoVikoit), gpyrue TeppuTopumM MyHULMNaNbLHOTO 06pasoBaHus.

3.1.13 03esieHeHNE TEPPUTOPUU MYHULMNANIbBHOIO 06pa3oBaHns: CocTtaBHas U Heobxoanmasa 4acTb
6naroyctpoiictBa 1 naHgwadTHOW opraHuM3auuy Tepputopun, obecneumBawlas hopMUpoBaHMe YCTOWUU-
BOV cpefpbl MyHULMNANbHOTO 06pa3oBaHUs C akTMBHbIM UCMOMb30BaHWEM CYLLECTBYHOLWMX U (MNn) co3gaBa-
eMbIX BHOBb NPUPOJHbIX KOMMMEKCOB, a Takke noggepxaHve u 6epexHblii yxo[ 3a paHee CO3f4aHHOW wiu
M3Ha4YasIbHO CYLLECTBYIOLLEA NMPUPOAHON Cpefoi Ha TeppMTOpUM MyHULMNANbLHOTO 06pa3oBaHus.

3.1.14

npaswuia 6naroyctpolictBa TeppuUTOPMN MYHULMNAbLHOTo 06pa3oBaHns: MyHULMNabHbI NpaBo-
BOI aKT, yCTaHaB/IMBaKOLUIA HA OCHOBe 3akoHodaTtesibcTBa Poccuiickoii ®egepauunm M MHbIX HOPMATUBHbIX
npaBoOBbIX akToB Poccuiickoin ®efepauun, a Takke HOPMAaTUBHbLIX NMPaBOBbIX aKTOB Cy6BHEKTOB POCCUICKOI
depnepaLuun TpeboBaHNA K 6/1aroycTpoCTBY 1 3fleMeHTaM 61aroycTpoicTBa TeppuTopun MyHMLUNAnbHOro
06pa3oBaHusl, NepevyeHb MeponpuAaThiA Mo 6/1aroycTpoCTBY TEPPUTOPUN MYHULUNAIbLHOTO 06pa3oBaHus,
NopsiAOK 1 NEPUOANYHOCTb MX MPOBEAEHMS.

[[1], cTtaTbs 2]

3.1.15

npunerarowan Tepputopus: Tepputopus o6LLero nosb30BaHus, Kotopas npunieraet K 34aHuio, cTpoe-
HUI0, COOPYXEHUI0, 3eMEeNbHOMY y4acTKy B C/lydae, eciv Takoli 3emesbHbI y4acTok 06pa3oBaH, 1 rpaHuLbl
KOTOpOI onpefeneHbl npaBunamu 671aroycTpoicTsa TepPPUTOPUM MYHMLMNANBHOTO 06pa3oBaHMs B COOT-
BETCTBMM C MOPSAKOM, YCTAHOB/IEHHbIM 3aKOHOM cybbekTa Poccuiickoin deaepaunu.

[[2], ctaTbsa 1]

3.1.16

cenbckoe noceneHve: OAVH WK HECKONbKO 06beMHEHHbIX 06LLel TeppuTopmeli CenbCkMX HaceneH-
HbIX NMYHKTOB (NOCESKOB, Cefl, CTaHul, AepeBeHb, XyTOPOB, KWLIMAKOB, ayfioB U APYrMX CefbCKUX HacesneH-
HbIX MYHKTOB), B KOTOPbIX MECTHOE camMoyrpaB/ieHMe OCYLeCTBASAETCHA HaceNeHneM HenocpeACTBEHHO U
(nnn) yepes BbIGOPHbIE N UHbIE OpraHbl MECTHOIO camoyrnpaBJ/ieHUS.

[[1], cTatbsa 2]
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3.2 B HacTosileM CTaHAapTe MCMo/ib30BaHbl Creylolme COKpalleHus:

-M'H — masnoMobunbHbIe rpynnbl HaceneHns;
-MO — wMyHMyMnanbHoe obpasoBaHue;
- MA® — wManiaa apxuTtekTypHas dopma.

4 CocTaB 1 cogepxaHue npasua 6/1aroycTpoiicTBa MyHUUMNAIbHbIX
ob6pa3oBaHunii

4.1 MpaBuna 6naroyctpolicTBa Tepputopun MO perynupyloT cnegyiowime BONpochl:

1) cogepxaHua TeppuTopuii 06LLEero NoNb30BaHNA U NOpPAAKa NOb30BaHUSA TakuMu TePPUTOPUSMU;

2) BHelLHero BMaa pacajoB Y OrpaxaatoLnx KOHCTPYKUNIA 30aHWIA, CTPOEHWUIA, COOPYXEHNI;

3) NpoeKTUpoBaHus, pasmeLLeHunsl, cogepXaHus U BOCCTAHOBIEHUSA 3/1IeMeHTOB 61aroycTpoincTea, B TOM
ynucne nocne NpoBeAeHus 3eM/ISHbIX paboT;

4) opraHu3aLumn ocBelleHua Tepputopun MO, BKIOYas apXUTEKTYPHYHO NOACBETKY 3[4aHWiA, CTPOEHWNA,
COOPYXXEHWIA;

5) opraHusauuun o3eneHeHus Tepputopun MO, BKIOYas NOPSALOK CO34aHusA, COAepXaHusl, BOCCTaHOB-
NIEHVA 1 OXPaHbl PACNOIOXKEHHbIX B rpaHnLax HacesieHHbIX MYHKTOB ra3oHOB, LIBETHUKOB U UHbIX TEPPUTOPUIA,
3aHATbIX TPABAHUCTBIMU pacTeHUsAMY;

6) pasmelleHns nHdopmaummn Ha TepputTopum MO, B TOM yncie YCTaHOBKKN yka3aTenei ¢ HaMMeHOBaHu-
AMUW YNUL, 1 HOMepamMun AOMOB, BbIBECOK;

7) pasMeLLeHus 1 cogepaHns LeTCKUX U CNOPTUBHBIX MOLWAA0K, NAOWAa[0K A5 Bbirysia XUBOTHbIX,
napkoBOK (NapKoOBOYHbLIX MECT), MaslbiX apXUTEKTYPHbIX hopm;

8) opraHm3auuy newexogHbIX KOMMYHWUKaLUWA, B TOM YMicne TpOTyapos, anneli, JOPOXeK, TPONUHOK;

9) obycTpolicTBa Tepputopun MO B Lensax obecneyeHnss 6ecnpensaTCTBEHHOrO NepeaBuXeHns Mo yka-
3aHHOI TeppuUTOpUN UHBaNMAOB W ApYrmx MIH;

10) y6opku Tepputopmum MO, B TOM yucne B 3UMHWI Nepuos;

11) opraHm3aumm CTOKOB SIMBHEBbIX BOS,;

12) nopsagka npoBefeHUs 3eMsHbIX paboT;

13) yuyactus, B TOM yucie (prHaHCOBOro, CO6CTBEHHUKOB U (MSIM) UHbIX 3aKOHHbIX BNafenbLeB 34aHui,
CTPOEHUI, COOPYXEHWUIA, 3eMefIbHbIX YYaCTKOB [3a UCK/THOYEHNEM COOBCTBEHHUKOB W (M/1M) UHbLIX 3aKOHHbIX BNa-
AenbLeB NomelleHnii B MHOTOKBapTUPHbIX AOMax, 3eMe/fibHble y4yacTKu MoA KOTOpPbIMW He 06bpasoBaHbl WK
06paszoBaHbl MO rpaHMLam Takux 4OMOB] B COAEPXaHUM NpuaeralLmnx TeppuTopuii;

14) onpefeneHvs rpaHuy, npuaerawwmx TeppuTopuin B COOTBETCTBUN C NOPSAAKOM, YCTAHOB/IEHHbIM 3a-
KOHOM cybbekTa Poccuiickoin ®epepauuu;

15) npasgHu4Horo ochopmsieHnsa tepputopumn MoO;

16) nopsgka yyactvsa rpaxgaH v opraHvsaunii B peanusaumm MeponpuaTvii no 6naroycTpoincTey Tep-
putopun MO;

17) ocylecTBneHMa KOHTPOAA 3a cobngeHnem npasun 6naroycrtpoiictea Tepputopumn MO.

4.2 3akoHOM cybbekTa Poccuiickoin degepanmm MOryT ObiTb NPeayCcMOTPEHbl UHblE BOMPOCHI, perynu-
pyemble npasuiamy 6naroyctpoiictea tepputopun MO, ncxogs 13 NpupoaHO-KIMMaTuyeckux, reorpaduye-
CKUX, COLMaNbHO-9KOHOMUYECKUX U MHbIX 0COBeHHOCTel oTaenbHbIX MO.

4.3 B cocTaB npasun 6naroyctpoiictea MO criegyeT BkIoYaTh (HO HE OrpaHMyYuBasiChb) cnegyoume pas-
Aenol (nogpasgensl):

- 06LMe MOMOXEHUS;

- obwue TpeboBaHUsA K opraHu3auumm 6naroycTpoictea M pacnpegeneHmss o6sa3aHHOCTENn No coaepxa-
HUIO TEPPUTOPUN MyHULUNANbLHOrO 06pa3oBaHus;

- 06uime TpeboBaHMA K CO3[4aHUI0 1M COCTOSIHUIO 06BEKTOB 6/1aroycTpoincTBa;

- TpeboBaHUA K y6OpKe U COAEepPXKaHU0 0O6bEKTOB 6/1aroycTpoiicTea;

- opraHu3auma céopa 1 BbIBO3a O0TXOA0B MNPOU3BOACTBA U NOTPebeHus;

- OCHOBHble TpeboBaH1A K NPOBeAEHUI0 3eMISAHbIX PaboT;

- ocobble TpeboBaHUA K OOCTYNHOCTU cpenbl A1 MasloMOBUSbHBIX TPYNM HaceseHus;

- pasMelleHne U cofepxaHne CpeAcTB HapyXHOW MHOpMaLMM Ha TeppuTOopuM MYHWULMNAaNbHOrO 06-
pa3oBaHus;

- onpefenieHne rpaHuL, npunerawLnux TeppuTopui;

- bopMbl, NOPALOK U MeXaHU3Mbl O6LLECTBEHHOIO yyacTus B 61aroycTpoiicTBe 0O6bEKTOB U 3/1eMEHTOB
61aroycTpoiicTBa,;

- KOHTPO/b 3a UCMOSIHEHMEM npaBw/ 6naroycTtpolictBa MO 1 OTBETCTBEHHOCTb 3a WX HapyLUeHUe.

4
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B cocTtaB npasun 6naroyctpoiictBa MO Takke MOryT ObiTb BK/IHOUEHbI MPUIOXEHMWS, yCTaHaBAuBalLwme
npasuna, NopsALOK U TpeboBaHUA No BOMpocaM, perysivpyemMsiM TakumMu npasunamu.

4.4 TpaBuna 6naroyctpoiictBa MO [0/DKHbI AICHO OMUCHIBATb Xefaemble U Npy 3TOM peanbHO A0CTU-
XUMble YCUIMAMU MECTHOro coobliecTBa TpeboBaHWUs K COCTOSIHUIO TOPOACKON cpefpl, npeanaratb o6uive
noaxoAbl K NAaHWPOBaHUIO U OCYLLLECTBNEHNIO MPOEKTOB NO 61aroycTponcTBy, NpeAycmMaTprMBaTtb MEXaHU3MbI
06L,eCTBEHHOIO yyacTnsi B npouecce 61aroycTpoiicTBa, ykasblBaTb WHCTPYMEHTbl KOHTPO/IA 3a KavyecTBOM
BbINO/IHAEMbIX paboT no 61aroyCTpoNCTBY M TEKYLLMM COCTOSHWEM OTAEesIbHbIX 31eMEHTOB U 06BbEKTOB, CO-
JepxaTb nepeyeHb OTBETCTBEHHbIX 3a KAUeCTBO COAepXaHWs ropoAckoi cpefbl NnL, U CTPYKTYP.

4.5 Mpasuna 6naroycTtpoilictBa MO ycTaHaBnvMBalOT eauHble U 0b6s3aTeflbHble UCMO/IHEHUIO HOPMbI U
TpeboBaHus A8 BCeX HPUANYECKUX NUL, HE3aBMCMMO OT MX NMPaBOBOro cratyca v hopM XO3ANCTBEHHOW Ae-
ATENbHOCTU, (PU3NYECKUX NUL, VHAWBUAYaNbHbIX NpeanpuHuMmarteneil, a Takke AO/HKHOCTHbIX Suy, OTBET-
CTBEHHbIX 3a 6/1aroycTpoCTBO TEPPUTOPUIA, NPU NPOEKTUPOBAHUN, CTPOUTENLCTBE, CO34aHUW, aKCcnayaTauum
N cogepXxaHun o6bLEKTOB 61aroycTpoiictea TEPPUTOPMM MYHMLMNAIbHOTO 06pa3oBaHms.

4.6 3agayamun npaeun 6naroyctpoiictea MO sBnsOTCA:

1) ycTaHOB/NEHME €4ANHOr0 Nopsfka cofepxaHua Tepputopun MO;

2) npuBNeYeHne K OCyLLecTB/IEHNIO MeponpuUATUIA Mo cogepxaHuto Tepputopun MO usnyeckmx u lopu-
Andecknx nuu;

3) ycuneHvue KOHTPONS 3a MCMNOJb30BaHWEM, OXpPaHoi u 6naroycTpoiicTBOM Tepputopun MO, noBbille-
H/e OTBETCTBEHHOCTU (DU3NUYECKUX U IOPUANYECKUX NUL, 3a cob/In4eHne YnCToTbl 1 nopsaka B MO.

5 TpeboBaHuA K 61aroyCTpoOCTBY 1 aneMeHTam 6/1aroycTpoiicTBa Tepputopun
MYHUMNA/IbHOro 06pa3oBaHus

5.1 [leaTenbHOCTb NO 6naroycTpoicTBy Tepputopuin MO B 06LLEM C/lyyae BK/OYAET:

- pa3paboTKy NPOEKTHOWN AOKYMeHTaumMn no 61aroycTponcTsy TepPPUTOPUIA;

- BbINOSIHEHNE MEPONPUATUIA NO 6/1aroycTPOCTBY TEPPUTOPWIA;

- aKkcnayataunto 06beKToB 6/1aroycTpoincTaa.

5.2 BnaroycTtpoiictBo Tepputopuii MO Heo6XoAMMO OCYLLEeCTBNATb NyTeM ynydlleHusi, 0OHOBMEHUS,
TpaHcdopMalmm, UCNob30BaHNS MyYLINX NPAKTUK U TEXHOIOTMIA, B TOM Yuc/ie nyTeM pas3BuUTUS UHGPacTpyk-
Typbl, CUCTEMbI YNpaBfeHWsi, TEXHOMOMMA, KOMMYHUKAUNA MeXAy XUTensamm u coobuiectBamu. [pu 3TOM
LenecoobpasHo OCYLLECTBAATL peanusaluio KOMMNIEKCHbIX NPOEKTOB Mo 61aroycTpoicTBy, npeaycmaTprBa-
IOLWMX OJHOBPEMEHHOE WCMNOMb30BaHWe Pas/iMyHbIX 3/1eMEHTOB 6naroycTpolictea, obecneymBatoLmx NoBbl-
LeHne yaobcTBa NCMOMb30BaHUSA 1 BU3yasibHOW NpuUBMEKaTesIbHOCTM 6naroycTpavBaemMoli Tepputopun.

5.3 3kcnnyatauuio 06BHEKTOB 6GnaroycTpoiicTBa cnefyeT OCYWecTBAATb NyTeM noafepXxaHus B Hag-
nexalleM TeXHUYECKOM, (PU3NYECKOM, 3CTETUYECKOM COCTOSIHUM 06bEeKTOB 6/1aroycTpoiicTBa, UX OTAE/bHbIX
3/1IEMEHTOB B COOTBETCTBUU C 3KCM/IyaTaluMoHHbIMU TpeboBaHuaMu. Mpu paspaboTke 1 BbIGOpPE NMPOEKTOB MO
61aroycTponCcTBY TEPPUTOPUIA BaXHBIM KPUTEPUEM ABASETCA CTOMMOCTb WX 3KCMayaTaLluu.

5.4 OpraHam MeCTHOro camoyrnpaB/ieHUss PeKOMeHAYeTCs OTHOCUTb K MOTEHLUMaNbHbIM yYacTHUKaM fe-
ATENbHOCTM MO 61aroyCTPONCTBY TEPPUTOPUIA cnepyrowme rpynnbl SNLL:

a) XuTenein MyHMLMNANbLHOrO 06pa3oBaHus [rpaxAaH, Ux 06beAnHEeHNss — TPynMbl rpaxaaH, o6beau-
HEHHble OOGLUM MNPU3HAKOM MU 06LLEl AeATeNbHOCTbIO, A06POBO/bLLEB (BOIOHTEPOB)] C LENbI onpeae-
NEeHnsa nepevHelt TeppuTopuii, nogsexawmx 6n1aroycTpoincTsy, yvyactms [puHaHcoBoro u (Mnm) TpyaoBoro] B
peanusauuy MeponpuAaTUin No 61aroyCcTpoCTBY ABOPOBbLIX TEPPUTOPWUIA, yHacTus B COAEPXaHUu W 3KChy-
ataumy 06LLECTBEHHbBIX M ABOPOBbLIX Tepputopuini MO, hopMUPOBAHUS aKTUBHOIO WM CM/IOYEHHOTO MECTHOro
coob6LecTBa, 3aMHTEPECOBAHHOIO B pa3BMTUM FOPOACKOW cpeapbl;

6) npefcTaBuUTENE OpPraHOB MECTHOTO CamoynpaBfieHusl, KOTopble (hOPMUPYIOT TEXHUYECKOE 3ajaHune
Ha pa3paboTky npoekTta 6naroycTpolicTBa, OnNpeAensitoT NOAPSAYMKOB M obGecrneuynBaroT B npefenax CBOUX
nosIHOMoUUiA hmHaHcMpoBaHue paboT No peanusalmun NpoekTos 61aroycTpoincTea,;

B) XO3ANCTBYIOLMX CYyOBEKTOB, OCYLLECTBAAIOLWMNX AeATEeNbHOCTb Ha TEPPUTOPUN COOTBETCTBYIOLLENO
MO, c uenbio hopmMupoBaHns 3anpoca Ha 61aroycTpoiicTBO, y4actTus B OUHAHCUPOBAHUM MEpPONpUATWA Mo
61aroycTpoincTBy, yAoBneTBopeHns noTpe6HocTteli xuTteneir MO, hopMUpoBaHUS NO3UTUBHOIO uMuaka MO u
€ro TYpUCTCKON MHBECTULIMOHHOW MpUB/IEKATE/IbHOCTY;

r) npeacTtaBuTeneii npoeccuoHasbHOro coobllecTBa, B TOM 4YUC/e 3KCMEpPTOB B cthepe rpafocTpo-
UTEeNbCTBA, apXUTEKTypbl, YPOAHUCTMKN, SKOHOMUKM FOPOAa, WCTOPUMU, KyNbTypbl, apXxeonorun, UHXeHepHbIX
M3bICKAHWU, 3KoNOorMmn, naHAwadTHON apXMTEKTYpbl, CNeLnanMcToB nNo 61aroycTpoincTBy ¥ O3eNeHeHnto, An-
3aiiHepoB, paspabaTtbiBalLNX NPOEKTbI 61aroycTpoicTBa TEPPUTOPUUN Ha CTAAMUAX KOHLUEMLMKU, NPOEKTHOMR 1
paboueil JoKyMeHTauuu, C Le/blo NoBbieHUs 3(OEKTUBHOCTU NPOEKTHBLIX PELUEHWA;
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) vcnonHuTenei paboT no paspaboTke n peanv3aunm NPOEKTOB 6/1aroycTpolicTBa, CneumasucTtoB Mo
61aroycTpoiicTBY 1 03€/IeEHEHNIO, B TOM 4yuMcne Bo3BedeHuio MA®;

€) perroHanbHbIX LEHTPOB KOMNETEHUWI;

X) MHbIX nuy, [3].

5.5 OcHOBHbIMY 3afa4amMmun 61aroycTpoincTsa TeppuUToOpunN ABMAIOTCS:

a) hopmupoBaHue KOMOPTHON ropoackoii cpefpl, Tepputopun MO;

6) obecneyeHme 1 NoBbILEHNE KOMK(OPTHOCTM YCNOBUIA MPOXMBAHNA TPaXKAaH;

B) nojfepXaHve U ynyylleHne CaHUTapHOro COCTOSIHUSA, MOBbILIEHUEe 3CTeTUYeCKOW npuBniekaTesibHO-
CcTn Tepputopun MO;

r) cogepxaHve Tepputopuini MO 1 pacnosioXeHHbIX Ha Takux TeppuTOpusX 06BEKTOB, B TOM 4Yuc/e Tep-
pUTOpUiA 06LLLErO NONb30BaHWSA, 3EMESIbHbLIX YHACTKOB, 34aHWiA, CTPOEHNIA, COOPYXEHWIA, NpUAeranLwmx Teppu-
Topwii, cogepxaHme n obecnevyeHne COXpPaHHOCTU 3NEeMEHTOB 6/1aroycTpoincTea,;

) hopMupoBaHMe apxXUTEKTypHOro o6suka Ha TeppuTopun MO c yyeTOoM OCOGEHHOCTEN MpOCTpaH-
CTBEHHOI opraHusauum, UCToOpMYecKnx Tpaauumii n NpupoaHOro naHawadTa;

€) ycTaHoBNeHne TpebGOoBaHWUl K 61aroycTpoiicTBY M 3/7ieMeHTaM 6Gnaroyctpoictsa Tepputopun MO,
YCTaHOB/IEHME MepeyHs MeponpusaTuii No 6naroycTpoicTBy Tepputopumn MO, nopsgka M NepuoguyHoOCTU KX
nposefeHus;

X) obecneyeHne AOCTYNHOCTU TeppuTopuin MO, 06bEKTOB COLMasibHOW, UHXEHEPHOW WM TPaHCMOPTHOW
MHPACTPYKTYP U NpefocTaBfsseMbIX YCAYr A8 MHBa/IMAOB U MIH, nonyyeHun umum ycryr, Heo6Xxoaumon
NHbopMaunm unv Npyu OPMeHTUPOBaHUM B MPOCTPAHCTBE;

W) co3naHve ycrioBuii A1s1 BeAEeHUs 300p0OBOro obpasa XW3HU rpaxaaH, BKIOYas akTUBHBIA JOCYT 1 OT-
OblX, hmsmyeckoe pasBuTue;

K) peanunsauma mMeponpuaTuili no 61aroycTpoiicTBY C NPUMEHEHNEM WHHOBALMOHHbLIX TEXHONOMNIA, C CO-
6n04eHneM AelCcTBYOLWMX CTaHAApTOB, TPEOOBaHUA TEXHUYECKUX PErnaMeHTOB, CaHUTapHbIX, CTpoUTesb-
HbIX U 3KCM/lyaTalMOHHbIX NPaBW/I Y HOPM, HOPM W NPaBW/ MOXapHO 6e30MacHOCTH.

5.6 BnaroycTpoictso TeppuTOpuUn OCYLLECTB/IAIOT HA OCHOBAHUN NPUHLIAMOB:

- PYHKUMOHa/IbHOTO pa3Ho0bpa3ns — HaCbIWEHHOCTU TePPUTOPUIA couMasnibHbIMA U KOMMEPYECKUMM
cepBMcamMu, BOCTPEHOBAHHLIMU LEeHTPaMy NPUTSHXEHUS N04el;

- obecneyeHns pazHoo6pa3vsa BU3yasibHOTO 06/1uKa 6naroycTpaMBaemMoli TeppuTopumn, co3gaHus yc-
NOBUI NS pas/INYHbIX BUAOB COLMaNbHOMW akTUBHOCTU M KOMMYHUKaALWA MexAay MAbMU, NPUMEHEHUN
9KOJ/IOTUYHbIX MaTepuasioB, CO3[aHuA yCNoBUI ANA BeAeHUs 340p0OBOro obpasa XWU3HW BCEX KaTeropui
HacesneHus;

- NpropuTeTa COXPaHEHMUS CYLLECTBYIOLLMX 3€/IeHbIX HACAXAEHWI W HAaCbILWEHUS 06 EeCcTBEHHbIX NPO-
CTPaHCTB pa3HoobpasHbIMY 3/1IeMeHTaMu NPUPOLHONA cpefbl;

- opraHm3aumm KoMGOPTHOWN NeLexo4HOoN cpedbl — co3haHune npuBaekaTenbHbIX 1 6e30nacHbIX nelle-
XO[HbIX U BENOCUNeAHbIX MapLIpyToB;

- co3faHuss KOMIOPTHOWN cpefbl ANns 06LWEeHUss — rapMOHWYHOE pa3MelleHne OO EeCTBEHHbIX MNpo-
CTPaHCTB, KOTOPble NMOCTOSAHHO M 6€3 B3UMaHus nnaTtbl 3a NnocelleHne AOCTYMHbI AN HaceneHus, B TOM ynucne
naowaamn, HabepexHble, ynuupl, newexonHble 30Hbl, CKBEPbI, NapKu;

- KOM(POPTHOW MOBGUNBHOCTU — HAaNMUKA Y BCEX XWUTeneik BO3MOXHOCTU AOCTyNa K OCHOBHbIM TOYKaM
NPUTSXKEHUSA HA TEPPUTOPUK, COMOCTABUMBbIX MO YPOBHIO KOMOPTa;

- OTKPBITOCTU W [/TACHOCTU OCYLLECTB/IEHUS MeponpuaTuiA no 61aroycTponcTBy C UCNOMIb30BaHNEM Me-
XaHN3MOB 06LEeCTBEHHOIO yyacTus.

6 MepeyeHb MeponpuUaTUIA NO 6G1aroyCTPONCTBY TEPPUTOPUM MYHULMNASIbHOTO
o6pasoBaHus, NOPSAOK N NEPUOANYHOCTb MX NPOBeAEHNS

6.1 MeponpusiTua no 6/1aroycTpoiicTBY BK/IOUYAIOT B ce6s crieayiolie BUabl paboT:

- paboThbl N0 cofep)aHuio 06bEKTOB 6/1aroyCcTPOIACTBa;

- pa6oThbl N0 PEMOHTY (TEKyLLEMY, KanuTaibHOMY) 06bEKTOB 6/1aroycTpoicTBa,;

- pa6oThbl M0 CO3A4aHNI0 HOBbIX 0GHLEKTOB G/1aroycTpoiicTBa.

6.1.1 Pa6oTbl Mo cofepxaHuio 06bEKTOB 61aroycTpoiicTBa BK/IHOUAKOT:

a) PerynsipHblii OCMOTP BCEX 3/1IEMEHTOB 6/1aroyCcTPOICTBa, PACNOSIOKEHHbIX HA COOTBETCTBYIOLLEl Tep-
putopuu;

6) yCcTpaHeHune NoBpexXaeHuii oTAeNbHbIX 3/1EMEHTOB 6/1aroycTpoiicTBa B TeueHue 3 Mec Co AHS oGHa-
PYXeHus;

B) MeponpusTusa Mo yxoAdy 3a AepeBbsAMU U KYCTApHUKaMK, ra3oHaMU, LBETHUKAMU;
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r) NpoBeJeHNEe CaHMTApPHON OYUCTKMN KaHaB, TPyO, ApeHaxeln, npefHa3HayYeHHbIX A5 0TBOAA JIMBHEBLIX
N TPYHTOBLIX BOA, OT Mycopa OAMH pa3 BEeCHOW (mocne cxoda CHera) v ganee no Mepe HakonjeHust (oT ABYX
[0 yeTbipex pas3 B Tpu MecAaua);

) OYMCTKY MasibIX apXUTEKTYPHbIX DOPM W 3/IEMEHTOB BHELUHEro 6naroyctpoiictBa (OrpaxgeHuin) no
Mepe 3arpsi3HeHust, 0Kpacky u (unmn) nobenky Npu HaMumn AedeKToB aKoKPacoYHOro nokpeitus 6onee 30 %
o6LLeil nnowaan, HoO He pexe OLHOr0 pasa B rog;

e) exefHEeBHYH ybopky Tepputopuu (MOIiKy, nogmeTaHue, y6OpKy cHera, Haneau, NpoBefeHUe WHbIX
TEXHONOrMyeckux onepauuii Ans nogaepxaHus 06b-EKTOB 61aroycTpoiicTBa B UMcToTe).

6.1.2 PaboTbl N0 PEMOHTY (TEKyLLEMY, KanuTasibHOMY) 06bEKTOB 6/1aroycTpoiiCcTBa BKIHOYAKOT:

a) BOCCTaAHOB/IEHNE 1 3aMeHY MOKPbITUIA JOpor, NPoe3foB, TPOTYapoB U UX KOHCTPYKTUBHbLIX 3/IEMEHTOB;

6) ycTaHOBKY, 3aMeHy, BOCCTAHOB/IEHE MasiblX apXMTEKTYPHbIX (DOPM U UX OTAENbHbIX 3/IEMEHTOB;

B) YCTaHOBKY KOHTElHEepPOB, YPH B COOTBETCTBMU C CAHUTAPHbIMW NpaBuiaMu Y HOpMamu;

) PEMOHT 1 BOCCTAHOBJ/IEHNE Pa3pyLUEHHbIX OTPaXAeHuii 1 060pya0BaHUS CMOPTUBHLIX, AETCKMX M10-
wazgok;

[l) BOCCTaHOB/IEHNE 0GBEKTOB HapYXXHOIO OCBELLEHNS, OKPaCKy OMop HapyXHOro OCBELLEHUS;

€) CHOC CyxuX, aBapuiiHbIX U NOTEPABLUNX AEKOPATUBHbIA BUA AEepPEBLEB W KyCTApPHWKOB C KOPYEBKOW
nHeli, nocaaKy AepeBbEB U KyCTapHUKOB, NOACEB ra30HOB, CaHUTaPHYI0 06pe3Ky pacTeHuid, yaasieHne nopoc-
1, CTPUXKY M BPOHMPOBAHME XMBOI M3ropoau, NeYeHne paH.

6.1.3 PaboTbl N0 CO34aHNI0 HOBbIX 06BHEKTOB 61aroyCcTPoONCTBa BKIOYAIOT:

a) naHgwadTHble paboTbl: YCTPONCTBO MOKPLITUIA MOBEPXHOCTU (B TOM YMC/I€ C UCNO/b30BaHUEM TPO-
TyapHOW NAUTKN), [OPOXEK, aBTOCTOSAHOK, NOLaA0K, YCTAHOBKY MasiblX apXUTEKTYPHbIX (hOpM (CKY/bNTYpHO-
apXUTEKTYPHbIX Y MOHYMEHTa/IbHO-AEKOPATUBHbIX KOMMO3ULMIA, YCTPONCTBO LBETHUKOB U ra30HOB, AeKopa-
TUBHbIX BOJOEMOB, MOHYMEHTOB, YCTPOWCTB A5 O0POPM/IEHUS MOBWUILHOIO W BEPTUKA/IbHOIO O3€/IEHEHNS,
BOJHbIX YCTPOICTB) 1 91€MEHTOB BHELUHEro 61aroycTpoincTea (OrpaxaeHunin, ra3oHHbIX OrpaxaeHuii);

6) paboTbl MO CO34aHUI0 03e/IEHEHHbIX TEPPUTOPWIA: NOCAAKY AEPEBLEB U KYCTAPHWKOB, CO3JaHUe Xu-
BbIX M3ropoAei 1 nHble paboTbl B COOTBETCTBUM C MPOEKTHOWN AOKyMeHTauneid, paspaboTaHHO’, coracoBaH-
HOW 1 YTBEPXEHHOW B yCTAHOB/IEHHOM MOPSIAKE;

B) MEpONpUATAS MO CO34aHNI0 0OBbEKTOB HApPYXXHOTO OCBELLEHUS U Xy[OXeCTBEHHO-CBETOBOro otopM-
NIeHUs1 MOCeNeHus;

r) paboThl, CBSA3aHHbIE C Pa3pabOTKOWN rpyHTa, BPEMEHHbIM HapylleHneM 61aroycTpoiicTea TeppuTopum
nocesneHnsi, KOTopble NPOBOAAT B COOTBETCTBUM C TPEOGOBAHUSIMU HOPMATUBHbIX NMPABOBbLIX aKTOB, perfnameH-
TUPYIOLLNX BbIMNOSIHEHWNE CTPOUTENbHbLIX U PEMOHTHbLIX paboT, nocne yBefoMeHNs YyNoSHOMOYEHHbIX OpraHoB
MECTHOro caMOynpaB/ieHUs NMOCesIeHNs1 N0 MecTy NMPoBeAeHus paboT.

6.2 MopagoK 1 NepMoauYHOCTL NpoBefeHnss paboT no 6/1aroycTpoicTBY TEPPUTOPUI MYHULMNASIBHBIX
obpasoBaHuii onpegensaTca npasuiamu 6naroycrtpoiictea MO.

7 Mopsagok pa3paboTKn 1 akTyanmsauum npaeBua 6naroyctpomncTea
MYHUUMNA/IbHbIX 06pa3oBaHni

7.1 MpaBwna 6naroycTpoicTea Tepputopun MO yTBeEpXAalTCA NpeAcTaBUTE/IbHbIM OpPraHOM COOTBET-
cTeytowero MO [1].

7.2 Mpaeuna 6naroycTpolictea MO A0/MKHbI UICXOAUTb W3 06LLEl cTpaTerun pasBuUTUS JaHHOMO KOHKpEeT-
Horo MO. lMpu 3TOM HEO6XOAMMO yunTbiBaTb KAMMaTuyeckme, naHawagTHbIe, UCTOPUYECKUE, Ky/bTypHbIE U
WHble, NPUCYLLNE TOMTbKO eMy, 0COBEHHOCTMN.

7.3 Mo npoekTam npaBu/a 6/1aroycTPoNCcTBa TEPPUTOPUIA NMPOBOAATCA OOLECTBEHHbIE 06CYXAEHUSA UK
ny6AnYHbIE CAyLIAHWUS, MOPSAOK OpraHM3auny 1 NpoBefeHns KOTopbIX onpepensetcs yctasom MO u (unwm)
HOpPMaTMBHbLIM MPaBOBbIM aKTOM MpeAcTaBuTeNbHOro opraHa MO € y4eTOM MOJIOXKEHWIH 3aKoHOoAATeNbCTBA O
rpagocTpouTeNbHONM AeATENBHOCTMW.

7.4 Mpaeuna 6naroyctpoiictBa MO A0/KHbI NPUHUMATLCA NOc/e Ny6NYHOro 06CYXAEHNS C ydacTueM
3KCNepToB M NpeacTaBuTenein obuecTBeHHoCcTU. OBCyXaeHUe npegnosiaraet He TO/IbKO yyacTue XuTeneli B
popMMpoBaHUM NpaBUN 1 CTaHAApPTOB 6/1aroycTpoCTBa, HO Takke JOHeCeHMe A0 HUX MHopMauun o Heob-
XOOUMOCTM HECTU ONnpefesieHHY YacTb OTBETCTBEHHOCTU 3a peasim3auutio NPUHATLIX PeLLIEeHWA.

7.5 AkTyanusauusi npasun 6naroyctpolictea MO npoBoANUTCS opraHaMyM MeCTHOro camoynpaB/ieHus no
Mepe HeobXoAMMOCTH, HO He no3gHee 3 Mec C gaTbl BCTYM/IEHMUS B CMTy HOPMATMBHOIO MPaBOBOro akTa, Co-
[Jepxalllero HoBoe obs3aTenbHoe TpeboBaHue u (MNKN) BHOCALWETO N3MEHEHUS B HOPMATUBHbIN NPABOBON akT,
coaepxauwmii 06s13aTesibHoe TpeboBaHUe, UM NPU3HAKOLWEro YTPaTMBLUMM CUly HOPMATMBHbIA NMPaBOBOW akKT,
cogepxalwmii obaszatesnibHoe TpeboBaHue.
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(1]

(2
(3]

Bubnuorpadwusa

defepasibHbIli 3aK0H OT 6 oKTA6PA 2003 T. Ne 131-93 «O6 06LLMX NpUHLMNaxX opraHm3aLmm MecTHOro caMoynpas-
neHuns B Poccuiickoli ®eaepatiymny

pagocTponTenbHbIn Kogeke Poccuiickoin deaepaumn

Mpuka3 MuHUCTEPCTBA CTPOUTENILCTBA W XWIULLHO-KOMMYHaUTbHOTO X03siicTBa Poccuiickoii degepauyn ot
29 pekabps 2021 r. Ne 1042/np «O6 yTBEPXKAEHWN METOANYECKUX PEKOMeHAauui gnsi NoaroToBKA MpaBuis
6naroyCcTpoicTBa TEpPPUTOPUIA MyHULMNa/TbHBIX 06pa3oBaHNIA»

YK 352.075:006.354

KnioueBble cfioBa: 6/1aroycTpoOiiCTBO, TOPOACKasi TeppuTOpuUs, MyHMUMNanibHOe o6pasoBaHue,

aKcnyaTaums

Pepaxtop H.B. TanaHosa
TexHnueckmii pegaktop W.E. Uepenkosa
Koppektop P.A MeHTOBa
KomnbtotepHast Bepctka W.HO. JInToBKu1HOM

CpaHo B Habop 17.10.2022. MMognucaHo B neyats 20.10.2022. dopmat 60x841B. [apHuTypa Apuan.
Yen. ney. n. 1,40. Yuy-u3a. n. 1,26.

MoAroToBMEHO Ha OCHOBE 3/IEKTPOHHOM BEpCUK, NPefoCTaB/IEHHON pa3paboTunMkoM cTaHAapTa

Co34aHo B eAMHNYHOM UCnosiHeHUU B ®I'BY «PCT»
Ansa KomnnekToBaHus ®eaepasbHOro nHopmauyoHHoro hoHaa cTaHgapTos,
117418 Mocksa, HaxumoBsckuii np-T, 4. 31, K 2.
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НАЦИОНАЛЬНЫЙ СТАНДАРТ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ



УСЛУГИ ЖИЛИЩНО-КОММУНАЛЬНОГО ХОЗЯЙСТВА

И УПРАВЛЕНИЯ МНОГОКВАРТИРНЫМИ ДОМАМИ



УСЛУГИ УПРАВЛЕНИЯ МНОГОКВАРТИРНЫМИ ДОМАМИ



ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ



Services of housing maintenance and public utilities

and administration of apartment buildings.

Services of administration of apartment buildings.

General requirements



ГОСТ Р 56038-2023



ОКС 03.080.30



Дата введения

1 марта 2024 года



Предисловие



1 РАЗРАБОТАН Федеральным государственным бюджетным учреждением "Российский институт стандартизации" (ФГБУ "Институт стандартизации") совместно с Обществом с ограниченной ответственностью "Институт управления ЖКХ" (ООО "Институт управления ЖКХ")

2 ВНЕСЕН Техническим комитетом по стандартизации ТК N 393 "Услуги (работы, процессы) в сфере жилищно-коммунального хозяйства и формирования комфортной городской среды"

3 УТВЕРЖДЕН И ВВЕДЕН В ДЕЙСТВИЕ Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от 25 июля 2023 г. N 578-ст

4 ВЗАМЕН ГОСТ Р 56038-2014



Правила применения настоящего стандарта установлены в статье 26 Федерального закона от 29 июня 2015 г. N 162-ФЗ "О стандартизации в Российской Федерации". Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе "Национальные стандарты", а официальный текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе "Национальные стандарты". В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты". Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (www.rst.gov.ru)



Введение



Настоящий стандарт является основополагающим. Требования настоящего стандарта следует учитывать при применении национальных стандартов, входящих в серию "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами".

Применение настоящего стандарта позволяет обеспечить соблюдение установленных жилищным законодательством правил осуществления деятельности по управлению многоквартирными домами, сформировать эффективную систему управления и содержания многоквартирных домов, обеспечивающую их нормативное техническое состояние, безопасную эксплуатацию и комфортные условия проживания, а также выполнить требования технических регламентов, санитарно-эпидемиологических требований, [1] и других нормативных правовых актов.



1 Область применения



Настоящий стандарт распространяется на услуги управления многоквартирным домом, оказываемые при осуществлении деятельности по управлению многоквартирным домом.

Стандарт предназначен для применения лицами, оказывающими услуги управления многоквартирными домами, а также собственниками жилых и нежилых помещений в многоквартирных домах, товариществами собственников жилья либо жилищными кооперативами или иными специализированными потребительскими кооперативами, а также застройщиками, выступающими в роли заказчиков таких услуг.



2 Нормативные ссылки



В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие стандарты:

ГОСТ Р 51617 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Коммунальные услуги. Общие требования

ГОСТ Р 51929 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Термины и определения

ГОСТ Р 56037 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги диспетчерского и аварийно-ремонтного обслуживания. Общие требования

ГОСТ Р 56192 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги содержания общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56193-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги капитального ремонта общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56194 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги проведения технических осмотров многоквартирных домов и определение на их основе плана работ, перечня работ. Общие требования

ГОСТ Р 56195 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги содержания придомовой территории, сбора и вывоза бытовых отходов. Общие требования

ГОСТ Р 56501 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги содержания внутридомовых систем теплоснабжения, отопления и горячего водоснабжения многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56533 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги содержания внутридомовых систем холодного водоснабжения многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56534 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги содержания внутридомовых систем канализации многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56535 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги текущего ремонта общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56536 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги содержания внутридомовых систем электроснабжения многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 70773 Услуги управления многоквартирными домами. Подготовка предложений по вопросам содержания и ремонта общего имущества собственников помещений в многоквартирном доме

Примечание - При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю "Национальные стандарты", который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по выпускам ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты" за текущий год. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана недатированная ссылка, то рекомендуется использовать действующую версию этого стандарта с учетом всех внесенных в данную версию изменений. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, то рекомендуется использовать версию этого стандарта с указанным выше годом утверждения (принятия). Если после утверждения настоящего стандарта в ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение рекомендуется применять без учета данного изменения. Если ссылочный стандарт отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, рекомендуется применяется в части, не затрагивающей эту ссылку.



3 Термины и определения



В настоящем стандарте применены термины по ГОСТ Р 51929, ГОСТ Р 56192, а также следующие термины с соответствующими определениями:

3.1 товарищество или кооператив: Товарищество собственников жилья, жилищный кооператив или иной специализированный потребительский кооператив.

3.2 решение собственников: Решение, принятое собственниками на общем собрании собственников или решение, принятое на общем собрании членов товарищества или кооператива, проводимых в целях управления многоквартирным домом в порядке, установленном [1].

3.3 исполнитель: Лицо, оказывающее услуги управления многоквартирным домом.

3.4 договор: Договор управления многоквартирным домом, заключенный с исполнителем по решению собственников, органов управления товарищества, кооператива, застройщика.

Примечание - Договор, заключаемый с собственниками, является двухсторонним со множественностью лиц на стороне собственников и может быть заключен уполномоченным лицом на заключение договора. По требованию собственников исполнитель передает копии такого договора собственникам.



3.5 заказчик: Собственники, обладающие более чем пятьюдесятью процентами голосов от общего числа голосов собственников в данном доме, орган управления товарищества или кооператива, застройщик, выступающие в качестве одной стороны заключаемого (заключенного) договора.

3.6 уполномоченное лицо: Собственник, который вправе действовать от имени собственников в отношениях с исполнителем, имеющий соответствующие полномочия на основании решения собственников или выданной ему доверенности всеми или большинством собственников.

3.7 потребитель: Собственник или иное лицо, пользующееся на ином законном основании помещением в многоквартирном доме.

3.8 работы (услуги): Услуги по управлению многоквартирным домом и (или) работы и услуги, включаемые в состав работ и услуг по содержанию общего имущества в многоквартирном доме.

3.9 перечень работ и услуг по содержанию общего имущества: Утвержденный решением собственников или иным заказчиком перечень работ и услуг, включенный в договор с исполнителем, содержащий информацию о видах, объемах, графике, периодичности, сроках и стоимости подлежащих выполнению исполнителем работ, оказанию исполнителем услуг в течение установленного договором периода.



4 Общие требования к услугам управления многоквартирным домом



4.1 Услуги управления многоквартирным домом оказывает управляющая организация в объеме требований, установленных [2], законодательством Российской Федерации и настоящим стандартом с учетом условий договора о возможном исполнении отдельных таких требований непосредственно заказчиком.

4.2 Исполнитель осуществляет управление многоквартирным домом в отношении общего имущества многоквартирного дома, состав которого указывают в договоре.

Рекомендуемая форма формирования в договоре перечня общего имущества многоквартирного дома приведена в приложении А.

Примечание - Состав общего имущества многоквартирного дома исполнитель определяет на основании паспорта многоквартирного дома, в том числе электронного паспорта многоквартирного дома, формируемого в Государственной информационной системе жилищно-коммунального хозяйства (системе ГИС ЖКХ), при его отсутствии - на основании проектной документации на многоквартирный дом, а при отсутствии проектной документации - на основании инструкции по эксплуатации многоквартирного дома, актов технических осмотров общего имущества в многоквартирном доме и иных документов, включенных в состав технической документации на многоквартирный дом.



4.3 Услуги управления многоквартирным домом обеспечивают соблюдение стандартов управления многоквартирным домом путем выполнения комплекса или отдельных услуг, работ (действий), предусмотренных [2], настоящим стандартом и договором.

Договор может не включать виды работ, услуг, относящиеся к стандартам управления многоквартирным домом, при этом договор включает иные работы, услуги, не предусмотренные стандартами управления многоквартирным домом, подлежащие выполнению в составе услуг управления многоквартирным домом при осуществлении исполнителем иной деятельности, связанной с управлением многоквартирным домом по решению заказчика.



5 Хранение, ведение и передача технической документации на многоквартирный дом



5.1 Исполнитель принимает от заказчика или лица, ранее управлявшего многоквартирным домом, техническую документацию на многоквартирный дом и иные документы, связанные с управлением многоквартирным домом (далее - иная документация), в составе, предусмотренном в [3], и в порядке, установленном в [2].

Полученную от заказчика или лица, ранее осуществлявшего управление многоквартирным домом, техническую и иную документацию на многоквартирный дом исполнитель проверяет на соответствие перечню таких документов, содержащемуся в [3], и на актуальность содержащихся в них сведений на момент передачи.

5.2 В случае отсутствия в составе документов, переданных лицом, ранее осуществлявшем управление многоквартирным домом, одного или нескольких документов, подлежащих передаче, или отсутствия актуально переданных сведений исполнитель направляет такому лицу уведомление о необходимости обеспечения таким лицом передачи полного состава документов и содержащихся в них актуальных сведений и принимает необходимые меры к получению недостающих документов и сведений.

5.3 В случае невозможности получения одного или нескольких документов, подлежащих передаче в составе технической и иной документации, исполнитель согласовывает с заказчиком порядок возможного восстановления таких документов исполнителем и условия финансирования таких работ. Исполнитель приступает к выполнению работ по восстановлению документов после решения заказчика о соответствующем финансировании таких работ.

5.4 Техническую и иную документацию на многоквартирный дом следует постоянно пополнять и актуализировать в период управления многоквартирным домом в соответствии с действующим законодательством и настоящим стандартом, в связи с чем такую документацию исполнитель подразделяет:

- на документацию длительного хранения (актуализируемую по мере изменения технического состояния, проведения капитального ремонта или реконструкции многоквартирного дома или его отдельных элементов),

- документацию, имеющую определенный срок хранения и заменяемую в связи с истечением срока ее действия или потери актуальности.

Сроки хранения документации определяют в соответствии с [4], [5] и [6].

5.5 Перечень технической документации на многоквартирный дом и рекомендуемый перечень иных документов, связанных с управлением многоквартирным домом, подлежащих хранению, и рекомендуемые сроки их хранения приведены в приложении Б. В состав иных документов, связанных с управлением многоквартирным домом, может входить иная документация по решению собственников. Техническая документация на многоквартирный дом содержит технические паспорта на помещения, относящиеся к общему имуществу в многоквартирном доме, если они составлены в соответствии с [7].

5.6 Изменения вносят в техническую документацию на многоквартирный дом в случаях, когда по решению собственников проводят:

- работы по реконструкции (модернизации) отдельных элементов общего имущества многоквартирного дома;

- ремонтные, строительно-монтажные, отделочные и иные работы, влияющие на характеристики и свойства элементов общего имущества многоквартирного дома;

- работы, в результате которых изменяются сроки службы объектов (элементов) общего имущества многоквартирного дома;

- работы, связанные с созданием или установкой новых объектов (элементов) общего имущества многоквартирного дома, которые подлежат включению в состав общего имущества многоквартирного дома путем передачи исполнителю соответствующих документов и информации о лице, проводившем работы.

5.7 Техническую документацию и иные документы, связанные с управлением многоквартирным домом, хранят у исполнителя.

5.8 Передачу исполнителем технической и иной документации на многоквартирный дом другому исполнителю или заказчику осуществляют на основании акта передачи, приведенного в приложении В.

5.9 При приеме, ведении и хранении технической и иной документации на многоквартирный дом к исполнителю предъявляют требования о наличии у исполнителя утвержденного порядка по ведению, актуализации и хранению технической и иной документации на многоквартирный дом.



6 Сбор, уточнение и хранение информации о собственниках и нанимателях помещений в многоквартирном доме



6.1 Исполнитель организует сбор, уточнение и хранение информации о собственниках помещений и нанимателях помещений государственного и муниципального жилищного фонда, а также о нанимателях иных помещений при предоставлении такой информации собственниками таких помещений, включая ведение актуальных списков в электронном виде с учетом требований законодательства о защите персональных данных, установленных [8].

Исполнитель определяет состав персональных данных, перечень действий по обработке персональных данных, условия передачи персональных данных иным лицам в соответствии с целями исполнения договора, нормами действующего законодательства. Субъект персональных данных имеет право на получение информации, касающейся обработки его персональных данных, в порядке, установленном [8].

6.2 Исполнитель ведет реестр собственников в соответствии с [1]. Порядок ведения реестра собственников исполнитель устанавливает локальными актами.

6.3 Исполнитель участвует в соответствии с [9] и административным регламентом МВД России, утвержденным [10], в предоставлении собственникам государственной услуги по регистрационному учету граждан Российской Федерации по месту пребывания и по месту жительства в Российской Федерации путем приема и передачи в органы регистрационного учета документов для регистрационного учета граждан, проживающих в многоквартирном доме, находящемся в управлении исполнителя, если иной порядок предоставления такой услуги собственникам не установлен уполномоченным органом.



7 Подготовка предложений по вопросам содержания общего имущества в многоквартирном доме



7.1 Подготовка и согласование с собственниками предложения собственникам по вопросам содержания общего имущества в многоквартирном доме включает проведение исполнителем мероприятий, предусмотренных ГОСТ Р 70773.

7.2 Предложение собственникам по вопросам содержания общего имущества в многоквартирном доме должно содержать перечень работ (услуг), который включает услуги по текущему содержанию и услуги по текущему ремонту общего имущества в многоквартирном доме по видам работ, услуг, определяемых в соответствии с ГОСТ Р 56192, ГОСТ Р 56535 и [11], [12] - [14], и должен быть технически и экономически обоснованным.

7.3 Предложение должно обеспечивать техническую, санитарно-эпидемиологическую, пожарную и энергетическую достаточность и целесообразность, с возможностью выбора по эксплуатационным качествам и затратам содержания, в том числе по стоимости, и состоять из минимальной средней и максимальной цены предложения.

7.4 При подготовке планов, перечней работ (услуг) исполнитель должен иметь в своем составе квалифицированных специалистов.



8 Подготовка предложений по вопросам проведения капитального ремонта (реконструкции) многоквартирного дома



8.1 Услуги по подготовке предложений по вопросам проведения капитального ремонта (реконструкции) многоквартирного дома подлежат выполнению исполнителем в случае, если в период действия договора проведение таких работ в многоквартирном доме предусмотрено региональной программой капитального ремонта многоквартирных домов или в иных случаях, предусмотренных настоящим стандартом. Виды работ, относящиеся к капитальному ремонту (реконструкции) многоквартирного дома, определяют в соответствии с [1], [3], [15], а также ГОСТ Р 56193.

8.2 Если исполнитель заключил договор с заказчиком в многоквартирном доме, в котором собственники формируют фонд капитального ремонта многоквартирного дома на счете регионального оператора, и в период действия договора проведение работ по капитальному ремонту в таком многоквартирном доме предусмотрено региональной программой капитального ремонта многоквартирных домов, исполнитель принимает участие в проведении общего собрания собственников помещений в многоквартирном доме для принятия собственниками решения о проведении работ по капитальному ремонту в соответствии с порядком, установленным [1], на основании предложений регионального оператора.

В указанном случае по заданию заказчика или уполномоченного лица исполнитель готовит собственникам предложения по увеличению (изменению) объемов, видов, стоимости работ, улучшениям результатов работ, предложенных региональным оператором, с указанием объемов и источника финансирования таких изменений в выполнении работ.

При предложении исполнителем внесения собственниками сверхминимального взноса на капитальный ремонт исполнитель проводит расчет такого взноса с учетом срока начала выполнения работ по капитальному ремонту, указанному региональным оператором.

Если по такому предложению исполнителя принято решение собственников, исполнитель обеспечивает доведение такого решения до регионального оператора и проводит необходимые согласования с региональным оператором.

8.3 В случае если исполнителем заключен договор с заказчиком в многоквартирном доме, в котором собственники формируют фонд капитального ремонта многоквартирного дома на специальном счете, и в период действия договора проведение работ по капитальному ремонту в таком многоквартирном доме предусмотрено региональной программой капитального ремонта многоквартирных домов, исполнитель обеспечивает принятие собственниками решения о проведении работ по капитальному ремонту в соответствии с порядком, установленным [1], на основании подготовленных исполнителем предложений.

Сроки представления собственникам таких предложений определяют в соответствии с нормативным правовым актом органа исполнительной власти субъекта Российской Федерации.

Источниками финансирования таких мероприятий являются средства фонда капитального ремонта многоквартирного дома, формируемого на специальном счете. При недостаточности таких средств до начала проведения работ по капитальному ремонту исполнитель готовит предложение собственникам по обеспечению их достаточности, в том числе за счет внесения собственниками сверхминимального взноса на капитальный ремонт, доходов от использования общего имущества многоквартирного дома, за счет кредита, займа на капитальный ремонт общего имущества многоквартирного дома, который по решению собственников может получить товарищество или исполнитель или иное, уполномоченное лицо.

8.4 В случае если в период действия договора проведение работ по капитальному ремонту в многоквартирном доме не предусмотрено региональной программой капитального ремонта многоквартирных домов, а по итогам обследований (осмотров) общего имущества многоквартирного дома исполнителем выявлены повреждения, неисправности, нарушения и иные недостатки в состоянии элементов общего имущества, которые зафиксированы в актах осмотра общего имущества, на основании которых исполнитель сформировал план мероприятий по проведению восстановительных работ капитального характера, исполнитель готовит заказчику предложения по проведению работ по капитальному ремонту (реконструкции) многоквартирного дома или его отдельных элементов:

- по видам работ, предусмотренных региональной программой капитального ремонта общего имущества в многоквартирных домах, выполнение которых запланировано в будущем, но требующих досрочного их выполнения, например досрочный ремонт крыши, фасада, подвальных помещений, относящихся к общему имуществу;

- по видам работ, не включенных в региональную программу капитального ремонта общего имущества в многоквартирных домах, но связанных с обеспечением требований к надлежащему содержанию общего имущества многоквартирного дома, например ремонт крыши, не предусмотренный региональной программой, облицовка фасада сайдингом, восстановление части кирпичной кладки несущей стены, замена оконных блоков, ремонт отмостки, цоколя, крылец, ремонт водопроводных труб по подвальному помещению, выполнение соответствующих проектных работ;

- по видам работ (мероприятий), относящихся к реконструкции (мероприятию), реализация которых позволит улучшить условия проживания и эксплуатации многоквартирного дома. К таким работам (мероприятиям) относят работы (мероприятия), приведенные в приложении Б ГОСТ Р 56193-2014.

Такие предложения должны содержать виды, объемы, стоимость таких работ, предполагаемые сроки их выполнения и источники их финансирования.

При подготовке исполнителем предложений заказчику по таким работам, относящимся к капитальному ремонту общего имущества в многоквартирном доме, в качестве источников финансирования таких работ могут быть предложены заемные средства, а также средства собственников:

- в многоквартирном доме, в котором собственники формируют фонд капитального ремонта на счете регионального оператора, - за счет дополнительного взноса на капитальный ремонт, который по решению собственников может поступать исполнителю;

- в многоквартирном доме, в котором собственники формируют фонд капитального ремонта на специальном счете, - за счет сверхминимального взноса, вносимого собственниками на специальный счет.

При подготовке исполнителем предложений заказчику по работам, относящимся к реконструкции многоквартирного дома или его отдельных элементов, в качестве источников финансирования таких работ в виде средств собственников могут быть целевые платежи собственников соответствующего назначения.

8.5 Предложение заказчику на проведение работ по капитальному ремонту отдельных элементов многоквартирного дома, в котором собственники формируют фонд капитального ремонта на специальном счете, должно включать:

- порядок разработки проектно-сметной документации;

- порядок организации и проведения капитального ремонта по объему и времени (график) выполнения работ;

- порядок ведения исполнительной документации;

- порядок осуществления строительного контроля;

- порядок приемки в эксплуатацию законченного ремонтом многоквартирного дома;

- сведения о лице, которое может исполнить функции технического заказчика;

- порядок заключения договора на выполнение работ по капитальному ремонту элементов многоквартирного дома;

- условия участия исполнителя в организации и (или) выполнении всех или отдельных работ по капитальному ремонту общего имущества.



9 Подготовка предложений о передаче объектов общего имущества в многоквартирном доме в пользование иным лицам



9.1 Общее имущество многоквартирного дома может быть передано в пользование иным лицам на возмездной основе по решению собственников.

9.2 Исполнитель оценивает возможность передачи отдельных объектов общего имущества в многоквартирном доме в пользование иным лицам самостоятельно определяемым способом, определяет возможную сумму дохода собственников от передачи отдельных объектов общего имущества многоквартирного дома в пользование иным лицам, рассматривает предложения, поступившие от лиц, потенциально заинтересованных в использовании объектов общего имущества многоквартирного дома, и согласовывает возможность такой передачи с заказчиком или уполномоченным лицом.

9.3 Предложение собственникам о передаче объектов общего имущества в многоквартирном доме в пользование иным лицам должно содержать:

- перечень и виды объектов общего имущества многоквартирного дома, которые могут быть переданы в пользование иным лицам на возмездной основе;

- проект договора на пользование объектами общего имущества в многоквартирном доме;

- информацию об определении лица, которое от имени собственников уполномочено заключать договоры на передачу отдельных объектов общего имущества многоквартирного дома в пользование иным лицам и взаимодействовать с такими лицами в период действия соответствующих договоров;

- порядок получения доходов от передачи в пользование отдельных объектов общего имущества многоквартирного дома в пользование иным лицам без распределения таких доходов между собственниками (если иное не будет установлено решением собственников);

- порядок использования доходов от передачи в пользование отдельных объектов общего имущества многоквартирного дома иным лицам.

9.4 Если по решению собственников уполномоченным лицом на заключение договоров на передачу отдельных объектов общего имущества иным лицам выбирают исполнителя, то исполнитель представляет собственникам предложение по порядку реализации таких полномочий:

- путем включения соответствующего поручения в договор и финансирования соответствующих расходов исполнителя за счет платы за содержание жилого помещения

- или путем заключения с исполнителем дополнительного соглашения к договору и финансирования соответствующего поручения собственниками в порядке, установленном дополнительным соглашением.



10 Организация оказания услуг и выполнения работ по текущему содержанию и текущему ремонту общего имущества



10.1 При содержании многоквартирного дома и его отдельных элементов исполнитель руководствуется перечнем работ и услуг по содержанию общего имущества, включенным в договор, положениями [11], [12], [13], [14], [17], [18], [19], а также положениями ГОСТ Р 56192, ГОСТ Р 56195, ГОСТ Р 56501, ГОСТ Р 56533, ГОСТ Р 56534, ГОСТ Р 56535, ГОСТ Р 56536, в соответствии с которыми исполнитель обеспечивает, в том числе соблюдение установленных в них требований к производству работ, включая требования к контролю качества выполнения таких работ.

10.2 Исполнитель в соответствии с [3] организует проведение текущих, сезонных и внеочередных осмотров элементов общего имущества, а при необходимости - обследование и (или) мониторинг технического состояния многоквартирного дома или его частей в соответствии с ГОСТ Р 56194. Текущие осмотры общего имущества (общие и частичные) проводят в сроки, рекомендуемые в технической документации на многоквартирный дом, а в отсутствие в технической документации такой информации - в сроки, определяемые в [16] и приведенные в приложении Г.

Результаты осмотров общего имущества фиксируют в акте осмотра общего имущества, рекомендуемая форма которого приведена в приложении Д, а также систематизируют в журнале осмотра общего имущества, рекомендуемая форма которого приведена в приложении Е.

10.3 Исполнитель организует аварийно-диспетчерское обслуживание в соответствии с [2] и с ГОСТ Р 56037, информирует потребителей об адресах и номерах телефонов диспетчерской, аварийно-ремонтной службы исполнителя, объединенных и (или) единых диспетчерских службах, если такие службы созданы.

10.4 При исполнении договора перечень работ и услуг по содержанию общего имущества может изменяться в порядке, установленном договором, который в указанных целях должен содержать: случаи изменения такого перечня по решению заказчика или по согласованию с уполномоченным лицом, или по решению исполнителя - при необходимости выполнения непредвиденных неотложных работ, а также порядок оформления, и при необходимости - финансирования таких изменений.

10.5 Исполнитель организует выполнение работ, услуг по текущему содержанию и текущему ремонту общего имущества в многоквартирном доме собственными силами и (или) с привлечением подрядных и иных, в том числе специализированных организаций. Если условиями договора с исполнителем предусмотрен выбор подрядных организаций для выполнения работ (услуг), связанных с содержанием общего имущества в многоквартирном доме, на конкурсной основе, исполнитель разрабатывает порядок отбора подрядчиков и поставщиков. Исполнитель осуществляет контроль за оказанием услуг и выполнением работ по содержанию общего имущества в многоквартирном доме подрядными и иными специализированными организациями, в том числе обеспечивает документальное оформление приемки работ и услуг, а также фактов выполнения работ, услуг ненадлежащего качества.



11 Организация предоставления коммунальных услуг



11.1 Организация предоставления потребителям в многоквартирном доме коммунальных услуг включает в себя проведение исполнителем мероприятий, определяемых в соответствии с [1], [20] - [22];

11.2 Границы эксплуатационной ответственности исполнителя за содержание инженерных сетей, с использованием которых предоставляют коммунальные услуги потребителям в многоквартирном доме, должны быть установлены в договоре с учетом положений [3]:

- или по границе общего имущества в многоквартирном доме;

- или по месту установки коллективного (общедомового) прибора учета, если такое место не совпадает с местом, определяемым границей общего имущества (изменение собственниками границы эксплуатационной ответственности исполнителя).

Соответствующие границы эксплуатационной ответственности подлежат включению в договоры ресурсоснабжения, заключаемые между исполнителем и ресурсоснабжающими организациями на поставку коммунального ресурса в многоквартирный дом в целях предоставления коммунальных услуг и (или) содержания общего имущества.

Если в многоквартирном доме место установки коллективного (общедомового) прибора учета не совпадает с границей общего имущества и по условиям договора граница эксплуатационной ответственности исполнителя изменена по решению собственников, то при заключении договора ресурсоснабжения между исполнителем и ресурсоснабжающей организацией должно быть достигнуто соглашение о стоимости технического обслуживания участка сети от границы имущественной принадлежности сетей до места установки коллективного (общедомового) прибора учета и порядок оплаты соответствующих работ:

- исполнителем ресурсоснабжающей организации при установке коллективного (общедомового) прибора учета в границах внутридомовых инженерных сетей;

- ресурсоснабжающей организацией исполнителю - при установке коллективного (общедомового) прибора учета за границей общего имущества многоквартирного дома на участке внешних централизованных сетей инженерно-технического обеспечения.

11.3 Исполнитель уведомляет потребителей о предоставляемых в многоквартирном доме коммунальных услугах ресурсоснабжающими организациями. При предоставлении исполнителем коммунальных услуг в многоквартирном доме исполнитель предоставляет потребителям дополнительную информацию в объеме, в сроки и в порядке, установленных в [20] и в договоре.

11.4 При организации предоставления коммунальных услуг в многоквартирном доме исполнитель руководствуется положениями ГОСТ Р 51617.



12 Организация иной деятельности, направленной на достижение целей управления многоквартирным домом



12.1 В качестве целей управления многоквартирным домом, отличных от целей обеспечения надлежащего содержания общего имущества в многоквартирном доме и организации предоставления коммунальных услуг, в договоре могут быть указаны иные цели, в том числе обеспечение:

- безопасности и (или) комфортности проживания в многоквартирном доме;

- повышения энергоэффективности в многоквартирном доме;

- исполнения отдельных полномочий собственников, связанных с управлением многоквартирным домом;

- проведения необходимых переустройства, перепланировок, реконструкции общего имущества в многоквартирном доме;

- приобретения новых объектов общего имущества в многоквартирном доме;

- решения вопросов об использовании земельного участка, входящего в состав общего имущества в многоквартирном доме;

- получения доходов от использования общего имущества в многоквартирном доме путем передачи отдельных объектов (элементов) общего имущества в многоквартирном доме в пользование иным лицам;

- постановки на государственный кадастровый учет и (или) проведение государственной регистрации прав на объекты недвижимости, входящие в силу закона в состав общего имущества в многоквартирном доме;

- возложения на исполнителя обязанностей по ежемесячному снятию показаний индивидуальных приборов учета, квартирных приборов учета в целях снижения расходов на коммунальные ресурсы, потребляемые при использовании и содержании общего имущества в многоквартирном доме ([1]).

12.2 К иной деятельности, направленной на достижение целей управления многоквартирным домом (иная деятельность), относится деятельность, расходы по осуществлению которых по решению заказчика не включают в расчет размера платы за содержание жилого помещения. Например, если плату за услуги по охране подъездов с помощью услуг консьержа или систем видеонаблюдения, за услуги по благоустройству придомовой территории (обслуживание фонтанов, посадка зеленых насаждений, разбивка цветников и уход за ними) собственники утверждают своим решением отдельно от платы за содержание жилого помещения, то такие услуги относятся к иной деятельности исполнителя, направленной на обеспечение безопасности и комфортности проживания в многоквартирном доме.

Под иной деятельностью исполнителя, относящейся к исполнению отдельных полномочий собственников, связанных с управлением многоквартирным домом, можно признавать, например деятельность:

- по организации выплаты вознаграждения председателю и (или) членам совета многоквартирного дома путем начисления собственникам и приема соответствующих целевых средств собственников исполнителем ([1]);

- начислению взносов на капитальный ремонт при формировании фонда капитального ремонта на специальном счете и организации взыскания задолженности с собственников по внесению взносов на капитальный ремонт на специальный счет ([1]).

12.3 Виды иной деятельности именуются в отдельном разделе договора, в котором по каждому виду такой деятельности должна быть указана ссылка на соответствующее решение собственников, а также названы конкретные мероприятия, которые включены в обязательства исполнителя по осуществлению соответствующего вида деятельности по заданию заказчика.

Если такое задание предусматривает заключение исполнителем договоров на выполнение конкретных мероприятий с иными лицами, то такое задание должно содержать информацию о том, от своего имени или от имени заказчика (собственников) исполнитель заключает такие договоры и о порядке согласования таких договоров с заказчиком.

12.4 Иную деятельность исполнитель осуществляет в соответствии с [23] и условиями договора за плату, которую устанавливают договором, или в соответствии с условиями заключаемого между исполнителем и заказчиком дополнительного соглашения к договору за плату, которую устанавливают соответствующим дополнительным соглашением к договору.

Плату за осуществление исполнителем иной деятельности вносят лица, указанные в договоре или в дополнительном соглашении к нему.

12.5 Исполнитель учитывает доходы и расходы и (или) получаемые им целевые поступления и перечисления по иной деятельности отдельно от доходов и расходов по деятельности, связанной с содержанием общего имущества в многоквартирном доме и предоставлением коммунальных услуг.



13 Взаимодействие с органами государственной власти и органами местного самоуправления по вопросам, связанным с управлением многоквартирным домом



13.1 Исполнитель назначает ответственных лиц по взаимодействию с органами государственной власти и органами местного самоуправления по возможным направлениям соответствующего взаимодействия при исполнении договора, в том числе по вопросам:

- связанным с переустройством и перепланировкой помещений в многоквартирном доме, требующими согласования с органом местного самоуправления в соответствии с [1] и нормативными правовыми актами соответствующих органов;

- предоставления информации по запросам органов государственной власти и органов местного самоуправления о потребителях в многоквартирном доме, которым предоставляют меры социальной поддержки по оплате жилищно-коммунальных услуг;

- обращения в органы местного самоуправления для утверждения размера платы за содержание жилого помещения в целях исполнения договора в случаях, установленных [1];

- проведения проверок деятельности исполнителя представителями органов государственного жилищного контроля (надзора), муниципального контроля, территориальных органов Роспотребнадзора, органов прокуратуры, органов Пожнадзора и других контролирующих деятельность исполнителя органов;

- проведения капитального ремонта в многоквартирном доме с включением необходимых изменений в региональную программу капитального ремонта и краткосрочные планы капитального ремонта, разработанные органом местного самоуправления;

- благоустройства придомовой территории;

- обустройства и эксплуатации контейнерной площадки и установки контейнеров для сбора твердых коммунальных отходов.

13.2 Исполнитель в целях взаимодействия с органами государственной власти и органами местного самоуправления обеспечивает исполнение нормативных правовых актов соответствующих органов, устанавливающих обязательные требования к собственникам или лицам, осуществляющим управление многоквартирными домами на территории муниципального образования, в границах которого расположен многоквартирный дом, относительно которого исполнителем заключен договор с заказчиком.



14 Организация расчетов по договору



14.1 При исполнении договора исполнитель организует начисление платы за работы, услуги и получаемых им платежей целевого характера путем составления по определяемой исполнителем форме платежного документа, содержащего все виды платы, подлежащей внесению по договору, с учетом требований, установленных [20], [24], [25], и рекомендаций по оформлению платежных документов, предусмотренных [26].

14.2 Виды платежей целевого характера, которые может получать исполнитель от собственников (потребителей) при исполнении договора, определяются видами обязательств, принятых исполнителем по начислению собственникам платежей целевого характера, не относящихся к оплате оказываемых услуг и выполненных работ исполнителем, в том числе:

- взносы на капитальный ремонт, вносимые на специальный счет, владельцем которого является исполнитель,

- плата на вознаграждение председателю и (или) членам совета многоквартирного дома;

- средства собственников на финансирование мероприятий по реконструкции многоквартирного дома;

- плата за энергосервисные мероприятия, подлежащая перечислению энергосервисной организации;

- плата за установку коллективного (общедомового) прибора учета коммунального ресурса, в том числе в пользу установившей такой прибор учета ресурсоснабжающей или иной организации;

- плата за приобретение и установку дополнительного оборудования, предусмотренная решением собственников помещений в многоквартирном доме.

14.3 Исполнитель осуществляет расчеты с ресурсоснабжающими организациями за приобретаемые им коммунальные ресурсы и (или) с региональным оператором по обращению с твердыми коммунальными отходами в целях предоставления коммунальных услуг и (или) использования и содержания общего имущества в многоквартирном доме в соответствии с требованиями к таким расчетам, установленными [27], [21].

14.4 Если при прекращении договора исполнитель в порядке, установленном [1], уступает право (требование) по возврату просроченной задолженности по внесению платы по договору новому исполнителю или созданному товариществу или кооперативу, а также по внесению задолженности по плате за коммунальные услуги - приступившим к предоставлению коммунальных услуг соответствующим ресурсоснабжающим организациям, исполнитель уведомляет лиц, обязанных вносить плату за договору, путем направления им письменного уведомления об уступке исполнителем права требования оплаты.

14.5 При прекращении договора и получении исполнителем платы по договору в части невыполненных исполнителем работ по текущему ремонту общего имущества исполнитель уведомляет об этом орган управления товарищества или кооператива или уполномоченное лицо и осуществляет возврат таких неиспользованных средств в согласованном с соответствующими лицами порядке.

При отсутствии такого согласования соответствующие неиспользованные средства подлежат перечислению новому исполнителю по его требованию, а при отсутствии такого требования - подлежат возврату лицам, внесшим соответствующую плату исполнителю в согласованном с такими лицами порядке.

14.6 При осуществлении расчетов по договору у исполнителя должны быть квалифицированные специалисты и электронные программы для расчетов и начисления платы при отсутствии у исполнителя договора с представителем по расчетам.



15 Обеспечение контроля за исполнением договора



15.1 Условия договора с исполнителем должны содержать положения о порядке осуществления контроля за выполнением исполнителем своих обязательств по договору, в том числе следующие положения:

- о лицах, осуществляющих контроль, их полномочиях и обязанностях;

- перечне мероприятий по контролю, их периодичности, порядке их осуществления;

- обязанностях исполнителя по представлению потребителям и (или) собственникам информации, которая относится к исполнению договора;

- порядке документирования и хранения информации, возникающей в ходе выполнения мероприятий по контролю;

- случаях, порядке и форме составления актов оказанных услуг, выполненных работ исполнителем;

- порядке и форме отчетности исполнителя об исполнении договора.

15.2 Контроль за деятельностью исполнителя может быть осуществлен:

- заказчиками, собственниками и (или) уполномоченными ими лицами или привлекаемыми ими экспертами;

- самим исполнителем;

- органами государственного жилищного и иного надзора.

При осуществлении контроля качества работ, услуг по текущему содержанию и текущему ремонту общего имущества в многоквартирном доме подлежат применению положения о таком контроле, установленные ГОСТ Р 56192, ГОСТ Р 56535, ГОСТ Р 56536, ГОСТ Р 56534, ГОСТ Р 56533, ГОСТ Р 56501.

15.3 Контроль за выполнением работ, оказанием услуг по текущему содержанию и текущему ремонту общего имущества осуществляют собственники путем:

- получения от исполнителя информации о перечнях, объемах, качестве и периодичности оказанных услуг и (или) выполненных работ по договору;

- проверки объемов, качества и периодичности оказания услуг и сроков выполнения работ (в том числе путем проведения соответствующей экспертизы);

- предъявления к исполнителю требований об устранении выявленных недостатков выполненных им работ и проверки полноты и своевременности их устранения;

- обращения в уполномоченный орган исполнительной власти субъекта Российской Федерации, осуществляющий государственный жилищный надзор, с целью проверки соответствия содержания общего имущества в многоквартирном доме установленным действующим законодательством требованиям;

- привлечения для контроля качества выполняемых по договору с исполнителем работ, услуг сторонних организаций, специалистов, экспертов;

- получения от исполнителя информации о состоянии расчетов за работы и услуги по договору, в том числе получения сведений о правильности исчисления предъявленного к оплате размера платы за содержание жилого помещения и коммунальные услуги, предоставляемые исполнителем;

- участия в проведении осмотров и составлении актов осмотров технического состояния общего имущества;

- рассмотрения отчетов исполнителя о выполнении обязательств по договору;

- подписания актов оказанных услуг, выполненных работ по текущему содержанию и текущему ремонту общего имущества;

- подписания актов о нарушении требований к качеству или периодичности оказания услуг и (или) выполнения работ по содержанию и ремонту общего имущества, актов о непредоставлении коммунальных услуг или предоставлении коммунальных услуг ненадлежащего качества в соответствии с [20];

- осуществления проверок надлежащего ведения и актуализации технической документации на многоквартирный дом и иной документации, связанной с управлением многоквартирным домом.

15.4 Приемку выполненных работ, оказанных услуг по текущему содержанию и текущему ремонту общего имущества в многоквартирном доме осуществляют путем подписания заказчиком или уполномоченным лицом акта о приемке выполненных работ, оказанных услуг, который исполнитель составляет по форме, утвержденной [28], в установленные договором сроки.

Акты выполненных работ, оказанных услуг по текущему содержанию и текущему ремонту общего имущества с выделением стоимости выполненных работ, оказанных услуг по отношению к одному или группе собственников, включая собственников нежилых помещений, не составляют.

Акты о нарушении качества работ, услуг прилагают к акту приемки работ, услуг, они являются основаниями для изменения размера платы за содержание жилого помещения в порядке, установленном [29].

Исполнитель обеспечивает участие собственников, уполномоченных лиц или их представителей в осуществлении контроля за качеством услуг и работ, в том числе при их приемке, если предложения участия собственников в осуществлении контроля поступают от них.

15.5 Порядок, сроки представления и требования к содержанию отчета исполнителя о выполнении работ, оказании услуг устанавливают условиями договора.

Отчет об исполнении договора исполнитель размещает в системе ГИС ЖКХ, на сайте исполнителя, а также:

- представляет органу управления товарищества или кооператива в электронной форме, если иное не установлено договором;

- предоставляет уполномоченному лицу в электронной форме и размещает на досках объявлений, расположенных в подъездах многоквартирного дома или в пределах земельного участка, на котором расположен многоквартирный дом, если иное не установлено договором.

Отчет исполнителя о выполнении работ по капитальному ремонту общего имущества многоквартирного дома, в котором фонд капитального ремонта формируется на специальном счете и владельцем специального счета является исполнитель, может быть составлен по форме отчета, утвержденной [30].

15.6 По результатам контроля деятельности исполнителя по договору исполнитель разрабатывает план мероприятий для повышения качества услуг по управлению многоквартирным домом, в состав которых могут быть включены мероприятия по:

- проведению анкетирования потребителей, проживающих в многоквартирном доме;

- осуществлению контроля за выполнением установленных и принимаемых нормативных документов и требований;

- сокращению сроков выполнения заявок, поступающих от потребителей;

- обмену положительным опытом с организациями, осуществляющими деятельность в сфере управления многоквартирными домами;

- внедрению системы управления качеством в организации;

- проведению сертификации специалистов и работ;

- применению в работе электронных программ.



16 Взаимодействие с собственниками и раскрытие информации о деятельности по управлению многоквартирным домом



16.1 В целях взаимодействия с собственниками по вопросам управления многоквартирным домом исполнитель обеспечивает соблюдение всех или отдельных из следующих требований к цифровизации услуги управления многоквартирным домом:

- размещение информации в системе ГИС ЖКХ в случаях и в порядке, установленном [31], подключение к региональной информационной системе;

- использование в офисе исполнителя мониторов с бегущей строкой о раскрытии информации об управлении многоквартирным домом, наименовании управляющей организации, данными о ее руководителе, инженере и их контрактных данных, иной актуальной информации;

- ведение страниц исполнителем в популярных социальных сетях и мессенджерах:

- соблюдение и контроль за соблюдением этики общения с потребителями (культура общения);

- организация работы в общедомовых чатах;

- организация предоставления ответов по обращениям (заявкам) потребителей путем обмена соответствующей информацией через личный кабинет гражданина и личный кабинет управляющей организации;

- обеспечение своевременной и качественной обработки заявок граждан в единой диспетчерской службе;

- электронный формат взаимодействия между управляющими организациями, ресурсоснабжающими организациями и расчетно-кассовыми центрами (с применением электронной цифровой подписи);

- использование стандартизированных, унифицированных форм для обмена информацией с потребителями.

Вне зависимости от использования исполнителем всех или отдельных из указанных требований или иных требований соответствующую информацию исполнитель доводит до потребителей в порядке, указанном в 16.2.

16.2 Исполнитель обеспечивает ознакомление органов управления товарищества, кооператива или собственников с проектами документов, подлежащих утверждению соответствующими заказчиками, посредством размещения таких документов:

- в общедоступных местах, определенных договором (на досках объявлений, расположенных в подъездах многоквартирного дома или в пределах земельного участка, на котором расположен многоквартирных дом);

- по электронной почте собственников при соответствующем уведомлении собственников о таком порядке получения документов;

- на информационных стендах (стойках) в помещении (в представительстве) исполнителя;

- в ином порядке, установленном договором.

16.3 Для принятия решения заказчиками по вопросам, связанным с управлением многоквартирным домом, исполнитель организует взаимодействие с органом управления товарищества или кооператива, советом многоквартирного дома и другими уполномоченными лицами в порядке, согласованном с такими лицами. Уполномоченные лица действуют в отношениях с исполнителем по вопросам управления многоквартирным домом в объеме полномочий, определенных решением собственников.

16.4 Проекты документов, подлежащие по условиям договора согласованию с органом управления товарищества или кооператива, или с уполномоченным лицом, должны быть предоставлены заказчикам для ознакомления с оформлением подтверждения соответствующего согласования, в том числе с учетом отмеченных уполномоченным лицом замечаний, разногласий, неурегулированных с исполнителем до предоставления проектов документов для их утверждения заказчикам (собственникам).

В отсутствие в период предоставления собственникам проектов документов уполномоченного лица или при отказе уполномоченного лица от их согласования исполнитель составляет проекты документов, подлежащих представлению собственникам, с отметкой соответственно об отсутствии уполномоченного лица или о его мотивированном или немотивированном отказе от согласования проектов документов.

16.5 В период действия договора с собственниками исполнитель инициирует проведение общего собрания собственников по вопросам управления многоквартирным домом, необходимость принятия решений по которым требуется для исполнения договора, в том числе в случаях, если проведение такого общего собрания собственников не организовано органом управления товарищества или кооператива.

В период действия договора исполнитель на основании обращения собственников, обладающих не менее чем десятью процентов голосов от общего количества голосов собственников, созывает и организует проведение общего собрания собственников с учетом порядка финансирования соответствующих расходов, определенного решением собственников, а в отсутствие такого решения - за счет платы собственников, выступающих инициаторами такого общего собрания собственников, определенной по расценкам исполнителя на оказание таких услуг.

Созыв, проведение и оформление результатов общего собрания собственников, а также передача протокола и решения общего собрания собственников в орган государственного жилищного надзора исполнитель осуществляет в порядке, установленном [1], [2], [32].

16.6 Исполнитель назначает лицо, ответственное за организацию, проведение общих собраний собственников, оформление соответствующих документов, доведение результатов таких собраний до собственников и передачу соответствующих документов в орган государственного жилищного надзора и для хранения в составе документов, связанных с управлением многоквартирным домом, а также определяет лиц, ответственных за взаимодействие с собственниками в вопросах управления многоквартирным домом.

16.7 Исполнитель раскрывает информацию о деятельности по управлению многоквартирным домом при исполнении договора в порядке, установленном в [2], в том числе на официальном сайте системы ГИС ЖКХ в сети "Интернет" в порядке, установленном [31], а по деятельности, связанной с предоставлением коммунальных услуг, - дополнительно в платежном документе, содержащем информацию о начислении платы за коммунальные услуги, предоставляемые исполнителем, в объеме, указанном в [20].

16.8 В договор управления рекомендуется включить условия о праве заказчиков, собственников, уполномоченных лиц требовать от исполнителя представления информации, состав и объем которой предусмотрен составом и объемом предоставления такой информации, установленными жилищным законодательством и договором.











Приложение А

(рекомендуемое)



[bookmark: Par318]СОСТАВ ОБЩЕГО ИМУЩЕСТВА МНОГОКВАРТИРНОГО ДОМА,

В ОТНОШЕНИИ КОТОРОГО ИСПОЛНИТЕЛЬ ВЫПОЛНЯЕТ РАБОТЫ (УСЛУГИ)

ПО СОДЕРЖАНИЮ ОБЩЕГО ИМУЩЕСТВА



Таблица А.1



Состав общего имущества в многоквартирном доме



		Наименование элемента общего имущества

		Параметры

		Характеристика



		I Помещения общего пользования



		Помещения общего пользования

		

		



		Межквартирные и межэтажные лестничные площадки

		

		



		Лестницы

		

		



		Лифты

		

		



		Лифтовые и иные шахты

		

		



		Коридоры

		

		



		Колясочные

		

		



		Технические этажи

		

		



		Чердаки

		

		



		Технические подвалы

		

		



		Подвалы, в которых отсутствуют инженерные коммуникации

		

		



		Иные помещения общего пользования

		

		



		Крыши

		

		



		II Ограждающие несущие конструкции многоквартирного дома



		Фундаменты

		

		



		Стены и перегородки внутри подъездов

		

		



		Стены и перегородки внутри помещений общего пользования

		

		



		Наружные несущие стены и перегородки

		

		



		Плиты перекрытий

		

		



		Балконные плиты

		

		



		Иные плиты ограждающих несущих конструкций

		

		



		Несущие колонны

		

		



		Иные ограждающие несущие конструкции

		

		



		III Ограждающие ненесущие конструкции многоквартирного дома



		Двери

		

		



		Окна

		

		



		Люки, лазы, иные закрываемые проемы

		

		



		Перила

		

		



		Парапеты

		

		



		Иные ограждающие ненесущие конструкции

		

		



		IV Механическое, электрическое, санитарно-техническое и иное оборудование



		Мусоропровод

		

		



		Вентиляция

		

		



		Дымовые трубы, вентиляционные трубы

		

		



		Водосточные желоба/водосточные трубы

		

		



		Сети электроснабжения

		

		



		Вводные шкафы

		

		



		Электрические вводно-распределительные устройства

		

		



		Аппаратура защиты, контроля и управления

		

		



		Этажные щитки и шкафы

		

		



		Светильники

		

		



		Системы дымоудаления

		

		



		Система автоматической пожарной сигнализации внутреннего противопожарного водопровода

		

		



		Лифты

		

		



		Автоматически запирающиеся устройства дверей подъездов

		

		



		Иное оборудование внутридомовой системы электроснабжения

		

		



		Котлы отопительные

		

		



		Сети теплоснабжения

		

		



		Задвижки, вентили, краны на системах теплоснабжения

		

		



		Бойлерные (теплообменники)

		

		



		Элеваторные узлы

		

		



		Радиаторы (обогревающие элементы)

		

		



		Полотенцесушители

		

		



		Системы очистки воды

		

		



		Насосы

		

		



		Трубопроводы холодной воды

		

		



		Трубопроводы горячей воды

		

		



		Задвижки, вентили, краны на системах водоснабжения

		

		



		Коллективные (общедомовые) приборы учета

		

		



		Сигнализация

		

		



		Трубопроводы канализации

		

		



		Сети газоснабжения

		

		



		Задвижки, вентили, краны на системах газоснабжения

		

		



		Калориферы

		

		



		Указатели наименования улицы, переулка, площади и прочие на фасаде многоквартирного дома

		

		



		Абонентские почтовые шкафы

		

		



		Линии телефонной связи

		

		



		Телевизионный антенный кабель

		

		



		Сеть проводного радиовещания

		

		



		Сеть кабельного телевидения

		

		



		Коллективные телевизионные антенны

		

		



		Доски объявлений

		

		



		Иное оборудование

		

		



		V Земельный участок, входящий в состав общего имущества многоквартирного дома



		Общая площадь

		

		



		Зеленые насаждения

		

		



		Элементы благоустройства

		

		



		Ливневая сеть

		

		



		VI Иные объекты, предназначенные для обслуживания, эксплуатации и благоустройства многоквартирного дома, расположенные в границах земельного участка, на котором расположен многоквартирный дом



		Строения, расположенные в границах земельного участка, входящего в состав общего имущества в многоквартирном доме

		

		



		Объекты, расположенные в границах земельного участка, входящего в состав общего имущества в многоквартирном доме

		

		



		Площадка для контейнеров для бытовых отходов

		

		



		Сборники (выгребы) для жидких отходов

		

		



		Дворовые уборные

		

		



		Наружное освещение

		

		







Таблица А.2



Пример заполнения таблицы состава общего имущества

многоквартирного дома с указанием параметров и характеристик



		Наименование элемента общего имущества

		Параметры

		Характеристика



		I Помещения общего пользования



		Помещения общего пользования

		Количество - _____ шт.

Площадь пола - _____ кв.м

Материал пола - _____

		Количество помещений, требующих текущего ремонта, - _____ шт.

в том числе:

пола - _____ шт. (площадь пола, требующая ремонта, - _____ кв.м,

виды работ)



		II Ограждающие несущие конструкции многоквартирного дома



		Фундаменты

		Вид фундамента - _____

Количество продухов - _____ шт.

		Состояние _______________ [удовлетворительное или неудовлетворительное (указать дефекты)]. Количество продухов, требующих ремонта, - _____ шт.



		III Ограждающие ненесущие конструкции многоквартирного дома



		Двери

		Количество дверей, ограждающих вход в помещения общего пользования, - _____ шт.,

из них:

деревянных - _____ шт.

металлических - _____ шт.

иных - _____ шт.

		Количество дверей, ограждающих вход в помещения общего пользования, требующих ремонта (с указанием видов работ), - _____ шт.,

из них:

деревянных - _____ шт.

металлических - _____ шт.

иных - _____ шт.



		IV Механическое, электрическое, санитарно-техническое и иное оборудование



		Мусоропровод

		Количество - _____ шт.

Длина ствола - _____ м

Количество загрузочных устройств - _____ шт.

		Состояние ствола ____________ (удовлетворительное или неудовлетворительное, если неудовлетворительное - указать дефекты)

Количество загрузочных устройств, требующих капитального ремонта - _____ шт.



		V Земельный участок, входящий в состав общего имущества многоквартирного дома



		Общая площадь

		земельного участка - _____ га,

в том числе

площадь застройки - _____ га;

кадастровый номер - _____

асфальт - _____ га;

грунт - _____ га;

газон - _____ га

		Указать состояние ____________ (удовлетворительное или неудовлетворительное, если неудовлетворительное - указать дефекты)



		Зеленые насаждения

		деревья - _____ шт.

кустарники - _____ шт.

		Указать состояние, дефекты

_______________















Приложение Б

(рекомендуемое)



[bookmark: Par640]ПЕРЕЧЕНЬ ТЕХНИЧЕСКОЙ И ИНОЙ ДОКУМЕНТАЦИИ

НА МНОГОКВАРТИРНЫЙ ДОМ



Таблица Б.1



Документация длительного хранения



		N п/п

		Наименование документа

		Рекомендуемые сроки хранения



		I Техническая документация на многоквартирный дом (МКД)



		1

		Технический паспорт МКД

		в течение срока эксплуатации МКД



		2

		Электронный паспорт МКД

		



		3

		Энергетический паспорт МКД

		



		4

		Акт ввода в эксплуатацию МКД, а также результаты инженерных изысканий

		



		5

		Инструкция по эксплуатации МКД

		



		6

		Паспорт фасада МКД

		



		7

		Исполнительные чертежи контуров заземления (для зданий, имеющих заземление) МКД

		



		8

		Паспорт ИТП

		в течение срока эксплуатации оборудования



		9

		Паспорт лифтового хозяйства МКД

		



		10

		Паспорта котельного хозяйства МКД (при наличии такового)

		



		11

		Паспорта на механическое, электрическое, санитарно-техническое и иное, обслуживающее более одного помещения в многоквартирном доме, оборудование

		



		12

		Паспорта на установленные коллективные (общедомовые) приборы учета, сведения о проведении их ремонта, замены, поверки

		в течение срока эксплуатации приборов учета



		II Иные документы, связанные с управлением многоквартирным домом



		1

		Копия кадастрового плана (карты) земельного участка, удостоверенная органом, осуществляющим деятельность по ведению государственного земельного кадастра

		в течение срока эксплуатации элементов общего имущества



		2

		Выписка из Единого государственного реестра прав, содержащая сведения о зарегистрированных правах на объекты недвижимости, являющиеся общим имуществом

		



		3

		Копия Градостроительного плана земельного участка, заверенная уполномоченным органом местного самоуправления

		



		4

		Документы, в которых указывают содержание и сферу действия сервитута или иных обременений

		



		5

		Акт приемки в эксплуатацию отдельных элементов общего имущества в МКД

		



		6

		Проектная документация (копия проектной документации) на МКД

		в течение срока эксплуатации МКД



		7

		Состав общего имущества многоквартирного дома

		



		8

		Разрешение на присоединение мощности к сети ресурсоснабжающей организации

		



		9

		Акты установки и приемки в эксплуатацию коллективных (общедомовых) приборов учета

		в течение срока эксплуатации приборов учета



		Примечание - Проектную документацию (копию проектной документации) включают в состав иных документов, связанных с управлением многоквартирным домом, по многоквартирным домам, введенным в эксплуатацию после 1 января 2013 г., по другим многоквартирным домам - при наличии такой документации.







Таблица Б.2



Документация, подлежащая замене в результате ее актуализации



		I Техническая документация на многоквартирный дом



		1

		Санитарный паспорт придомовой территории

		3 года



		2

		Документы (акты) о приемке результатов работ по капитальному ремонту и содержанию общего имущества МКД (сметы, описи проведения таких работ)

		5 лет



		3

		Акты освидетельствования работ, конструкций, систем инженерно-технического обеспечения МКД

		



		4

		Акты технических осмотров, проверки (испытания) состояния:

		3 года



		4.1

		инженерных коммуникаций

		



		4.2

		коллективных (общедомовых) приборов учета

		5 лет



		4.3

		общих (квартирных) приборов учета

		



		4.4

		индивидуальных приборов учета

		



		4.5

		механического оборудования

		3 года



		4.6

		электрического оборудования

		



		4.7

		санитарно-технического оборудования

		



		4.8

		конструктивных частей МКД (крыши ограждающих несущих конструкций МКД, объектов, расположенных на земельном участке, и других частей общего имущества)

		



		4.9

		иного, обслуживающего более одного помещения в МКД, оборудования

		



		5

		Документы (акты) о приемке результатов работ по текущему ремонту общего имущества МКД

		5 лет



		6

		Акты освидетельствования скрытых работ

		5 лет (по текущему ремонту)



		7

		Протоколы измерения сопротивления электропроводки

		5 лет (после замены новыми)



		8

		Протоколы измерения шума и вибрации

		



		9

		Журналы осмотров общего имущества многоквартирного дома

		3 года



		10

		Акты проверок готовности к отопительному периоду и выданные паспорта готовности многоквартирного дома к отопительному периоду

		



		11

		Сведения о проведении ремонта, замены, поверки коллективного (общедомового) прибора учета

		



		12

		Информация об оснащении помещений в многоквартирном доме ИПУ, КПУ, в том числе информация о каждом установленном ПУ (технические характеристики, год установки, факт замены или поверки), дата последней проверки технического состояния и последнего контрольного снятия показаний

		в течение срока эксплуатации каждого прибора учета



		II Иные документы, связанные с управлением многоквартирным домом



		1

		Письменные заявления и журналы заявок жителей, жалобы и предложения по вопросам качества содержания и ремонта общего имущества в многоквартирном доме и предоставления коммунальных услуг

		5 лет (после замены новыми)



		2

		Журналы (книги) учета заявлений, жалоб и предложений по вопросам качества содержания и ремонта общего имущества в многоквартирном доме и предоставления коммунальных услуг

		



		3

		Копии предписаний контролирующих и надзорных органов

		5 лет















Приложение В

(рекомендуемое)



[bookmark: Par776]ФОРМА АКТА ПРИЕМА-ПЕРЕДАЧИ ТЕХНИЧЕСКОЙ И ИНОЙ ДОКУМЕНТАЦИИ

НА МНОГОКВАРТИРНЫЙ ДОМ



                                    Акт

              приема-передачи технической и иной документации

             на многоквартирный дом, расположенный по адресу:



___________________________________________________________________________



Настоящий акт составлен представителем заказчика (передающей стороны) _____

___________________________________________________________________________

                  (указывают ФИО, должность и полномочия)

и представителем исполнителя (принимающей стороны) ________________________

___________________________________________________________________________

                  (указывают ФИО, должность и полномочия)

на предмет приема-передачи технической документации на многоквартирный дом:



		N п/п

		Наименование документа

		Количество листов

		Примечание



		1

		2

		3

		4







От принимающей стороны                 От передающей стороны

___________________________            ___________________________

         (подпись)                              (подпись)



"__" __________ 20__ г.                "__" __________ 20__ г.



М.П.                                   М.П.











Приложение Г

(справочное)



[bookmark: Par817]ПЕРИОДИЧНОСТЬ ПРОВЕДЕНИЯ ТЕКУЩИХ ОСМОТРОВ

МНОГОКВАРТИРНОГО ДОМА, ЕГО КОНСТРУКЦИЙ, ИНЖЕНЕРНЫХ СИСТЕМ

И ОБОРУДОВАНИЯ, ПРИДОМОВОЙ ТЕРРИТОРИИ



Таблица Г.1



		Элементы и помещения здания и объекта

		Периодичность осмотров, интервал в месяцах

		Примечания



		Крыши

		3 - 6*

		



		Деревянные конструкции и столярные изделия

		6 - 12*

		-



		Каменные конструкции

		12

		-



		Железобетонные конструкции

		12

		-



		Панели полносборных зданий и межпанельные стыки

		12

		-



		Печи, кухонные очаги, дымоходы, дымовые трубы

		3

		Осмотр и прочистку проводят перед началом и в течение отопительного сезона



		Дымоходы кирпичные

		

		



		Газоходы

		3

		



		Вентиляционные каналы

		12

		



		Вентиляционные каналы, дымоходы асбоцементные, гончарные, из блоков специального жаростойкого бетона

		12

		Перед началом отопительного сезона



		То же в помещениях, где установлены газовые приборы

		3

		-



		Внутренняя и наружная отделка, фасады

		6 - 12*

		-



		Полы

		12

		-



		Перила и ограждающие решетки на окнах лестничных клеток

		6

		-



		Системы водопровода, канализации, горячего водоснабжения

		3 - 6*

		-



		Системы центрального отопления, в том числе

		

		



		- в квартирах и основных функциональных помещениях

		3 - 6*

		Осмотр проводят в отопительный период



		- на чердаках, в подвалах (подпольях), на лестницах

		2

		-



		Тепловые вводы, котлы и котельное оборудование

		2

		-



		Мусоропроводы

		Ежемесячно

		-



		Электрооборудование:

		

		



		открытая электропроводка

		3

		-



		скрытая электропроводка и электропроводка в стальных трубах

		6

		-



		светильники во вспомогательных помещениях (на лестницах, в вестибюлях и пр.)

		3

		



		Системы дымоудаления и пожаротушения

		Ежемесячно

		-



		Домофоны

		Ежемесячно

		-



		Внутридомовые сети, оборудование и пульты управления оперативной диспетчерской связи

		3

		-



		Лестничные клетки, чердаки, подвалы, технические подполья, коллекторы с проверкой состояния оборудования и коммуникаций, расположенных в них

		12

		В период подготовки к весенне-летней эксплуатации



		Внешнее благоустройство (домовые знаки, указатели, флагодержатели и др.): отмостки, входы в подъезды, тамбуры

		12

		В период подготовки к весенне-летней эксплуатации



		Придомовая территория

		12

		В период подготовки к весенне-летней эксплуатации



		Примечание - Знаком "*" обозначены элементы, для которых конкретную периодичность осмотров в пределах установленного интервала устанавливает исполнитель исходя из технического состояния многоквартирного дома и местных условий.















Приложение Д

(рекомендуемое)



[bookmark: Par923]ФОРМА АКТА ОСМОТРА ОБЩЕГО ИМУЩЕСТВА МНОГОКВАРТИРНОГО ДОМА



                                    Акт

         осмотра элементов общего имущества многоквартирного дома



                                                    "__" __________ 20__ г.



Комиссия в составе ________________________________________________________

___________________________________________________________________________

                (указывают ФИО, должности членов комиссии)



провела " (дата) " осмотр  элементов общего имущества многоквартирного дома

        ──────────

и отметила следующее их техническое состояние:



		Элементы общего имущества, по которым проведен осмотр

		Характеристика технического состояния



		Фундамент

		



		Стены

		



		Водостоки

		



		Балконы и лоджии

		



		Козырьки

		



		Наружное освещение

		



		Освещение в подъездах

		



		Подъезды

		



		Кровля

		



		Подвалы

		



		Инженерное оборудование

		



		Придомовая территория

		







Подписи членов комиссии:

__________________________________











Приложение Е

(рекомендуемое)



[bookmark: Par975]ФОРМА ЖУРНАЛА ОСМОТРОВ ОБЩЕГО ИМУЩЕСТВА

МНОГОКВАРТИРНОГО ДОМА



Журнал осмотров общего имущества многоквартирного дома



(регистрация результатов осмотров (обследований) многоквартирного дома и (или) строительных конструкций, инженерных систем и оборудования)
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		Дата каждого осмотра, Ф.И.О., должности лиц, проводивших осмотр

		N п/п

		Наименование помещений, конструкций, инженерных систем и оборудования

		Выявленные неисправности или повреждения конструкций и элементов здания

		Оценка состояния или краткое описание дефекта и причины его возникновения

		Решение о принятии мер (вид работ, исполнитель)

		Срок выполнения

		Примечание



		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7

		8
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Утвержден и введен в действие

Приказом Федерального

агентства по техническому

регулированию и метрологии

от 14 сентября 2023 г. N 833-ст



НАЦИОНАЛЬНЫЙ СТАНДАРТ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ



УСЛУГИ УПРАВЛЕНИЯ МНОГОКВАРТИРНЫМИ ДОМАМИ



ПОДГОТОВКА ПРЕДЛОЖЕНИЙ ПО ВОПРОСАМ СОДЕРЖАНИЯ

И РЕМОНТА ОБЩЕГО ИМУЩЕСТВА СОБСТВЕННИКОВ

ПОМЕЩЕНИЙ В МНОГОКВАРТИРНОМ ДОМЕ



Services of administration of apartment buildings.

Preparation of proposals on the maintenance and repair

of the common property of the owners of premises

in an apartment building



ГОСТ Р 70773-2023



ОКС 03.080.30



Дата введения

1 марта 2024 года



Предисловие



1 РАЗРАБОТАН Федеральным государственным бюджетным учреждением "Российский институт стандартизации" (ФГБУ "Институт стандартизации") совместно с Обществом с ограниченной ответственностью "Институт управления ЖКХ" (ООО "Институт управления ЖКХ")

2 ВНЕСЕН Техническим комитетом по стандартизации ТК 393 "Услуги (работы, процессы) в сфере жилищно-коммунального хозяйства и формирования комфортной городской среды"

3 УТВЕРЖДЕН И ВВЕДЕН В ДЕЙСТВИЕ Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от 14 сентября 2023 г. N 833-ст

4 ВВЕДЕН ВПЕРВЫЕ



Правила применения настоящего стандарта установлены в статье 26 Федерального закона от 29 июня 2015 г. N 162-ФЗ "О стандартизации в Российской Федерации". Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе "Национальные стандарты", а официальный текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе "Национальные стандарты". В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты". Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (www.rst.gov.ru)



Введение



Применение настоящего стандарта позволяет обеспечить соблюдение установленных жилищным законодательством правил осуществления деятельности по управлению многоквартирными домами в части исполнения управляющей организацией обязанностей по представлению собственникам помещений в многоквартирном доме предложения по вопросам содержания общего имущества многоквартирного дома в целях согласования с собственниками размера их расходов на содержание общего имущества в многоквартирном доме с учетом соблюдения требований к надлежащему содержанию общего имущества многоквартирного дома и условий договора управления, а также в целях обеспечения доступности для собственников размера таких расходов.



1 Область применения



Настоящий стандарт распространяется на услуги управления многоквартирным домом в части подготовки предложения собственникам по вопросам содержания и ремонта общего имущества собственников помещений в многоквартирном доме и включения в него обоснования размера платы за содержание жилого помещения, предлагаемого управляющей организацией в целях принятия общим собранием собственников помещений в многоквартирном доме решения по вопросам об определении перечня работ и услуг по содержанию и ремонту общего имущества в многоквартирном доме и размера платы за содержание жилого помещения, позволяющего обеспечить надлежащее содержание общего имущества в многоквартирном доме при исполнении договора управления.

Стандарт предназначен для применения управляющими организациями и собственниками жилых и нежилых помещений в многоквартирных домах, в которых выбран способ управления многоквартирным домом управляющей организацией, и может применяться также в многоквартирных домах, в которых управляющая организация заключает или заключила договор управления с товариществом собственников жилья либо жилищным кооперативом или иным специализированным потребительским кооперативом.



2 Нормативные ссылки



В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие документы:

ГОСТ Р 51929 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Термины и определения

ГОСТ Р 56037 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги диспетчерского и аварийно-ремонтного обслуживания. Общие требования

ГОСТ Р 56038-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги управления многоквартирными домами. Общие требования

ГОСТ Р 56192 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги содержания общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ Р 56194 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги проведения технических осмотров многоквартирных домов и определение на их основе плана работ, перечня работ. Общие требования

ГОСТ Р 56535 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги текущего ремонта общего имущества многоквартирных домов. Общие требования

ГОСТ 31937 Здания и сооружения. Правила обследования и мониторинга технического состояния

Примечание - При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю "Национальные стандарты", который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по выпускам ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты" за текущий год. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана недатированная ссылка, то рекомендуется использовать действующую версию этого стандарта с учетом всех внесенных в данную версию изменений. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, то рекомендуется использовать версию этого стандарта с указанным выше годом утверждения (принятия). Если после утверждения настоящего стандарта в ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение рекомендуется применять без учета данного изменения. Если ссылочный стандарт отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, рекомендуется применять в части, не затрагивающей эту ссылку.



3 Термины и определения



В настоящем стандарте применены термины по ГОСТ Р 56037, ГОСТ Р 56038, ГОСТ Р 56192, ГОСТ Р 56194, ГОСТ Р 56535, ГОСТ Р 51929, а также следующие термины с соответствующими определениями:

3.1 предложение собственникам: Представляемое управляющей организацией, выбранной собственниками, предложение собственникам по вопросам содержания и текущего ремонта общего имущества в многоквартирном доме.

3.2 финансовые потребности на содержание общего имущества: Обоснованный объем расходов на работы, услуги, включаемые в проект перечня работ и услуг по содержанию и текущему ремонту общего имущества в многоквартирном доме, и услуги по управлению многоквартирным домом на установленный договором управления период, финансирование которых осуществляется за счет платы за содержание жилого помещения и иных не запрещенных законом источников.



4 Общие положения



4.1 В соответствии с [2], [3] и ГОСТ Р 56038 управляющая организация при оказании услуг по управлению многоквартирным домом готовит собственникам предложение по вопросам содержания и текущего ремонта общего имущества в многоквартирном доме, которое имеет целью предоставить собственникам обоснованный перечень необходимых работ, услуг для надлежащего содержания общего имущества и экономически обоснованный размер платы за содержание жилого помещения в случаях, когда такой размер платы в соответствии с [1] и условиями заключенного договора управления подлежит утверждению собственниками.

4.2 Если по условиям договора управления многоквартирным домом размер платы за содержание жилого помещения изменяется в установленном договором управления порядке, не предусматривающем утверждение нового размера платы за содержание жилого помещения решением собственников (например, путем индексации или путем его расчета по установленной в договоре управления формуле), предоставление последующих предложений собственникам об определении размера платы за содержание жилого помещения на новый период исполнения договора управления не осуществляется, если иное не будет установлено договором управления.

4.3 Подготовка предложения собственникам включает проведение управляющей организацией следующих мероприятий:

- разработка перечня работ (услуг), определяемого в соответствии с ГОСТ Р 51929, [2] - [4], [6] и стандартами эксплуатации (состав, периодичность и объем выполняемых работ, услуг);

- определение стоимости работ, услуг по содержанию и текущему ремонту общего имущества, определение (расчет и обоснование) размера финансовых потребностей на содержание общего имущества и источников покрытия таких потребностей;

- подготовка проекта перечня работ и услуг по содержанию и текущему ремонту общего имущества, определяемого в соответствии с ГОСТ Р 56038 и 5.1;

- подготовка предложений о передаче объектов общего имущества собственников помещений в пользование иным лицам;

- расчет размера платы за содержание жилого помещения, предлагаемого к утверждению на общем собрании собственников помещений в многоквартирном доме в соответствии с [1];

- обеспечение ознакомления собственников с предложением собственникам (приложение А), которое должно включать проекты перечней работ и услуг по содержанию и текущему ремонту общего имущества в соответствии со стандартами эксплуатации и иные документы, обосновывающие такие перечни, и организация предварительного обсуждения предложения с собственниками.

Подготовка и представление собственникам предложений о передаче объектов общего имущества собственников помещений в пользование иным лицам осуществляется в порядке, указанном в ГОСТ Р 56038.

4.4 Предложение собственникам должно быть технически и экономически обоснованным, такое обоснование осуществляется управляющей организацией в соответствии с настоящим стандартом с учетом установленных в договоре управления:

- порядка определения и изменения перечня работ и услуг по содержанию и текущему ремонту общего имущества в части включенных в него видов, объемов, периодичности или сроков выполнения работ, оказания услуг;

- порядка определения стоимости работ, услуг;

- порядка определения (изменения) размера платы за содержание жилого помещения в период действия договора управления.

4.5 Период, на который управляющая организация готовит предложение собственникам, не может быть менее периода действия размера платы за содержание жилого помещения, который согласно [1] не может составлять менее одного года (12 месяцев).

[bookmark: Par80]4.6 В предложение собственникам в многоквартирном доме, не оборудованном автоматизированной системой учета коммунального(ых) ресурса(ов), управляющей организации рекомендуется включить предложение о порядке определения размера расходов собственников в составе платы за содержание жилого помещения на оплату коммунальных ресурсов, потребляемых при использовании и содержании общего имущества в многоквартирном доме, исходя из показаний коллективных (общедомовых) приборов учета или среднемесячных объемов коммунальных ресурсов с последующей их корректировкой до показаний коллективных (общедомовых) приборов учета, для возможного принятия собственниками соответствующих решений, если такие решения не были приняты собственниками ранее.

В предложение собственникам может включаться информация о размере расходов на оплату коммунальных ресурсов, потребляемых при использовании и содержании общего имущества в многоквартирном доме, определенных исходя из нормативов потребления коммунальных ресурсов в целях использования и содержания общего имущества в многоквартирном доме.

4.7 Предложение собственникам представляется управляющей организацией собственникам или уполномоченному лицу на рассмотрение и в целях предварительного обсуждения. Предварительное согласование с собственниками (с уполномоченным лицом) предложения собственникам проводят в порядке, установленном в ГОСТ Р 56038.

Согласованные предварительно с собственниками (с уполномоченным лицом) проект перечня работ и услуг по содержанию и текущему ремонту общего имущества и размер платы за содержание жилого помещения представляются для утверждения общему собранию собственников.



5 Техническое обоснование предложения собственникам



[bookmark: Par87]5.1 Включаемый в предложение собственникам проект перечня работ и услуг по содержанию и текущему ремонту общего имущества должен содержать виды работ, услуг, относящихся к работам и услугам по содержанию и работам по текущему ремонту общего имущества, определяемых в соответствии с [1], [2], [3], инструкцией по эксплуатации многоквартирного дома (при ее наличии), ГОСТ Р 56192, ГОСТ Р 56535, а также объемы, периодичность или сроки выполнения таких работ, оказания таких услуг. В соответствии с ГОСТ Р 56038 управляющей организации рекомендуется разработать более одного проекта перечня работ и услуг по содержанию и текущему ремонту общего имущества с целью предоставления собственникам предложения по минимальной, средней и максимальной цене предложения, определяемой по соответствующим стандартам эксплуатации.

5.2 Виды работ, услуг, включаемые в перечень работ (услуг), определяются управляющей организацией:

- при заключении договора управления - по результатам проведения технического осмотра многоквартирного дома (при отсутствии возможности проведения такого осмотра - исходя из [4], из результатов проведения внешнего осмотра многоквартирного дома и из сведений, предоставленных собственниками помещений в многоквартирном доме в ходе предварительных обсуждений условий договора управления);

- в период действия договора управления - по результатам проведения технического осмотра многоквартирного дома, обследования и (или) мониторинга технического состояния многоквартирного дома или его частей, проводимых в том числе в соответствии с ГОСТ 31937, а также с использованием сведений о техническом состоянии общего имущества, содержащихся в актах осмотра общего имущества, и (или) журнале осмотров общего имущества.

В целях подтверждения необходимости оказания услуг и выполнения работ, предусмотренных перечнем работ (услуг), управляющая организация в соответствии с [2] по требованию собственников (уполномоченного лица) обязана предоставить ссылки на нормативные и иные документы, обосновывающие необходимость выполнения отдельных видов работ, услуг (а при отсутствии указанных документов в открытом доступе - копии таких документов), акт обследования технического состояния многоквартирного дома, а также иные документы, содержащие сведения о выявленных дефектах (неисправностях, повреждениях), и при необходимости - заключения экспертных организаций.

5.3 На основании информации о выявленных повреждениях, неисправностях, нарушениях и иных недостатках в состоянии элементов общего имущества в многоквартирном доме, содержащейся в акте технического обследования многоквартирного дома или актах осмотра и (или) журнале осмотров общего имущества, управляющая организация формирует план мероприятий по проведению восстановительных работ, включающий мероприятия по устранению выявленных повреждений, неисправностей, нарушений и других недостатков в состоянии общего имущества, которые управляющая организация распределяет:

- на плановые мероприятия;

- неотложные (незамедлительно выполняемые) мероприятия, выполнение которых обеспечивает соблюдение требований к надежности и безопасности многоквартирного дома, к безопасности жизни и здоровья граждан, имущества физических и юридических лиц.

Указанное распределение учитывается при определении объемов и графика (сроков) выполнения восстановительных работ, относящихся к текущему ремонту, включаемых в проект перечня работ и услуг по содержанию и текущему ремонту общего имущества, а также к капитальному ремонту.

Предложение собственникам по вопросам выполнения восстановительных работ, относящихся к капитальному ремонту, не включенных в региональную программу капитального ремонта общего имущества в многоквартирных домах, управляющая организация готовит и представляет собственникам в соответствии с разделом 8 ГОСТ Р 56038-2014.

5.4 В соответствии с [3] и [5] управляющая организация включает в предложение собственникам информацию о мероприятиях по энергосбережению и повышению энергетической эффективности в отношении общего имущества в многоквартирном доме, которые возможно проводить в многоквартирном доме, с указанием расходов на их проведение.

В состав таких обязательных работ, услуг подлежат включению работы, услуги, выполнение которых предусмотрено перечнем обязательных мероприятий по энергосбережению и повышению энергетической эффективности в отношении общего имущества собственников помещений в многоквартирном доме, утвержденным в соответствии с [5] органом государственной власти субъекта Российской Федерации в области энергосбережения и повышения энергетической эффективности.

5.5 С учетом минимального перечня работ и услуг, стандартов эксплуатации, управляющая организация готовит предложение собственникам по проекту перечня работ и услуг по содержанию и текущему ремонту общего имущества, в состав которого рекомендуется включить работы, услуги, сгруппированные в соответствии с предлагаемой структурой платы за содержание жилого помещения, например:

- услуги по содержанию общего имущества, в состав которых включаются в том числе работы по проведению непредвиденных аварийно-восстановительных работ и (или) ремонтов (АВР), относящихся к работам диспетчерского и аварийно-ремонтного обслуживания, определяемых в соответствии с ГОСТ Р 56192 и ГОСТ Р 56037;

- работы по текущему (плановому, профилактическому) ремонту общего имущества, определяемые в соответствии с ГОСТ Р 56535;

- работы по установке, замене или поверке коллективных (общедомовых) приборов учета коммунальных ресурсов;

- работы, услуги, направленные на снижение объемов используемых в многоквартирном доме энергетических ресурсов, повышения его энергоэффективности.

5.6 Виды работ, услуг, финансирование которых не предполагается за счет платы за содержание жилого помещения, включают в предложение собственникам отдельно от информации о перечне работ и услуг по содержанию и текущему ремонту общего имущества.

К таким работам, услугам могут относиться, например, работы, услуги, связанные с мероприятиями по энергосбережению и (или) повышению энергетической эффективности многоквартирного дома, проведение которых предлагается с заключением энергосервисного договора по правилам, установленным [5].



6 Экономическое обоснование предложения собственникам



6.1 Экономическое обоснование предложения собственникам подготавливается управляющей организацией путем осуществления следующих действий:

- определение (расчет) стоимости работ, услуг по управлению многоквартирным домом и работ, услуг, включенных управляющей организацией в перечень работ и услуг по содержанию и текущему ремонту общего имущества по соответствующему стандарту эксплуатации;

- расчет финансовых потребностей на содержание общего имущества;

- определение общей суммы расходов собственников на содержание и текущий ремонт общего имущества многоквартирного дома;

- определение размера платы за содержание жилого помещения.

6.2 При определении стоимости работ, услуг, включаемых в проект перечня работ и услуг по содержанию и текущему ремонту общего имущества, управляющая организация самостоятельно определяет методы (способы) ценообразования, в том числе случаи и основания изменения применяемых ею цен (стоимости) работ, услуг при представлении предложений собственникам в период исполнения договора управления, если иное не предусмотрено договором управления.

При определении таких методов (способов) управляющая организация может руководствоваться [6], [7], а при определении стоимости работ, услуг по их видам (в том числе для составления сметных расчетов) - нормами и нормативами трудовых и материальных ресурсов, содержащихся, например, в методических рекомендациях [8] - [22], а также разработанными и утвержденными управляющей организацией нормами, нормативами, ценами, расценками и т.п.

[bookmark: Par116]6.3 При определении стоимости работ, услуг, относящихся к содержанию общего имущества, рекомендуется предусмотреть группировку соответствующих работ, услуг по видам, в том числе по укрупненным видам работ, услуг, по которым будет осуществляться приемка выполненных работ, услуг в период действия договора управления и определяться их стоимость при подписании актов приемки выполненных работ, оказанных услуг. При этом по каждому виду работ, услуг, включаемых в укрупненный вид работ, услуг, необходимо указать объемы, периодичность их выполнения и цену (стоимость).

Стоимость непредвиденных аварийно-восстановительных работ рекомендуется определять соответственно показателя или норматива соответствующих расходов, определенных в том числе на основании аналитических данных (при наличии), выраженного в процентах к стоимости работ, услуг по содержанию общего имущества, информация о которой включается в предложение собственникам.

[bookmark: Par118]6.4 Стоимость работ по текущему ремонту общего имущества определяется путем составления сметного расчета на ремонт объекта или элемента(ов) общего имущества.

В случае, если договор управления заключается (заключен) на период более одного года и финансирование отдельных работ по текущему ремонту общего имущества (со сроком выполнения в будущие периоды) планируется осуществлять в течение более одного года, управляющая организация составляет план работ по текущему ремонту с распределением работ по годам планируемого периода и с указанием оценочной (расчетной) стоимости каждой работы.

[bookmark: Par120]6.5 Стоимость услуг по управлению многоквартирным домом рекомендуется выделить отдельно от стоимости работ, услуг по содержанию и текущему ремонту общего имущества и определять в установленном договором управления порядке.

6.6 При определении управляющей организацией размера платы за содержание жилого помещения соразмерно объему финансовых потребностей на содержание общего имущества, расходы на оплату которых несут собственники (размер расходов собственников на содержание общего имущества многоквартирного дома), управляющая организация руководствуется требованием [1] и [3] об определении размера такой платы в одинаковой величине для всех собственников помещений в многоквартирном доме независимо от вида помещения (жилое или нежилое).

В целях равномерного внесения платы за содержание жилого помещения в течение всего периода, на который определен размер расходов собственников на содержание общего имущества в многоквартирном доме, размер платы за содержание жилого помещения определяется в расчете на один месяц его внесения и на один квадратный метр общей площади жилых и нежилых помещений в многоквартирном доме.

6.7 По решению управляющей организации или по требованию собственников расчет размера платы за содержание жилого помещения в предложении собственникам может включать расчет стоимости по отдельным видам работ, услуг. В таком случае в предложении собственникам рекомендуется указать отдельными строками:

- общий размер платы за содержание жилого помещения;

- в том числе размер платы по видам работ, услуг (например, отдельно может определяться размер платы: за обслуживание лифтов, за содержание придомовой территории и т.п.).

6.8 Если управляющая организация приступает к управлению многоквартирным домом не с первого месяца текущего календарного года, и по условиям договора управления предусматривается изменение размера платы за содержание жилого помещения с начала следующего календарного года, то период, на который рассчитываются финансовые потребности на содержание общего имущества и определяется размер платы за содержание жилого помещения, должен составлять суммарное количество месяцев, в том числе превышающих 12, до первого месяца календарного года, в котором будет применяться новый размер платы за содержание жилого помещения.

6.9 При подготовке в соответствии с 4.6 предложения собственникам о порядке оплаты ими расходов на коммунальные ресурсы, потребляемые при использовании и содержании общего имущества в многоквартирном доме, управляющей организации рекомендуется включить в такое предложение информацию об объемах и стоимости коммунальных ресурсов, потребленных в многоквартирном доме в прошедшем отчетном периоде исходя из показаний коллективных (общедомовых) приборов учета коммунальных ресурсов, и (или) исходя из среднемесячных объемов коммунальных ресурсов, а также о размерах таких расходов, определяемых исходя из нормативов потребления коммунальных ресурсов в целях использования и содержания общего имущества в многоквартирном доме в планируемом периоде.



7 Форма предложения собственникам



7.1 Рекомендуемая форма предложения собственникам (форма ФПС) приведена в приложении А.

В преамбуле формы ФПС представляется информация об управляющей организации:

- о полном и сокращенном наименовании управляющей организации, ее ИНН;

- о наличии лицензии на осуществление деятельности по управлению многоквартирными домами и сроке ее действия.

В предложение собственникам может быть включена информация о численности сотрудников управляющей организации, в том числе с указанием уровня квалификации, установленного на основе профессиональных стандартов [23], [24] или иных стандартов, по которым могут применяться межотраслевые квалификации (по образованию, опыту (стажу) работы, уровню компетенций).

[bookmark: Par136]7.2 В разделе I формы ФПС управляющая организация определяет общий размер финансовых потребностей на содержание общего имущества путем суммирования общей стоимости работ, услуг, включенных в проект перечня работ и услуг по содержанию и текущему ремонту общего имущества и стоимости услуг по управлению многоквартирным домом.

В случае если управляющая организация в планируемом периоде, на который определяется размер платы за содержание жилого помещения, предлагает равномерное финансирование работ по текущему ремонту общего имущества, запланированных на будущие периоды, рекомендуется дополнительно включить строку "целевое финансирование будущего текущего ремонта в планируемом периоде".

В данном разделе отдельно указывается размер финансирования работ, услуг за счет предполагаемых доходов от использования общего имущества, за исключением случаев, когда по решению собственников такие доходы направляются на иные цели.

Указанным в данном разделе формы ФПС алгоритмом расчета определяется размер расходов собственников на содержание общего имущества, соразмерно которому определяется размер платы за содержание жилого помещения.

7.3 Раздел II формы ФПС содержит показатели, применяемые для расчета размера платы за содержание жилого помещения, и размер рассчитанного управляющей организацией с применением таких показателей размера платы за содержание жилого помещения.

7.4 Раздел III формы ФПС включается в предложение собственникам в целях представления собственникам технического и экономического обоснования видов работ, услуг, предусмотренных предлагаемым проектом перечня работ и услуг по содержанию и текущему ремонту общего имущества, а также стоимости таких работ, услуг, соразмерно которой определяется размер платы за содержание жилого помещения в соответствии с разделом II формы ФПС.

7.5 Для включения в раздел III.1 формы ФПС информации о видах и стоимости работ, услуг, относящихся к содержанию общего имущества, управляющая организация использует группировку соответствующих работ, услуг по видам работ, услуг, по которым определялась их стоимость в соответствии с 6.3.

7.6 Объем (размер) финансовых потребностей на выполнение работ по текущему ремонту общего имущества рекомендуется подтверждать путем определения стоимости по каждому виду таких работ, включенному в раздел III.2 формы ФПС. Соответственно, по каждому виду работ по текущему ремонту общего имущества должны быть указаны объемы планируемых к ремонту работ.

В качестве измерителя таких работ следует указывать количественные характеристики объекта общего имущества, относительно которого планируется выполнить работы, относящиеся к текущему ремонту в периоде, на который устанавливается размер платы за содержание жилого помещения.

7.7 При представлении собственникам информации о стоимости работ, услуг, включенных в предложение собственникам, рекомендуется указать основание определения стоимости работ, услуг.

7.8 В раздел III.4 формы ФПС включаются виды работ, предлагаемых управляющей организацией для выполнения в многоквартирном доме в целях снижения объемов используемых в многоквартирном доме энергетических ресурсов, повышения его энергоэффективности, размер финансирования которых учитывается при определении финансовых потребностей на содержание общего имущества и размера платы за содержание жилого помещения.

В раздел IV формы ФПС отдельно включается информация о предложении по видам работ и размеру предполагаемого финансирования энергосберегающих мероприятий, относящихся к общему имуществу в многоквартирном доме, выполнение которых предусматривается по энергосервисному договору. Информация о соответствующих предполагаемых расходах не включается в расчет размера платы за содержание жилого помещения.

[bookmark: Par148]7.9 Раздел V формы ФПС включается в предложение собственникам, если управляющая организация готовит предложение собственникам для заключения договора управления в многоквартирном доме, по которому в соответствии с [1] объявлен конкурс по отбору управляющей организации, и если размер платы за содержание жилого помещения, указанный в предложении собственникам в таком многоквартирном доме, превышает размер платы за содержание жилого помещения, установленный уполномоченным органом (органом местного самоуправления, а в субъектах Российской Федерации - Москве, Санкт-Петербурге и Севастополе - органом государственной власти соответствующего субъекта Российской Федерации, если законом соответствующего субъекта Российской Федерации не установлено, что данные полномочия осуществляются органами местного самоуправления внутригородских муниципальных образований) в конкурсной документации, размещенной в установленном уполномоченным органом порядке.

В указанном случае управляющая организация представляет собственникам обоснование такого превышения, предусматривающее детализацию размера платы с указанием расчета годовой стоимости каждого вида работ и услуг по содержанию общего имущества многоквартирного дома с указанием периодичности их выполнения.



8 Обеспечение управляющей организацией исполнения требований о подготовке предложений собственникам



8.1 В целях организации подготовки и представления собственникам предложений управляющая организация:

- определяет ответственных лиц за подготовку технического и экономического обоснования предложения собственникам;

- обеспечивает создание нормативной базы, необходимой для обоснования финансовых потребностей на содержание общего имущества;

- обеспечивает, при необходимости, приобретение электронных программ для расчета цен, стоимости работ, услуг или организует заключение договоров на расчеты цен, стоимости работ, услуг, размера платы за содержание жилого помещения;

- разрабатывает регламент взаимоотношений с собственниками или уполномоченными лицами для проведения необходимых согласований и доводит соответствующий порядок до собственников и уполномоченных лиц.











Приложение А

(рекомендуемое)



[bookmark: Par166]ПРИМЕР ПРЕДЛОЖЕНИЯ УПРАВЛЯЮЩЕЙ ОРГАНИЗАЦИИ ПО ВОПРОСАМ

СОДЕРЖАНИЯ И РЕМОНТА ОБЩЕГО ИМУЩЕСТВА СОБСТВЕННИКОВ

ПОМЕЩЕНИЙ В МНОГОКВАРТИРНОМ ДОМЕ



Форма ФПС



Предложение собственникам помещений в многоквартирном доме

________ по вопросам содержания и ремонта общего имущества

собственников помещений в многоквартирном доме



Информация об управляющей организации



наименование управляющей организации __________________ ИНН _______________

лицензия  на  осуществление  деятельности  по  управлению  многоквартирными

домами N __________________________, срок действия - до ___________________



[bookmark: Par182]Раздел I.   Определение   размера  финансовых  потребностей  на  содержание

общего имущества многоквартирного дома



		N п/п

		Виды работ, услуг

		Расчет стоимости работ, услуг

		Стоимость работ, услуг (руб.)



		[bookmark: Par189]1

		Услуги по управлению многоквартирным домом

		<*>

		



		2

		Работы, услуги по содержанию общего имущества в многоквартирном доме

		расчете разделе III.1.

Предложения

		



		3

		Работы по текущему (профилактическому) ремонту общего имущества

		расчет в разделе III.2.

Предложения

		



		[bookmark: Par203]4

		Целевое финансирование будущего текущего ремонта в планируемом периоде

		расчет в разделе III.2.

Предложения

		



		5

		Работы по установке, замене или поверке коллективных приборов учета

		расчет в разделе III.3.

Предложения

		



		[bookmark: Par213]6

		Работы по повышению энергоэффективности (без заключения энергосервисного договора)

		расчет в разделе III.4.

Предложения

		



		[bookmark: Par218]7

		Всего объем финансовых потребностей

		Сумма строк 1 - 6

		



		[bookmark: Par222]8

		Планируемые доходы от использования общего имущества

		сумма

		



		[bookmark: Par226]9

		Размер расходов собственников на содержание и текущий ремонт общего имущества для определения размера платы за содержание жилого помещения

		строка 7 - строка 8

		



		[bookmark: Par230]<*> Приводится расчет (см. 6.5 настоящего стандарта).



Примечание - Строки 4, 8 включаются в раздел при условиях, указанных в 7.2.







[bookmark: Par234]Раздел II. Расчет размера платы за содержание жилого помещения



		Виды показателей

		Измеритель

		Показатель



		[bookmark: Par239]1 Размер расходов собственников на содержание общего имущества (графа 9 раздела I)

		руб.

		



		[bookmark: Par242]2 Общая площадь жилых и нежилых помещений

		м2

		



		[bookmark: Par245]3 Количество месяцев, на которые определяется размер платы

		мес

		



		4 Размер платы за содержание жилого помещения

(строка 1/строка 2/строка 3)

		руб./м2 в мес

		







[bookmark: Par253]Раздел III. Виды работ, услуг по содержанию и текущему ремонту общего имущества



[bookmark: Par255]Раздел III.1. Виды работ, услуг по содержанию общего имущества, включаемых в перечень работ и услуг по содержанию и текущему ремонту общего имущества, и определение их стоимости



		N п/п

		Наименование работ, услуг

		Ед. изм.

		Количественные характеристики объектов общего имущества

		Периодичность (повторяемость работ, услуг)

		Объем работ в натуральном выражении

		Цена на единицу

		Годовая стоимость работ, услуг

		Основание определения стоимости

		Способ выполнения собственными силами (СС) или подрядным способом (ПС)



		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7

		8

		9

		10



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		Работы АВР <*>

		

		x

		x

		x

		x

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		[bookmark: Par327]<*> Аварийно-восстановительные работы (ремонт).







[bookmark: Par329]Раздел III.2. Виды и объемы работ по текущему (плановому, профилактическому) ремонту общего имущества в многоквартирном доме и их стоимость



		N п/п

		Виды работ

		Обоснование необходимости выполнения

		Ед. изм.

		Объем работ в натуральном выражении

		Стоимость работ, руб.

		Основание определения стоимости

		Способ выполнения собственными силами (СС) или подрядным способом (ПС)



		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7

		8



		

		Работы, подлежащие выполнению в текущем периоде

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		Работы, подлежащие выполнению в будущих периодах, финансируемые равномерно в течение более одного года, в части их стоимости в текущем периоде <*>

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		[bookmark: Par385]<*> Соответствующая информация включается в раздел в случае, указанном в 6.4 настоящего стандарта.



Примечание - Если стоимость работ по текущему ремонту общего имущества определяется в ином порядке, в данном разделе приводится соответствующий расчет или иная соответствующая информация.







[bookmark: Par389]Раздел III.3. Работы по установке, замене или поверке коллективных (общедомовых) приборов учета коммунальных ресурсов



		N п/п

		Вид прибора учета

		Вид измеряемого коммунального ресурса

		Основание выполнения работы

		Стоимость работы, руб.

		Основание определения стоимости



		1

		2

		3

		4

		5

		6



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		







[bookmark: Par416]Раздел III.4. Работы, направленные на снижение объемов используемых в многоквартирном доме энергетических ресурсов, повышения его энергоэффективности



		N п/п

		Наименование работ

		Ед. изм.

		Объем работы

		Цена за единицу

		Годовая стоимость работы

		Основание определения стоимости



		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		







[bookmark: Par447]Раздел IV. Предложения по проведению энергосервисных мероприятий



		N п/п

		Наименование мероприятия

		Исполнитель

		Сроки проведения

		Размер предполагаемого финансирования



		

		

		

		

		в месяц

		год



		1

		2

		3

		4

		5

		6



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		







Источник финансирования -

Расчет размера финансирования - ______________



[bookmark: Par478]Раздел V. Дополнительное обоснование предлагаемого управляющей организацией размера платы за содержание жилого помещения

(заполняется в случае, указанном в 7.9 настоящего стандарта)



		N п/п

		Наименование работ, услуг

		Установленные уполномоченным органом

		По предложениям управляющей организации



		

		

		периодичность выполненных работ, оказанных услуг

		годовая плата (руб.)

		стоимость на 1 кв.м общей площади (руб./мес)

		периодичность выполненных работ, оказанных услуг

		годовая плата (руб.)

		стоимость на 1 кв.м общей площади (руб./мес)

		обоснование превышения графы 8 над графой 5



		1

		2

		3

		4

		[bookmark: Par496]5

		6

		7

		[bookmark: Par499]8

		9



		I

		Виды обязательных работ, определяемых уполномоченным органом по аналогичному многоквартирному дому, согласно конкурсной документации



		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		



		II

		Виды работ, не включенные уполномоченным органом в расчет размера платы за содержание жилого помещения
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1 РАЗРАБОТАН Федеральным государственным бюджетным учреждением "Российский институт стандартизации" (ФГБУ "Институт стандартизации") совместно с Ассоциацией региональных операторов капитального ремонта многоквартирных домов (АРОКР)
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4 ВЗАМЕН ГОСТ Р 56193-2014



Правила применения настоящего стандарта установлены в статье 26 Федерального закона от 29 июня 2015 г. N 162-ФЗ "О стандартизации в Российской Федерации". Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе "Национальные стандарты", а официальный текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе "Национальные стандарты". В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты". Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (www.rst.gov.ru)



Введение



Настоящий стандарт входит в единую структуру национальных стандартов, объединенных в серию "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами".

Применение настоящего стандарта наряду с другими стандартами из данной серии позволит сформировать единую и эффективную систему управления и содержания многоквартирных домов, обеспечивающую их нормативное техническое состояние, безопасную эксплуатацию и комфортные условия проживания, а также выполнять требования, установленные в [1], технических регламентах и санитарно-эпидемиологических правилах.

При переходе эксплуатации многоквартирного дома и выполнения услуг и работ, связанных с его управлением и содержанием на основании добровольного применения национальных стандартов из серии "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами", целесообразно устанавливать переходный период с учетом профессиональной подготовки и опыта работы исполнителя и подрядных организаций по применению таких национальных стандартов.



1 Область применения



Требования настоящего стандарта распространяются на процессы, выполняемые при предоставлении услуг и (или) работ по капитальному ремонту общего имущества в многоквартирных домах (далее - имущество), и не распространяются на работы по реставрации, сохранению многоквартирных домов - объектов культурного наследия, работы по которым выполняются в рамках требований законодательства об объектах культурного наследия (памятниках истории и культуры) народов Российской Федерации [2].

Стандарт предназначен для применения лицами, заключившими договор и выполняющими функции технического заказчика, лицами, выполняющими функции технического заказчика в силу требований жилищного и градостроительного законодательства, законодательства субъектов Российской Федерации, подрядными организациями, привлекаемыми для выполнения работ по капитальному ремонту имущества; лицами, уполномоченными собственниками помещений для осуществления функций технического заказчика, органами местного самоуправления, организациями, осуществляющими функции государственного контроля и надзора, организациями, осуществляющими управление многоквартирными домами.



2 Нормативные ссылки



В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие документы:

ГОСТ 12.4.026 Система стандартов безопасности труда. Цвета сигнальные, знаки безопасности и разметка сигнальная. Назначение и правила применения. Общие технические требования и характеристики. Методы испытаний

ГОСТ 27751-2014 Надежность строительных конструкций и оснований. Основные положения

ГОСТ 31937 Здания и сооружения. Правила обследования и мониторинга технического состояния

ГОСТ Р 21.101 Система проектной документации для строительства. Основные требования к проектной и рабочей документации

ГОСТ Р 51617 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Коммунальные услуги. Общие требования

ГОСТ Р 51929 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Термины и определения

ГОСТ Р 54964 Оценка соответствия. Экологические требования к объектам недвижимости

ГОСТ Р 55964 Лифты. Общие требования безопасности при эксплуатации

ГОСТ Р 55965 Лифты. Общие требования к модернизации находящихся в эксплуатации лифтов

ГОСТ Р 56194 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги проведения технических осмотров многоквартирных домов и определение на их основе плана работ, перечня работ. Общие требования

ГОСТ Р 56623 Контроль неразрушающий. Метод определения сопротивления теплопередаче ограждающих конструкций

СП 47.13330 "СНиП 11-02-96 Инженерные изыскания для строительства. Основные положения"



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущена опечатка: СП 48.13330 имеет название "Организация строительства. СНиП 12-01-2004".

		





СП 48.13330 "СНиП 12-015596-2004 Организация строительства"

СП 255.1325800 Здания и сооружения. Правила эксплуатации. Основные положения

СП 328.1325800 Информационное моделирование в строительстве. Правила описания компонентов информационной модели

СП 368.1325800 Здания жилые. Правила проектирования капитального ремонта

СП 454.1325800 Здания жилые многоквартирные. Правила оценки аварийного и ограниченно-работоспособного технического состояния

СП 471.1325800 Информационное моделирование в строительстве. Контроль качества производства строительных работ

СП 480.1325800 Информационное моделирование в строительстве. Требования к формированию информационных моделей объектов капитального строительства для эксплуатации многоквартирных домов

Примечание - При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов (сводов правил) в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю "Национальные стандарты", который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по выпускам ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты" за текущий год. Если заменен ссылочный документ, на который дана недатированная ссылка, то рекомендуется использовать действующую версию этого документа с учетом всех внесенных в данную версию изменений. Если заменен ссылочный документ, на который дана датированная ссылка, то рекомендуется использовать версию этого документа с указанным выше годом утверждения (принятия). Если после утверждения настоящего стандарта в ссылочный документ, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение рекомендуется применять без учета данного изменения. Если ссылочный документ отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, рекомендуется применять в части, не затрагивающей эту ссылку.



3 Термины и определения



В настоящем стандарте применены термины по ГОСТ Р 51929, а также следующие термины с соответствующими определениями:

3.1 гарантийный срок: Период времени с даты подписания акта приемки выполнения услуг и (или) работ по капитальному ремонту имущества многоквартирного дома, в течение которого подрядная организация обязана за свой счет исправить недостатки, связанные с исполнением подрядной организацией своих обязательств по договору подряда, при отсутствии виновных действий со стороны заказчика и (или) третьих лиц.

3.2



		исполнительная документация: Документация, содержащая материалы в текстовой и графической формах и отображающая фактическое исполнение функционально-технологических, конструктивных, инженерно-технических и иных решений, содержащихся в проектной документации, рабочей документации.

[[3], статья 52, часть 1.5]





3.3 капитальный ремонт: Замена и (или) восстановление строительных конструкций здания или элементов таких конструкций, за исключением несущих строительных конструкций, замена и (или) восстановление систем инженерно-технического обеспечения и сетей инженерно-технического обеспечения или их элементов, а также замена отдельных элементов несущих строительных конструкций на аналогичные или иные улучшающие показатели таких конструкций элементы и (или) восстановление указанных элементов.

3.4



		многоквартирный дом: Здание, состоящее из двух и более квартир, включающее в себя имущество, указанное в пунктах 1 - 3 части 1 статьи 36 Жилищного кодекса [1], включенное в региональную программу капитального ремонта общего имущества многоквартирных домов. Многоквартирный дом может также включать в себя принадлежащие отдельным собственникам нежилые помещения и (или) машино-места, являющиеся неотъемлемой конструктивной частью такого многоквартирного дома.

[[1], статья 15, часть 6]





3.5



		проектная документация: Документация, содержащая материалы в текстовой и графической формах и (или) в форме информационной модели и определяющая архитектурные, функционально-технологические, конструктивные и инженерно-технические решения для обеспечения строительства, реконструкции объектов капитального строительства, их частей, капитального ремонта.

[[3], статья 48, часть 2]





3.6



		региональный оператор: Специализированная некоммерческая организация, созданная субъектом Российской Федерации, которая осуществляет деятельность, направленную на обеспечение проведения капитального ремонта общего имущества в многоквартирных домах.

[[1], статья 12, пункт 16.5; статья 167, часть 1, пункт 3]





3.7 технический заказчик: Региональный оператор и иное лицо, установленное в части 4 статьи 182 [1], уполномоченное собственниками помещений многоквартирного дома лицо, которое подготавливает задания на выполнение инженерных изысканий (при необходимости), осуществляет подготовку проектной документации о капитальном ремонте общего имущества в многоквартирном доме, предоставляет лицам, выполняющим инженерные изыскания и (или) осуществляющим подготовку проектной документации, капитальный ремонт, материалы и документы, необходимые для выполнения указанных видов работ, утверждает проектную документацию, подписывает документы, необходимые для получения разрешения на ввод объекта капитального строительства в эксплуатацию, осуществляет иные функции, предусмотренные законодательством о градостроительной деятельности и жилищным законодательством.

3.8



		лицо, осуществляющее управление многоквартирным домом: Товарищество собственников жилья либо жилищный кооператив или иной специализированный потребительский кооператив, управляющая организация, а при непосредственном управлении собственниками помещений в многоквартирном доме - лицо, выполняющее работы по содержанию и ремонту общего имущества в многоквартирном доме, обеспечивающее холодное и горячее водоснабжение и осуществляющее водоотведение, электроснабжение, газоснабжение (в том числе поставки бытового газа в баллонах), отопление (теплоснабжение, в том числе поставки твердого топлива при наличии печного отопления), обращение с твердыми коммунальными отходами.

[[1], статья 161]







4 Общие положения



4.1 Услуга и (или) работа по капитальному ремонту имущества предоставляется в соответствии с законодательством Российской Федерации, в том числе [1], [3], с учетом требований [4]; техническими регламентами, сводами правил и национальными стандартами.

4.2 Основание и необходимость проведения капитального ремонта имущества устанавливаются и определяются:

- региональной программой капитального ремонта общего имущества в многоквартирных домах (далее - региональная программа);

- порядком установления необходимости проведения капитального ремонта, определенным законодательством субъекта Российской Федерации;

- законодательством Российской Федерации, в том числе требованиями технических регламентов, санитарно-эпидемиологическими требованиями;

- заключениями, подготовленными по результатам технического обследования, мониторинга технического состояния многоквартирного дома.

4.3 Капитальный ремонт имущества проводят на основании проектной (сметной) документации.

4.4 Технический заказчик организует проведение работ по капитальному ремонту имущества, контролирует ход выполнения работ, отбирает подрядные организации, организует и участвует в приемке работ по капитальному ремонту имущества.

4.5 Работы по капитальному ремонту имущества могут включать в себя услуги и (или) работы, установленные в ([1], статья 166).

4.6 Капитальный ремонт имущества осуществляют с учетом норм, установленных СП 255.1325800.



4.7 Выполнение требований технических регламентов и законодательства об энергосбережении и повышении энергетической эффективности



4.7.1 Выполнение требований технического регламента о безопасности зданий и сооружений

4.7.1.1 С целью выполнения требований, установленных в статье 6 [5], при проведении капитального ремонта имущества применяются на обязательной основе национальные стандарты и своды правил (часть таких стандартов и правил), приведенные в [6], а также применяются на добровольной основе документы в области стандартизации, приведенные в [7].

4.7.1.2 С целью выполнения требований, установленных в статье 5 технического регламента [8], работы, оказывающие влияние на безопасность при проведении капитального ремонта имущества и приведенные в [9], выполняют лица, являющиеся членами саморегулируемой организации [3], ([10], пункт 23, подпункт "а").

4.7.2 Выполнение требований технического регламента о пожарной безопасности

С целью выполнения требований, установленных в статье 4 технического регламента [8], при проведении капитального ремонта имущества применяются документы, приведенные в [11].

4.7.3 Выполнение требований технического регламента [12]

4.7.3.1 При проведении капитального ремонта имущества выполняют требования, установленные в статье 4 [12] и в ГОСТ Р 55965, ГОСТ Р 55964.

4.7.3.2 При проведении капитального ремонта имущества применяют стандарты, приведенные в [12], в результате применения которых обеспечивается соблюдение требований, установленных в [5].

4.7.4 Выполнение законодательства, сводов правил об энергосбережении и повышении энергетической эффективности

При проведении капитального ремонта имущества необходимо проводить мероприятия, реализующие нормы, установленные в пункте 6 статьи 11 [13].



5 Порядок проведения работ по капитальному ремонту



При оказании услуг по проведению капитального ремонта имущества выполняют следующие мероприятия:

- определение технического заказчика;

- отбор подрядной организации;

- подготовку объекта перед началом работ;

- подготовку проектной (сметной) документации;

- передачу объекта в производство работ;

- организацию строительной площадки;

- организацию выполнения работ;

- контроль выполнения работ;

- приемку выполненных работ по капитальному ремонту имущества;

- контроль технического состояния и эксплуатации в период гарантийного срока.



5.1 Определение технического заказчика



5.1.1 В случае формирования фонда капитального ремонта на счете регионального оператора функции технического заказчика осуществляет региональный оператор либо органы и организации согласно части 4 статьи 182 [1].

[bookmark: Par140]5.1.2 В случае формирования фонда капитального ремонта на специальном счете, предназначенном для перечисления средств на проведение капитального ремонта имущества в многоквартирном доме и открытом в кредитной организации (далее - специальный счет), определение технического заказчика осуществляется по решению общего собрания собственников помещений в многоквартирном доме:

функции технического заказчика вправе выполнять лицо, осуществляющее управление многоквартирным домом, осуществляющее управление многоквартирным домом на основании договора управления, товарищество собственников жилья, осуществляющее управление многоквартирным домом, осуществляющий управление многоквартирным домом жилищный кооператив, индивидуальный предприниматель или юридическое лицо, не являющееся членом саморегулируемых организаций в области строительства, реконструкции, капитального ремонта объектов капитального строительства, - если размер обязательств по договору о проведении капитального ремонта имущества не превышает десяти миллионов рублей;

функции технического заказчика вправе выполнять только юридическое лицо, соответствующее требованиям [3] и являющееся членом соответственно саморегулируемой организации в области инженерных изысканий, архитектурно-строительного проектирования, строительства, реконструкции, капитального ремонта, сноса объектов капитального строительства, - если размер обязательств по договору о проведении капитального ремонта имущества превышает десять миллионов рублей.



5.2 Отбор подрядной организации



5.2.1 Если формирование фонда капитального ремонта осуществляется на счете регионального оператора, то техническим заказчиком капитального ремонта выступает региональный оператор либо органы и организации согласно части 4 статьи 182 [1], при этом привлечение подрядной организации проводится с соблюдением требований части 5 статьи 182 [1], [10].

5.2.2 В случае формирования фонда капитального ремонта на специальном счете выбор подрядной организации для выполнения услуг и (или) работ по капитальному ремонту имущества должен проводиться техническим заказчиком на конкурсной основе. Для этого технический заказчик разрабатывает порядок отбора подрядной организации, поставщиков оборудования и материалов; при необходимости формируется конкурсная комиссия с включением в ее состав представителей собственников помещений многоквартирного дома, лица, осуществляющего управление многоквартирным домом, и других заинтересованных лиц по решению общего собрания собственников помещений многоквартирного дома.

В техническом задании при выборе подрядной организации должны быть установлены требования к подрядным организациям, их материально-техническому оснащению, наличию оборудования, техники, к качеству работ, специалистам и работникам, а также могут оговариваться "особые условия", время проведения работ, соблюдение правил техники безопасности и другие необходимые условия.



5.3 Подготовка объекта перед началом работ



5.3.1 После утверждения краткосрочного плана реализации региональной программы орган местного самоуправления организовывает мероприятия по подготовке пакета исходных документов для проектирования услуг и (или) работ по капитальному ремонту имущества лицами, осуществляющими управление многоквартирными домами, и обеспечивает контроль за их выполнением.

Если лицо, осуществляющее управление многоквартирным домом, не определено (отсутствует), орган местного самоуправления обеспечивает выполнение мероприятий по его определению в соответствии с требованиями [14], а также обеспечивает подготовку исходных документов для проектирования услуг и (или) работ по капитальному ремонту имущества.

[bookmark: Par154]5.3.2 Лицо, осуществляющее управление многоквартирным домом (в случае, если такая организация не определена техническим заказчиком на основании 5.1.2), передает техническому заказчику по акту данные информационных моделей, применяемых при строительстве, эксплуатации многоквартирных домов, актуальную техническую документацию многоквартирного дома в необходимом объеме для подготовки проектной (сметной) документации по капитальному ремонту имущества, в том числе (но не ограничиваясь):

- копии документов технического учета жилищного фонда, содержащие сведения о состоянии имущества;

- копии документов на установленные коллективные (общедомовые) приборы учета;

- копии актов осенних и весенних осмотров многоквартирного дома;

- акты о техническом состоянии вентиляционных и (или) дымовых каналов.

5.3.3 В случае непредоставления лицом, осуществляющим управление многоквартирным домом, документации, указанной в 5.3.2, техническим заказчиком направляется запрос в орган местного самоуправления о необходимости предоставления отсутствующей документации, а также обращение в адрес органа государственного жилищного надзора об отсутствии у лица, осуществляющего управление многоквартирным домом, документации, предусмотренной требованиями пункта 24, пункта 26 [15].

В случае поступления обращения технического заказчика по факту отсутствия и (или) непредоставления лицом, осуществляющим управление многоквартирным домом, документации, необходимой для разработки проектной (сметной), документации, орган государственного жилищного надзора организовывает мероприятия, направленные на устранение лицом, осуществляющим управление многоквартирным домом, нарушений обязательных требований жилищного законодательства, а также принимает меры в отношении такого лица, предусмотренные [16].

Перед проведением обследования объекта капитального ремонта технический заказчик (подрядная организация) уведомляет орган местного самоуправления, лицо, осуществляющее управление многоквартирным домом, и уполномоченного представителя собственников в многоквартирном доме о дате и времени проведения обследования многоквартирного дома.

5.3.4 Технический заказчик должен ознакомиться с технической документацией на многоквартирный дом, рассмотреть разделы, касающиеся имущества, подлежащего капитальному ремонту, в том числе предусмотренные [15], [17], частями 5 статьи 55.25 и 11 статьи 55.24 [3].

5.3.5 На основании имеющейся информации о многоквартирном доме технический заказчик формирует аукционную документацию для отбора подрядной организации в целях разработки проектной документации и проведения услуг и (или) работ по капитальному ремонту имущества.

5.3.6 При необходимости указывается, какие этапы работ должны быть выделены и определены сроки их проведения, а также указывается необходимость определения целесообразности, в том числе экономической, применения технологий и материалов, использование которых обеспечит в дальнейшем снижение эксплуатационных расходов.

[bookmark: Par165]5.3.7 В зависимости от наличия данных в информационных моделях, технической документации, отчетов и оценки технического состояния имущества, подлежащего капитальному ремонту, определяется объем необходимой документации для подготовки проектной (сметной) документации.

[bookmark: Par166]5.3.8 Перечень услуг и (или) работ по капитальному ремонту имущества определяется в краткосрочном плане реализации региональной программы ([1], статья 168).

5.3.9 Лицо, осуществляющее управление многоквартирным домом, организует:

выполнение работ по уборке от бытового (строительного) мусора, откачке воды и стоков из подвалов (при наличии), дератизации и дезинсекции подвалов, а также мероприятий, направленных на демонтаж изделий, конструкций (в том числе рекламных) и сетей инженерно-технического обеспечения, не относящихся к имуществу многоквартирного дома (интернет, телефония и т.п.), установленных в местах общего пользования, на фасадах и крышах многоквартирных домов, которые не были зарегистрированы в порядке, установленном законодательством Российской Федерации, в соответствии с требованиями пунктов "в", "г", "д", "е", "л" статьи 11 [15], статьями 1.8, 3.3.4, 3.3.6, 3.3.7, 3.4.1, 3.4.6, 3.5.8 [17], статьей 23 [18];

подготовку и передачу подрядной организации пакета исходных документов, имеющихся в соответствии со статьями 24, 26 [15].



5.4 Подготовка проектной (сметной) документации



Средства фонда капитального ремонта могут использоваться для оплаты услуг и (или) работ по капитальному ремонту имущества в многоквартирном доме, разработки проектной документации (в случае, если подготовка проектной документации необходима в соответствии с законодательством о градостроительной деятельности) [1].

В случае проведения капитального ремонта имущества осуществляется подготовка сметы на капитальный ремонт имущества на основании акта, утвержденного техническим заказчиком и содержащего перечень дефектов оснований (фундаментов), строительных конструкций, систем инженерно-технического обеспечения и сетей инженерно-технического обеспечения с указанием качественных и количественных характеристик таких дефектов (далее - акт), и задания технического заказчика на проектирование в зависимости от содержания работ, выполняемых при капитальном ремонте имущества.

Состав разделов проектной документации определяет заказчик и указывает в задании на проектирование, учитывая наличие бюджетного финансирования [19].

Подготовка проектной (сметной) документации может осуществляться с использованием данных информационных моделей, применяемых при строительстве, эксплуатации многоквартирных домов на основании СП 328.1325800 и СП 480.1325800.

Перечень оснований, строительных конструкций, систем инженерно-технического обеспечения и сетей инженерно-технического обеспечения, по которым необходимо оценить перечень дефектов, определяет технический заказчик исходя из перечня услуг и (или) работ по капитальному ремонту имущества, определенному в 5.3.7.

5.4.1 Подготовка акта

5.4.1.1 Составление акта является обязательным для подготовки сметы по капитальному ремонту имущества в соответствии с требованиями части 12.2 статьи 48 [3].

Акт включает в себя общие сведения по объекту:

- год постройки;

- серию;

- этажность, общую высоту, площадь (застройки, общую, жилых помещений, мест общего пользования);

- описание имеющихся деформаций и повреждений;

- выводы и предложения по составу необходимых к выполнению работ;

- особые условия производства работ с их обоснованием;

- неработоспособное или ограниченно работоспособное состояние конструкций, не включенных в краткосрочный план, но способных повлечь утрату результатов запланированных работ.

В акте фиксируется объем бытового и строительного мусора в помещениях общего имущества многоквартирного дома, подлежащего капитальному ремонту имущества, наличие воды и стоков в подвалах (при наличии), наличие изделий и конструкций, в том числе рекламных, сетей инженерно-технического обеспечения, не относящихся к общему имуществу многоквартирного дома, установленных в местах общего пользования, на фасадах и крышах многоквартирных домов.

5.4.1.2 Оценка технического состояния многоквартирного дома осуществляется путем осмотра доступных несущих строительных конструкций здания и измерения их контролируемых параметров.

Примечание - Осмотры проводят в соответствии с ГОСТ Р 56194 и СП 454.1325800.



5.4.1.3 По итогам осмотра дается оценка группам показателей, что является основанием для определения состава работ.

[bookmark: Par193]5.4.2 Проведение инженерных изысканий

С учетом требований технических регламентов в зависимости от конструктивных особенностей имущества, технической сложности и потенциальной опасности, а также от сложности топографических, инженерно-геологических, экологических, гидрологических, метеорологических и климатических условий территории, на которой будет осуществляться капитальный ремонт имущества, технический заказчик определяет необходимость выполнения отдельных видов инженерных изысканий, в том числе состояния грунтов, определяет состав, объем и метод их выполнения, учитывая положения СП 47.13330.

5.4.3 Проведение энергетических обследований

5.4.3.1 С целью выполнения требований, установленных в пункте 6 статьи 11 [13], в многоквартирных домах, по отношению к которым проводится капитальный ремонт имущества, технический заказчик в соответствии с главой 4 [13] может организовывать и проводить энергетическое обследование. При этом перечень услуг и (или) работ по капитальному ремонту имущества, оказание и (или) выполнение которых финансируются за счет средств фонда капитального ремонта, который сформирован исходя из минимального размера взноса на капитальный ремонт имущества, установленного нормативным правовым актом субъекта Российской Федерации, определяется на основании 5.3.7 и 5.3.8; в том случае, если энергетическое обследование не входит в указанный выше перечень услуг и (или) работ, технический заказчик вправе предложить собственникам помещений многоквартирного дома осуществить оплату энергетического обследования за счет дополнительных взносов собственников помещений многоквартирного дома ([1], часть 3, статья 166).

5.4.3.2 Определение сопротивления теплопередаче ограждающих конструкций осуществляется в соответствии с ГОСТ Р 56623, с учетом особенностей, установленных 5.4.2.

5.4.4 Техническое обследование

5.4.4.1 Основанием проведения оценки технического состояния имущества является необходимость выполнения требований, установленных в разделе 13 ГОСТ 27751-2014.

5.4.4.2 В заключении должна быть определена категория технического состояния конструкций, а также установлены характеристики безопасности, количественные и качественные показатели свойств конструкций, основания, материалов, элементов и входящих в состав имущества систем инженерно-технического обеспечения, определен комплекс мероприятий, обеспечивающих доведение их эксплуатационных показателей, пришедших в ограниченно работоспособное состояние, до нормативного технического состояния, с учетом требований технических регламентов, энергоэффективности, нормативных документов и проектной (сметной) документации, ГОСТ 27751.

5.4.4.3 При оценке технического состояния имущество в соответствии с ГОСТ 31937 подразделяют на находящееся:

- в нормативном техническом состоянии;

- работоспособном состоянии;

- ограниченно работоспособном состоянии;

- аварийном состоянии.

5.4.4.4 В перечень работ капитального ремонта имущества не должны включаться конструкции и входящие в его состав системы инженерно-технического обеспечения, находящиеся в нормативном и (или) работоспособном состоянии, эксплуатация которых при фактических нагрузках и воздействиях возможна без ограничений.

5.4.4.5 При ограниченно работоспособном состоянии отдельных конструкций имущества, его основания, входящих в его состав элементов системы инженерно-технического обеспечения определяются состав и объем работ по их восстановлению или усилению.

5.4.4.6 При оценке технического состояния имущества во внимание принимают акты расследования аварий и нарушений, выявленных в процессе эксплуатации и содержания имущества, учитывают обращения собственников (делают выписки из журнала заявок и копии обращений потребителей), а также предписания, которые были сделаны контролирующими и надзорными органами по итогам проверок и обращений потребителей.

5.4.4.7 Оценка показателей и их отклонение от нормативных по каждой группе показателей являются основанием для определения состава работ, которые можно выполнить в процессе текущего содержания имущества и (или) текущего ремонта, а в случае невозможности восстановления их нормативного или работоспособного технического состояния, в том числе по технологическим и (или) экономическим причинам, проводить такие работы в рамках капитального ремонта.

5.4.4.8 Перечень работ может быть дополнен работами и (или) услугами, установленными нормативным правовым актом субъекта Российской Федерации в силу части 2 статьи 166 [1].

5.4.4.9 Капитальному ремонту имущества не подлежат многоквартирные дома, износ которых составил более 70% только в случае, если такие дома исключены из региональной программы в соответствии с пунктом 1 части 2 статьи 168 [1] и которые признаны аварийными в соответствии с [20].

5.4.5 Подготовка проектной документации

5.4.5.1 Для разработки проектной (сметной) документации технический заказчик готовит техническое задание и в соответствии со статьей 48 [3]; [19] обеспечивает подготовку проектной документации.

5.4.5.2 Предельная стоимость проведения работ по капитальному ремонту имущества в случае, когда техническим заказчиком выступают лица, определенные статьей 182 [1], устанавливается нормативным правовым актом субъекта Российской Федерации в силу требований статьи 190 [1].

5.4.5.3 Утвержденное техническим заказчиком техническое задание передается организации, осуществляющей разработку проектной (сметной) документации.

Примечание - Технический заказчик в лице регионального оператора либо органа государственной власти, органа местного самоуправления либо муниципального бюджетного и казенного учреждения согласно части 4 статьи 182 [1] поручает подготовку проектной (сметной) документации подрядной организации, выбор которой осуществляется в соответствии с требованиями, установленными [10].



5.4.5.4 Содержание разделов проектной документации определяют в соответствии с ГОСТ Р 21.101 и [19] только в случаях, установленных частью 13 статьи 48 [3].

5.4.5.5 Разработку проектной (сметной) документации осуществляют в соответствии с СП 368.1325800.

5.4.5.6 Проведение экспертизы проектной документации и результатов инженерных изысканий, при необходимости, - в соответствии со статьей 49 [3] и [21].



5.5 Передача объекта в производство работ



5.5.1 До приемки многоквартирного дома в производство работ по капитальному ремонту имущества исполнитель (подрядчик) информирует собственников помещений в многоквартирном доме о сроках выполнения работ и ответственных должностных лицах путем размещения информации в общедоступных для собственников местах.

5.5.2 Многоквартирный дом передается подрядчику к выполнению работ в соответствии с утвержденным техническим заказчиком графиком производства работ с оформлением акта открытия объекта (приложение А), протокола к акту открытия объекта (приложение Б), подписанного уполномоченными представителями.

5.5.3 Лицо, осуществляющее управление многоквартирным домом, к указанным подрядчиком дате и времени обеспечивает:

- доступ ко всем конструктивным элементам, внутридомовым инженерным системам многоквартирного дома;

- доступ во все помещения, относящиеся к общему имуществу многоквартирного дома;

- уборку помещений, относящихся к общему имуществу многоквартирного дома, от бытового (строительного) мусора;

- откачку воды и стоков из подвалов;

- дезинсекцию и дератизацию подвалов.



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущена опечатка: имеется в виду п. [22] библиографии, а не п. [23].

		





5.5.4 Лицо, осуществляющее управление многоквартирным домом, в соответствии с частью "б" пункта 32 [23] обеспечивает доступ в жилые и нежилые помещения многоквартирного дома в целях фиксации состояния отделки помещений квартир верхних этажей до производства работ.

5.5.5 В целях исключения возникновения спорных ситуаций, связанных с причинением ущерба имуществу собственников помещений, при передаче многоквартирного дома для капитального ремонта крыш комиссией проводится осмотр помещений квартир верхних (последних) этажей на предмет наличия протечек, а также проверка системы внутреннего водостока на предмет засорения.

5.5.6 В целях исключения возникновения спорных ситуаций, связанных с работоспособностью системы вентиляции и дымоходов многоквартирного дома, при передаче многоквартирного дома для капитального ремонта крыш и (или) чердачных помещений, комиссией при участии уполномоченного представителя организации, эксплуатирующей системы вентиляции и дымоходы, проводится осмотр помещений квартир на предмет наличия тяги. В случае выявления неработоспособности системы вентиляции и дымоходов, следов протечек на потолках квартир последних этажей и мест общего пользования комиссией проводятся соответствующие записи в акте открытия объекта с указанием номера квартиры, наименования, расположения и объемов дефектов, а также фото- (видео - при необходимости) фиксация дефектов.

5.5.7 Если в процессе передачи объекта в производство работ установлено, что бытовой и строительный мусор в помещениях общего имущества многоквартирного дома, подлежащих капитальному ремонту, не убран, не произведены работы по откачке воды и стоков из подвалов, дезинсекции подвалов и чердаков, демонтажу изделий и конструкций, установленных собственниками и (или) арендаторами помещений в местах общего пользования, на фасадах и крышах многоквартирных домов, проводится особая отметка в акте открытия объекта и фото- (видео - при необходимости) фиксация. По результатам технический заказчик направляет соответствующее обращение с приложением акта открытия объекта и материалов фото- (видео - при необходимости) фиксации в орган государственного жилищного надзора.

5.5.8 Передача объекта для производства работ и подписание акта открытия объекта не исключают обязанность лица, осуществляющего управление многоквартирным домом, обеспечивать своевременную и надлежащую эксплуатацию многоквартирного дома в соответствии с требованиями нормативных и правовых актов, действующих на территории Российской Федерации.

5.5.9 Передача объекта для выполнения работ допускается при наличии:

- проектной (сметной) документации, предусмотренной техническим заданием к договору;

- документа о согласовании территории для размещения строительной площадки и бытового городка;

- договора оказания услуг по предоставлению необходимых коммунальных ресурсов подрядной организации.



5.6 Организация строительной площадки



5.6.1 В целях создания производственных и санитарно-бытовых условий для работников до даты передачи объекта в производство работ исполнитель (подрядчик) направляет в орган местного самоуправления запрос на выделение территории для строительной площадки и бытового городка с обязательным указанием адреса и сроков выполнения работ. Орган местного самоуправления определяет территорию для размещения строительной площадки и бытового городка, о чем направляет ответ в адрес подрядчика с указанием GPS - координат территории, площади выделяемого участка, особых условий использования выделяемой территории.

5.6.2 В целях обеспечения производственной необходимости в электроэнергии и водоснабжении до установленной графиком производства работ даты начала выполнения работ по капитальному ремонту имущества исполнитель (подрядчик) направляет лицу, осуществляющему управление многоквартирным домом, запрос на предоставление точек подключения электроэнергии и водоснабжения. Лицо, осуществляющее управление многоквартирным домом, определяет точки подключения электроэнергии и водоснабжения; между исполнителем (подрядчиком) и лицом, осуществляющим управление многоквартирным домом, заключается договор оказания услуг по предоставлению коммунального ресурса. В срок не позднее одного рабочего дня, следующего за датой заключения договора оказания услуг по предоставлению коммунального ресурса, исполнитель (подрядчик) обеспечивает установку прибора учета потребляемого коммунального ресурса; лицо, осуществляющее управление многоквартирным домом, обеспечивает установку пломбы на установленный прибор учета. По результатам указанных мероприятий составляют акт с указанием даты установки, показаний прибора учета на дату установки, серийного номера прибора учета. Акт подписывают представители исполнителя (подрядчика) и лица, осуществляющего управление многоквартирным домом.

5.6.3 Для создания производственных и санитарно-бытовых условий работающим на строительной площадке перед началом выполнения любых работ по капитальному ремонту имущества в многоквартирном доме исполнитель (подрядная организация) обеспечивает:

- ограждение выделенной территории строительной площадки, а также участков с опасными производственными факторами;

- обустройство на территории строительной площадки бытового городка строителей;

- наличие на строительной площадке инструмента и механизмов, а также не менее 25% строительного материала, необходимого для выполнения работ.



5.7 Организация выполнения работ



5.7.1 Выполнение работ

5.7.1.1 Исполнитель (подрядная организация) обеспечивает выполнение услуг и (или) работ в соответствии с техническими регламентами, проектной (сметной) документацией, графиком производства работ, сводами правил и национальными стандартами, ([3], статья 52), [17], [23], СП 48.13330, а также другими нормами, правилами и стандартами.

5.7.1.2 Выполнение услуг и (или) работ следует организовывать таким образом, чтобы не нарушать санитарно-эпидемиологические требования, установленные в [24], а также экологические требования к объектам недвижимости, установленные в ГОСТ Р 54964, и обеспечить предоставление потребителям в многоквартирном доме коммунальных услуг в соответствии с [22] и ГОСТ Р 51617 при выполнении соответствующих услуг и (или) работ.

5.7.1.3 В ходе проведения работ исполнитель (подрядная организация) обеспечивает:

- безопасность труда на строительной площадке, безопасность строительных работ для окружающей среды и населения;

- выполнение охранных мероприятий на периоды приостановки работ;

- сохранность объекта капитального ремонта до момента подписания акта приемки выполненных работ управляющей организацией;

- управление строительной площадкой, в том числе обеспечение охраны строительной площадки, поддержание порядка на прилегающей к строительной площадке территории;

- соблюдение особых условий использования выделяемой территории;

- планирование технологических процессов выполнения работ в соответствии со сроками, установленными графиком производства работ;

- мероприятия по недопущению лиц, не относящихся к участникам процесса капитального ремонта и эксплуатации многоквартирного дома, в чердачное помещение и на кровлю в ходе выполнения работ по капитальному ремонту крыш и чердачных помещений;

- наличие на объекте капитального ремонта и своевременное заполнение общего и специального журналов работ в соответствии с [25];

- соблюдение установленных норм и правил складирования и хранения применяемой продукции;

- соблюдение последовательности и состава технологических операций при производстве работ.

5.7.2 Требования безопасности

5.7.2.1 При выполнении работ по капитальному ремонту имущества должны быть обеспечены безопасность жизни и здоровья людей и животных, окружающей среды и сохранность имущества.

5.7.2.2 При предоставлении услуг должны быть соблюдены требования безопасности в соответствии с законодательством Российской Федерации, в том числе:

- к проведению работ - по [26], [27], [28], ГОСТ 12.4.026;

- пожарной безопасности - по [8], [29];

- уровню шума - по [24];

- взрывобезопасности - по [30];

- электробезопасности - по [31].

5.7.2.3 При использовании материалов, веществ и изделий, подлежащих обязательному подтверждению соответствия, необходимо наличие соответствующих документов.

5.7.2.4 При производстве работ (услуг) должны быть установлены предупредительные знаки в соответствии с ГОСТ 12.4.026.

5.7.3 Требования к капитальному ремонту имущества в особых районах

Капитальный ремонт имущества многоквартирных домов, построенных на просадочных, набухающих, засоленных грунтах, на песках-плывунах, на рыхлых песках, в районах выработки, на грунтах на подрабатываемых территориях, в сейсмических районах и районах многолетней мерзлоты, следует проводить в соответствии с общими требованиями настоящего стандарта, требованиями нормативных документов по проектированию и строительству в указанных районах с особыми условиями, в том числе пунктом 6.5.4 [17].

5.7.4 Ведение исполнительной и технической документации

5.7.4.1 Исполнительную документацию ведут в соответствии с [32].

5.7.4.2 Технический заказчик (подрядная организация в рамках заключенного договора) обязан переводить в цифровой формат все документы и материалы (сметы, чертежи, акты, фотографии и др.), сформированные в составе исполнительной документации.

5.7.4.3 Результаты проведенного капитального ремонта должны отражаться в исполнительной документации. Исполнительную документацию, сформированную по итогам проведения капитального ремонта, передает технический заказчик (подрядная организация в рамках заключенного договора) по акту лицу, осуществляющему управление многоквартирным домом.

5.7.4.4 В случае формирования фонда капитального ремонта на специальном счете, при котором владельцем специального счета является лицо, осуществляющее управление многоквартирным домом, результаты проведенного капитального ремонта должны отражаться в документации по многоквартирному дому, информационной модели, применяемой при эксплуатации многоквартирного дома (при наличии).

5.7.4.5 На основании полученной от технического заказчика (подрядной организацией в рамках заключенного договора) исполнительной документации лицо, осуществляющее управление многоквартирным домом, актуализирует и вносит соответствующие изменения в техническую документацию, в том числе в электронный паспорт на многоквартирный дом, информационную модель, применяемую при эксплуатации многоквартирного дома (при наличии).



5.8 Контроль выполнения работ



5.8.1 Строительный контроль, осуществляемый подрядной организацией

Строительный контроль проводят подрядная организация и технический заказчик. В целях проведения строительного контроля технический заказчик вправе привлекать по договору организации, осуществляющие функции строительного контроля.

Исполнитель (подрядная организация) обеспечивает строительный контроль в соответствии со статьей 53 [3], пунктом 5 [34], СП 471.1325800.

5.8.2 Строительный контроль, осуществляемый заказчиком

Контроль качества производства строительных работ можно осуществлять с использованием технологий информационного моделирования в строительстве.

Технический заказчик организует и обеспечивает строительный контроль в соответствии со статьей 53 [3] и [34], СП 48.13330, СП 471.1325800 (при необходимости).

Если техническим заказчиком является региональный оператор либо орган государственной власти, орган местного самоуправления, либо муниципальное бюджетное и казенное учреждение согласно части 4 статьи 182 [1], то для выбора организации для осуществления строительного контроля применяются требования [10].

5.8.3 Контроль органами государственного жилищного надзора

Орган государственного жилищного надзора организует и обеспечивает контроль за деятельностью технического заказчика в соответствии с [33].

5.8.4 Методы контроля

Для контроля работ (услуг) по капитальному ремонту имущества применяют следующие методы и методики:

- инструментальный контроль (замеры допусков и отклонений от установленных величин нормативной и проектной документации);

- визуальный контроль (организуется и проводится контроль ведения технической документации, соблюдения норм, правил и стандартов при выполнении работ, соблюдение технологий выполнения работ, качества применяемых материалов и оборудования и др.);

- аналитический контроль (анализ данных цифровой информационной модели, составленной по СП 471.1325800 (при наличии), документации, порядок ведения журналов контроля выполненных и скрытых работ и др.);

- социологический контроль (рассмотрение жалоб, опрос потребителей, анкетирование и др.).



5.9 Приемка выполненных работ по капитальному ремонту имущества



5.9.1 Результаты оказанных услуг и (или) выполненных работ по капитальному ремонту имущества в соответствии с утвержденной проектной (сметной) документацией, должны предъявляться заказчиком к приемке приемочной комиссии.

5.9.2 Приемку в эксплуатацию законченных капитальным ремонтом жилых зданий (их частей, очередей, отдельных элементов) следует проводить только после выполнения всех ремонтно-строительных работ в полном соответствии с утвержденной проектной (сметной) документацией, а также после устранения всех дефектов и недоделок.

5.9.3 Подрядная организация в течение гарантийного срока, установленного договором подряда, гарантирует качество ремонтно-строительных работ, выполненных в соответствии с проектной (сметной) документацией, и устранение за свой счет допущенных по ее вине дефектов, обнаруженных в процессе эксплуатации.

5.9.4 Технический заказчик формирует комиссию с включением в ее состав: представителей собственников, уполномоченных общим собранием для участия в комиссии; лиц, осуществляющих управление многоквартирным домом; представителей органов местного самоуправления; специалистов проектной организации, строительного контроля и др.

Примечание - Если техническим заказчиком является региональный оператор, соответствующую комиссию формируют с учетом требований пункта 5 части 2 статьи 182 [1].



5.9.5 Технический заказчик организует и обеспечивает проведение приемочного осмотра капитально отремонтированного имущества в соответствии с ГОСТ Р 56194 с использованием методики, приведенной в приложении 1 [35]; в техническом задании на его проведение могут быть определены требования по оценке устойчивости среды обитания.

5.9.6 При выявлении или замечаний несоответствия выполненных работ проектной (сметной) документации и (или) действующих строительных норм и правил составляют акт, в котором устанавливают качественные и количественные характеристики выявленных дефектов (нарушений), места их расположения, срок на устранение замечаний, по истечении которого комиссия собирается повторно и проверяет устранение замечаний.

5.9.7 По итогам приемки выполненных работ комиссия подписывает акт приемки выполненных работ, который в дальнейшем утверждает технический заказчик.

5.9.8 Основанием для перечисления региональным оператором средств по договору на оказание услуг и (или) выполнение работ по проведению капитального ремонта имущества в многоквартирном доме является акт приемки оказанных услуг и (или) выполненных работ по капитальному ремонту имущества в многоквартирном доме. Такой акт приемки должен быть подписан в том числе органом местного самоуправления и лицом, которое уполномочено действовать от имени собственников помещений в многоквартирном доме (если капитальный ремонт имущества в многоквартирном доме проводят на основании решения собственников помещений в этом многоквартирном доме). Порядок и сроки подписания акта приемки оказанных услуг и (или) выполненных работ по капитальному ремонту имущества в многоквартирном доме, а также порядок взаимодействия участников подписания такого акта, в том числе с комиссией, осуществляющей приемку оказанных услуг и (или) выполненных работ, устанавливаются нормативным правовым актом субъекта Российской Федерации в соответствии с частью 2 статьи 190 [1].



5.10 Контроль технического состояния и эксплуатации в период гарантийного срока



[bookmark: Par321]5.10.1 Организация, осуществляющая эксплуатацию многоквартирного дома в период гарантийного срока после проведения капитального ремонта, обеспечивает соблюдение обязательных требований жилищного законодательства, в том числе [17], [18], [34].

5.10.2 Орган государственного жилищного надзора осуществляет контроль за исполнением обязательных требований жилищного законодательства лицом, осуществляющим управление многоквартирным домом, в соответствии со статьей 20 [1], [36] и нормативными правовыми актами субъекта Российской Федерации.

5.10.3 Технический заказчик несет ответственность перед собственниками помещений в многоквартирном доме за качество оказанных услуг и (или) выполненных работ в течение не менее пяти лет с момента подписания соответствующего акта приемки оказанных услуг и (или) выполненных работ, в том числе за несвоевременное и ненадлежащее устранение выявленных нарушений ([1], пункт 11, часть 2, статья 182).

Технический заказчик не несет ответственность за недостатки (дефекты) результатов выполненных работ, обнаруженные в пределах гарантийного срока, если они образовались вследствие воздействий третьих лиц или ненадлежащей эксплуатации.

5.10.4 Выявление недостатков (дефектов) в период гарантийного срока после капитального ремонта, в том числе по обращениям жителей, обеспечивается силами лица, осуществляющего управление многоквартирным домом в соответствии с частью 2.1 [17], в том числе в рамках мероприятий, предусмотренных частью 2.6 [17], а также в соответствии с [18] и пунктом 13 [15].



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущена опечатка: имеется в виду п. [15] библиографии, а не п. [17].

		





5.10.4.1 Результаты осмотра общего имущества оформляют актом осмотра, который является основанием для принятия собственниками помещений или ответственными лицами решения о соответствии или несоответствии проверяемого общего имущества (элементов общего имущества) требованиям законодательства Российской Федерации, требованиям обеспечения безопасности граждан, а также о мерах (мероприятиях), необходимых для устранения выявленных дефектов (неисправностей, повреждений) (пункт 14 [17]).

5.10.4.2 Акт осмотра с указанием конкретного недостатка (дефекта), выявленного в период гарантийного срока и не являющегося результатом ненадлежащей эксплуатации и (или) воздействий третьих лиц, а также материалы фото- (видео - при необходимости) фиксации направляют в адрес технического заказчика в целях организации работ по устранению недостатков (дефектов).

В случае отсутствия в акте осмотра подписи лица, осуществляющего управление многоквартирным домом (эксплуатирующей организации), либо отсутствия в нем описания конкретных недостатков (дефектов) с указанием причин их возникновения, отсутствия фотофиксации недостатков (дефектов) технический заказчик вправе запросить и получить от лица, осуществляющего управление многоквартирным домом, недостающие документы для принятия решения о необходимости организации работ по устранению недостатков (дефектов).

5.10.4.3 До момента направления обращения в адрес технического заказчика и принятия техническим заказчиком мер по устранению недостатков (дефектов) лицо, осуществляющее управление многоквартирным домом, обеспечивает проведение временных мероприятий по устранению неисправностей в сроки, установленные приложением N 2 [17].

5.10.5 Если технический заказчик выявляет нарушения требований 5.10.1, которые прямо или косвенно влияют на состояние элементов и конструкций, по которым проведен капитальный ремонт имущества, технический заказчик создает комиссию с участием представителей органа местного самоуправления, лица, осуществляющего управление многоквартирным домом, подрядной организации и составляет акт осмотра объекта с указанием нарушений и ссылками на нормативные правовые акты, проводит фотофиксацию. Акт подписывают участники комиссионного обследования.

5.10.5.1 В случае выявления нарушения требований, указанных в 5.10.1, и составления акта осмотра объекта технический заказчик направляет обращение с приложением материалов проверки в адрес органа государственного жилищного надзора.

5.10.5.2 При поступлении обращения от технического заказчика по факту нарушения требований, указанных в 5.10.1, орган государственного жилищного надзора проводит проверку в отношении лица, осуществляющего управление многоквартирным домом, и в случае подтверждения информации, представленной техническим заказчиком, применяет в отношении лица, осуществляющего управление многоквартирным домом, меры административного воздействия, предусмотренные [16].











Приложение А

(рекомендуемое)



[bookmark: Par343]АКТ ОТКРЫТИЯ ОБЪЕКТА



г. _______________                                     "__" _______ 20__ г.



                           Акт открытия объекта

            многоквартирный дом (МКД), расположенный по адресу:

         г. ____________, ул. _____________, д. ____ (далее - Дом)

               для проведения работ по капитальному ремонту



Мы, нижеподписавшиеся:

________________________________________________ (далее - Заказчик), в лице

__________________________________________________________________________,

действующего на основании ________________________________________________;

Подрядчик _________________, в лице _______________________________________

                                    (Ф.И.О., должность, доверенность/Устав)

________________________________________________, действующего на основании

__________________________________________________________________________;

Организация, осуществляющая управление (техническое обслуживание) Домом ___

__________________________________________________________________________,

в лице ____________________________________________________________________

__________________________________________________________________________,

                  (Ф.И.О., должность, доверенность/Устав)

действующего на основании ________________________________________________;

Организация, осуществляющая строительный контроль ________________________,

в лице _________________________________________, действующего на основании

__________________________________________________________________________;

                  (Ф.И.О., должность, доверенность/Устав)

составили  настоящий  акт  о  готовности  к  началу  работ  по капитальному

ремонту   общего   имущества   в   Доме,   а  именно  следующих  инженерных

систем/конструктивных элементов: __________________________________________

__________________________________________________________________________,

                                (вид работ)

предусмотренных договором N ____ от "__" _______ 20__ г., заключенным между

Подрядчиком  и  Заказчиком.  Строительный контроль за выполнением указанных

работ   будет   осуществляться  организацией,  осуществляющей  строительный

контроль, на основании договора N ___ от "__" _______ 20__ г., заключенного

с Заказчиком.

1  К  моменту  составления  настоящего Акта подрядной организацией получена

следующая документация:

  1.1 Техническое заключение N ______________________;

  1.2  Проектная  (сметная)  документация  (Приложение  N _____ к  договору

подряда).



2  Подрядная  организация  подтверждает  отсутствие  замечаний  к  качеству

проектной (сметной) документации, выполненной ____________________________.



3 Работы производить согласно Графику производства работ (Приложение N ____

к  договору  подряда).  По  следующим  конструктивным  элементам и системам

действуют особые сроки окончания работ:

  3.1 По системе теплоснабжения все работы должны быть закончены не позднее

"01" августа 20__ года;

  3.2 Ремонт фасада должен быть завершен не позднее "01" октября 20__ года;

  3.3   Ремонт   подвальных  помещений  должен  быть  завершен  не  позднее

"01" октября 20__ года.



4 Особые условия:

  4.1   При  проведении  работ  не  следует  производить  ремонт  и  замену

имущества, не относящегося к общему имуществу МКД;

  4.2  Замене  не  подлежат  общедомовые  и  индивидуальные  приборы  учета

энергоресурсов;

  4.3  При  условии  возникновения  дополнительных  работ  акт  по основной

смете и акт по дополнительной смете сдаются одновременно, в ином случае акт

на дополнительные работы не принимается.

  4.4  Организация,  осуществляющая  управление  (техническое обслуживание)

Домом,   в   течение   проведения  капитального  ремонта  общего  имущества

обеспечивает надлежащее содержание общего имущества в Доме.



5  В  целях  осуществления  приемки выполненных работ подрядная организация

обязана   уведомить  организацию,  осуществляющую  управление  (техническое

обслуживание)  Домом, о предстоящей приемке не менее чем за два календарных

дня  до  даты  приемки.  Надлежащим  способом уведомления является вручение

уведомления   нарочно,   смс-информирование,   а   также   передача  данных

посредством    электронной   почты,   мобильных   программных   приложений,

факсимильной и почтовой связи.



6  К  настоящему  Акту  составлен  протокол открытия Объекта для выполнения

работ  по  капитальному  ремонту  в 4 (четырех) экземплярах, имеющих равную

силу.



               Заказчик                       Подрядная организация



____________________________________   ____________________________________

           (должность)                            (должность)

_________________ (___________)        _________________ (___________)

    (Подпись)         (ФИО)                (Подпись)         (ФИО)



м.п.                                   м.п.



     Организация, осуществляющая              Подрядная организация

       управление (техническое            (замечания к проектно-сметной

        обслуживание) Домом                  документации отсутствуют)



____________________________________   ____________________________________

           (должность)                            (должность)

_________________ (___________)        _________________ (___________)

    (Подпись)         (ФИО)                (Подпись)         (ФИО)



м.п.                                   м.п.



                                           Организация, осуществляющая

                                              строительный контроль

                                       ____________________________________

                                                  (должность)

                                       _________________ (___________)

                                           (Подпись)         (ФИО)



                                       м.п.











Приложение Б

(рекомендуемое)



[bookmark: Par458]ПРОТОКОЛ К АКТУ ОТКРЫТИЯ ОБЪЕКТА



                                                     УТВЕРЖДАЮ ____________

                                                       "__" _______ 20__ г.



                  Протокол к Акту открытия объекта N ___



Осмотра многоквартирного дома N ____ по ул. ________________ для проведения

работ    по    капитальному   ремонту   общего   имущества   в   20__  году

по муниципальному образованию _____________________________________________

__________________________________________________________________________.

____ ч ____ мин "__" _______ 20__ года



Присутствовали:



1 Представитель органа местного самоуправления в лице _____________________

2 Представитель регионального оператора ________ в лице __________________.

3 Представитель подрядной организации в лице _____________________________.

4 Представитель организации, осуществляющей строительный контроль в лице __

__________________________________________________________________________.

5 Представитель собственников многоквартирного дома N __ по ул. ___________

в лице ___________________________________________________________________.

6 Представитель управляющей организации в лице ____________________________

7 Представитель организации, разработавшей проектную документацию _________



В ходе осмотра определено:



1 Дом является жилым/нежилым.

Исключить/не исключать Дом из программы капитального ремонта.

2   Виды   работ,  указанные  в  проектной  документации,  соответствуют/не

соответствуют видам работ по визуальному осмотру.

3 Входящий контроль сметной документации:

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________.

4  Перечень  персонала,  обслуживающего  многоквартирные  дома, управляющей

компании  (должности,  Ф.И.О.,  контактные телефоны, телефоны диспетчерских

служб):

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________.

5  Контактные  данные  собственников  многоквартирных  домов, участвующих в

осмотре (Ф.И.О., фактический адрес проживания, контактный телефон):

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________.

6 Согласование мест бытовки строителей:

__________________________________________________________________________.

7 Согласование места складирования строительного мусора:

__________________________________________________________________________.

8 Согласование места установки биотуалетов:

__________________________________________________________________________.

9 Согласование точек подключения сетей водо-, электроснабжения:

__________________________________________________________________________.

10 Согласование места размещения информационного щита:

__________________________________________________________________________.

11 Ориентировочные сроки начала работ по капитальному ремонту:

__________________________________________________________________________.

12 Дополнительно:

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________



С протоколом согласен:



Представитель органа местного самоуправления _____________________________.

Представитель регионального оператора (технический заказчик) ______________

Представитель подрядной организации ______________________________________.

Представитель организации, осуществляющей строительный контроль __________.

Представитель управляющей организации ____________________________________.

Представитель собственников многоквартирного дома ________________________.

Представитель организации, разработавшей проектную документацию __________.
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Предисловие



1 РАЗРАБОТАН Федеральным государственным бюджетным учреждением "Российский институт стандартизации" (ФГБУ "Институт стандартизации") совместно с Ассоциацией гарантирующих поставщиков и энергосбытовых компаний (Ассоциация ГП и ЭСК)

2 ВНЕСЕН Техническим комитетом по стандартизации ТК 393 "Услуги (работы, процессы) в сфере жилищно-коммунального хозяйства и формирования комфортной городской среды"

3 УТВЕРЖДЕН И ВВЕДЕН В ДЕЙСТВИЕ Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от 22 мая 2024 г. N 632-ст

4 ВВЕДЕН ВПЕРВЫЕ



Правила применения настоящего стандарта установлены в статье 26 Федерального закона от 29 июня 2015 г. N 162-ФЗ "О стандартизации в Российской Федерации". Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе "Национальные стандарты", а официальный текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе "Национальные стандарты". В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты". Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (www.rst.gov.ru)



1 Область применения



1.1 Настоящий стандарт устанавливает перечень и содержание процессов по проектированию, внедрению и эксплуатации систем автоматизированного учета и управления коммунальными ресурсами в многоквартирном доме, за исключением создания таких систем на этапе строительства.

1.2 Настоящий стандарт распространяется на системы автоматизированного учета и управления следующими ресурсами:

- тепловая энергия (теплоноситель);

- горячая вода;

- холодная вода;

- сточные воды;

- природный газ.

1.3 Настоящий стандарт может использоваться организациями, осуществляющими управление общим имуществом в многоквартирном доме, ресурсоснабжающими организациями, поставляющими соответствующие виды коммунальных ресурсов в многоквартирный дом, энергосервисными компаниями в процессе реализации энергосервисных контрактов в сфере энергосбережения, теплоснабжения, водоснабжения, газоснабжения.

1.4 Автоматизированные системы учета электрической энергии в многоквартирном доме создаются гарантирующими поставщиками электрической энергии в процессе выполнения обязанностей по установке приборов учета, обеспечивающих предоставление минимального функционала интеллектуальных систем учета, установленных [1].

1.5 Данные, получаемые из интеллектуальных систем учета электрической энергии гарантирующих поставщиков организациями, осуществляющими управление общим имуществом в многоквартирном доме, в порядке, установленном [3], могут быть использованы для организации автоматизированных систем управления потреблением электрической энергии.

1.6 В отдельных проектах или у некоторых организаций нет необходимости использовать все процессы, приведенные в настоящем стандарте. Допускается выборочное применение отдельных процессов, приведенных в настоящем стандарте.



2 Нормативные ссылки



В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие стандарты:

ГОСТ 34.201 Информационные технологии. Комплекс стандартов на автоматизированные системы. Виды, комплектность и обозначение документов при создании автоматизированных систем

ГОСТ 34.602 Информационные технологии. Комплекс стандартов на автоматизированные системы. Техническое задание на создание автоматизированной системы

ГОСТ Р 8.596 Государственная система обеспечения единства измерений. Метрологическое обеспечение измерительных систем. Основные положения

ГОСТ Р 59793 Информационные технологии. Комплекс стандартов на автоматизированные системы. Автоматизированные системы. Стадии создания

Примечание - При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю "Национальные стандарты", который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по выпускам ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты" за текущий год. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана недатированная ссылка, то рекомендуется использовать действующую версию этого стандарта с учетом всех внесенных в данную версию изменений. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, то рекомендуется использовать версию этого стандарта с указанным выше годом утверждения (принятия). Если после утверждения настоящего стандарта в ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение рекомендуется применять без учета данного изменения. Если ссылочный стандарт отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, рекомендуется применять в части, не затрагивающей эту ссылку.



3 Термины и определения



В настоящем стандарте применены следующие термины с соответствующими определениями:

3.1 автоматизированная система учета и управления коммунальными ресурсами; АСУУКР: Автоматизированная система учета и (или) контроля, и (или) управления любыми видами коммунальных ресурсов, поставляемых в многоквартирные дома, в состав функций которой входят полностью или частично: сбор, хранение, обработка результатов измерений показателей количества и (или) качества коммунальных ресурсов, осуществление управляющих воздействий на параметры поставляемых коммунальных ресурсов посредством совокупности измерительных, связующих, вычислительных компонентов, образующих измерительные каналы, вспомогательных устройств (компонентов измерительной системы), устройств сбора и передачи данных, устройства автоматического регулирования подачи коммунальных ресурсов, датчиков контроля показателей качества или иных параметров коммунальных ресурсов.

3.2 единая диспетчерская служба муниципального образования (города); ЕДС: Орган повседневного управления муниципального уровня, обладающий электронной базой актуальных сведений о параметрах функционирования городских инженерных систем, работа которого синхронизирована со всеми экстренными службами и организациями, отвечающими за работу городской инфраструктуры, создаваемый в том числе в целях обеспечения деятельности органов местного самоуправления по организации в границах поселения электро-, тепло-, газо- и водоснабжения населения, водоотведения, снабжения населения топливом в пределах полномочий, установленных законодательством Российской Федерации.

3.3 коммерческий учет: Определение количества производимых, передаваемых или потребляемых коммунальных ресурсов за определенный период с помощью приборов учета или расчетным способом (путем) для финансовых расчетов между поставщиками коммунальных ресурсов и потребителями.

3.4 коммунальные ресурсы: Холодная, горячая вода, электрическая энергия, природный газ, тепловая энергия, используемые для предоставления потребителям коммунальных услуг, а также холодная, горячая вода, электрическая энергия, потребляемые при использовании и содержании общего имущества в многоквартирном доме.

Примечание - К коммунальным ресурсам приравнивают также сточные воды, отводимые по централизованным сетям инженерно-технического обеспечения, в том числе в целях содержания общего имущества в многоквартирном доме.



3.5 организация, осуществляющая управление общим имуществом в многоквартирном доме: В зависимости от выбранного способа управления многоквартирным домом: управляющая организация, товарищество собственников жилья, жилищный или жилищно-строительный кооператив.

3.6 ресурсоснабжающая организация: Юридическое лицо независимо от организационно-правовой формы, а также индивидуальный предприниматель, осуществляющие продажу коммунальных ресурсов (отведение сточных вод).

3.7 потребитель: Собственник или пользователь жилого или нежилого помещения в многоквартирном доме.

3.8 индивидуальный прибор учета: Средство измерения (совокупность средств измерения и дополнительного оборудования), устанавливаемое на одно жилое или нежилое помещение в многоквартирном доме (за исключением жилого помещения в коммунальной квартире) и используемое для определения объемов (количества) потребления коммунального ресурса в каждом из указанных помещений.

3.9 общедомовой прибор учета: Средство измерения (совокупность средств измерения и дополнительного оборудования), используемое для определения объемов (количества) коммунального ресурса, поданного в многоквартирный дом (отведенных из многоквартирного дома сточных вод).

3.10 связующие компоненты: Проводные или беспроводные каналы связи и (или) устройства сбора и передачи данных, осуществляющие в автоматическом режиме сбор и передачу данных от приборов учета на информационно-вычислительный уровень АСУУКР.

3.11 энергосервисный контракт: Договор, предметом которого является осуществление исполнителем действий, направленных на энергосбережение и повышение энергетической эффективности использования энергетических ресурсов в многоквартирном доме.

3.12 энергосервисная компания: Компания, предоставляющая энергосервисные услуги в отношении общего имущества многоквартирного дома на основании энергосервисного контракта, заключенного с организацией, осуществляющей управление общим имуществом в многоквартирном доме, или с собственниками жилых и нежилых помещений.



4 Общие сведения об автоматизированной системе учета и управления коммунальными ресурсами



4.1 АСУУКР создают по инициативе оператора АСУУКР или собственников помещений в многоквартирном доме.

4.2 Оператором АСУУКР могут выступать: ресурсоснабжающая организация; организация, осуществляющая управление общим имуществом в многоквартирном доме; энергосервисная компания; иное лицо, предоставляющее услуги по организации коммерческого учета коммунальных ресурсов по соглашению с ресурсоснабжающими организациями, организациями, осуществляющими управление общим имуществом в многоквартирном доме (оператор коммерческого учета, информационно-расчетный центр и т.п.).

4.3 АСУУКР в многоквартирном доме создается в следующих целях:

а) обеспечение достоверного учета потребляемых в многоквартирном доме коммунальных ресурсов;

б) обеспечение мониторинга качества и непрерывности поставки потребляемых коммунальных ресурсов, в том числе определение места нарушений - до границ раздела сетей ресурсоснабжающей организации и общего имущества многоквартирного дома, во внутридомовых инженерных сетях или во внутриквартирном оборудовании;

в) экономия потребляемых коммунальных ресурсов;

г) автоматизация взаимодействия с потребителями в процессе снятия показаний приборов учета, формирования счетов на оплату коммунальных услуг, фиксации нарушений непрерывности и качества предоставляемых коммунальных услуг;

д) формирование статистических и аналитических данных, отчетности о потребляемых коммунальных ресурсах.

4.4 Основные функции АСУУКР в многоквартирном доме:

а) обеспечение бесперебойного процесса сбора, обработки и передачи показаний приборов учета коммунальных ресурсов и (или) датчиков контроля качества и иных параметров потребляемых коммунальных ресурсов;

б) обеспечение информационного обмена, хранения данных приборов учета коммунальных ресурсов и датчиков, а также контроля качества услуг жилищно-коммунального хозяйства;

в) дистанционный диспетчерский контроль за процессами потребления коммунальных ресурсов, в том числе в части предупреждения и выявления аварийных ситуаций;

г) возможность удаленного управления компонентами, устройствами и приборами учета коммунальных ресурсов;

д) интеграция с информационными системами ресурсоснабжающих организаций, организаций, осуществляющих управление общим имуществом в многоквартирном доме, ЕДС - при наличии, иными информационными системами и ресурсами;

е) предоставление информации о результатах измерений, данных о количестве, качестве и иных параметрах коммунальных ресурсов заинтересованным лицам, включая потребителей, организации, осуществляющие управление общим имуществом в многоквартирном доме, и ресурсоснабжающие организации.

4.5 В АСУУКР входят следующие структурные элементы:

а) индивидуальные и общедомовые приборы учета;

б) при самостоятельном производстве исполнителем коммунальной услуги с использованием оборудования, входящего в состав общего имущества многоквартирного дома (котельные, индивидуальные тепловые пункты) - приборы учета коммунальных ресурсов, используемых для производства и предоставления коммунальных услуг (холодная вода, природный газ, тепловая энергия);

в) датчики контроля качества или иных параметров коммунальных ресурсов (если эта функция не обеспечивается приборами учета);

г) измерительные каналы;

д) связующие компоненты, выбор которых зависит от проектного решения, в том числе с учетом конструктивных особенностей многоквартирного дома, с учетом необходимости обеспечить максимальную надежность процесса обмена данными с приборами учета и датчиками, а также оптимизацию эксплуатационных расходов;

е) информационно-вычислительный комплекс - верхний уровень АСУУКР, на котором с использованием программно-аппаратных средств обеспечивается сбор и обработка данных со всех приборов учета и датчиков, подключенных к данной АСУУКР, инициирование управляющих воздействий, формирование аналитической информации, обмен данными с иными информационными системами.



5 Проектирование (разработка) автоматизированной системы учета и управления коммунальными ресурсами



5.1 Конкретная компоновка АСУУКР зависит от проектного решения, которое выбирает оператор АСУУКР.

5.2 АСУУКР может проектироваться как в отношении одного многоквартирного дома, так и в отношении их совокупности. При этом в случае множественности объектов в одной АСУУКР в информационно-вычислительном комплексе должно быть обеспечено формирование данных об объемах потребления, нарушениях непрерывности поставки и качества коммунальных ресурсов и принятие управляющих воздействий в отношении каждого многоквартирного дома.

5.3 Проектируемые АСУУКР должны отвечать требованиям ГОСТ Р 8.596, ГОСТ 34.201, ГОСТ Р 59793, ГОСТ 34.602.



6 Внедрение автоматизированной системы учета и управления коммунальными ресурсами



6.1 Приборы учета, входящие в состав АСУУКР, должны отвечать требованиям [2], обладать необходимым функционалом и интерфейсом для подключения связующих компонентов.

6.2 Приборы учета и связующие компоненты АСУУКР могут находиться в собственности (владении, распоряжении на законных правах) как у потребителей, в том числе входить в состав общего имущества многоквартирного дома, так и у оператора АСУУКР.

6.3 Информационно-вычислительный комплекс может находиться в собственности (владении, распоряжении на законных правах) у оператора АСУУКР либо входить в состав общего имущества многоквартирного дома.

6.4 Если собственником АСУУКР является управляющая организация, при прекращении договора управления в отношении многоквартирного дома, подключенного к АСУУКР, по соглашению с собственниками помещений в этом доме могут быть приняты решения о передаче на возмездной основе АСУУКР в состав общего имущества многоквартирного дома либо новой организации, осуществляющей управление общим имуществом в многоквартирном доме.

6.5 Если собственником АСУУКР является энергосервисная компания и такая АСУУКР создается в рамках энергосервисного контракта, то условиями такого контракта должна предусматриваться передача АСУУКР в состав общего имущества многоквартирного дома по завершении энергосервисного контракта.

6.6 Для целей обеспечения автоматизированной системы управления потреблением приборы учета должны быть оборудованы функцией удаленного ограничения (сокращения) подаваемого коммунального ресурса. При этом возможность применения данной функции в отношении потребителей должна быть обусловлена требованиями законодательства в сфере предоставления коммунальных услуг либо соглашением с потребителем.



7 Эксплуатация автоматизированной системы учета и управления коммунальными ресурсами



7.1 Оператор АСУУКР обеспечивает:

а) функционирование АСУУКР в круглосуточном режиме;

б) защиту информации в АСУУКР от несанкционированного доступа к ней, ее искажения или блокирования с момента размещения указанной информации в АСУУКР;

в) целостность, неизменность и сохранность информации в АСУУКР, резервное копирование и восстановление такой информации (в случае технических сбоев в работе автоматизированной системы учета потребления ресурсов);

г) информационное взаимодействие АСУУКР с иными информационными системами.

7.2 Собственники (владельцы) индивидуальных приборов учета, связующих компонентов обеспечивают:

а) допуск приборов учета в эксплуатацию [первичный после монтажа и пусконаладки, в ходе подготовки к отопительному сезону, после ремонта и (или) поверки];

б) сохранность приборов учета;

в) поверку и замену приборов учета при выходе из эксплуатации;

г) периодическую проверку линий связи на наличие устройств, подключенных в обход приборов учета, признаков вмешательства в целостность линии и (или) подключения устройств, искажающих уровень и качество передаваемых сигналов.

7.3 Ввод установленного индивидуального прибора учета в эксплуатацию осуществляется исполнителем коммунальных услуг, в том числе на основании заявки собственника жилого или нежилого помещения, поданной исполнителю.

7.4 Организация, осуществляющая управление общим имуществом в многоквартирном доме, обеспечивает:

а) поверку и замену общедомовых приборов учета при выходе из эксплуатации;

б) периодическую проверку линий связи на наличие устройств, подключенных в обход приборов учета, признаков вмешательства в целостность линии и (или) подключения устройств, искажающих уровень и качество передаваемых сигналов.

7.5 Оператор АСУУКР обеспечивает доступ к информации, содержащейся в АСУУКР:

а) в обязательном порядке: потребителям; ресурсоснабжающим организациям в отношении многоквартирных домов, в которые они поставляют коммунальные ресурсы; организациям, осуществляющим управление общим имуществом многоквартирного дома;

б) по соглашению (в объеме, необходимом для осуществления соответствующей деятельности): информационно-расчетным центрам; энергосервисным компаниям; ЕДС.

7.6 Оператор АСУУКР формирует правила доступа к информации, содержащейся в АСУУКР, с учетом соглашений, заключенных с организациями, участвующими в ее создании и функционировании.
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1 РАЗРАБОТАН ФГБУ "Институт стандартизации" совместно с Ассоциацией гарантирующих поставщиков и энергосбытовых компаний (Ассоциацией ГП и ЭСК)

2 ВНЕСЕН Техническим комитетом по стандартизации ТК 393 "Услуги (работы) в сфере жилищно-коммунального хозяйства и формирования комфортной городской среды"

3 УТВЕРЖДЕН И ВВЕДЕН В ДЕЙСТВИЕ Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от 31 июля 2024 г. N 1003-ст

4 ВВЕДЕН ВПЕРВЫЕ



Правила применения настоящего стандарта установлены в статье 26 Федерального закона от 29 июня 2015 г. N 162-ФЗ "О стандартизации в Российской Федерации". Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе "Национальные стандарты", а официальный текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе "Национальные стандарты". В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты". Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (www.rst.gov.ru)



1 Область применения



1.1 Настоящий стандарт устанавливает перечень и содержание процессов, связанных с энергосбережением и повышением энергоэффективности в многоквартирных домах после их введения в эксплуатацию.

1.2 Субъектами процессов, связанных с энергосбережением и повышением энергоэффективности в многоквартирных домах, являются:

- собственники помещений;

- организации, осуществляющие деятельность по управлению многоквартирным домом;

- ресурсоснабжающие организации;

- энергосервисные компании;

- региональные операторы капитального ремонта.

Указанные субъекты применяют настоящий стандарт при принятии решений в отношении общего имущества многоквартирного дома, осуществлении своей текущей деятельности, связанной с поставкой коммунальных ресурсов, управлением многоквартирным домом, проведением капитального ремонта общего имущества многоквартирного дома.

1.3 Необходимые процессы и их этапность в отношении конкретных многоквартирных домов зависит от их конструктивных особенностей, подтвержденного класса энергоэффективности, сроков проведения капитального ремонта. Применение настоящего стандарта сводится к выбору процессов, подходящих для соответствующего многоквартирного дома.



2 Термины и определения



В настоящем стандарте применены следующие термины с соответствующими определениями:

2.1 индивидуальный прибор учета: Средство измерения (совокупность средств измерения и дополнительного оборудования), устанавливаемое на одно жилое или нежилое помещение в многоквартирном доме (за исключением жилого помещения в коммунальной квартире) и используемое для определения объемов (количества) потребления коммунального ресурса в каждом из указанных помещений.

2.2 класс энергетической эффективности: Характеристика многоквартирного дома, отражающая его энергетическую эффективность.

2.3 коммерческий учет: Определение количества производимых, передаваемых или потребляемых коммунальных ресурсов за определенный период с помощью приборов учета или расчетным способом (путем) для расчетов между поставщиками коммунальных ресурсов (коммунальных услуг) и потребителями.

2.4 коммунальные ресурсы: Холодная, горячая вода, электрическая энергия, природный газ, тепловая энергия, используемые для предоставления потребителям коммунальных услуг, а также холодная, горячая вода, электрическая энергия, потребляемые при использовании и содержании общего имущества в многоквартирном доме.

Примечание - К коммунальным ресурсам приравниваются также сточные воды, отводимые по централизованным сетям инженерно-технического обеспечения, в том числе в целях содержания общего имущества в многоквартирном доме.



2.5 организация, осуществляющая деятельность по управлению многоквартирным домом: В зависимости от выбранного способа управления многоквартирным домом: управляющая организация, товарищество собственников жилья, жилищным или жилищно-строительный кооператив.

2.6 общедомовой прибор учета: Средство измерения (совокупность средств измерения и дополнительного оборудования), используемое для определения объемов (количества) коммунального ресурса, поданного в многоквартирный дом (отведенных из многоквартирного дома сточных вод).

2.7 потребитель: Собственник или пользователь жилого или нежилого помещения в многоквартирном доме.

2.8 ресурсоснабжающая организация: Юридическое лицо независимо от организационно-правовой формы, а также индивидуальный предприниматель, осуществляющие поставку коммунальных ресурсов (отведение сточных вод).

2.9 энергосервисный контракт: Договор, предметом которого является осуществление исполнителем действий, направленных на энергосбережение и повышение энергетической эффективности использования энергетических ресурсов в многоквартирном доме.

2.10 энергосервисная компания: Компания, предоставляющая энергосервисные услуги в отношении общего имущества многоквартирного дома на основании энергосервисного контракта, заключенного с организацией, осуществляющей деятельность по управлению многоквартирным домом, или с собственниками жилых и нежилых помещений.

2.11



		энергосбережение: Реализация организационных, правовых, технических, технологических и экономических мер, направленных на уменьшение объема используемых топливно-энергетических ресурсов при сохранении соответствующего полезного эффекта от их использования, в том числе объема произведенной продукции, выполненных работ, оказанных услуг.

[ГОСТ Р 53905-2010, статья 9]





2.12



		энергетическая эффективность; энергоэффективность: Характеристики, отражающие отношение полезного эффекта от использования топливно-энергетических ресурсов к затратам топливно-энергетических ресурсов, произведенным в целях получения такого эффекта, применительно к продукции, технологическому процессу, юридическому лицу, индивидуальному предпринимателю.

[ГОСТ Р 53905-2010, статья 15]







3 Перечень процессов, связанных с энергосбережением и повышением энергоэффективности в многоквартирных домах



3.1 Обеспечение учета потребляемых коммунальных ресурсов.

3.2 Установление и подтверждение класса энергетической эффективности.

3.3 Проведение обязательных энергосберегающих мероприятий в отношении общего имущества.

3.4 Проведение энергосберегающих мероприятий по инициативе ресурсоснабжающей организации.

3.5 Проведение энергосберегающих мероприятий по энергосервисному контракту.

3.6 Проведение энергосберегающих мероприятий при капитальном ремонте.



4 Обеспечение учета потребляемых коммунальных ресурсов



4.1 Основой для обеспечения энергоэффективности многоквартирного дома является учет поставляемых в многоквартирный дом, потребляемых в жилых и нежилых помещениях коммунальных ресурсов, а при наличии в многоквартирном доме оборудования для приготовления отдельных видов коммунальных услуг (котельные, индивидуальные тепловые пункты) - учет коммунальных ресурсов, используемых для приготовления коммунальных услуг.

4.2 Для целей коммерческого учета поставляемых (потребляемых) коммунальных ресурсов устанавливают индивидуальные и общедомовые приборы учета.

4.2.1 Общедомовые и индивидуальные приборы учета электрической энергии в многоквартирном доме должны быть установлены гарантирующими поставщиками электрической энергии в процессе выполнения обязанностей по установке приборов учета, обеспечивающих предоставление минимального функционала интеллектуальных систем учета, определенных [1].

4.2.2 В соответствии с [2] обязанность по установке, замене при выходе из строя, истечении срока эксплуатации индивидуальных приборов учета горячей и холодной воды, природного газа лежит на потребителе.

4.2.3 В соответствии с [2] обязанность по установке, замене при выходе из строя, истечении срока эксплуатации индивидуальных приборов учета тепла, установленных в многоквартирном доме на этапе строительства или в ходе капитального ремонта (при наличии технической возможности), лежит на потребителе.

4.2.4 Обязанность по установке, замене при выходе из строя, истечении срока эксплуатации общедомовых приборов учета тепловой энергии, природного газа, холодной воды лежит на собственниках в многоквартирном доме и реализуется посредством принятия соответствующих решений общим собранием с наделением организации, осуществляющей деятельность по управлению многоквартирным домом, соответствующими полномочиями. При этом расходы на установку (замену) приборов учета подлежат компенсации собственниками жилых и нежилых помещений, для чего соответствующее решение выносится на общее собрание собственников многоквартирного дома, если такие расходы не были учтены ранее в составе платы за жилое помещение.

4.3 Требования об установке приборов учета, указанные в данном разделе, не распространяются на следующие объекты:

а) мощность потребления электроэнергии которых менее 5 кВт либо максимальный объем потребления природного газа менее 2 м3/ч;

б) ветхие, аварийные объекты, многоквартирные дома, физический износ основных конструктивных элементов которых превышает 70% и которые не включены в соответствии с жилищным законодательством в региональные программы капитального ремонта общего имущества в многоквартирных домах в связи с принятием нормативным правовым актом субъекта Российской Федерации решения об их сносе или реконструкции;

в) многоквартирные дома, включенные в соответствии с жилищным законодательством в региональные программы капитального ремонта общего имущества в многоквартирных домах, работы по капитальному ремонту общего имущества в которых на основании нормативного правового акта субъекта Российской Федерации включают в себя работы по замене и (или) восстановлению инженерных сетей многоквартирного дома, услуги и (или) работы по установке автоматизированных информационно-измерительных систем учета потребления коммунальных ресурсов и коммунальных услуг, установке коллективных (общедомовых) приборов учета потребления ресурсов, необходимых для предоставления коммунальных услуг, и узлов управления и регулирования потребления этих ресурсов (тепловой энергии, горячей и холодной воды, газа) и которые должны быть реализованы в соответствии с указанными программами в течение трех лет;

г) многоквартирные дома, которые включены в программу реновации жилищного фонда, осуществляемой в соответствии с федеральным законом, и в которых мероприятия, выполняемые в соответствии с данной программой, должны быть реализованы в течение трех лет.

4.4 Если собственники помещений в многоквартирных домах не выполнили обязанность по установке индивидуальных и (или) общедомовых приборов учета, ресурсоснабжающая организация устанавливает соответствующие приборы учета (при наличии допуска к месту установки) за счет собственников (организации, осуществляющей управление многоквартирным домом соответственно).

4.4.1 Ресурсоснабжающие организации не вправе отказать обратившимся к ним лицам в заключении договора, регулирующего условия установки, замены и (или) эксплуатации приборов учета используемых энергетических ресурсов, снабжение которыми или передачу которых они осуществляют.

4.4.2 Порядок заключения и существенные условия такого договора утверждаются уполномоченным федеральным органом исполнительной власти.

4.5 К использованию допускаются приборы утвержденного типа, включенные в государственный реестр средств измерений "АРШИН", которые прошли поверку.

4.6 Установленные приборы учета коммунальных ресурсов должны быть введены в эксплуатацию не позднее месяца, следующего за датой их установки, и их применение в расчетах должно начаться не позднее первого числа месяца, следующего за месяцем ввода этих приборов учета в эксплуатацию.

4.7 Порядок ввода в эксплуатацию индивидуальных приборов учета установлен [3].

4.8 Порядок ввода в эксплуатацию общедомовых приборов учета установлен отраслевым законодательством:

а) по горячему водоснабжению и тепловой энергии - пункт 7 статьи 19 [4], пункты 61 - 73 [5];

б) по холодному водоснабжению - пункт 2 статьи 20 [6], пункты 34 - 46 [7];

в) по электроснабжению - пункт 153 [8].

4.9 Установленные приборы учета подлежат периодической поверке для подтверждения соответствия метрологическим характеристикам. Обязанность по поверке приборов учета, за исключением приборов учета электрической энергии, лежит на собственнике прибора. Обязанность по поверке приборов учета электрической энергии лежит на гарантирующем поставщике. Периодичность поверки определяется в соответствии с технической документации на прибор учета и средства измерения, входящие в его комплект.

4.10 Ресурсоснабжающие организации, организации, осуществляющие деятельность по управлению многоквартирным домом, в порядке, установленном [3] и [9], осуществляют периодические проверки установленных приборов учета на предмет выявления:

- правильности предоставленных показаний (если прибор учета не обеспечивает удаленное снятие показаний);

- целостности прибора учета и отсутствия механических повреждений;

- наличия и сохранности контрольных пломб и индикаторов антимагнитных пломб;

- отсутствия свободного доступа к элементам коммутации (узлам, зажимам) прибора учета, позволяющим осуществлять вмешательство в работу прибора учета.

4.11 Потребители, организации, осуществляющие деятельность по управлению многоквартирным домом (в отношении приборов, установленных на общем имуществе), обязаны обеспечить допуск к прибору учета для целей проведения проверки.

4.12 При двукратном недопуске при начислении платы за коммунальные услуги или за электрическую энергию, потребленную в целях содержания общего имущества многоквартирного дома, применяют повышающие коэффициенты в случаях и в порядке, установленном [3] и [9] соответственно.

4.13 При наличии в многоквартирном доме оборудования для приготовления отдельных видов коммунальных услуг (котельные, индивидуальные тепловые пункты) рекомендуется установка приборов учета в целях выделения из объема поставляемых в многоквартирный дом коммунальных ресурсов (холодная вода, природный газ, тепловая энергия), использованного для приготовления коммунальных услуг (отопление, горячее водоснабжение).



5 Установление и подтверждение класса энергетической эффективности



5.1 Установление и подтверждение класса энергетической эффективности необходимо для верификации уровня потребления коммунальных ресурсов в жилом доме на их соответствие заявленному классу, что, в том числе, будет свидетельствовать о качестве проводимых мероприятий по энергосбережению и повышению энергоэффективности на протяжении жизненного цикла многоквартирного жилого дома.

5.2 Установление (в отношении вводимых в эксплуатацию) и подтверждение (для эксплуатируемых многоквартирных домов, которым был присвоен класс энергетической эффективности при вводе в эксплуатацию) класса энергетической эффективности осуществляют в соответствии с [10].

5.3 Класс энергетической эффективности многоквартирного дома определяют исходя из расчетного (для вводимых в эксплуатацию) или фактического (для эксплуатируемых) удельного годового расхода энергетических ресурсов на отопление, вентиляцию, горячее водоснабжение, а также на электроснабжение в части расхода электрической энергии на общедомовые нужды, в расчете на 1 м2 площади помещений, не отнесенных к общему имуществу.

5.4 Класс энергетической эффективности многоквартирного дома, вводимого в эксплуатацию после строительства, реконструкции или капитального ремонта, определяет орган государственного строительного надзора. Класс энергетической эффективности многоквартирного дома должен быть указан в заключении органа государственного строительного надзора о соответствии вводимого в эксплуатацию многоквартирного дома требованиям энергетической эффективности.

5.5 Класс энергетической эффективности многоквартирного дома, которому при вводе в эксплуатацию присвоен этот класс, в процессе эксплуатации определяется органом государственного жилищного надзора, на основании декларации о фактических значениях годовых удельных величин расхода энергетических ресурсов путем выдачи акта проверки соответствия многоквартирного дома требованиям энергетической эффективности.

5.6 Декларация предоставляется по решению собственников помещений многоквартирного дома или организации, осуществляющей деятельность по управлению многоквартирным домом.

5.7 Класс энергетической эффективности многоквартирного дома построенных и введенных в эксплуатацию многоквартирных домов подтверждается не позднее чем за 3 мес до истечения 5 лет со дня ввода многоквартирного дома в эксплуатацию. Для многоквартирных домов наивысших классов энергетической эффективности (B, A, A+, A++) удельный годовой расход энергетических ресурсов дополнительно подтверждается не позднее чем за 3 мес до истечения 10 лет со дня ввода многоквартирного дома в эксплуатацию.

5.8 Класс энергетической эффективности многоквартирного дома в процессе эксплуатации подтверждается не позднее чем за 3 мес до истечения 5 лет со дня выдачи акта о классе энергоэффективности многоквартирного дома. Класс энергетической эффективности многоквартирного дома подтверждается не чаще одного раза в год.



6 Проведение обязательных энергосберегающих мероприятий в отношении общего имущества многоквартирного дома



6.1 В перечень требований к содержанию общего имущества собственников помещений в многоквартирном доме включаются требования о проведении мероприятий по энергосбережению и повышению энергетической эффективности многоквартирного дома.

6.2 Перечень мероприятий по энергосбережению и повышению энергетической эффективности в отношении общего имущества собственников помещений в многоквартирном доме, подлежащих проведению единовременно и (или) регулярно, утверждают органы исполнительной власти субъектов Российской Федерации в соответствии с [11].

6.3 Организации, осуществляющие деятельность по управлению многоквартирным домом, или при непосредственном управлении многоквартирным домом собственники помещений обязаны проводить мероприятия по энергосбережению и повышению энергетической эффективности, включенные в утвержденный перечень мероприятий по энергосбережению и повышению энергетической эффективности в отношении общего имущества, за исключением случаев проведения указанных мероприятий ранее и сохранения результатов их проведения.

6.4 Собственники помещений в многоквартирном доме несут расходы на проведение мероприятий по энергосбережению и повышению энергетической эффективности. В целях снижения расходов на проведение указанных мероприятий собственники помещений в многоквартирном доме вправе требовать от лица, ответственного за содержание многоквартирного дома, осуществления действий, направленных на снижение объема используемых в многоквартирном доме энергетических ресурсов, и (или) заключения этим лицом энергосервисного контракта.

6.5 Организации, осуществляющие деятельность по управлению многоквартирным домом, не реже чем один раз в год обязаны разрабатывать и доводить до сведения собственников помещений в многоквартирном доме предложения о мероприятиях по энергосбережению и повышению энергетической эффективности, которые возможно проводить в многоквартирном доме, с указанием расходов на их проведение, объема ожидаемого снижения используемых энергетических ресурсов и сроков окупаемости предлагаемых мероприятий.

6.6 В отопительный сезон организации, осуществляющие деятельность по управлению многоквартирным домом, обязаны проводить действия, направленные на регулирование расхода тепловой энергии в многоквартирном доме в целях ее сбережения, при наличии технической возможности такого регулирования и при соблюдении тепловых и гидравлических режимов, а также требований к качеству коммунальных услуг, санитарных норм и правил.



7 Проведение энергосберегающих мероприятий по инициативе ресурсоснабжающей организации



7.1 Ресурсоснабжающая организация регулярно (не реже чем один раз в год) обязана предлагать перечень мероприятий для многоквартирного дома, группы многоквартирных домов как в отношении общего имущества собственников помещений в многоквартирном доме, так и в отношении помещений в многоквартирном доме, проведение которых в большей степени способствует энергосбережению поставляемых этой организацией в многоквартирный дом энергетических ресурсов и повышению энергетической эффективности их использования. В данном перечне мероприятий должно содержаться указание:

а) на необязательность таких мероприятий для проведения их лицами, которым данный перечень мероприятий адресован;

б) возможность проведения этой организацией отдельных мероприятий из числа указанных в данном перечне мероприятий за счет средств, учитываемых при установлении регулируемых цен (тарифов) на ее товары, услуги, а также за счет средств собственников помещений в многоквартирном доме, в том числе на основании энергосервисного контракта, и на прогнозируемую стоимость проведения таких отдельных мероприятий;

в) определяемых на основании общедоступных источников возможных исполнителей мероприятий, указанных в данном перечне мероприятий и не проводимых этой организацией.

7.2 Перечень мероприятий должен быть доведен ресурсоснабжающей организацией до сведения собственников помещений в многоквартирном доме и организации, осуществляющей деятельность по управлению многоквартирным домом, путем размещения информации в общедоступных местах многоквартирного дома, а также иными способами по усмотрению этой организации.



8 Проведение энергосберегающих мероприятий по энергосервисному контракту



8.1 Сторонами энергосервисного контракта могут выступать:

а) в качестве заказчика:

1) собственники помещений в многоквартирном доме;

2) товарищество собственников жилья, жилищный, жилищно-строительный кооператив или иной специализированный потребительский кооператив;

3) организация, осуществляющая деятельность по управлению многоквартирным домом, действующая в интересах собственников;

б) в качестве исполнителя:

1) организация, осуществляющая управление многоквартирным домом;

2) ресурсоснабжающая организация;

3) энергосервисная компания.

8.2 Полномочия (права) на заключение энергосервисного договора подтверждаются:

а) протоколом общего собрания собственников помещений в многоквартирном доме, на котором принято решение о заключении энергосервисного договора, содержащим условия его заключения, предусмотренные [12];

б) если заключаемый энергосервисный контракт направлен на снижение потребления коммунальных ресурсов, входящих в состав услуги по содержанию жилого помещения, оказываемой организацией, осуществляющей деятельность по управлению многоквартирным домом, и собственники помещений в многоквартирном доме не несут обязанностей по энергосервисному контракту - договором управления многоквартирным домом или уставом товарищества собственников жилья (жилищного кооператива или иного специализированного потребительского кооператива).

8.3 Если заказчиком по энергосервисному контракту выступает организация, осуществляющая деятельность по управлению многоквартирным домом, которой собственники передали полномочия на заключение и исполнение такого контракта, такая организация может принимать на себя обязательства по энергосервисному договору (контракту), для надлежащего исполнения которых собственникам помещений в многоквартирном доме необходимо совершать какие-либо действия. Для надлежащего исполнения этих обязательств необходимо наличие письменного согласия каждого собственника помещений, в противном случае такое условие энергосервисного договора является ничтожным.

8.4 Энергосервисный контракт включает следующие условия:

а) о величине экономии энергетических ресурсов, которая будет обеспечена исполнителем;

б) о сроке действия энергосервисного договора, причем такой срок не может быть меньше, чем срок, необходимый для достижения указанной в договоре экономии;

в) условие об обязанности исполнителя обеспечивать при исполнении договора согласованные сторонами режимы и условия использования энергетических ресурсов, например температурный режим или уровень освещенности. Такие условия согласуются при заключении договора;

г) условие об определении цены энергосервисного контракта, не превышающей стоимость сэкономленных энергетических ресурсов;

д) условие о выполняемых исполнителем по энергосервисному контракту работах (услугах), которые в том числе могут включать проведение энергетического обследования, работы по установке и вводу в эксплуатацию коллективных (общедомовых) приборов учета, мероприятия из включенных в утвержденный органом исполнительной власти субъекта Российской Федерации перечень обязательных мероприятий по энергосбережению и повышению энергетической эффективности, подлежащих проведению единовременно и (или) регулярно, а также иные мероприятия по энергосбережению и повышению энергетической эффективности;

е) иные определенные соглашением сторон условия.

8.5 Размер экономии при выполнении работ (услуг) может быть определен сторонами энергосервисного договора одним из следующих способов:

а) на основании данных об объеме потребления коммунальных услуг, определенном по показаниям общедомовых (коллективных) и (или) квартирных (индивидуальных) приборов учета, которые либо предоставлены заказчиком за период, предшествующий дате заключения энергосервисного договора, либо определены по показаниям установленных исполнителем по энергосервисному договору коллективных (общедомовых) и (или) индивидуальных или общих (квартирных) приборов учета;

б) при отсутствии прибора учета по причине отсутствия технической возможности его установки - на основе расчетно-измерительного способа в соответствии с согласованной сторонами энергосервисного договора методикой определения расчетно-измерительным способом объема потребления энергетического ресурса в натуральном выражении;

в) на основании энергетического паспорта и (или) отчета, составленных по результатам проведения энергетического обследования многоквартирного дома.

8.6 Период времени до выполнения исполнителем работ (услуг) по энергосервисному контракту должен быть не менее 12 последовательных месяцев, а для энергосервисного контракта, направленного на снижение потребления тепловой энергии в многоквартирном доме - не менее отопительного периода (далее - базовый период), в течение которого по показаниям коллективных (общедомовых) и индивидуальных, общих (квартирных) приборов учета определяются объемы потребления коммунальных ресурсов, которые принимаются сторонами за базовые (далее - базовые объемы потребления).

8.7 При определении базовых объемов потребления расчетно-измерительным способом энергосервисным контрактом определяется период времени до выполнения исполнителем работ (услуг) по энергосервисному договору, в течение которого определяются базовые объемы потребления и согласованная методика расчета.

8.8 Энергосервисным контрактом определяется также условие о начале и длительности периода времени после выполнения исполнителем работ (услуг) (далее - отчетный период), в течение которого по показаниям коллективных (общедомовых) и индивидуальных, общих (квартирных) приборов учета будут определяться объемы потребления коммунальных ресурсов при использовании общего имущества в многоквартирном доме в целях подтверждения достижения величины экономии.

8.9 Для оценки экономии коммунальных ресурсов объемы потребления коммунальных ресурсов за отчетный период приводят к сопоставимым условиям базового периода исходя из количества проживающих в многоквартирном доме; температуры наружного воздуха; длительности отопительного периода; изменения площади отапливаемых помещений.

8.10 Цену энергосервисного договора определяют как долю (вплоть до 1) от стоимости сэкономленных энергоресурсов или в порядке ее определения исходят из величины плановой или фактической экономии в стоимостном выражении и цен (тарифов) на коммунальный ресурс, действующих в отчетном периоде.

8.11 Плату по энергосервисному контракту включают в платежный документ, выставляемый для внесения платы за жилое помещение и коммунальные услуги отдельной строкой.

8.12 При смене лица, которое несет ответственность за содержание и ремонт общего имущества в многоквартирном доме либо изменении формы управления многоквартирным домом предусматривается переход прав и обязанностей заказчика по энергосервисному контракту к собственникам помещений в многоквартирном доме.



9 Проведение энергосберегающих мероприятий при капитальном ремонте



9.1 Энергосберегающие мероприятия в процессе капитального ремонта допускается проводить при наличии соответствующего источника в составе взноса на капитальный ремонт, в том числе по решению общего собрания собственников помещений многоквартирного дома, в отношении которого средства на капитальный ремонт поступают на специальный счет, а также при реализации энергосервисных контрактов.

9.2 Состав энергосберегающих мероприятий в процессе капитального ремонта определяется возможностями финансирования и эффектом, который может быть достигнут, с учетом ранее поступивших от организаций, осуществляющих деятельность по управлению многоквартирным домом, предложений о мероприятиях по энергосбережению и повышению энергетической эффективности, а также результатов оценки потенциала повышения энергетической эффективности многоквартирного дома при проведении мероприятий по энергосбережению.

Такая оценка может быть осуществлена:

а) путем сопоставления удельного годового расхода энергетических ресурсов в многоквартирном доме с базовыми показателями, определенными в соответствии с [10];

б) путем оценки результатов реализации энергосберегающих мероприятий в аналогичных многоквартирных домах;

в) путем проведения расчета экономии энергетических ресурсов в многоквартирном доме с использованием специализированных калькуляторов оценки потенциала повышения энергетической эффективности многоквартирного дома при проведении мероприятий по энергосбережению, на основе технических характеристик и показаний коллективных (общедомовых) приборов учета потребления коммунальных ресурсов.

9.3 Энергосберегающие мероприятия капитального характера могут включать в себя:

а) мероприятия, направленные на улучшение теплозащиты ограждающих конструкций многоквартирного дома, включая:

- улучшение теплозащиты наружных стен, окон и наружных дверей дома, крыши и чердачных перекрытий, пола и стен подвала;

- контроль за остеклением лоджий, заделкой и герметизацией межпанельных швов;

- ликвидация утечки тепла;

- дополнительное разделение входных тамбуров;

- утепление чердака;

б) проекты по повышению энергоэффективности внутридомовых инженерных сетей:

- установка общедомовых приборов учета потребления тепловой энергии и горячей воды;

- обеспечение теплоизоляции внутридомовых инженерных систем теплоснабжения и горячего водоснабжения в подвале и на чердаке;

- установка теплоизоляции внутридомовых трубопроводов системы отопления и горячего водоснабжения;

- установка автоматизированного узла управления системой теплоснабжения, автоматизированного индивидуального теплового пункта;

- установка энергосберегающих осветительных приборов; установка датчиков движения в местах общего пользования;

в) дополнительные события по улучшению состояния инженерных коммуникаций:

- установка балансировочных клапанов на вертикальных стояках системы отопления и клапанов, регулирующих температуру на отопительных приборах;

- установка частотного регулирования приводов насосов в циркуляционном трубопроводе системы горячего водоснабжения;

- регулирование теплового режима для каждого фасада многоквартирного дома;

- установка первой ступени приготовления горячей воды при помощи тепловых насосов или утилизации тепла вентиляционных выбросов;

- обустройство гибридной системы горячего водоснабжения с тепловыми насосами, использующими теплоту возобновляемых источников энергии и вторичных энергетических ресурсов;

- применение солнечных коллекторов для нагрева воды;

г) иные мероприятия.

9.4 При выполнении мероприятий по повышению энергетической эффективности в несколько этапов, разнесенных во времени, последовательность проведения мероприятий должна быть определена из условия достижения максимального экономического эффекта с учетом взаимного влияния мероприятий.
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MNpepgncnoBne

1 PASBPABOTAH OO6uecTBOM C OrpaHMYeHHOl OTBETCTBEHHOCTbIO Hay4yHO-NMPOM3BOACTBEHHLIM 00b-
efinHeHnem «JlabopaTopuss MMNYNbCHON TexHukn» (OO0 HMO «JINT»), AKUMOHEPHbIM 06WecTBOM «[pynna
komnaHuin «EKC» (AO «I'K «EKC») n degepanbHbiM rocygapCTBEHHbIM GIOAXETHLIM yupexaeHmem «HayuyHo-
nccnefoBateNbCKUii MHCTUTYT CTPOUTENBHOW OU3NKNM POCCUINCKOM akafemMun apxXMTekTypbl ¥ CTPOUTENbHbIX
Hayk» (PrBY «HUNC® PAACH»)

2 BHECEH TexHuyeckum KomMuTeTOM no cTaHgapTtmsaumm TK 393 «Ycnyrm (paboTbl, npouecchbl)
B cdepe XUInwHO-KOMMYHaNbHOro xo3saiicTea M OpMMpoBaHMsa KOMAOPTHON rOPOACKOW cpegbl»

3 YTBEPX/JEH W BBEJEH B JENCTBUE MMpukasom ®eaepasbHOro areHTcTBa Mo TEXHUYECKOMY pe-
rynvpoBaHuio u meTponoruun ot 24 nekabpa 2024 r. Ne 1986-cT

4 BBEJEH BIMEPBbIE

MpaBuna NpUMeEHeHNs HACTOSALWLEro cTaHgapTa yCTaHoB/IeHbl B cTaTbe 26 PefepasibHOro 3akoHa
0T 29 uioHA 2015 r. Ne 162-®3 «O cTaHgapTu3aunm B Poccuiickon depgepauun». MIHpopmauyns 06 ns-
MEHEeHMAX K HacToAWeMy cTaHaapTy NybankyeTca B eXerogHom (Mo COCTOSHUI Ha 1saHBapsa Tekywero
roga) MHOpMaLUMOHHOM yKasaTene «HauuoHasibHble cTaH4apThl», a ouumanbHbli TEeKCT WU3MEHEeHWUN
M MonpaBoK — B eXeMeCAYHOM WMH(OPMALMOHHOM yKasaTene «HauuoHanbHble CTaHgapThi». B cnyyae
nepecMoTpa (3aMeHbl) UM OTMEHbl HACTOSLLEro cTaHjapTa CooTBeTCTBYLee yBeJoMIeHne byaeT
ony6/siMKoBaHO B GnvXailiem BbINyCKe eXemMecA4YHOro MHGOpPMauUOoHHOro ykasaTens «HauuoHasbHble
cTaHgapThi». CooTBeTCTBYWLWAas UHpopMauns, yBeLoMeHne U TEeKCTbl pasMeLLaloTCca Takke B UH-
hopmaLmnoHHON cucTeme o6Lero Nofb3oBaHuss — Ha odmumanbHOM caliTe defepasbHOro areHTCcTBa no
TEexHUYeCcKOMY perynnmpoBaHuio U MeTposiornm B ceTu MHTepHeT (Www.rst.gov.ru)

© OdopmneHne. dPreyY «MHCTUTYT cTaHgapTmMsayum», 2025

HacTosiwuii ctaHAapT He MOXeT 6biTb MOJIHOCTbLI0 MM YaCTMYHO BOCMPOU3BEAEH, TUPAXMPOBAH U pac-
npocTpaHeH B KauyecTBe OPMLMANBbHOIO M3faHusa 6e3 paspelweHns defepanbHOro areHTcTBa No TEXHUYECKO-
My pPerysimpoBaHuio 1 MeTpoJsiorim



https://www.mosexp.ru
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HALUWOHANbHbBIN CTAHAOAPT POCCUWCKOW SEALEPALUNMN

OBOPYANOBAHUE ANA OBE33APAXNBAHNA BOAbl YJIbTPA®PNONETOBLIM OBNYYEHUEM

O6Lue TexHu4yeckme Tpe6oBaHUs

Equipment for water disinfection by ultraviolet radiation. General technical requirements

Jata BBegeHuna — 2025—03—31

1 O6nactb NpUMeHeHUs

HacTosiwuini cTtaHpgapT ycTaHaB/nMBaeT TpebOBaHMsS K COCTaBy, TEXHUYECKMM XapakTepuctukam oT-
JeNbHbIX 3/IEMEHTOB, MaTtepuasnam, W3roTOBMIEHWIO, WCMbITAHUAM, KOHTPO/ 3PP EKTUBHOCTM paboThl
Yb-06opygoBaHusa. COBOKYNHOCTb MPMBEAEHHbIX TpebOoBaHW OKa3biBaeT 3HAUYMTENbHOE B/IMSIHME Ha obe-
creyeHne AOCTMKEHUS CaHUTAPHO-MUKPOOMOMOrmyeckux nokasartesieii 6e30MacHOCTVM NPU MCNOJSb30BaHUM
Y®-060pyaoBaHus, Ha CPOK CNyx6bl YP-060pyaoBaHMs 1 6e30MacHOCTb €ro akcnayatayuu.

HacTtosawwmin cTaHgapT pacnpocTpaHaeTCcsa Ha BHOBb MPOeKTMpyemoe, n3rotaBimBaemoe 1 noctaBnsemoe
npomMbIlW/IEHHOE 060pyfoBaHNe, NpeAHas3HavyeHHoe A ob6e33apaxuBaHUsa BOAbl PA3/IMYHOIO Ha3HaAYEHUs U
CTOYHbIX BOJA W obecneymBarolero HoOpMaTMBHbIE CaHUTAPHO-MUKPOGMOMOrMyeckne 1 napasutosiornyeckme
nokasatesnm 6e30MacHOCTM B COOTBETCTBMM C TpeboBaHuAMM [1] meToAoM ynbTpadnoneToBOro 06yvYeHuns
(panee — Yd-o6opynoBaHue).

HacToawmnii ctaHgapT He pacnpocTpaHseTcs Ha 6biToBoe Yd-060pyaoBaHue, YP-ob6opygoBaHme Ha oc-
HoBe Y®-cBeToAnoA0B 1 YP-060pysoBaHue ¢ HENOTPYXEHHbIMU UCTOYHUKAMU Y D-U3nyyeHuns.

B pononHeHne Kk TpeboBaHNAM HaCTOSALLEro cTaHgapTa criegyeT PpykoBOACTBOBATbCA HOpMaMu 1 npasu-
namu no NpoMblW/IeHHOW 6e30MacHOCTH.

2 HopMaTuBHbIE CCbIIKU

B HacToAWwem cTaHAapTe UCNO/b30BaHbl HOPMATUBHbIE CCbINIKU Ha cnefylowmne OKYMEHThI:

FOCT 9.005 EauHada cuctema 3aliuTbl OT KOPPO3MW U cTapeHunsa. MeTannbl, cniaasbl, MeTa/lsindyeckne
N HEMeTaNIMYEeCKNEe HeopraHnyeckme MoKpbITUA. JonycTUMble U HEAONYCTUMbIE KOHTAKTbl C MeTaslamu u
HemeTannamm

FOCT 12.1.012 Cuctema cTaHpapTtoB 6Ge3onacHocTu Tpyaa. BubpaumoHHass 6e3onacHocTb. O6uime
TpeboBaHusA

FOCT 12.2.003 Cuctema cTaHgapToB 6e3onacHoctu Tpyga. O6opyaoBaHne npousBoacTBeHHoe. O6-
Wwune TpeboBaHNA 6e30NacHOCTKU

FOCT 12.2.007.0 Cuctema cTaHgapToB 6e3onacHocTu Tpyga. M3genus anekTpotexHuyeckune. Obuwme
TpeboBaHua 6e3onacHocTn

FOCT 5632 HepxaBewwme crtanm u cnaaBbl KOPPO3UOHHO-CTONKME, XAPOCTOMKNME WU XapOMNpOUHble.
Mapku

FOCT 12971 Tabnuyky NpsAMOYrosibHble ANA MalwuH 1 npubopoB. Pa3mepsbl

FOCT 14771 [OyroBasa cBapka B 3allMTHOM rase. CoeanHeHna ceapHble. OCHOBHbIE TUMbl, KOHCTPYKTUB-
Hble 3/1EMEHTbl 1 pa3mepsbl

FOCT 15150 MawwuHbl, Npnbopbl U Apyrue TexHuvyeckne magenus. VicnonHeHus gnsa pasfivyHbIX Kau-
MaTuyecknx parioHoB. KaTeropuu, ycnoBus akcnayatauuun, XxpaHeHus n TpaHCnopTUpoBaHua B YacTu BO3feli-
CTBUA KNMMaTMYecknx pakTopoB BHeLLHel cpefbl

M3gaHne opuuynanbHoe
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FOCT 16037 CoepguHeHWs cBapHble cTasibHbiIX Tpy6onpoBoAoB. OCHOBHble TUMbl, KOHCTPYKTUBHbIE
3/IEMEHTbLI U pasmepsbl

FOCT 23518 [lyroBas cBapka B 3alMTHbIX razax. CoeMHEHNA CBapHble Nnog OoCTPbIMU WU TyNbIMK yrna-
MU. OCHOBHbIE TUMbI, KOHCTPYKTUBHbIE 3/1IEMEHTbLI U pasMmepbl

FOCT 31565 KabenbHble usgenus. TpeboBaHua noxapHoin 6e30nacHOCTU

FOCT 33259 dnaHubl apMmaTypbl, COeAMHUTENbHbIX YacTeil n Tpy6onpoBO4OB Ha HOMUHa/IbHOE AaBne-
Hue no PN250. KoHCTpyKLMA, pa3mepbl 1 obuwme TexHuyeckne tpeboBaHus

FOCT 34233.2 Cocygbl 1 annapatbl. HOpMbl 1 MeTOAbl pacyeta Ha NPOYHOCTb. PacuyeT uunnHgpuye-
CKMX M KOHMYeCcKux obeyaek, BbIMYKbIX N MNAOCKUX AHULL U KpbIWeEK

FOCT 34347 Cocyabl 1 annapaTbl cTasibHble cBapHble. ObLmne TeXHUYECKne ycnoBsus

FOCT P 2.601 EpguHas cuctemMa KOHCTPYKTOPCKOM AOKyMeHTauuun. JKcnayaTauMoHHble LO0KYMEHThI

FOCT P 2.610 EgunHasi cuctema KOHCTPYKTOPCKOW gokyMeHTauuun. MNpasuna BbiNOMHEHUS aKCcnayaTaym-
OHHOW AOKyMeHTauum

FOCT P 52868 (M3K 61537:2006) Cuctembl KabesibHbIX TOTKOB M CUCTEMbl KabGenbHbIX NeCcTHULY, ANA
npoknagkn kabenen. Obuwme TexHnyeckne TpeboBaHns U MeTOoAbl UCMbITAHUN

FOCT P NCO 6520-1 Csapka ¥ poACTBeEHHble npouecchl. Knaccungukauma pedektoB reomMetTpun u
CMJIOWHOCTN B MeTa/iinyecknx matepuanax. Yacte 1. CBapka nsiasfeHUeEMm

FOCT P M3K 60204-1 Be30onacHOCTb MalWMWH. INeKTpoobopyaoBaHMe MawWnH U mexaHnamos. Yactb 1.
O6uwune TpeboBaHuA

FOCT P M3K 61386.1 Tpy6GHble cucTeMbl Ans npoknagku kabenein. Yacte 1. O6wue tpeboBaHus

CIn 32.13330 «CHwulM 2.04.03-85 «KaHanusauusa. HapyxXHble CETU N COOPYXEHNA»

MpumeyaHune — MMpy NOMb30BAHNM HACTOSILLMM CTaHAAPTOM LEe/1ecoobpasHo NpoBEPUTL AeCTBME CCbLIoY-
HbIX CTaH4apTOB (CBOAOB NPaBwW/I) B MHPOPMALMOHHON cucteMe 06LLEero nosb3oBaHns — Ha oduumanbHoM caiite Pepe-
pasIbHOTO areHTCTBa Mo TEXHUYECKOMY PEry/IMPOBaHMI0 1 METPO/IOTN B CETU VIHTEPHET W NO eXerogHomy nHdopmauu-
OHHOMY yKa3atento «HaumoHanbHble cTaHaapTb», KOTOPbIA 0Ny6/IMKOBaH MO COCTOSHUIO Ha 1 SHBaps TeKyLLero roga, v no
BbIMyCKaM €XeMeCSYHOro UHGOPMAaLMOHHOTO ykasaTens «HaunMoHaslbHble CTaHAapTbl» 3a Tekywmii rod. Ecin 3ameHeH
CCbI/TOYHbIN JOKYMEHT, Ha KOTOpbI/ AaHa HefaTUPOBaHHasA CCblika, TO PEKOMEHAYETCS UCMO/Ib30BaTh AENCTBYIOLLYIO BEp-
CUIO 3TOrO [JOKYMEHTA C YYETOM BCEX BHECEHHbIX B JaHHYIO0 BEPCUIO M3MEHEHUI. EC/INM 3aMEHEH CCbISTOYHbIN [OKYMEHT, Ha
KOTOPbI/ AaHa AaTvpoBaHHas CCblKa, TO PEKOMEHAYETCA UCNOMb30BaTk BEPCUID 3TOTO AOKYMEHTA C yKasaHHbIM Bbllle
rofloM yTBepXaeHusi (NpuHATUs). Ecnm nocne yTBepXaeHUsi HaCTOsILLEro CTaHgapTa B CCbIIOYHbIA JOKYMEHT, Ha KOTOpbIi
[aHa gaTypoBaHHasi CCbl/iKa, BHECEHO M3MEHEHWe, 3aTparvBatollee MosIoKEHUe, Ha KOTOPOE JaHa CCbinka, TO 3TO Moso-
XEHWe pekoMeHayeTcs NPUMEHATb 6e3 yyeTa AaHHOro U3MeHeHusi. Ecnn cebinoyHbIli JOKYMEHT OTMEHEH 6e3 3aMeHbl, TO
nosioXkeHne, B KOTOPOM AaHa CCbl/IKa Ha Hero, pekoMmeHayeTcsa NpuMeHATb B YacTu, He 3anar|/|Ba|ou_Le|7| 3TY CCbl/IKY. Cge-
[EHVsi 0 AeiicTBMM CBOLOB NpaBu/ Les1ecoobpasHo npoBeputb B deaepasibHOM MHpOpMaLMOHHOM (POHAE CTaH4apTOoB.

3 TepMuHbI 1 onpegeneHnsa

B HacToALWeM cTaHAapTe NpUYMeEHeHbl criegylouime TePMUHbI C COOTBETCTBYOLWMUMN onpefeneHnsaMu:

3.1 6uouyngHoe (baktepuungHoe) YP-nsnydeHme: I/1eKTPOMArHMTHOE U3flyyeHue ynbTpaduoneto-
BOro Anana3oHa AJ/IMH BOJIH B uHTepBane ot 205 o 315 Hwm.

3.2 gosa YP-061yveHns: KonnyecTBO IHEPTUN M3NTYUYEHUS HA eauHULY naowagu.

MpumedyaHne — EauHuua namepeHns — Ix/m2 (unv mOx/cm?2).

3.3 ynbTpaduonertoBada siamna (Y®-namna): McKycCTBEHHbI ra3opaspsfHblii UCTOUYHWUK U3NYYeHUs,
B CMEeKTPe U3/y4YeHNs KOTOPOro UMEeTCA 3HauyMMas 4yacTb 6GuouuaHoro Y ®-usnyyeHuns, npeacTaBnisolWnin co-
6oli konby, KoTopas BbINO/IHEHA W3 CMeuManbHOro CTekna UM U3 keapua, Nponyckawlmnx éuoungHoe nsny-
yeHune [2].

MpumeyaHunsa

1 PtyTHaa Y®-namna HU3KOro AasneHus — Y®-namna, KOTopas COAepXWUT pTyTb B XWUAKOM Buge (MeHee 10—
15 Mr) 1 CMecb MHEPTHbIX Fa30B C AAB/IEHMEM MapoB pTyTu B pabouyem pexume 0,1—1,5 lMa, oTnmnyaeTtca Bbicokum K14
6uoumaHoro nanyyennss — 35—40 %, cpokom cnyx6bl — 8000— 12000 u, eAnHMYHOA MoLHOCTBIO — 30— 100 Br, oTHO-
CUTENbHO HU3KOM TeMmnepaTtypoli NoBEPXHOCTU slamnbl — 0 40 °C.

2 AmanbramHas Y®-namna HM3KOro gasneHns — Y®-namna, Kotopast COAePXUT amasibramy (TBepablii cnias pTyTy
C MeTa/I1amMm) 1 CMEeCcn UHEPTHbIX ra3oB C AaBfiEHMEM MapoB pTyTu B paboyem pexume 0,1—1,5 Ma, He coaepxuTt pTyTb
B XWAKOM BuAe, OTnyaeTcs BbicokuM KIM[, 6uoumaHoro usnyyvennss — 35—40 %, cpokom cnyx6bl — 8000— 16000 v,
€OVHNYHOW MOLHOCTBH — 200— 1000 Br, TemnepaTypoii NOBEpPXHOCTM famnbl Ao 120—150 °C.

2
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3 Y®-namna cpefHero (BbICOKOro) AasneHus — Y®-namna, Kotopas CoAepXUT pTyTb BXuaxkom suge (6onee 200—
300 Mr) n cMecb MHEPTHbIX ra3oB C AaB/fieHVeM napoB PTyTU B paboyem pexume 0,1—10 atMm, OT/IM4AETCH HEBbICOKUM
KMA, 6uoumgHoro nsnyyeHnss — 8—15 %, 0THOCUTENBHO MasibiM CPOKOM Cryx6bl — 5000—8000 U, BbICOKOI eAMHNYHOW
MoLLHOCTBI A0 1—30 KBT, BbICOKOI TeMnepaTtypoli NoBepxXHOCT! namnbl 4o 600—900 °C.

3.4 npowmblwneHHoe Y®-o060pyaoBaHme: O6opyaoBaHue Ans o6e33apaxmBaHust BoAbl B passiMyHbIX
chepax AessTeNbHOCTU 4YesloBeKka C NpUMeHeHueM Y®d-namn, He npefHasHayeHHoe AN SIMYHOTo MCMNOob30-
BaHUS.

3.5 Y®-MHTEHCUBHOCTb: ®u3smyeckas BennUMHa, xapakTepusyrwuw,as MOUWHOCTb BUMOLMAHOTO M3yye-
HUA Y®-namn(bl), NPUXOASLWYIOCS Ha eaAuHULY naowaau.

MpuMeyaHne — YO-MHTEHCUBHOCTb 3aBUCUT OT TOJILLMHBI C/I0S BOABI M OT MokasaTtens Y®-nponyckaHus aToi
BOAbl; eAvHMLA n3MepeHus — BT/mM2.

3.6 Y®-patuumk: lMpunbop, npefHasHauYeHHbIA ANnsa namepeHns Y ®-MHTEHCUBHOCTU.
3.7 Y®-patunk yCTaHOBKMW: Y®-gaTuuk, YCTAHOBJ/IEHHbIA B kamMepe o6e33apaxuBaHus wm B YO-
mogyne.

MpumeyaHne — FABNSETCHA YACTbIO CUCTEMbI KOHTPOASA Y P-UHTEHCUBHOCTU UMK Ao3bl YP-061yyeHus.

3.8 YO®-gaTtumk pedpepeHTHbIV: Y®-aatuunk, o6pasytolinit B COBOKYMHOCTW C U3MEPUTESTbHbIM YCTPOii-
CTBOM pedhepeHTHYI0 N3MEPUTE/IbHYI0 CUCTEMY, KOTOpas UCMONb3yeTcs AN NPOBEPKU NOoKasaHuili Y d-gatumka
yCTaHOBKM MyTEM 3aMeHbl nocnegHero Ha paboTatouleil ycTaHOBKe 6e3 npepbiBaHUA npouecca obessapaxu-
BaHUS.

3.9 Y®-nponyckaHue: lokasaTtenb NPOHULAEMOCTVM BOAbl ANA yNbTpaduoneToBoro M3NyvYeHus Ha
onpefeneHHon ANvHe BOJIHbI.

MpumeyaHune — Y®-nponyckaHne nokasbiBaeT, Kakas 4acTb Y®P-u3nyyeHus ¢ AaHHOW AJIMHOW BOJSHbI MPO-
XOOWT Yepes c/oli BoAbl onpefeneHHon TonwmHel (1 cm, 10 cM 1 gpyrve, B 3aBUCUMOCTM OT NPUOOPHO-U3MEPUTESIbHOM
6a3bl).

3.10 KBapueBblii Yexon: JneMeHT Y®-ycTaHOBKM, M3rOTOB/EHHbIA U3 KBAPLEBOro CTekna, nponycka-
ouwero Y®-nsnyyeHue, npegHasHavyeHHblli Ana 3awutbl Y®-namnbl OT BO3AENCTBUA BOAbl, TEMMIepPaTypbl U
APYTUX PM3NYECKNX N XUMUYECKMNX (DaKTOPOB.

3.11 Y®-ycTtaHOBKa: MuHuManbHas CTpPyKTypHas efunHuua Y®-obopynoBaHus, KOoTopas MOXeT obe-
cneynTb BeCb 06beM OYHKLWI, HEOOXO0AUMbIX A5 06e33apaxunBaHus.

3.12 Y®-ycTaHOBKa KOpPMYCHOro Tuna: YcraHoBka ¢ Y®-namnamu, B KOTOPO MOTOK 06e33apaxuBa-
emMoli BOAbl N30/IMPOBAH OT OKpyXalliein cpegbl, B COCTaB KOTOPOI BXOAAT kamepa o6Ge33apaxumBaHus, ane-
MEHTbI KpenaeHus, nutarwmne kabenum, npoBoga, a Takke nynbT (Wkad) ynpaBneHus.

MpumedyaHne — [Ana YP-ycTaHOBOK 60/bLUOIA MOLHOCTM OTAENLHO BbigenstoT wkad(bl) ¢ NMPA/AMPA.

3.13 Y®-ycTaHOBKa J/IOTKOBOrO TUMNa: YctaHoBka ¢ Y®-namnamu, cobpaHHbIMU B MOAY/N (KacceTbl)
N pasMelleHHbIMN B OTKPbITOM KaHane(ax), B kotopoM(blx) npoTekaeT ob6e33apaxunBaemas Boga, B cOCTaB
KOTOpOWN BXOAAT Moaynn ¢ Yd-namnamu, kabenu, KpOHWTENHbI, pama(bl) 1 nynbT (Wkad) ynpaBneHus.

MpumevyaHne — [N 6GOMbLNX CTAHUWIA OTAENbHO BblaensioT wkad(bl) ¢ 3/emMeHTaMu nutaHus Y®-namn,
peryimpyioLLyto 1 3anopHyr0 apmaTypsbl, AaTUvKu YPOBHA 1 Apyroe BCroMoratesibHoe o6opyfoBaHue.

3.14 kamepa ob6e33apaxuBaHuA: YacTb KopnycHoli Y®-ycTaHOBKM, OCHalleHHas Y®-namnoli(amu),
yepes KOTOpyl npotekaeT obpabaTbiBaemas 6uoungHoim YP-n3nyyeHmem Boga, v MMelowas B CBOeEM cocTa-
Be YP-gatumk(n), npo600TOOPHUKK, KpaHbl XUMUUYECKOH NMPOMbIBKA W APYTNE 3/IEMEHTHI.

3.15 Y®-moay/nb: OCHOBHOW (DYHKUMOHANbHbI 31eMeHT Y®-ycTaHOBKM SIOTKOBOFO TWMa, B KOTOPOM
yCTaHOoBJ/IEHbl Y®-f1amnbl, KOIMYECTBO KOTOPLIX OonpefensieTcsa ycnoBusaAMMU paboTbl U TEXHUYECKUMU Tpebo-
BaHUAMMU.

3.16 namnoys3en: OcHoBHasA c6opoyHasa egnHuLa B cocTaBe Y®P-yCcTaHOBKM, cocTosAwWwan m3 Y®-namneol,
KBapLeBOro yexna, a Takke 3/1IeMeHTOB UX KpenneHus, pukcauunm, LEHTPUPOBAHUA, repMeTn3aLum n MoHTaxa
B kKamepe ob6e33apaxueaHua wam Y®d-mopyne.

3.17 aNeKTPOHHbIV Nyckoperynupyrowmnii annapat; IMPA: AnnapaT, o6ecneunBatowmii 3axuraHme
1 nogaepxaHve pabouyero pexvmma rasopaspsagHoin nammsl.

3.18 cuctema MexaHU4YeCKo O4YUCTKM: CocTaBHas 4yacTb Y®-ycTaHOBKM, NpeAHasHayeHHas Ans
OUYUCTKM 3aLLUTHbLIX KBAPLEBbIX YEXN0B Y®-NaMn C NOMOLLbI0 KOHCTPYKTUBHbIX 3/1EMEHTOB, KOTOpbIE ABUTraloT-
CA BA0/b KBAPLEBbLIX YEX/IOB U YAANAIT 3arpA3HeHne cneynanbHbIMU YNCTALLMMMN 3NneMeHTamu (ckpebkamm).

3
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3.19 cuctema XMMUYeCKoM NMpoMbIBKM: Cuctema, ABAswLasca yacTblo Y®-060pyaoBaHns, npeaHa-
3HAYeHHas A/l OUYUCTKN KBApPLEBbIX Yex/I0B Y®-naMn u MeTas/Inyeckux noBepxHocTeli kamepbl o6e33apaxu-
BaHUS UM Y®-MoAaysisi, KOHTAKTUPYIOLWMX ¢ 06e33apaxmBaemMoit BoAoN, XMMUYECKUMY peareHTamu.

4 TpeboBaHUA K KOHCTPYKLMN

4.1 O6uwue TpeboBaHUA

4.1.1 KoHcTpyKuus obopynoBaHuMs [O/MKHA obecneyMBaTb BbINOJIHEHWE OCHOBHOM TEXHOMOMMYECKOWA
3agaun — ob6es3apaxunBaHusl, ObITb HAAEXHON B TeYeHMe YCTAaHOB/IEHHOr0 B TEXHMYECKON AOKYMeHTauuu
cpoka cnyx6bl, o/mkHa obecneymBatb 6€30MacHOCTbL NPU MOHTaXe W aKcniyarauuu, npegycMmarpmsatb BO3-
MOXHOCTb BU3YasbHOT0 U N3MEPUTENIbHOTO KOHTPONA (B TOM YMC/e BHYTPEHHEW NOBEPXHOCTU), OUMCTKMU, NPO-
MbIBKMW, NOJIHOTO OMOPOXHEHUSA, PEMOHTA, KOHTPOA TEXHNYECKOro COCTOAHMA 060pyA0BaHUA NPU ANArHOCTHU-
poBaHuu.

4.1.2 Ana Bcex matepuanoB Y®-yCTaHOBKMU, KOTOPbIE UCMOJ/Ib3YIOTCA MPU €€ U3FOTOB/IEHUN U KOHTaKTU-
pylowmnx B npouecce obessapaxuBaHus C BOAOW NUTbLEBOrO HasHauvyeHus, TpebyeTca Hannyme 3aknoyYeHus o
AONYyCTUMOCTU MPUMEHEHUS 3TUX MaTtepuasioB B BOAOMNOATOTOBKE COrNacHO efuHbIM CaHUTapHO-3NMAeMuno-
NOTUYECKUM W TUTMEHNYECKUM TpeboBaHMAM K Npoaykumu (ToBapam), nognexallein caHUTapHoO-anuLeMunono-
rmyeckomMy Hapasopy (KoHTposto) [3].

4.1.3 He ponyckaloTcsa nedekTbl CBapHbIX LBOB B Y®-ycTaHOBKax KOPMYyCHOro Tuna, ONUCAHHbLIX B
FOCT P MCO 6520-1.

4.1.4 Bce cBapHble LWBblI A0/MKHbI ObITb OUYMLLEHbI MEXaHW4Yecku unu xmmudvecku (Tpasnexwue). Mocne
Yyero cBapHble WBbl AO/DKHbI NogBepraTbcs naccuBauuy (06pasoBaHue 3alMTHOW OKCUAHONW NAEHKM).

4.1.5 Kamepa o6e33apaxuBaHusi KOpNycHoin Y®-ycTaHOBKM, a Takke Y®D-MoAynuM NOTKOBbIX CUCTEM U
apyrne usgenusa ns metanna, Bxogsuwme B coctaB Yd-o60pyaoBaHus, AOMKHbI MMETb 06paboTaHHYH BHeL-
HIOKO MOBEPXHOCTb (MexaHuyeckas 3auyncTka, necko- uam gpobecTpyiiHaa o6paboTka, 3/71EeKTPONOMPOBKa U
apyrue metogbl) 6e3 yapanuvH, 3a4MpoB, 3ayCeHUeB, OCTPbIX KDOMOK, 6e3 LBETOB N06eXanocTn 0T CBAPOUHbIX
pab6oT.

4.2 Y®-yCcTaHOBKM KOPMYCHOro Tuna

4.2.1 CaapHble WBbI AO/DKHbI COOTBETCTBOBaThL TpeboBaHnam MTOCT 14771, TOCT 16037 n TOCT 23518.
CBapHoOli LWOB AO/MKEH ObiTb BbIMO/IHEH C MPOTOYHON CTOPOHbI YCTAHOBKM NM6B0 C 06enx CTOPOH BO ulbexaHue
MWUKPOOBMONIOrMYECKOro 3arpsi3HEeHUs B 3aCTOMHbIX A1 MPOTOKa BOAbl 30Hax (3asopax, nasyxax M T. M.), yTo
0Cc060 aKkTyanbHO Npu ob6e33apaxnBaHUM BOAbl NMUTLEBOIO Ha3Ha4YeHUs.

4.2.2 Ana KopnycHblx Y®-yctaHOBOK, paboTawlux noj AassieHWeM, fNpucoefnHUTeNbHble naHubl
OO/KHbI cooTBeTcTBOBaThb TpeboBaHuaM [OCT 33259. CbeMHble hlaHubl AO0/MKHbI ObiTb paccuyMTaHbl Ha
npoyHocTb no NOCT 34233.2. KomneHcauua Heg0CTaTOYHON TOMWMHbI h/1laHLEB 3a CHET YBE/IMYEHUS TOLLMN-
Hbl YN/IOTHUTE/IbHbLIX NMPOKNaA0K He JonycKkaeTcs.

4.2.3 Tnockne TopueBble (hnaHubl B KOPNYCHbIX Y®-ycTaHoBKax, paboTalowmx nog n3bbITOYHbIM AaB-
NEeHNeM WanM MNpu paspskeHnn, Heobxoaumo npuBapuMBaTb K obeuvaiike BCTbIK (CTbIKOBbIM COEAUHEHWEM)
[cm. pucyHok 1].

Mpn 3TOM HEO6XOAMMO BbINOMHATL CAeaylLlune ycroBus:

- paccTosiHMe OT Hayana 3akpyrneHmsa L0 OCU CBApPHOTO LWIBa He MeHee ;

- papguyc 3akpyrneHumsa r>2,5S [cM. pucyHok 1,a];

- pagnyc KonbLeBOW BbITOUKM 1> 2,5S, HO He MeHee 8 MM [cM. pucyHok 1,6];

- HaumeHblas TosnwmHa cnaHuya [cm. pucyHok 1,6] B MecTe KoMbLeBOW BbiToukn S2 ~ 0,8S.,, HO He
MeHee TO/WUHbI obGevaikn S;

- ANIMHa OTO6OpTOBKM hnaHua /71> T,

- Yron npoTo4yknm p[oJkeH cocTasniAaTb oT 30° go 90°;

- 30Ha A KOHTpO/MpyeTca B HanpaB/eHUax Z.
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D — BHyTpeHHUIi anameTp obeuvaliky; S — TonwmHa obevaiikn; S1— TonumHa naHua; S2— HaMmeHbluasi TonwmHa dnaHya B mecte
KO/NbLIEBOW BbITOYKY; /72— AiMHA OTOOPTOBKM hiaHua; I — paguyc 3akpyrneHus donaHua; I, — paguyc KosbLEBON BbITOYUKW; Y — Yron
NPOTOYKN chriaHua

PucyHok 1— lnockue TopueBble iaHLpl

4.2.4 B ycTaHOBKax KOpPMyCHOro Tuna KOHCTPYKUMUA YNAOTHEHUA 3allUMTHOI0 KBapLueBOro yexsna Ao/HKHa
NCKNYaTb BO3MOXHOCTb €ro BblAaB/IMBAHUA U3 KaMepbl UNN BTATUBAHUA B KaMepy Npu U3MEHeHUn fasBrieHuns
BHYTPU Kamepbl o6e33apaxuBaHus B npegenax yCc/ioBUin NPUMEHEHNS, YKa3aHHbIX B PYKOBOACTBE MO 3KCM/y-
atauum Ha Y®-o6opyaoBaHue.

4.2.5 B KopnycHblXx Y®-ycTaHOBKax 3alUTHble KBapLeBble yexsibl AO0/IKHbl pa3Meliarbca Ha nognpy-
XWHEHHbIX onopax (3/iemMeHTax, MUCKIYawLWmx NpogobHOe NepemMelleHne 3alnTHbIX KBapLeBblX 4eX/i0B)
AN NpefoTBpaleHns ux paspyweHus (pa3dbuTusi) B criydae U3MEHEHUs AaBNEHUsi BHYTPW cCaMoli Kamepbl
(Hanop-paspsxeHue).

4.2.6 KOHCTpyKuma YP-ycTaHOBOK KOPMYCHOrO Tuna A0J/IHXKHa MUCKI4YaTb BO3MOXHOCTb nNonagaHusa BoAbl
B /1aMMNOYy3/bl NpY /II06bIX YCIOBUAX N pexmmax paboTel o60pyaoBaHus. CTeneHb 3aWuTbl coeguHeHunii IP68.

4.2.7 MakcumanbHoe gonyctumoe paboyee gaBneHue BoAbl B Y®-ycTaHOBKE ONpefensitoT HauMeHb-
WM (HamxyaLwwum) ero nokasatesiemMm U3 BCeX COCTaBHbIX 3/IEMEHTOB, CMOHTUPOBAHHbIX Ha KOpNyce yCTaHOBKMW
N KOHTaKTUPYKLUNX C BOAOW.

4.2.8 Kamepa o6e33apaxmBaHus KOpnycHON Y®d-yCTaHOBKM AO/HKHA MPOXOAUTb 3aBOACKME TMapaBau-
yeckue MUCNbiTaHUA caaBfeHneM, cocTasnisawmum 125 % oT HOMUHaNBLHOTO AAaBNIEHUSA, YKa3aHHOro B nacnopT-
HbIX Xapaktepuctukax Y®-ob6opynosaHua. Ana rmgpaBnvyeckoro UcnbiTaHUsa Koprnyca Heo6xoAMMoO UCMONb-
30BaTb BoAy. MeTOAMKM KOHTPOSA U UCMbITAHWIA C yKa3aHMeM ANIMTENbHOCTU BbIAEPXKU NPU TMApaB/inNyecKnx
ncnolTaHuAx (He meHee 30 MUH) ykasaHbl B TOCT 34347.

Pe3ynbTartbl UCNbITAHWIA CUMTAKOT YA0B/ETBOPUTENIbHLIMU, €CMIM BO BPEMS MX NPOBEAEHUSA OTCYTCTBYHOT:

- NageHue gaB/ieHUsA N0 MaHoMeTpy;

- NPONYyCKN MCNbITaTeNbHON cpefbl (TeYb, NOTEeHMe, Ny3bipbkM BO34yXa WA rasa) B CBapHbIX coefunHe-
HUAX N HA OCHOBHOM MeTanne;

- MPU3HaKn paspbIBa;

Teun B pa3beMHbIX COeUHEHUAX;

- ocTaTouyHble gedopmanuu.

4.2.9 KOHCTpYKLUS KOPMYCHbIX Y®-yCTAHOBOK U UX TEXHMYECKMe (reoMeTpuyeckue pasMepbl Kamepbl,
BblpaBHMBAIOLWNX U NepeMeLllnBaloLLNX peLleTok U Np.) U TeXHOoIorM4yeckue nokasarenu (gosa Y®-o6sayveHus,
noTepu Hanopa v np.) AO/DKHbI 6bITb paccyMTaHbl C Y4ETOM Takoro nofkntyeHns Y®-yctaHoBKM K Tpybonpo-
BOAHON 06BSA3KE, NpM KOTOPOM HEMOCPeACTBEHHO nNepes BXoAoM B Y®-ycTaHOBKY M MOC/e Bbixoga U3
Yd-ycTaHOBKM pacnonaratoTcs otBogbl Ha 90°. Ecnm gna obecnevyeHus 3asiBNEHHbIX NACNOPTHbIX napame-
TpoB TpebyeTcsA MHOE MOoAKMAYEHWE, TO 3TO AO/HKHO ObiTb yKa3aHO B 3KCMyaTalMOHHOW AOKYMEHTauuu Ha
Y®-ycTaHOBKY.

4.2.10 B cnydae, ec/nin KOHCTPYKLUA KamMepbl paccyMmtaHa Ha onpefesieHHoe HanpaB/ieHue MoToka, To
npoussoauTens Y®-o60pyAoBaHMs A0/DKEH 0603HAYNTL HanpaB/ieHUe NOTOKa BOAbl CTPEJIKON, pacnoioXeH-
HOW Ha Kamepe ob6e33apaxnBaHUA KOPNYyCHbIX Y®-yCcTaHOBOK. VIH(hopMauusa o Hannumy orpaHnu4yeHuns Hanpas-
NeHns noToka BOAbl AO/MKHA ObiTb OTPaXeHa B 3KCMyaTaluWOHHON AOKyMeHTauun Ha Y®-o6opyaoBaHue.
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4.2.11 KOHCTPYKUMA MHOroNnamMnoBbliX KOPMYCHbIX Y®-yCTaHOBOK AOJ/DKHA npefycmMaTtpuBaTb Hannyue
BblpaBHMBAKLWNX M NEepeMeLllnBalLLLMX pelweTok WM nonaTtok, No3Bonswwmnx 3pdeKTMBHO BbipaBHUBATb
CKOPOCTHOW Npocunab NOTOKa BOAbl B YCTaHOBKE.

4.2.12 Ha kamepe o6e33apaxuBaHUs KOPMNyCHbIX Y®-ycTaHOBOK AO/DKHbI 6bITb NpefyCMOTPEHbI chne-
uManbHble KpaHbl gns ot6opa BoAbl (NMPO6GOOTOHOPHMKKN) B COOTBETCTBUM C TpeboBaHuAaMMK [4] u [5]. [aHHble
KpaHbl He LO/KHbI MCNOMb30BaTLCA AN APYIUX Lenei.

4.2.13 Mpo60o0oT60pHbIA NaTpyboK, NpefHa3HayYeHHbli ANa KpenneHus npob6ooTbopHoro kpaHa (nNpo-
600T60pPHUKA), AOMKEH ObiTb 3arny6seH B NOTOK BOAbl HE MeHee YyeM Ha 2—3 CM 1 NpPOBapeH no nepumeTpy
C BHYTPEHHEN CTOPOHblI Kamepbl o06e33apaxunBaHus. MNMPo600TOOPHLIN NaTpyboK He AOMKEH UMeTb OCTPbIX
KPOMOK 1 3ayceHuUeB. BHyTpy npo600T6O0PHbLIX NaTpybKOB He AonyckalTcsa rny6okne HEPOBHOCTU U BbINJIECKU
MeTasina nocne npuBapku.

4.2.14 KOHCTPyKUMA Npo600T6OpHUKA AO/MKHA MO3BONATb MPOBOAUTH O0OGXWUraHMe HOCMKa KpaHa Wuiun
obecneuynBatb pa3beMHOCTb Npo600THOPHMKA A5 Ae3nHpekun B 4e3nHPULMPYIOLWEM pacTBOpe.

4.2.15 Kaxpgas kamepa go/hkHa MMeTb wWTyuepa ANs 3anosiHeHUs BOAON, yganeHus BO3fdyxa, a Takke
Ons cnvBa, noAsofa v 0TBoAa NPOMbIBOYHOIO pacTteopa.

4.2.16 Kopnyca kamep o6e33apaxuBaHuUs C BHYTPEHHUM AuameTpom 6onee 800 MM AO/MKHbI UMETH
noKn 06cnyxusaHusa, obecneymBarliMe OCMOTP, OYMCTKY, MOHTaX W AEMOHTaX pPas3bopHbIX BHYTPEHHUX
YCTPONCTB, PEMOHT U KOHTpPO/Ab 060pyAoBaHuA. KonmyecTBO NOKOB 06CAYXMBaHUA U CMOTPOBbLIX JIHOKOB
onpegenseTt pasdpaboTumk ob6opypoBaHua. JlIlokM Heob6xoAUMO pacnonaratb B AOCTYMHbLIX A8 NOJb30BaHUA
MecTax.

JonyckaeTca npoekTmpoBaTb kopnyca 6e3 /l0KOB 06C/yXUBaHWUA ANA Kamep:

- nNpepHa3HayeHHbIX ANs o6e33apaXxuBaHUs YNCTOW BOAbI, HE Bbi3blBaKLLEN KOPPO3MU, HE3ABUCUMO OT
nux gnameTpa, Npu 3TOM pekoMeHAyeTcs npefycmMoTpeTb HEOOX0AMMOE KOMYECTBO CMOTPOBLIX /TIOKOB;

- UMerLWwnx cbeMHble diaHLbl WK KpblwKK, obecneynBaloLime BO3MOXHOCTb NPOBEAEHNS BHYTPEHHe-
ro oCMOTpa M NO3BOJIAKOLINE OCYLLECTBNAATL 06CNYXMBaHUE Kamepbl 6e3 feMOHTaxa Tpy60npoBOLOB.

4.2.17 [OnsA Kpblwek /IIOKOB Maccoit 6osiee 20 Kr 4O/MKHbI O6bITb NPeAYyCMOTPEHbI NpucnocobneHuns ans
obneryeHns ux OTKPbIBAHWUSA U 3aKpbliBaHuA.

4.2.18 OTBeEpPCTUA O/ IIOKOB U LWITYLEPOB AO/MKHbI ObITb PacnosiOXeHbl BHE CTbIKOBbIX CBapHbIX LUBOB
Kopnyca Y®-ycTaHOBKM.

4.2.19 O6euaiikn kopnycoB gnametpom go 1000 mm cnegyeTt U3rotoBnsiTb He 60nee 4Yem C AByMS MNpo-
[ONbHbIMY WBaMu. Ob6evaiikn KopnycoB AnaMeTpom cBbilwe 1000 MM cnefyeT M3roToBAATb U3 IMCTOB MakCu-
MasibHO BO3MOXHOW A/IMHbI C MUHUMabHbIM YAC/IOM NPOAOJIbHbIX LUBOB.

4.2.20 KopnycHas Y®-ycTaHOBKa A0/HKHA ObiTb OCHAlLeHa aBapuUilHbIM TemnepaTypHbIM AATYUKOM UK
TepMocTaTtoM, OTK/AYaKWUMN AN JaloWwnMMy KOMaHay Ha OTK/IKYeHue nutaHna Y®-namn a8 npeporepa-
LeHUsa neperpesa YCTaHOBKM, YTO MOXeET Habnw[aTbCsa B c/lydyae OTCYTCTBUA NPOTOKa BOAbl Yepes3 YCTaHOBKY.

4.2.21 KopnycHas Y®-ycTaHOBKa A0/IKHA ObiTb OCHalLeHa CUCTEMOI XMMMNYECKO MPOMbIBKM AN nepu-
OLMYECKOWA OUYMCTKN 3aLLUTHbIX KBapLEBbIX YEX/IOB Y®-namn, BCeli BHYTPEHHEW NOBEPXHOCTU Kamepbl 06e33a-
paxuBaHus, a Takke okowka Y®-gatumka cneymasnbHbIMU XUMUYECKUMU peareHTaMu. XuMmmnyeckas npomMbiB-
Ka npejHasHavyeHa ANfA yaaneHus 3arpsa3HeHunid, TpygHO yaansaeMblX MexaHu4eckuMm cnocobom.

4.2.22 CuctemMa XMMUYECKOW MPOMbIBKU [0/IKHA COCTOATb M3 LUPKYIALMOHHOIO Hacoca U NOAK/IHYEH-
HOl K HEMY UNKN BXOASALLEN B €ro cocTaB eMKocTu/pesepByapa 415 NPUroTOBNEHNA pacTBoOpa XMMUYECKOro pe-
areHTa 1 nogayu ero B yCTaHOBKY. LIMpKynsiuMOHHbIA Hacoc, Tpyb6onpoBoAbl 1 3anopHas apmaTypa CUCTEMbI
XUMUYECKON NPOMbIBKMA A0/DKHbI OGbIThb YCTOMYMBLI K paCTBOPY XMMMWUYECKOrO peareHTa.

4.2.23 Ecnu xumunyeckas npombiBKa NpeaycMoTpeHa B TEXHONOMMYECKON cxeme BOLOMNOATOTOBKU, B CO-
cTaB KoTopoi BxoauT Y®-obopyaoBaHue (cuctema 6e3pa3bopHoii Moiku, CIP-molika), gonyckaeTtcsi OTCyT-
CTBME CUCTEMbI XMMUYECKOW MPOMBIBKM B KOMMAeKTauum Y ®-ycTaHOBKM.

4.2.24 KopnycHas Y®-ycTaHOBKa, uWcnosb3yemass ANna o6e33apaxmBaHWs OUYMLLEHHbIX XO3AACTBEH-
HO-6bITOBbIX W/MIW NPOMbILLAEHHO-6bITOBbIX CTOYHbIX BOJ, MOXET OCHalaTbCA CUCTEMOIN MexaHW4yecKoWn
OUYMCTKM 3alUTHbIX KBApUEBbIX YexnoB. MexaHuyeckasa o4yucTka npepHasHavyeHa AN yAasieHUs Kak pacTBo-
pPUMbIX, TaK U HEPACTBOPMMbIX 3arpsA3HEHUli C NOBEPXHOCTU KBapLEBbIX YEX/I0B, He npepbiBas npouecc Y-
ob6e33apaxnBaHnsa BOAbI.

4.2.25 CuctemMa MexaHW4YecKOl O4YMCTKM AOo/KHa obecneuymBaTb NPOBEAEHME OUYUCTKM 6€3 0CTaHOBKU
npouecca o6e33apaxunBaHnsa BOAbI.

4.2.26 Tlocne 3aBeplieHNs nNpoLecca MexaHW4YecKkoil OYMCTKU KBapLEBbIX YEX/I0B 3/IEMEHTbl KOHCTPYK-
UMM CUCTEMbI MEXOUMCTKM HE [O/IKHbI 3aropaxunsaTb UM Kakum-nmb6o obpa3omM akpaHuMpoBaTb Y®P-gaTtyumk ot
n3nyyeHma Yo-namn.
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4.2.27 KoOHCTpyKuua Y®-ycTaHOBKM [OJ/DKHA MCKIOYaTb fNepefady Bubpauum Ha Y®d-niamnbl, a Takke
Ha BCe 3/1eMeHTbl Y®-ycTaHOBKM OT paboTatouwero B6/M3nM HaCOCHOro 060pyAoBaHus. 3awmuTta oT Bubpauum
BK/loYaeT B cebs B TOM yucne pasBA3ky yHAameHTa, NpuMeHeHne NpoCcTaBOK U KOMMNEHCATOpoB Npu noj-
KNouYeHnn K TpybonpoBogam.

4.2.28 Ecnn nogBogAawmin nam oTeoaAawmnin natpybkn Y®d-ycTtaHOBKM B paboyem nosioKeHUn HanpaBne-
Hbl He BBEPX, TO OJ1 UCK/IOUYEHNSA 3aBO3AYLUIMBAHUA KOHCTPYKUMUA YCTAHOBKM AO/DKHA BKOYaTb aBToMaTuye-
CKWIAi kKnanaH NMMG0 PY4YHOI KpaH BbIMyCKa BO3A4yxa, pacnosiaraemblii B camoli BEPXHEW TOUYKE YCTaHOBKU.

4.2.29 KopnycHoe Y®-o6opyaoBaHune, Ucnonb3dyemoe Aas8 obesszapaxmBaHUs X03581CTBEHHO-ObITOBbIX
n/MNn NPOMbILWNEHHO-ObITOBbIX CTOYHbLIX BOA, MPW OTCYTCTBUW CUCTEMbI MEXAHUYECKOW OYMCTKU 3alLUTHbIX
KBapLEeBbIX YEX/IOB A0O/DKHO MMETb AONOMHUTE bHbIM 3anac MowHocTn Y®-namn He meHee 20 %.

4.2.30 ABTOMaTmMyeckasi cMcTema KOHTpPONa v ynpasneHus Yd-o60pyaoBaHna KOPNyCHOro Tuna Ao/HKHa
UMeTb B CBOEM COCTaBe MyfbT Uan Wwkad ynpaBneHus, cogepxalnini naHenb Ha pycckom s3bike, obecneyunBa-
IOLLYI0 0OTO6paxeHue u ynpaB/ieHMe BCEMU NapameTpamu 060py[0BaHUS.

OCHOBHble (DYHKUUM aBTOMATUYECKON CUCTEMbI:

- BK/IIOYEHME/BbIK/TIOYEHNE YCTAHOBKMY;

- aBTOMaTM4YecKoe BK/IHOYEHUE/BbIK/IIOYEHNE MEXAaHWYECKON O4YUCTKM (MpWM €ee Hannyuum) C BO3MOXHO-
CTbl0 PYYHOWN HaCTpOiikM napamMeTpoB ee paboTbl M OTOOpaxeHMem ee cocTosiHua (paboTtaeT/He paboTaet/
HeucnpasHa);

- aBTOMaTM4ecKkuii MOBTOPHLIN 3anyck Npy nponagaHun u nocnegywwem Bo306GHOBNAEHUM Nogadn 3/1ek-
TponuTaHus;

- oToOGpaxeHne aBapUitHbIX CUTHa/IOB COCTOAHMA Y®-ycTaHOBKM (NeperpeB kKamepbl, HepaboTatouime
Y®-namnbl, HU3kasg Y ®P-MHTEHCUBHOCTb U/Mnn fos3a Y®-o6nyyeHnUsa, aBapuss MEX0UYUCTKU U np.);

- oTobpaxeHune Tekyweli MIHTEHCUBHOCTM MU/MNn fo3bl YP-06n1yyeHuns;

- oTobpaxeHue coctosHusa Yd-namn(bl) (pabotaeTt/He paboTaerT);

- oTo6paxeHue HapabOTKM M KOMYECTBa BK/TIOYEHWNIA;

- aBTOMaTM4yeckoe ynpas/ieHNe CUCTEMOI aHeprocbepexeHuns ycTaHOBKY;

- BefAeHune XypHana (apxvmBa) COCTOSHUA CUCTEMbl ynpaBfieHus (aBapuilHble CUrHanbl U Ap.) Ha MNpo-
TAXeHUN He meHee 30 cyT (a4NnA Y®-ycTaHOBOK C NPOU3BOAUTESNIBHOCTbLIO CBbiwe 100 mM3/u, nnu ¢ yncriom Y®-
namn 6onbwe 1 Wr., UM ¢ NoTPe6s9eMoil MOLHOCTbLIO CBbilwe 1000 BT);

- nepegadva Bceil nHopmauum o Tekyuweli pab6ote YO-yCTaHOBKA M COCTOSHUN BCEX aBapUiiHbIX CUTHA-
NIOB Ha yJasieHHbI gUCNeTYepCKUin nysbT.

JonyckaeTca Takke oTobpaxeHue W curHanusauus Apyrux nokasartenei, BAMAKOLWMUX Ha paboty Y-
yCTaHOBKMN, MO YCMOTPEHUNIO U3rOTOBUTENS.

4.2.31 Y®-ycTaHOBKM KOPMNYCHOTrO Tuna NpovM3BOAUTENBHOCTbI 60/1ee 100 M3/4 fOMKHBI 6bITh OCHaLLe-
Hbl CUCTEMOI 3HeprocbepexeHuns.

4.2.32 B Y®-ycTaHOBKax KOpPNycHOro Tuna ¢ pacnosioxeHunem Y®-namn kak BA0Sb NoToka (MpoAosibHoe
o6TekaHue), Tak 1 Nonepek cuctema aHeprocbepexeHns peannsyeTcss Ha OCHOBE aBTOMAaTU4YECKOro M3MeHe-
HUS MOLWHOCTK Y®-namn 3a cYeT U3MEeHeHNs Toka nutaHusa Y®d-namn.

4.2.33 B Y®-ycTaHOBKax KOpNycHOro Tuna ¢ pacnonoxeHunem Y®-namn nonepek notoka (nonepevyHoe
o6TekaHue) c Yync/noM psSA0B NMOMNepeyHbIX NOToky 5 n 6onee cnuctema aHeprocbepexeHnss gononHaetTca yHk-
unein aBTOMaTn4eCcKoro BKOYEHUS — OTKAYEHNUs pagoB Yd-namn.

4.2.34 BxogHbiMM napameTpamMu gns paboTbl CUCTEMbI 3HEProcbepexeHus ABMSTCA:

- Tekyuiee 3HayeHne YO-UHTEeHCUBHOCTU (06A3aTenbHbIi napameTp);

- TeKywuin pacxog Boabl (pekoMmeHayeMblii napameTp);

- Tekywee Yd-nponyckaHne ob6eszsapaxuBaemoin BoAbl (Kak AOMNOAHUTENbHbIA, Npu HeobxogumocTy,
napameTp).

4.2.35 Cuctema aHeprocbepexeHns oxHa paboTaTb B aBTOMATUYECKOM PEeXUMe U He A0JDKHa npu-
BOAUTb K YXYALIEHNI0O KayecTBa o6e33apaxuBaHus, obecneuynsaemoro Yo-o6opygoBaHuemMm.

4.2.36 Y®P-ycTtaHOBKa KOPMYyCHOroO Tuna A[OJ/HKHA COXpaHATb repMeTUYHOCTb B TeYeHWe BCEro cpoka
cnyx6bl. Mpn HEO6Xo4MMOCTU B Nepuos TeXHONMOrMyeckoro obcnyxumBaHna cnegyeTt NpoBOAUMTbL onepauunn
NOATAXKMA YNIOTHUTE/bHbIX CO€AUHEHWIA.

4.3 Y®-ycTaHOBKM /IOTKOBOTO TuUna

4.3.1 CaapHble WBbI AO/MKHbI COOTBETCTBOBAThL TpeboBaHuam NOCT 14771, TOCT 16037 n TOCT 23518.
4.3.2 B OTKpbITbIX KaHa/IbHbIX CUCTEMAX L,enecoobpasHo NPUMEHEHNE OTKPbITbIX Y®-moaynen ¢ norpy-
XEeHHbIMK B Bogy Y®-namnamu, pacrnosioXeHHbIMN:
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- TOPU30HTa/IbHO — BAOJIb ABUXEHUS BOAbl (TOPU3OHTA/bHBIA Y®-M0oayb);

- BEPTMKaANbHO — MEepneHAuKYNApHO K ABWXEHUIO BOAbl (BEPTUKa/bHbIN Y®-M0oAyNb C BO3MOXHOCThLIO
n3snedyeHns Y®d-namn 6e3 nogbema YO-mMmoaynsa U3 kaHana);

- noA yriaom K HanpaB/leHWIO ABWXKEHUSA BoAbl (HaKMOHHbIA Y®-MoAynb C BO3MOXHOCTbIO W3B/IEYEHUSA
Y®-namn 6e3 nogbema YO-mMoayna U3 kaHana).

4.3.3 Y®-ycTaHOBKY /IOTKOBOTO TMNa HEO6XOA4MMO OCHawaTb cuctemoli (060pyAoBaHNEM) XUMUYECKONA
NPOMBbIBK/ 3allUTHbIX KBapLEBbIX 4ex/ioB. CucteMa XMMUYECKOW MPOMbIBKM MpefHasHayeHa ANns yaaneHus
3arpsA3HeHNn, TPYAHO yAanseMblX MexXaHW4YeckKuM crnocoboM C MOBEPXHOCTM 3alMTHbIX KBapPLEBbIX YEX/10B
Y®-mopynein. XMMnYeckyr MpoOMbIBKY Y®-moaynein ocyw,ecTBNAT B cneynasibHO 060pyA0BaHHOM OTAENb-
HblM OT pabouyero kaHana nNpuUssMKe WUAN NOTKe.

4.3.4 Yo-moaynv cnepyeT ocHawaTb CUCTEMON MEXaHWUYEeCKON OUYMCTKM 3alMTHbBIX KBApLEBbIX YEX/I0B.
MexaHuyeckas oyncTka npefHasHayeHa 419 yAaneHUs Kak pacTBOPUMbIX, Tak U HEPACTBOPUMbIX 3arpsi3He-
HUIA C NOBEPXHOCTM 3alMTHbIX KBapLEBbLIX YEX/I0B, HE NpepbiBas npouecc Y®-o6e33apaxmBaHusa BoAbl.

4.3.5 B kaxaoMm kaHane Y®-ycTaHOBKM SIOTKOBOro Tuna tpebyeTtca pasMmelleHne, Kak MUHUMYM, OLHOIO
Y®-pgatunka B ogHOM 13 paboTawwux Yd-moayneii.

4.3.6 Y®-gatunk(1) B BEpTUKASIBHOM WAW HAKNOHHOM Y®-Moayne cnefyet MOHTUPOBaTb U AEMOHTUPO-
BaTb 6€3 n3BneyeHns Yd-moaynsa u3 kaHana.

4.3.7 KOHCTpykumsa Yo-mogynel ¢ Y®-namnamy AO/MKHA MCKAKOYaTb BO3MOXHOCTb NonagaHust BoAbl B
namnoysnbl, Npy A6bLIX YCAOBUAX N pexnmax paboTel o6opygoBaHus. CTeneHb 3awmnTbl coegmHeHnin IP68.

4.3.8 B N1OTKOBbIX CUCTEMAX 4/19 BblpaBHUBAHUA CKOPOCTW MOTOKA BOAbl B MONEPEYHOM CEYEeHUU KaHa-
na c Yo-mogynamMmu Heob6xo4MmMo NPUMEHATb BbipaBHMBaLULME TUAPaABANYECKNE peLleTKn, YCTaHOBNEHHbIE B
Hayane npsAMoro yyactka KkaHana c Y®-mogynamu (nocne noBopoTa, CyXXeHus, pacwmpeHus nT. n.). B cnyyae
OTCYTCTBUSA BO3MOXHOCTW YCTAHOBKW BblpaBHMBawLWel rmapaBanyeckoli peleTkm Heob6xoAuMmMo OT Havana
NPAMOro yyacTka kaHasa [0 nepBoi cekuunm Yd-moaynein obecneyntb paccTosHWE HE MeHee Tpex AunaroHa-
neii rngpaBanyeckoro cevyenms kaHana (cm. Cr 32.13330).

4.3.9 Bce noTkoBble Y®-yCcTaHOBKN [0/KHbI ObiTb OCHAaLLEHbl CUCTEMON NOAAEPXaHUA YPOBHS BOAbl B
KaHane, He gonyckawuweli kak oronieHns Y®-namn B YO-moaynsax, Tak n ux satonneHus (cm. Cr 32.13330).

4.3.10 B KaHa/bHbIX CUCTEMAX pPacCcTOsiHME OT nocnefHel No TeYEeHUK BOAbl CeKkuun ¢ YP-moaynsamu
00 CUCTEeMbl NOAAEePXaHUA YPOBHA LO/KHO ObiTb He MeHee 1 amaroHanu rugpaBiMyeckoro ceYeHus kaHana,
[aHHOe paccTosHue ob6ecneyMBaeT paBHOMEpPHOE TeyeHue BOoAbl BHYTpu Yd-mopynei.

4.3.11 ABTOMaTM4yeckass cucTema KOHTPOAA U ynpaBneHns Y®-o60pyaoBaHMs IOTKOBOrO Tmna AOJ/HKHA
UMeTb B CBOEM COCTaBe MNy/bT UK WwKad ynpaBfieHus, cogepxalimii CEHCOPHYO NaHesnb Ha PYyCCKOM fA3blKe,
obecneynBatoLyo oToGpaxeHne 1 ynpaBaeHne BCeMy napameTpaMmum 060pyao0BaHus.

OCHOBHbIe (hyHKLMN aBTOMATUYECKON CUCTEMbI:

- BK/IOYEHue/BbIkOUYeHNe Y®-moayneli B KaHasne WAW KaHanoB LEesIMKOM B C/lydae MHOroKaHaslbHOW
CUCTEMBI;

- aBTOMaTM4yeckKoe BKNOYEHNE/BbIK/TIYEHNE MEXAHUYECKON OYNCTKM C BOSMOXHOCTbK PYYHOW HACTPOW-
K/ yMcna npoxoAoB v nepuofa BKIKYEHUS,

- OTOGpaxeHne COCTOSIHMS MexouucTku (paboTaeT/He paboTaeT/HencnpaBHa);

- aBTOMaTM4YeCKnin NOBTOPHbLIV 3anyck nNpyu nponajgaHun n nocnegylw,em BoO306HOBNEHUM Nogayn anek-
TponuTaHus;

- 0OTOGpaxeHne aBapuitHbIX CUTHANIOB COCTOSAAHMSA Y®-060pyaoBaHnsa (HepaboTawowme Yd-namnbl, HU3-
kKast Y®-MHTEHCUBHOCTb u/uan gosa Yd-o06/1y4eHuns, aBapuiiHblii ypoBeHb BOAbl B KaHasne, aBapust MEXOUYNCTKU
nnp.);

- oTo6GpaxeHue TeKyLeil NHTEHCMBHOCTU W/uan fo3bl Y®-06nyveHus;

- aBTOMaTM4yeckoe ynpaB/ieHMe CUCTEMOI 3HeprocbepexeHns YyCTaHOBKY;

- noApepxaHve ypoBHSA BOAbl B KaHasie B c/iyyae NMPUMEHEHUS CUCTEMbI NoAAepXaHNa YPOBHA C pery-
nvpyLwmnM 3aTBOPOM U gaTyuKoM(amu) ypOBHS;

- BblpaBHMBaHWE pacxofa No KaHanam A7 MHOroKaHalbHbIX CUCTEM (ABa U 60nee pabouymx KaHanoB);
NorpeLwwHoCcTb OTK/IOHEHNA pacxofa BoAbl MO KaHanam Ao/hkKHa cocTaBnAaTb MeHee 10 %;

- oTo6paxeHue cocTosHua Y®-namn (paboTtaeT/He paboTtaer);

- oTo6paxeHne HapabOTKM M KOSIMYECTBA BK/IHOYEHWI;

- BefleHne XypHana (apxmBa) COCTOSHMS CUCTEMbl ynpasneHusa (aBapuiiHble curHanbl, cpabaTtbiBa-
HME MEeXaHW4YeCKO OYUCTKM, OTK/HYEHUE/BKIHUYEHNE KaHaNoB/CeKUUit 1 NpoYvee) Ha MPOTSXKEHUN HE MeHee
30 cyrT;
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- nepepgava Bceil MHhopMauun o Tekyllein pa6ote Y®-yCTaHOBKM U COCTOSHUN BCEX aBapUiiHbIX CUTHA-
NI0OB Ha yAasieHHbI gUCneTyepcKuin nynbT.

[onyckaeTcs Takke oToOpaxXeHue K curHanusauus Apyrux nokasarteneli, BAMSKOWUX Ha paboTy Y-
yCTaHOBKW, NO YCMOTPEHUIO U3roTOBUTENS.

4.3.12 Y®-ycTaHOBKM /IOTKOBOTO TMMa AO/MKHbI ObiTb OCHAalLEeHbl CUCTEMOI 3HeprocbepexeHus. Bapu-
aHTbl paboTbl CUCTEMbI 3HEProcbepexeHus:

- OTK/IOYEHMNEe CeKUWiA UM KaHanos;

- M3MEeHeHue MoLlHocTK Y®-namn.

B Y®-ycTtaHOBKax IOTKOBOrO TMna nNpu OTCYTCTBUM BO3MOXHOCTU OTK/IHOUYEHUS CEKUMIA UK KaHa/oB Cu-
cTema aHeprocbepexeHnss peann3yeTcss Ha OCHOBE aBTOMAaTUYECKOro M3MEHEHUS MOLLHOCTM Y®-namn.

4.3.13 Cuctema aHeprocbepexeHnsi MOXET 6bITb OCHOBaHa Ha OAHOM WAW Cpa3y HECKOJIbKUX MPUHLM-
nax, NpuBefeHHbIX B N. 4.3.12. BXxoAHbIMM NapameTpamu Ana paboTbl CUCTEMbI 3HEpProcbepexeHuns ABNAKTCS:

- Tekywee 3HayeHne YP-MHTEHCUBHOCTM (06A3aTeNbHbIN NapameTp);

- TeKylunii pacxon BoAbl (PEKOMEHAYEMbI/ napameTp);

- Tekywee Y®-nponyckaHne o6es3zapaxuBaemoli BoAbl Ha A/IMHE BOJSHbI 254 HM (KakK [OMOMHUTENbHbINA,
npy Heobxo4MMOCTN, NapameTp, NU3MEPSIEMbI TaAyMeTpPoM).

4.3.14 Cuctema aHeprocbepexeHns goxHa paboTaTb B aBTOMaTUYECKOM PEeXuMe U He A0JhKHa npu-
BOAUTb K YXYALIEHUI0O KayecTBa o6e33apaxuBaHus, obecneuynsaemoro Yo-o6opygoBaHuemM.

4.4 Yd-namna v 3alUTHbIV KBapLUEBbI 4Yexon

4.4.1 TMapeHne MoWHOCTN YP-u3nydyeHnsa Yd-namnbl He 4O/DKHO npeBbiwaTb 15 % Ha npoTaxeHuu Bce-
ro cpoka cnyxbbl Y®-namnbl, yKazaHHOro B nacnoprte, 4To AO/HKHO MOATBEPXAATbLCA AaHHbIMU U3MEpPEeHUi B
He3aBMCUMON OT npousBoguTensa Y®-namn n Y®-o6opygoaHnsa nabopartopun.

4.4.2 30N8UMOHHOE MOKpbITME nNpoBOAOB Y®-namn, KoTopble MoABeprawTcsa BO3AelcTBUMO YO-
N3NyYyeHus, AO/MKHO OblTb U3 NoNMTeTpaddTOpaTUIEHa UK APYroro yCToMumBoro K Y®-usnyyeHuto matepmnana
N AONYLWEHHOro A4NA NPUMEHeHNA B BOAOMOATOTOBKE.

4.4.3 Yd-namna A0O/KHA LEHTPUpOBaTbLCA B 3alLMTHOM KBapLEBOM Yexsie U He KacaTbCHA ero CTEeHOK
ONA UCKIIOYEHNS NepeoxnaxaeHusa namnel B npouecce paborThl.

4.4.4 KoHUEeBble KOHTaKTbl (MUHbI) Ha Lokone Y®-namnbl gna obecnevyeHnss BbICOKOrO KayecTBa KOHTakK-
Ta B TeYeHne BCEro Cpoka C/yX6bl [O/KHbI ObITb U3rOTOB/MEHbI C UCMNONb30BaHNEM cBapku. He gonyckaetcs
nPUMeHeHne naikn UM 06XMMKU KOHLEBbIX KOHTAKTOB Ha Lokose Y®-nammbl.

4.45 TMpumeHaemas nNpu nU3roTossieHUM Y®-namn Mactuka [o/HKHa O6bITb paBHOMEPHO HaHeceHa B L0-
Konsax, 6e3 kaBepH W NMycToT, A/19 paBHOMEPHOro pacnpefeneHus Tenna Bo BpemMs paboTbl YP-namnbl.

4.4.6 Hes3anasiHHble KOHUblI TPYOKM 3allMTHOrO KBapLeBoro yexsaa Y®-namn AO/DKHbl O6biITb OMNiaBneHbI
ANA npefoTBpalleHns NOSIB/IEHWS CKOJI0B W AasibHElLWero paspyweHumsa yexna.

4.4.7 Yd-namnbl cpefHero faB/feHUs He AonyckaeTcs NpuMeHsATb B Y®-o6opygoBaHuu ana obessapa-
XWBaHWS CTOYHON BOAbl M3-3a BbICOKON TeMnepaTypbl Ha NOBEPXHOCTU 3aLMTHOIO KBapLLEBOro yexna.

4.5 Y®-patumk

4.5.1 TpombiwneHHoe ob6opygoBaHne Ana Y®-ob6e3zapaxumBaHusa [OMKHO ObiTb OCHaWeHo Yo-
JaTyvkamunm KOHTPONs Y®-WHTEHCUMBHOCTW. [JaTumMkun [O/DKHbl 6biTb M3bupaTenbHbiMU ANA paboTbl B Y-
Anana3oHe M3y4YeHus C ASIMHON BOMHbI 200—280 HM M HE MMETb YyBCTBUTENILHOCTU K U3JTyYEHUIO C AJINHON
BOJIHbI 60s1ee 300 HM, B TOM YMC/le He AO/DKHbI pearmpoBaTb Ha COJSIHEYHbIN CBeT.

4.5.2 3ameHa Y®-gaTuMka Ha CMOTPOBOE OKHO A1 BMU3yasibHOTO KOHTpONsa paboTel Y®-namnbl Hepo-
nycrnma.

4.5.3 BbIXOAHOM CUrHanN gaTtymka AO/HKEeH KONUYECTBEHHO OTpaXaTb YPOBEHb Y®P-MHTEHCUBHOCTU U CO-
OTBETCTBOBATb CTAHAAPTHOMY aHasior0BOMYy UNAN LMAPOBOMY NMPOMbILL/IEHHOMY UHTepdelicy.

4.5.4 Ana YP-ycTaHOBOK C NPOU3BOAUTENBHOCTbIO CcBbiwe 100 M3/4, nam ¢ yncnom Y®-namn cBblle
1 wr., uam ¢ noTpeb6asseMoit MOLWHOCTbIO cBbiwe 1000 BT Y®-gatuuk Ao/KeH ObiTb pacrnosioXeH B chleuun-
aslbHOM Tybyce, KOTOpbIi NO3BO/AET /Ierko, 6e3 NpUMeHeHUs cneumnanbHbIX UHCTPYMEHTOB, U3BNeKaTb Y®-
JaTuynk BO BpeMs paboTbl 6e3 pasrepmeTusauuu U OTKNOYEHUA YP-yCTaHOBKM C Le/ibio 06ecnevyeHns ero
3aMeHbl UM OCYLLEeCTBIEHNA KOHTPOSA NoKasaHWin ¢ NOMOLLb0 pedhepeHTHOro Y®-gatunka 6e3 npepbiBaHns
npouecca o6es3apaxmBaHnsa BOAbI.

4.5.5 locne kaxAablX ABYX JIEeT 3kcnsyatayum uam 4yawe, ec/nn 3TO ykasaHo B nacnopre, Y®-gatuuk
[O/KeH nogsepratbCs npoueaype NoBEPKU M NP HEOBXOAUMOCTU nepekanubposke.





FOCT P 71911—2024

4.5.6 Tpy HanM4MM OTK/IOHEHMS TEKYLLUX NOKa3aHuin Yd-gaTymka yCTaHOBKM OT NMokasaHuili pedepeHT-
Horo Y®-gatunka 60s1ee yem Ha 15 % TpebyeTcs noBepka u nepekannbposka Y®-gatumka ycTaHOBKM.

4.5.7 Yb-patunkn AO/MKHbI 06nagaTtb cepTudmkaTtom 06 yTBEPXAEHUM TUna CpefcTB U3MEpPEHU.

4.5.8 Y®-gaTunk fO/MKEH 6biTb CKOHCTPYMPOBAH TakuM 06pa3om, 4Tobbl He TpeboBasacb €ro OpueHTa-
UM OTHOCUTENIbHO Y®-namn npu yCTaHOBKE.

4.5.9 YO®-gatunk 4O/MKEH UMETb 3aBOACKYI KanvmbpoBKy, 3aMeHa fatunka He A0/1KHa CONpoBOXAaThCA
nepeHacTponkoi gelicTBylowero obopygoBaHus. 3amMeHsAT Yd-gaTumk B c/ayvyae Bbixoga ero M3 cTpos, a
Takke NMpu HEBO3MOXHOCTU AOCTUTHYTb NAcNOPTHbLIX NokKa3aTesieil No pesysibTaTamM MOBEPKU.

4.6 LWkadbl 1 NynbTbl yNpaBfieHUsa U NUTaHUA

4.6.1 3nekTpoTexHumyeckne wkadbl B cocTaBe Y®P-yCTaHOBKM [O/DKHbI MMETb Knacc 3awuTbl He me-
Hee IP 54.

4.6.2 Bce aneKTpoTeXHUYeckue KOMMOHEHTbl B 3/1eKTPOTEXHUYECKOM LWKady B cocTaBe YdP-ycTaHOBKU
OOJ/KHbI UMeTb Knacc 3awutel He MeHee IP 20 B cooTBeTcTBUN € TpeboBaHuamu FOCT P M3K 60204-1.

4.6.3 Bce npoBofa M 3/IEKTPOTEXHNYECKNE KOMMOHEHTbl B YCTAHOBKE A0/DKHbI OblTb NPOMapPKUpPOBaHbI
B cooTtBeTcTBMK ¢ TOCT P M3K 60204-1.

4.6.4 CoeguHuTeNnbHble NpoBoja Mexay afneMeHTaMu Y®P-yCTaHOBKU AOJ/IKHblI OblTb NPOSIOXKEHbI B 3a-
LWMTHBbIX KOpobax (Tpybax), cooTBeTcTBYOWNX TpeboBaHusam MOCT P M3K 61386.1, nm60 B KabenbHbIX 10T-
Kax cornacHo F'OCT P 52868. CoeguHuTeibHble NpoBOAa MeXAy 3fieMmeHTamMn Y P-yCcTaHOBKU AOJIXKHbI COOT-
BeTCTBOBAaTH [6].

4.6.5 O6opypoBaHue fO/MKHO MMeTb cepTudukat/geknapayunio cootTsetcTeus [7] u [8].

4.6.6 Cuctema aBTOMaTUYECKOrO KOHTPONS U ynpaBneHns Y®-obopygoBaHnem AO/HKHA UMETb CUCTEMY
KOHTpONa a3 B criyyae Hannuma TpexdasHbiX yCTPOWCTB, KoTopas 3awuwaeT Y$-o6opygosaHue, oTknoyas
ero npv nponagaHuy asbl UM HenpaBuIbHOM YepegoBaHumn as.

4.6.7 Ana | n ll kKaTeropuy HageXHOCTU 3N1eKTPpocHabXxeHna HeobxoaumMo npegycMaTtpuBatb MECTHOE U
AUCTaHUMoHHOE ynpasneHne Y®-obopyLoBaHnem ¥ cUrHanan3mposaHue o ero pabore.

5 TpeboBaHus K MaTepuasiam

5.1 O6opypoBaHune g5 o6es33apaxuBaHusa cnegyeT U3roTaBnMBaTb M3 HEPXaBEWLWMX SIETMPOBAHHbIX
ctanein no N'OCT 5632 B COOTBETCTBUM C 06/1aCTbi UX NPUMEHeHUS. [JonyckaeTcss NMPUMMEHEeHNne MMMNOPTHbIX
aHanoroB B COOTBETCTBMY C KOHCTPYKTOPCKOM AOKyMeHTaumei.

5.2 Mpwn pa3paboTke n msrotosneHun Y®-o6opynoBaHus Heob6xoaAnMMO MCKIOYaTb COBMECTHOE Mpume-
HeHue cTasieil n cnnaBoB, 06pa3yLMX raibBaHU4Yeckre napbl, B COOTBETCTBUM ¢ TpeboBaHmamum FTOCT 9.005.

5.3 3nemMeHTbl, NpuBapmMBaemMblie HENOCPEACTBEHHO K Kopnycy Y®-o6opyaoBaHusa (nanbl, onopbl, noj-
KnagHble NIMCTbl, NOAKNAAKN U Ap.), HE0GX0ANMO U3roTaB/MBaTh M3 MaTepuasioB TOFO Xe CTPYKTYPHOro kiac-
ca, 4YTO M KOpnyc, ec/in B TEXHUYECKON AOKyMeHTauun Ha o60pyAoBaHWE HET COOTBETCTBYHLLEro 060CHOBa-
HUS NMPUMEHEHUS MaTepuasioB pasHbiX CTPYKTYPHbIX KNaccoB.

5.4 He pgonyckaeTcsa nokpbiTue Y®-o060pyaoBaHus, N3roTOBNEHHOIO U3 HEpPXaBelL el cTanu, nakokpa-
COYHbIMM MaTepuanamu. Paspewaetca nokpbiTue Y®-o60pyaoBaHusa cneymasbHbiMU COCTaBamu, YBENNYU-
BaLMMUN KOPPO3MOHHYK CTOMKOCTb 060pyAoBaHus, paboTawuwero ansa Y®-o6e3zapaxmBaHUsa MOPCKON Uu
611M3KOM K Hell Mo cocTaBy BOAE, NPU 3TOM MOKPbITUE AO/MKHO OblTb CTONKMM K Y®-n3nyyeHuto. N8 AaHHbIX
NOKPbITUI TpebyeTCs Ha/Myne 3ak/vYeHns 0 AONYCTUMOCTU NPUMEHEHUS B BOAOMOATOTOBKE COr/lacHO efu-
HbIM CaHUTapPHO-3NUAEMUOOTMYECKAM U TUTUEHNYECKMM TpeboBaHMAM K nNpoaykuuu (ToBapam), noasiexa-
e caHUTapHO-aNMAEMMOOTNYEecCKOMy Hag3opy (KoHTpost) [3].

5.5 MaTtepuanbl yNOTHUTE/bHbIX 3/1EMEHTOB AO/IKHbI ObITb CTONKAMU K Y D-U31yYEHUID, a Takke Npo-
MbIBHbIM XMMMWYECKUM pacTBOpam, MCMNOMb3yeMbIM ANS XUMUYECKOA OYMCTKMA (MPOMbIBKU) YD-yCcTaHOBKMU.

5.6 MaTtepuans! wnuaek n 601T0B HEOO6XOANMO Bbl6MpPaTh C KOINPULUNEHTOM SIMHEWHOTO pacLunupeHus,
61M3KMM MO 3HAYEHWIO KO3 PUUMEHTY NMHENHOTO paclimpeHus matepuana dnadHua. Mpu aToM pasHuua B
3HAYEHMUAX KO3 (PMUNEHTOB NIMHENHOIO pacliMpeHus He Ao/HkHa npeBbiwaTth 10 %. BO3MOXHOCTb NpUMeHe-
HUS MaTepuasioB Wnunek (6o0nToB) n h1aHueB ¢ KO3 rUneHTaMy IMHENHOTO pacllNPeHns, 3HAYEHUSA KOTO-
pbIX OTANYaKTCA Mexay coboli 6onee yem Ha 10 %, AomkHa 6bITb NOATBEPXKAEHA pacyeTOM Ha MPOYHOCTb.

5.7 Ona wnunek (6onToB) U3 ayCTEHUTHbIX CTanel gonyckaeTcsa NPUMEHATb ralikm u3 ctanen gpyrux
CTPYKTYPHbIX K/1acCoB.
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5.8 KayecTBo M xapakTepucTUKM MaTepuanoB AO/MKHbI GblTb MOATBEPXAEHbI NpeanpuaTMeM-nocTas-
LMKOM B COOTBETCTBYIOLLIUX cepTudmkarTax.

6 KOHTpO/iIb a(pdpeKTUBHOCTN paboThbl YP-060pyaoBaHUSA

6.1 KOHTpoNnb ahhpeKTUBHOCTU pa6oThl Yd-060pynoBaHNs NPOBOASAT MO COOTBETCTBUIO CAHUTAPHO-MU-
KPOGMONOrMYecknx napameTpoB nokasatenssm 6e30nacHOCTA, KOTopble yCTaHOBMEHbI [1].

6.2 OnpepensTb caHUTapPHO-MUKPOOMOIOrMYecKne nokasatenu cnegyeT B cootseTcTeuu ¢ [9], [10].

6.3 Mpu npoekTnpoBaHun Yo-o060pyaoBaHus HEOOGXOAMMO yUnTbiBaTb Tpebyemyto o3y Yd-o6ayvyeHus
cornacHo [4], [5], [10] n [11].

7 TpeboBaHuA K obecneyeHUto 6e30nacHOCTU

7.1 O6opyposaHue ans obessapaxunBaHus Bofbl YP-U3nyyeHnem [O/HKHO YA0BNETBOPATL TpeboBaHU-
am [12].

7.2 Yd-o60pygoBaHMe [AO/MKHO COOTBeTCTBOBaTb Tpeb6boBaHuam [OCT 12.2.003, NOCT 12.2.007.0,
JO/KHO obecneymBaTb 6e30nacHOCTb paboT Npu MOHTaxe, aKcniayaTtauuM U peMoHTe. B npouecce akcnnya-
Tauuun npoussefeHHoe obopyaoBaHMe He AO/MKHO 3arpsa3HATb OKPYXatwly cpefy Bblbpocamu BpefHbIX Be-
LeCTB Bbllle YCTAHOBJ/IEHHbIX CaHUTaPHbLIX HOPM, a TaKXe co3faBaTb ONacHOCTU B pe3y/sibTare BO3AelCTBUSA
BN@XHOCTU, CO/THEYHON paguauunm, MexaHuvyecknx KkonebaHwuin, nepenagos AaBNeHUli n Temnepatyp M T. M.

7.3 KabenbHasd npoaykuuMs f[O/HKHAa COOTBETCTBOBaTb TpeboBaHMAM MoXxapHoi 6e3onacHoCTU no
FOCT 31565.

7.4 Tpoun3BoACcTBEHHOE 060pyAOBaHME [O/MKHO MMETb CUTHANIN3aLNI0 ONOBELLEHNA HapYLIEHUS pexu-
Ma paboThbl.

7.5 CurHanbHble /1amnoyku, CBETOCUIHa/IbHble YCTPOWCTBA, a Takke WHAMKauuMA Ha naHenu ynpas-
NeHns OO0/DKHbl MMETb 3Haku U HaAnucu, ykasblBawlne 3HayeHne curHanos («Bkaw4veHo», «OTKIOUYEHO»,
«ABapus» 1 T. n.).

7.6 KOHCTpyKUMA Npou3BOACTBEHHOro obopyaoBaHusa Ao/mkHa obecneunTb 3awmuTy paboTHMKa OT Mo-
PaXeHns 3NeKTPUYECKMM TOKOM (BKAOYasA M criydanm ownBOYHbIX 4eiiCTBUII paboTHUKA), OTBEYaloLyo cneay-
IOLWMM OCHOBHbIM TpeboBaHUAM:

- 3/1ekTpoobopyfoBaHNe, MMeloLLee OTKPbITbie TOKOBeAYLIME YacTu, JO/HKHO ObiTb pasMeLleHo BHYTPU
KopnycoB (wkad)oB, 6/10KOB) C 3anMpanWwUMnCca ABepuamMn Uam 3akpbiTO 3aLMTHLIMU KOXYXaMu;

- MeTannmyeckue 4yactu ob6opyLoBaHUA, KOTOpble MOTYT BC/eACTBME NOBPEXAEHUA U30NALUN oKasaTb-
CA NoJ, 3NEeKTPUYECKUM HanpsHKeHMEM ONacHON BeNUYMHbI, AO/DKHbI ObiTb 3a3eM/IEHbI;

- B CXeMme 3fiekTpuyeckux ueneir 060pyaoBaHNA LOMKHO 6biTb NPeSyCMOTPEHO YCTPOMCTBO aBapuitHOro
OTK/IIOYEHMA ero OT NUTaloLlen ceTu.

7.7 Yd-o60pynoBaHme A0/MKHO 6bITb 060pyA0BaHO 3aWUToin paboTHUKOB OT YdD-n3nyvyeHus, BO3HMKa-
lolLero B npouecce pabotel. YP-n3nyyeHme He LO/HKHO BbIXOAUTL 3a npefesnsl YP-o60pyaoBaHus, a Takxe 3a
npepgesnbl coefuHUTE bHbIX TPY6ONPOBOAOB U TIOTKOB B OKpYyXatolee NMpoCTPaHCTBO.

7.8 Ana 3awuTbl nepcoHana oOT MOopaxeHua 3NeKTPUYeCcKUM TOKOM B MNPOU3BOACTBEHHOM Y®-
ob6opyaoBaHUN [OMKHbI NPUMEHATLCA:

- uzonAumua (pabouyas, fononHUTENbHAA, ABOHASA, yCU/I€HHAs) TOKOBeAYLW X YacTe;

- 3aluMTHOe 3a3eM/ieHne MeTanInyecknx Yyacteli 060pyA0BaHNA, KOTOpPble MOTyT Oka3aTbCs Nog Hanps-
XEeHVEM NpWU HapyLleHUW U30MAALUN U NO APYTMM NMPUYNHaM;

- 3KpaHbl ¥ Apyrve cpefcTBa 3aliMTbl OT BO34ENCTBMA 3/1€KTPOMArHUTHbLIX NOMEeR, ONTUYECKOro n Apy-
TMX TUNOB W3/yYeHUN.

7.9 Y obopypoBaHua [O/MKHO OblTb 06ecneyeHO 3N1eKTpuyeckoe cOoefUHEeHWe C aneMeHTamu ans 3a-
3eM/ieHna BCexX AOCTYMHbIX ANA NPUKOCHOBEHWS MeTal/Inv4ecKnx HeTOKOBeAyLl WX 4vacTeil, KoTopble MOryT
oKasaTbCA Mof HanpsXXeHnem.

7.10 3dnemeHTaMun A1 3a3eM/IeEHUA [O/KHbI ObITb 060pyAOBaHbl: 060/104KN, Kopnyca, wkadbl, Kap-
Kacbl, pambl, 060MbI, CTOWKW, OCHOBaHUSA, MaHenun, NANTbI U Apyrue 4YacTu, KOTOpble MOTryT OKasaTbCs Mo
Hanps)XeHneMm npu NoBpexXAeHUn U30NALUN.

7.11 MpombiwneHHoe Y®-060pyAoBaHne AO/HKHO MMETb YPOBHW LWIyMa, ynbTpa3Byka, UH(pasByka U
BUOGpaLUN He Bbille pernaMeHTUPOBaHHbIX AeACTBYOWMMU HopMamuy [1] u TOCT 12.1.012. YacTn 1 3feMeH-
Tbl 060pyAOBaHUA, TeHepupylowmne snubpaunto (ynbTpassyk), AO/HKHbI UMETb BMOPO3aLNTY, a MakCcumasbHble
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YPOBHM WyMa U BUGPALUM OT 3TUX 3/IEMEHTOB C TpeboBaHUAMM K 3alUTHbIM cpeacTBam npu paboTte c 060-
pyAOBaHMEM B LENOM A0/DKHbI ObiTb YKa3aHbl B 3KCNyaTalMOHHOW AOKYMeHTauun Ha Y®-o6opyaoBaHue.

7.12 MoxapHasa 6e3onacHoCTb Y®-060pyaoBaHua Ao/mkHa , 6biTb 06ecneyeHa Kak B HOpMasibHOM pe-
Xume paboTbl, Tak 1 B aBapuUiiHOM COCTOAHMU. CHUMXEHMEe NOXapHOW ONacHOCTU 31EKTPOTEXHUYECKUX 3ne-
MEHTOB [4OCTUraloT:

- UCK/IIOYEHMEM NPUMEHEHUS NETKOBOCNAMEHAOWNUXCSA MaTepnasnos;

- orpaHv4yeHWeM NPUMEHEHUSI TOPHOYNX MaTepunasos;

- KOHCTPYKTUBHbIMW Mepamu, NpefoTBpallalWwMMn UM CHUXKAKLWKUMN BEPOSATHOCTL Noxapa u ap.

8 TpeboBaHus K aKcrnyatauumn Y®-obopynoBaHus

8.1 OcHoBOW obecnevyeHus 6GesonacHocTn Y®-obopyaoBaHUsA SABASETCA ero npasBu/bHas akcniyara-
uus, onpegenswlwas COXPaHHOCTb TEXHO/IOTMYECKON TOYHOCTU, NPOU3BOAUTE/IbBHOCTHN, 6e30TKa3HOCTM B pa-
60Te 1 6€30NacHOCTN NPU MUHMMAJIbHBIX 3aTpaTax Ha coAepXXaHue N PEMOHT.

8.2 B xoge akcnnyaTtauumy Heo6xoAuMMO NPOBOAUTbL TEXHMYECKMI ocMoTp Y®-o60pyaoBaHua ¢ nepuo-
ONYHOCTbIO 1 pa3 B Mecsl,. TexXHUYecknin ocMOTp BK/IOYAET B Cebs:

- OueHKy cocTosHua Y®-ob6opypoBaHusa (paboTtaet/He paboTaer);

- BUW3yasibHbIi KOHTPO/b OTCYTCTBUA Teueli 4159 Y®-ycTaHOBKM KOPNYCHOrO TMNa;

- OTCYTCTBME MEXaHMYeCKUX NnoBpexpaeHuii Ha YP-obopynosaHuu;

- BU3ya/ibHblii KOHTPO/Nb PabOTbl BCEX 3/IEMEHTOB KOHTPOS W yNpaB/eHus;

- 3aHeceHuMe BXXypHas aKcnayatauuu ycTaHOBKM pecypca Y®-namn, nokasaHuin 4atymkoB M aBapuiHbIX
CUTHasOoB.

8.3 PeMOHTHble paboTbl MOryT 6bITb OpraHn30BaHbl MO CAeAyLWUM OCHOBHbIM BUAaM WX BbIMOMHEHUS:

- Tekywuin pemMoHT. DTMM BUAOM pPeMOHTa MOryT ObiTb OXBaye€Hbl HEKOTOpPble 3/IeMeHTbl Y®-
060pyf0BaHUA, BbIXOA W3 CTPOS KOTOPbIX HE MOXET MPUYUHWUTL CYLECTBEHHOIO yuiep6a TEXHONOTMYEeCKOMY
npoueccy, HapywunTb HOpMasbHbIA X044 npouecca obessapaxusaHusa. MNMnaHbl TakOro pemoHTa 060pyAoBaHus
cnepgyeTt cOCTaB/iATb HA OCHOBE CBefeHWA 0 COCTOSIHUM 060pyA0BaHUA, NMONYYEHHbIX B pe3ynbrare TexHuuye-
CKOro ocmoTtpa.

- MnaHoBbIli peMoHT. CucTema AO/KHA npegycMaTtpuBaTb BbIMOSIHEHWE PEMOHTOB B OMpefesieHHble
CPOKN C NPUHYAWTENIbHOW 3aMeHOl MpW KaxAOM PeMOHTe OTAesbHbiX AeTanei (Hes3aBUCMMO OT MX COCTOS-
HUA), ¢ 06s3aTesibHbIM BbINO/IHEHNEM MPEAYCMOTPEHHOrO ANA AaHHOr0 BUAa PemMoHTa W AaHHON MaluuHbI
PEMOHTHbIX OMnepaumuii Ha OCHOBaHUM pekomeHAauunii npoussoguTens Y®-o060pya0BaHus, U3T0KEHHbIX B py-
KOBOZCTBE MO 3KChayaTauuy unm Apyrux SOKyMeHTax.

- Cuctema nepumoamyecknx n npoduaakTMYecknx 3ameH KOMMaekTywlwmnx. MNMoTpebHocTb obopynoBsa-
HUA B 3aMeHe cnefyeT yAOBNETBOPATb BbINOJIHEHWEM 3aMeHbl Yepe3 YCTaHOB/IEHHOE 4YUCA0 O0TpaboTaHHbIX
Y®-ycTaHOBKOW (UM ee afeMeHTamu) 4acoB OfnpefesieHHbIX YKasdaHHbIX KoMnaekTywwux. MNepuognyueckue
OCMOTpPbI (NPOBEPKN) HEOOBXOAUMO MPOBOAUTL TakXe ANA YTOYHEHWS COCTOAHUA MNojJexalux nepuoanye-
CKOW 3aMeHe geTtasneil ¢ uenbio 3ab6naroBpeMeHHOro Mx NpuobpeTeHns Wam U3roToBAEHUSA HOBbIX.

8.4 Ha npoTsxeHun Bcero nepumoga paboTbl MeXAy NNaHOoBbIMU (TEKYLLMMU) PEMOHTaAMWN MEXPEMOHT-
Hoe o6CcnyXuBaHue JOJ/DKHO NpefycmaTtpueaTh Cliefylolme MeponpuaTusa npoduiakTuyeckoro xapakrepa:

- HaA30p 3a npasBW/bHOW 3kcnnyaTaumeilh Y®-o060pynoBaHMa B COOTBETCTBUM C PYKOBOACTBOM MO 3KC-
nayaTtauum yCTaHOBKM M TEXHOIOTMYECKUM perameHToM;

- HabnwgeHne 3a UcnpaBHOW pabOToON BCeEX MalUWH, 060pyAoBaHMs, annapaTtos, apMaTtypbl, Tpyb6onpo-
BOJOB M MPOYero, HeNOCPeACTBEHHO CBA3a@HHbIX C paboToli Y®-060pyaoBaHus;

- cogepxaHue Y®-o60pyaoBaHusa B YACTOTe, €r0 0YNCTKaA, NPOTUPKA;

- HabnwgeHne 3a paboToil M KOHTPO/Ib UCMPABHON pPaboTbl M AOCTOBEPHOCTM NOKa3aHWin KOHTPOJSIbHO-
n3mMepuTenbHbIX NPMGOPOB, CBOEBPEMEHHASA UX NOBEPKA;

- NMpoBepKa COCTOSHMA CUCTEM 3HeprocHabxeHns Y®P-obopynoBaHus;

- npoBsepka 3asemneHus YP-obopygosaHus;

- Menknii peMoHT Y®-060pyaoBaHMa 1 CBA3AHHOTO € ero paboToii Apyroro o6opyAoBaHnsA: NOATAXKA
Kpenexa, CMeHa NpokKIafokK, peryimpoBoyHble paboTbl U T. 4.

MexpemMoHTHOe obcnyxuBaHne Y®-o60pyfoBaHUA OCYLLECTBAAIT B NpoLecce NPon3BOACTBa KBasu-
hrumpoBaHHbIli 06CNYXNBAKOLWNI NEPCOHA.
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9 TpeboBaHUA K aKCMyaTaUMOHHOW AOKYMeHTauum

9.1 3kcnnyaTayMmoHHY AOKYMeHTauulo cocTaBnAalT Ha ocHoBaHum FTOCT P 2.601 n TOCT P 2.610.

9.2 3JkcnnyaTtayuMoHHas AoKyMeHTauusa K Y®-o6opyaoBaHUO A0/KHA coAepXaTtb:

- nacnopTt Ha Y®-yCTaHOBKY;

- PYKOBOACTBO MO 3Kcnayartauuu;

- KOMMJIEKT 3/IEKTPUUYECKUX CXEM;

- nacnopt Ha Y®-namny(bl);

- nacnopTt Ha Y®-gatuunk(un)

- Apyroe BcriomoratenbHOE 3/1eKTPOTEXHNYECKOe obopyaoBaHue.

9.3 Jonyckaetca o6beAMHEHME NacMOpTOB, PYKOBOACTBA MO 3KCMN/yaTauunm u 3/1eKTPUYECKUX CXEM B
€ANHbIN LOKYMEHT.

9.4 B nacnopTe Ha Y®-namny (pPykoBOACTBE MO 3KcnayaTauuu wauv APYrom [OKYMeHTe), rnpefocTtas-
nsaemom npoussoauTenem Y®-obopynosaHus uav Y®-namnbl, LOMKHbI ObiTb YKa3aHbl XapakTepUCcTukun Yo-
namnbl ¥ TN UCTOYHMKA NUTaHWA, Npu paboTe C KOTOPbIM NOJTyYeHbl AaHHbIE XapakTepUCTUKN.

9.5 B nacnopTte Ha Y®-gatuuk fosxHa 6biTb BHeceHa WHopmauus o nocrnegHein npoBefeHHOW no-
BepKe.

9.6 B akcnayaTauMOHHON JOKYMeEHTauMu AO/KHbI ObiTb YkasaHbl Tunbl MPA, 3MPA nan gpyrve uctou-
HUKN NUTaHWA, gonycTumMble ANA nNuTaHna Y®-namn, npuMeHaemblX B YP-ycTaHOBKe.

10 Tpe6oBaHUs1 K MapKMPOBKE, KOHTPO/II0, TPAHCNOPTMPOBAHNIO U XPaHEHWIO

10.1 Mepep BbinyckOM Y®-060pyAoBaHMA [AO/KEH OblITb NPOBEAEH KOHTPO/b KayecTBa rOTOBOrO W3-
aenns:

- BU3yasibHbll KOHTPO/Ib (CBapHbIX LWIBOB, KPOMOK W MOBEPXHOCTEW, kabenei u nlonayumn, naoTHOCTU
npuaeraHna KOMNAeKTYLWmX v np.);

- MexaHuW4Yeckume UCMNbITaHUA U U3MEPUTEsIbHbIA KOHTPO/Ib KOHCTPYKUMK (BbINJIECKUM MeTanaa CBapHbIX
LWBOB, HEPOBHOCTM NOBEPXHOCTENM, OTK/IOHEHNSA pPa3MepoB OT yYKa3aHHbIX B KOHCTPYKTOPCKOW W akcnayaTaumn-
OHHOW AoKyMeHTauun u np.);

- WUCMbITAHUA Ha NPOYHOCTb U FTEPMETUYHOCTb;

- 3NeKTpuYeckne mcnbiTaHMa (COOTBETCTBME I/IEKTPUYECKUM CXeMam, CONPOTUB/IEHME U30NALUN U1 Np.).

10.2 O6opypoBaHue, TpaHcnopTupyemoe B cobpaHHOM BuAe, a TakKkKe TpaHCnopTUpyemble 4acTu
[OJ/DKHbI MMETb CTPOMOBbLIE yCTpolicTBa (rpy3o3axBaTHble MPUCNOCO6/EHNS) ANA MPOBEAEHUS MOrPy304HO-
pa3rpy3o4Hbix paboT, nogbema, nepemMeLLeHns u ycTaHOBKM KOPMyCOB B MPOEKTHOE NonoxeHue. lonyckaeTca
MCMONb30BaTbh TEXHOMOIMYECcKMe WTyuepa, ropsoBuHbI, YCTYMbl, OypTbl U APYTUE KOHCTPYKTUBHbIE 3/1EMEH-
Tbl KOPNYCOB NpY NOATBEPXOEHUM pacyeTOM Ha NPOYHOCTb. KOHCTpYKLMA, MecTa pacnosiokeHns CTPOonoBbIX
YCTPOMCTB N KOHCTPYKTUBHbIX 3/IEMEHTOB AN15 CTPONOBKMW, UX KOJIMYECTBO, CXEMa CTPOMNOBKM 060pyA0BaHNA 1
NX TPAHCNOPTMPYEMbIX YacTel AO/MKHbl OblTb yKa3aHbl B TEXHWYECKON AOKYMEHTaLun.

10.3 Cpok cnyx6bl 060pyf0BaHNA U ero pacxofHblX 3/IEMEHTOB A0/HKEH ObITb yKa3aH B aKcniyartauu-
OHHOIi AOKYMEeHTauuu.

10.4 O6GopypoBaHue A0/DKHO UMETb MapKMpPOBOYHYHO Tab/inuky, pasMeLleHHy Ha BUAHOM MecTe, COOT-
BeTCTByHOLWY TpeboBaHnam FOCT 12971. Ha ta6bnnyke fOMXKHO ObITb HAHECEHO:

- HauMeHOoBaHWe WM TOBapHbIN 3HAK NpeAnpuATUA-U3roToBUTENS;

- NOJIHOE HaVuMeHOoBaHWe 060pyaoBaHUS;

- NOpsAAKOBbLIA HOMEp 060pyA0BaHUA MO CUCTEME HyMepauun NpeanpuaTua-u3roToBUTENS;

- rof U3roToBNEHUS;

- eAWHbl/ 3HaK obpalleHns NPoAYKLMM Ha pPbiHKE rocyAapcTB — 4/ieHOB TaMOXeHHOro cotosa.

JonyckaeTcs ykazaHue AONOMHUTENbHOW MHOpMayM No yCMOTPEHMWIO M3rOTOBUTENS.

10.5 Bce oTBepcTus, natpybku, wTtyuepa, MydpTbl 1 npucoeguHuTenbHble dhnaHubl 060pyA0BaHus, no-
CTaBNsemMoro B c6ope, a Takke nocrtaBOYHbIX 6/I0KOB Y Y3/10B AO/DKHbI ObITb 3aKPbIThl NPOGKamMuU 1NN 3arnyiu-
Kamun gns 3awuTbl OT MOBPEXAEHWIA YNNOTHUTE/bHbIX MOBEPXHOCTEW W 3arpA3HEHWIA.

10.6 KaTteroputo v ycnoBus TpaHCNOPTUPOBAHUA U XpaHeHus o6opynoBaHnsa B 4acTu BO3AENCTBUSA KNKU-
MaTuyecknx cakTopoB BHelwHel cpeabl no FTOCT 15150 Heo6X0A4MMO yKa3biBaTb B PYKOBOACTBE MO 3KCM/Y-
aTauuMy Ha KOHKpeTHble u3genusa. MNpu HasHauyeHUn KaTeropmu u yc/ioBWI XpaHeHUs [0/KHa 6biTb y4yTeHa
COXPaHAEeMOCTb KOMMAEKTYLWMNX aeTanei.
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Bubénuorpadwusa

CaHlMnH 1.2.3685-21 lMrneHnyeckme HopMaTuBbl U TpeboBaHWS K obecneuveHuto 6esonacHocTn U (unu) 6e3spes-
HOCTW AN1s1 YenoBeka akTopoB cpefbl 06UTaHNsA

KapmasnHo ®.B., KocTtoueHko C.B., KyapsiBueB H.H., XpameHkoB C.B. YnbTpadmonetoBbie TEXHOIOMMN B COBpe-
MeHHOM Mupe: KonnektmBHasi MoHorpadoms. — [jonronpyaHsliii, M3gatensckuin om «tennekr». — 2012, — 392 c.

EfvHble CaHUTapHO-3NMAEMUOSIOTUYECKME U TUTMEHWYECKME TPeGoBaHUs K Npoaykuuu (ToBapam), nog/iexaliei
CaHNTapHO-3NUAEMMOIOTMYECKOMY Haa3opy (KoHTpos). — [naea 2, Pazaen 3 Tpe6oBaHus k Matepuasnam, pea-
reHTam, 06opy0BaHM0, UCMOSb3YEMbIM /151 BOAOOUMCTKY W BOLOMNOAMOTOBKM

My 2.1.4.719-98
My 2.1.5.732-99

TexHUYECKNA pernameHT
EBpaswiickoro
39KOHOMMYECKOTO Coto3a
EA3C 043/2017

TexHUYEeCKUiA pernameHT
TaMoXeHHOro coto3a
TP TC 004/2011

TexHnyeckuii pernameHT
TamoxeHHOro cotosa
TP TC 020/2011

MYK 4.2.3963-23
MYK 4.3.2030-05

My 2.1.2.694-98

TexHu4ecknii pernameHT
TaMOXeHHOro coto3a
TP TC 010/2011

CaHuTapHblii Hag30p 3a NMPUMEHEHUEM YNbTPAMONETOBOrO U3STYYEHUS B TEXHOMOMN
NOAroTOBKU MUTLEBOI BOAbI

CaHUTapHO-3NMAEMMONOTMYECKUA  HA30p 3a 06e33apaxvBaHWEeM CTOUYHbIX BOA,
yNbTPadoMoNeToBbIM MU3yYeHnem

O TpeboBaHUsAX K cpeAcTBam 06ecneyeHnss NoXapHon 6e30MacHOCTM U NOXApPOTYLLEHNS

O 6e30NacHOCTU HU3KOBOIbTHOrO 060PYA0BaHMS

3]'IeKTpOMaFHI/ITHaF| COBMECTUMOCTb TEXHNYECKUX CPENCTB

Baktepuonornyeckme Metodbl uccnegoBaHnsa Bogbl

CaHnTapHO-BUPYCOOrMYECKUIA KOHTPOSIb 3GHEKTUBHOCTM 06e33apakmBaHnNs NUTbEBbLIX
N CTOYHbIX BOA YP-06/1yHeHneM

Wcnonb3oBaHue  ynbTpathuoneToBoro  U3fyvyeHuss npu  o6e33apaxkuBaHuu  BoApl
nnaBaTesibHbIX 6acceliHoB

O 6e30MacHOCTV MaLlMH 1 060pyL0BaHNMs
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YOK 628.16:006.354 OKC 13.060.99

Kniouyesble cnioBa: ynbTpaduonetosoe obopyfosBaHue, YynbTpaduosieToBble  YCTAHOBKW, KOPMyCHble
Y®-ycTaHOBKU, N0OTKOBble Y®-ycTaHOBKM, 06CAyxuBaHne Y®d-obopynoBaHus, 3kcnayatauusa Yod-obo-
pyZoBaHus, TpeboBaHUA K Y®-060pyAoBaHu0, pTyTHbie Y®-namnbl, aManbramibie Y®-namnbl, Y®-gatuuk,
HafexHocTb Y®-o6opynoBaHus, kavectso YP-obopynosaHus
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Pepaktop H.A. ApryHosa
TexHunueckuin pegaktop B.H. MNMpycakosa
Koppektop C./. ®upcosa
KomnbtoTepHas Bepctka A.H. 30n10TapeBoii

CpaHo B Habop 26.12.2024. [MognucaHo B nevatb 16.01.2025. dopmat 60x8418. apHuTYpa Apuan.
Yen. ney. n. 2,32. Yu.-u3g. n. 2,12.

MoAroToBfIEHO Ha OCHOBE 3/IEKTPOHHOM BEpCUMK, NPefoCTaB/IEHHON pa3paboTunMkoM cTaHAapTa
Co3gaHo B €IMHUYHOM UCMNONHEeHUN B ®I'BY «HCTUTYT cTaHaapTusauum»

Ansa komnnekToBaHus ®egepasibHOro nHopmaumoHHoro ooHga craHgapTos, 117418 Mocksa, Haxumosckuid np-T, 4. 31, k. 2.
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MNpepgnucnoBne

1 PABPABOTAH O6wecTBOM C OrpaHU4YeHHOl OTBETCTBEHHOCTbI «WHCTUTYT ynpaBneHnsa MXXKX»
(OO0 «UHcTUTYT ynpaBneHnsa XKX»)

2 BHECEH TexHuyeckum KoMuTeToM Mo cTaHgapTusaumm TK 393 «Ycnyrm B o6nactm XXunuuiHo-
KOMMYHa/IbHOTO X03AlCTBa M ynpaB/ieHNSS MHOTOKBAPTUPHLIMU AOMaMMn»

3 YTBEPX/JEH W BBEJEH B OEWCTBUE Mprvkasom ®epepasibHOr0O areHTcTBa Mo TEeXHUYECKOMY
perynupoBsaHuio 1 meTposiormn ot 15 maa 2025 r. Ne 409-cT

4 BBEJAEH BMEPBbIE

MpaBuna NpuMeHeHNs HACTOALWEro cTaHjapTa YCTaHOB/IeHbl B CTaTbe 26 defepanbHOro 3akoHa
oT 29 uwoHa 2015 r. Ne 162-93 «O cTaHgapTwusauum B Poccuiickoin depepauynmn». MHdopmaynsa ob ns-
MEHEeHMAX K HACToAlemMy cTaHgapTy NnybMkyeTcsa B eXerogHom (No coCcTOAHUIO Ha 1aHBapsa TeKkywero
roga) nHcopmauymoHHom ykaszaTene «HaumoHanbHble cTaHfapThbi», a ouunanbHbll TEKCT W3MEHEeHui
N NonNpaBoK — B eXeMecsa4YHoM MHpopMaLMOHHOM ykasaTene «HauuoHanbHble cTaHfgapThbi» B cnydae
nepecmoTpa (3aMeHbl) UK OTMEHbl HACTOALLEro cTaHjapTa CoOOTBETCTBYWLULee yBeJoMNeHne byneT
ony6a1MkoBaHO B 6amxalillem BbIMYyCKe €XeMeCca4YHOro uHgopmaunmoHHOro ykasaTensa «HauuoHasnbHble
CcTaHgapTbl». CooTBeTCTBYOWAaa MHpopMmaumsa, yseoMNneHne U TeKCThl pasMelalnTCca TaKxe B WH-
dhopMayMoHHO cucTemMe 06LENO NONb30BaHNS — Ha oduymManbHOM cainTe degepanbHOro areHTCcTBa No
TEexXHNYeCKOMY perynmpoBaHunio U meTposiorun B ceTn NHTepHeT (Www.rst.gov.ru)

© OdopmneHue. ®rbY «MNHCTUTYT cTaHgapTusaumm», 2025

HacTosiwuii ctaHAapT He MOXeT 6biTb MOJIHOCTbLIO MM YaCTMYHO BOCMPOU3BEAEH, TUPAXMPOBAH U pac-
npocTpaHeH B KauecTBe OPMLMANBHOIO M3faHusa 6e3 paspelleHuns defepasbHOro areHTcTBa No TEXHUYECKO-
My PerysimpoBaHuilo 1 MeTposiornu
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CopnepxaHue

O6nactb NpUMeHeHUs

HopmMaTuBHbIE CCbIJIKN

TepMuHbl 1 onpeaeneHns

(O Lo TNTY T a o) AT D=L 1 FO SRR SPP
MokasaTenu kayecTtsa paboT, ycnyr
KoHTponb kayecTBa paboT, ycnyr
OueHka kauyecTBa paboTt, ycnyr

MpuemMKa BbIMOSTHEHHbBIX PAGOT, OKABAHHDBIX YCITY T uuuiiiuiieiiitieeruieeeiuteeaatteeesnteeesateeesteeesseeesssseeeanteeesnnseesssseessnseeesnnees 5
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Cuctema KOHTPOAs U ynpaB/ieHUss Ka4yecTBOM
MpunoxeHue A (pekomeHayemoe) KpuTepuu oLeHKM KayecTBa BbIMOJIHEHHbIX PaGoT, OKa3aHHbIX YCayr

no cofepXaHunio 06Lero NMyLecTBa B MHOTOKBAPTUPHOM [LOM € ...eoveeveeeneeneerinieeienienienieseennes 8
MpunoxeHue b (pekomeHayemoe) ®opma akTa 0 HapyLleHUM KauyecTBa paboT, YCAyr no coAepX aHuio

O6LLEro MMYLLECTBA B MHOTOKBAPTUPHOM [LOME ...eoueiuieririeiiereaiestestenseseessenseseessasseseeesnesnessessesnennes 9
MpunoxeHue B (pekomeHayemoe) MNpumMep oTpaxeHus B akTe NMpUMeMKu paGoT, ycayr nHgopmauuu

0 BbINOJIHEHHbIX Pa6oTax, OKa3aHHbIX YCAYrax C HAPYLIEHNEM KAUYECTBA....ccveverreeereeanns 10
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BBepneHne

MpumMeHeHMe HACTOSILLLEr0 CTaHAapTa No3BO/ISeT 06ecneUnTb CO6/0AEHNE YCTAHOBIEHHbBIX XUMULLHBIM
3aKOHOAATe/IbCTBOM MpaBu/ OCYLLEeCTB/IEHUS AEATENbHOCTU MO YNPaB/IEHUI0 MHOTOKBAPTUPHLIMU AOMaMU B
yacTu opraHmsauuym co6CTBEHHMKAMU NOMELLEHWIT B MHOTOKBAPTMPHOM A0ME ¥ yNpaBs/sioweli opraHusaymeit
KOHTPO/IS 3a OKasaHWeM YCyr 1 BbINOSIHEHWEM Pab6oT Mo coAepXaHuio 06Lero MMyLLecTBa B MHOFOKBapTUp-

HOM [lOMe, B TOM YKC/ie JOKYMEHTaNlbHOro oDOpPM/IEHUS MPUEMKM Takux paboT U ycayr ¢ yueTOM akTUpOBaHWs
C/y4aeB UX BbIMOSIHEHUSI HEHAA/1eXallero kayecTsa.
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HAUWOHANBbBHBLW CTAHAOAPT POCCUMCKOMN SGEAQLEPALUNMN

Ycnyrm XUnnuwHo-KOMMYHalbHOro Xxo3aiicTBa u ynpaBneHnda MHOITokBapTUpPHbIMMU AOMaMKn

OLEHKA KAYECTBA PABOT, YCNyYr no COAePXAHNKO OBWEro NMYLWECTBA
B MHOITOKBAPTUPHOM OOME

Housing and communal services and management of apartment buildings.
Assessment of the quality of works and services related to the maintenance of common
property in an apartment building

Jata BBegeHns — 2026—01—01
C NpaBoOM [,OCPOYHOro NPUMeEHEHUS

1 O6nactb NMpUMeHeHus

HacTosiwuii cTaHAapT pacnpocTpaHseTcs Ha OTHOLIEHUS, Kacallecs BbINOMHEHUS paboT M okazaHus
YCNyr No cofiepXaHuio 06Liero UMyL,ecTBa B MHOrOKBApTUPHOM [JOMe MpU OCYLLECTB/IEHUU AeATe/IbHOCTH Mo
ynpaB/IEHNI0O MHOTOKBaPTUPHbLIM 4OMOM.

HacToswuii cTtaHgapT npefHasHayeH AN NPUMEHEHUs YNpasisloWUMU OpraHu3auusMu U co6CTBEH-
HUKaMW XUJbIX U HEXW/IbIX NMOMELLEHWIA B MHOTOKBAPTUPHBIX JOMax, B KOTOPbIX Bbi6paH cnoco6 ynpaBieHus
MHOrFOKBapTUPHLIM AOMOM yNpaBAsioLULeli opraHnu3aumeii, a Takke B TeX MHOTOKBAPTUPHbLIX AOMax, ynpas/e-
HUE KOTOPbIMU OCYLLECTBJISIET TOBAPMULLECTBO COGCTBEHHWUKOB XWJbSl, MM6G0 XUULHBIA Koonepatus, Nn6o
WHOW cneuuann3vpoBaHHbIi NOTPe6UTENLCKUIA KooNepaTuBs.

2 HopMaTuBHbIE CCbIIKU

B HacToAWeEM cTaHAapTe UCNO/b30BaHbl HOPMAaTUBHbIE CCbINIKU Ha cnefylolwmne cTaHgapThl:

FOCT P 51929 Ycnyru >XWAUWHO-KOMMYHa/IbHOTO XO38ACTBA W ynpaB/ieHWS MHOIOKBapTUPHbIMU
goMamu. TepMuHbl 1 onpegeneHns

FOCT P 52113 Ycnyrn HaceneHuto. HoMeHkaTypa nokasartesnei kadyecTtsa ycnyr

FOCT P 56037 Ycnyru XuWnuvuwHO-KOMMYHaibHOTO X03ACTBa M ynpaB/eHUss MHOTOKBApTUPHbIMU AOMa-
MUW. YCNyrn gucneTyepckoro n aBapuinHo-peMoHTHOro o6cnyxunsanusa. Obuwume tpeboBaHus

FOCT P 56038 Ycnyrm XunuwHO-KOMMYHas/IbHOTO XO3SACTBA W ynpaB/IeHWS MHOIOKBapTUPHbIMU
AoMamMu. Ycnyru ynpasfiieHUss MHOTOKBApTUPHbIMK gomamu. Oblmne TpebosaHus

FOCT P 56192 Ycnyru XUanwHO-KOMMYHa/IbHOT0 X035IMCTBa U yNpaB/aeHUs MHOrOKBapTUPHbLIMU goMa-
MW. YCnyrn cofepxaHua o6uero nmyliecrsa MHOrOKBapTMPHbIX goMoB. O6wune TpeboBaHns

FOCT P 56195 Ycnyrm XuanuHO-KOMMYHa/lbHOTO X03ACTBa M ynpaB/eHUs MHOTOKBApTUPHbIMU AOMa-
MW. YCNyrn cogepxaHuss npuaoMoBOi TeppuTopumn, cbopa u BbiBo3a ObITOBbIX 0TX040B. Obume TpeboBaHus

FOCT P 56501 Ycnayrm XuanuHO-KOMMYHa/IbHOTO X03A1CTBa M ynpaB/ieHUs MHOTOKBApPTUPHbIMU AOMa-
MW. YCNyrn cogepxaHusa BHYTPUAOMOBBLIX CUCTEM TensocHabXeHus, OTONJEHUA 1 ropAYero BoAoCHabXeHns
MHOTFOKBapTMPHbIX AOMOB. Obuimne TpeboBaHus

FOCT P 56533 Ycnyrm XuanwHO-KOMMYHa/lbHOTO X03s5/iCTBa M YNpaB/ieHUs MHOTOKBapTUPHbIMU f,0-
MaMu. YCnyru cofepxaHus BHYTPULOMOBbLIX CUCTEM XOMI0AHOTO BOAOCHA6XeHWss MHOTOKBapTUPHbIX AOMOB.
Oo6wue TpeboBaHus

FOCT P 56534 Ycnyrm XuanuwHO-KOMMYHa/lbHOTO X035iCTBa W yNpaB/iEHUs MHOTOKBapTUPHbIMU f,0-
Mamun. Ycnyrn cofepxxaHua BHYTPUAOMOBbLIX CUCTEM KaHanm3auum MHOrOKBapTUPHbIX AoMOB. O6ume Tpebo-
BaHUA

FOCT P 56535 Ycnyrm XuanuHO-KOMMYHa/IbHOTO X03A1CTBa M ynpaB/feHUss MHOTOKBApTUPHbIMU AOMa-
MW. YCnyrn Tekyl,ero pemoHTa o6uero nmyl,ecrsa MHOrOKkBapTUpPHbIX 4OoMOB. Obwune TpeboBaHns

M3pgaHne odmumnanbHoe
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FOCT P 56536 Ycnyrum XuanuwHO-KOMMYHa/IbHOIO X03s/CTBa U yNpaB/ieHUs MHOTOKBapTUPHbIMUK [0-
MaMu. YCnyru cofepXaHua BHYTPULOMOBBIX CUCTEM 3/1€KTPOCHABGXEHUA MHOTOKBaApTUPHbLIX AOMOB. Ob6Lue
TpeboBaHus

FOCT P 59362 Ycnyrn HaceneHutw. MeToanku n3MepeHus KayecTtsa ycnyr

FOCT P 70773 Ycnyrn ynpaB/ieHUss MHOrOKBapTUPHbIMKM gomamu. [MoAroToBka NpeasioXeHuin no Bo-
npocam cofepxaHus n peMoHTa obLero umyLecTsa CO6CTBEHHNKOB NMOMELLEHN B MHOTOKBAPTUPHOM fOMe

MpumeyaHune — MMpy NOMb30BAHNM HACTOSILLMM CTaHAAPTOM Lie/1ecoobpas3Ho NpoBepUTb AeCTBME CCbIIoY-
HbIX CTaHOAPTOB B MHPOPMALMOHHONM cucTeme O6LLEero nosib3oBaHns — Ha oduumanbHOM calite defepasibHOro areHT-
CTBa MO TEXHUYECKOMY PEry/IMPOBaHMIO N METPO/IOTMN B CETU VIHTEPHET MM MO €XerogHoMy UHOPMaLMOHHOMY yKasa-
Tento «HauuoHanbHble CTaHAapTbi», KOTOPbI ONy6/IMKOBaH MO COCTOSHMIO Ha 1 iHBaps TeKyLlero roga, v no BbiMyckam
eXeMeCsa4YHOro MHhopMaLUMOoHHOTO ykasatens «HaumoHanbHble CTaHaapTb» 3a Tekywmid rod. Ecnim 3aMmeHeH CCbINIoYHbIN
CTaHAApT, Ha KOTOpbIi AaHa HeAaTMpOBaHHAsi CCblKa, TO PEKOMEHAYETCS WCMO/b30BaTb AECTBYIOLLYIO BEPCUIO 3TOTO
CTaHAapTa C y4eTOM BCEX BHECEHHbLIX B f@HHYH BEPCUIO U3MEHEHWIA. EC/M 3aMEHEH CCbINIOYHbIA CTaHAApT, Ha KOTOpPbIiA
[JaHa JaTupoBaHHasi CCblika, TO PEKOMEHAYETCA UCNOMb30BaTb BEPCUIO 3TOTO CTaHAapTa C yKa3aHHbIM BbILLE TOA0M YT-
BepXAeHUa (NpUHATUS). Ecim nocne yTBEpXAEHUSt HACTOALLEro CTaHAapTa B CCbIIOYHbIA CTaHAApT, Ha KOTOpbI AaHa
[aTMpoBaHHas CCblfka, BHECEHO M3MEHEHWE, 3aTparnBalolee NosoXKeHe, Ha KOTOpoe AaHa CCbl/Ka, TO 3TO NOMOXEHWE
pekoMeHayeTcst NPUMEHSTL 6e3 ydeTa AAaHHOTO U3MEHEHUsI. ECnn ceblioYHbIli cTaHaapT OTMEHEH 6e3 3aMeHbl, TO MOso-
XEHWEe, B KOTOPOM [aHa CCblfika Ha Hero, peKoMeHAyeTCcsl MPUMEHSITb B YacTW, He 3aTparvBatoLLei 3Ty CCbUIKY.

3 TepmMuHbI 1 onpeaeneHns

B HacToAwem cTaHgapTe npumeHeHbl TepMuHbl no FOCT P 51929, TOCT P 56038, TOCT P 56192,
FOCT P 56195, TOCT P 56535, a Takxe cnegywuwme TePMUHbI C COOTBETCTBYOLWMUMN OnpeseleHUaAMN:

3.1 ka4decTBO paboT, ycnyr: COBOKYMHOCTb XapakKTepuUCTUK M nokasaTteneli kayectsa paboT, ycnyr no
TEKyLeMy COAEPXAaHU W Tekylemy PeMOHTY obuero umyuiectsa (paboT, ycayr no cogepxaHuto obuero
MMyLLecTBa) B MHOFOKBApTMPHOM AOMe, MO3BOMAKLWMNX 06ecneunts cobNogeHne yCTaHOBMEHHbIX TpeboBa-
HWA K Hagfnexallemy cofepXaHui o6uero MMmylw,ectsa B MHOrOKBApTUPHOM AOMe, a Takke CMoco6HOCTb
YAOBNETBOPATH yKas3aHHble A0roBOPOM (COrnalwleHueM C WCMOJSIHUTENEeM) MOTPe6GHOCTM COOGCTBEHHUKOB MNO-
MeLLEHN B MHOTOKBaApTUPHOM AOMe.

3.2 nokasaTenu kadecTBa paboT, ycnyr: KonmuecTBeHHasi, kaueCTBEHHASA WM UHbIE XapaKTepuUCTUKN
(nokasatenu, napameTpbl, YCN0BUA, (hakTopbl, BKAOYas NepnognYHOCTb, rpaduku, CPOKM BbINOSHEHNUS paborT,
okasaHusa ycnyr) yHkKuMoHana paboT, yCnyr no CoAep)XaHuto 06Lero nmyuwectea, Nno3BosisoWMe OUEHUTb
KauyecTBO BbIMNOJIHEHHbIX paboT, 0Ka3aHHbIX YC/yT.

3.3 KOHTpO/b KayecTBa paboT, ycnyr: lNpouyecc HabnwgeHnsa u (M1un) NPOBEPKN COOTBETCTBUSA BbINOJI-
HAeMbIX U (M) BbIMOJIHEHHBLIX PaboT, OKasbiBaeMbIX U (M1M) OKa3aHHbIX YC/YT N0 TEKYL,EMY COLEPXAHUID 1
TeKkylweMy peMOHTY 06LWEero nmyuiecTtsa B MHOTOKBapTUPHOM OMe, MO MokasaTesisiM kayecTBa paboT, ycnyr,
npegycmatpuBalLmnii yctaHoBAeHWe (pakTOB Hanuuus WM OTCYTCTBMS HeAOCTaTKoB (HapyleHuid) npu Bbl-
noNHeHUN paboT, okasaHuUK ycnyr n oakToB COOTBETCTBMA paboT, yCcayr nokasatensamM Mx kayecTBa.

3.4 nnuyo, ocyulecTBasAlOWee KOHTPOJib: CO6GCTBEHHMK, YNOSITHOMOYEHHOE COOGCTBEHHUKOM(amun)
U0, OCYyLWecTBASAKOLWEE KOHTPO/b KayecTBa paboT, ycnyr, B TOM 4uc/le Nnuo, OTBETCTBEHHOE 3a MpuemKy
BbIMO/IHEHHbIX PaboT, OKa3aHHbIX YCYr N0 TEKYLLEMY COAEPXaHUI0 U TeKyLeMy PeMOHTY 06Lero nmyuiectesa
B MHOTOKBapTMPHOM AOMe.

3.5 akT npuemMkun paboT, ycnyr: AKT NPUEMKN BbIMO/IHEHHbIX paboT 1 (M1K) OKa3aHHbIX YCAYr N0 Teky-
LemMy cogepXxaHuo n (Mnu) Tekyl,eMy peMOHTY 06Wero uMmyliectesa B MHOTOKBaApTMPHOM gome, odhopmse-
MbIi MEXy 3aKa34MKOM U UCMOSTHUTENEM.

3.6 aKkT HapylweHuUs KadyecTBa paboT, ycnyr: AKT O HapyLleHWM KayecTBa BbIMOJ/IHEHHbIX paboT, oKa-
3aHHbIX UCMOMIHUTENEM YC/YT MO TEKYLWEMY COAEPXKAaHNI0 U TEKYLLEMY PEMOHTY 06WEr0 MMyLLecTBa B MHOTO-
KBapTUPHOM [OME, COCTaBNSAEMblI/i 4O MOMEHTa MPUEMKM COOTBETCTBYHOLWMX paboT, yCayr AuLOM, OCyuLecT-
BNSAKOLWMM KOHTPO/Ib.

4 OO6LMe NOMOXKEHUSA

4.1 OueHky kaudecTBa paboT, yc/nyr no cogepxaHuto 06Liero MMyl ecTBa B MHOTOKBApTUPHOM [oOMe
(No Tekyw,eMy cofepXaHuto 1 TeKyl,emMy PeMOHTY 06Lero nMywecTsa B MHOTOKBApTMPHOM 4OMe) NpoBOAMUT
/ML, OCYLLecTBAsIlOLLEE KOHTPOSb, B NOPsAKe, yCTAHOBNEHHOM [0r0BOPOM U HACTOSALWMM CTaHLapTOM.
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NcnonHutenb obecneymBaeT KOHTPO/b 3a cobA0AeHNEM TpeboBaHuUii K kayecTBy paboT, ycayr no Teky-
LWeMy COAEPXaHUIO U TEKYLWEMY PEMOHTY 06LWero nmyuectsa B MHOTOKBaApTUPHOM JOMeE B COOTBETCTBMU C
[1], TOCT P 56038, a Takke HacTOAWMM CTaH4APTOM.

4.2 Tpu ocyw,ecTB/IEHUN KOHTPOSSA KayecTBa paboT, yC/yr UCNOTHUTENIEM NoAnexaT NPUMEHEHUD NOo-
NIOXEeHUs 0 TakoM KOHTpose, yctaHoBneHHble TOCT P 56037, TOCT P 56192, TOCT P 56195, TOCT P 56501,
FOCT P 56533, TOCT P 56534, TOCT P 56535, TOCT P 56536.

4.3 KpuTepun 1 nokasatenu kadectBa paboT, ycnyr ykasbiBarT B 4orosope. pu oTcyTcTBUM B fOrOBOpE
KpUTepMeB M nokasaTenel kavyectBa paboT, ycnyr mcnonHutTenb obecneymBaetT MHPOPMUpoBaHne cobCTBEH-
HUKOB O Takmx nokasaTensx u Kputepusax, a Takke 06 yCTaHOBMEHHbIX HACTOSALWMM CTaHAapTOM YC/I0BUAX WX
NPUMEHEHNSA COBCTBEHHUKaAMN.

4.4 ECnv MHOE He yCTaHOB/IEHO AOrOBOPOM, KPUTEPUAMU OLEHKM KadyecTBa paboT, ycnyr no Tekyuemy
COZlEPXaHUI0 N TEKYLLEMY PEMOHTY 06LLero nMyLLecTsa B MHOTOKBAPTUPHOM JOMe SABASAIOTCA:

- COOTBETCTBME Takux paboT, ycnyr Tpeb6oBaHNSAM K BbINOSTHEHUKD PaboT, OKasaHWo YC/yr, yCTaHOBJ/IEH-
Hbim [2], [3], [1], [4], [5], [6], a Takke TpeboBaHUSAM TEXHUYECKUX PETTAMEHTOB;

- OTKPbITOCTb W AOCTYNHOCTb MH(pOpMaLun O BbINOHAEMbIX paboTax, oka3blBaeMblX ycayrax, nokasa-
Tenax kayecTBa BbIMO/THEHHbIX PaboT, OKa3aHHbIX YCAYT;

- YOOBMETBOPEHHOCTb COOGCTBEHHUKOB MOMeELLEHUl (MHbIX NoTpebuTenein) B MHOTOKBApPTUPHOM AOMe
KauyeCcTBOM BbIMOJ/IHEHHbIX pPaboT, OKa3aHHbIX YCNyr.

4.5 Ecnu KkpuTepuu 1 nokasaTenu kadectBa paboT, yCnyr He onpeaesieHbl AOTOBOPOM W UCMOHUTENIO
He yKa3laHbl Tpeb6oBaHMsA CO6CTBEHHMKOB K KayeCcTBy paboT, ycayr, TO BblIMOJ/IHEHHbIE PaboThbl, OKa3aHHbIe YyC-
Nyry No cogepXaHuio obLero nvyl,ectsa B MHOrOKBapTUPHOM AOMe, OTBevalLwme NooXKeHUAM HacTosALLero
cTaHgapTa, NpM3HalTCs Hag/exallero Ka4yecTBa C y4yeTOM MPUHATLIX WUCMNOMHUTE/IEM CTaHAAPTOB 06CAYyXU-
BaHuWs.

5 [lokasaTenn KayecTBa paboT, ycnyr

5.1 HomeHknaTypy nokasaTtenei kadectBa pabort, ycnyr (no Bugam paboT, ycnyr) onpeaensieT NCNOHU-
Tenb, B TOM yncne B cootBetcTBum ¢ FOCT P 59362, TOCT P 52113, c yueTom cneundunkn BbINOAHEHUA paboT,
OKasaHusa ycnyr no TekywemMy COAEPXaHUK W TEKyLW,eMY PEMOHTY 06WEero Mmyl,ectBa B MHOTOKBaApTUPHOM
aome, onpegensemMoi [1]—[6], ycnoBusaMu foroBopa u NooXeHUsIMU HacTOSILLEero ctaHgapTa.

5.2 AnAa Bblbopa HOMEHKNaTypbl nokasatenel kayecTsa onpenensioT:

- TPynMbl YKPYMHEHHbIX BUAOB paboT, yC/yr ¢ y4eTOM WX Ha3Ha4YeHus, Leneid 1 yCNoBUiA BbIMOSIHEHUS 1
oKasaHus;

- HaMMeHOBaHWA BUAO0B paboT, YCNyr, BKAKOYEHHbIX B KaXAYI Tpynny YKPYNHEHHbIX BUAOB paboT, yCnyr,
Mo KOTOPbLIM COr/lacCHO YCNOBMSAM forosopa 6yaeT ocyulecTBeHa Ux npueMka ¢ opopM/IEHMEM akTa NpPUEMKN
paboT, ycnyr;

- uesb NpUMEHeHUs nokasarteneli kayecTBa paboT, ycayr [HanpuMmep, KOHTPONb COBNIAEHUA TeXHUYe-
CKMX perfiameHToB, CTaHA4ApPTOB, NMpaBua 3KcnayaTauumn, TpeboBaHnii K 06ecrnevyeHUo HagexHocTn n 6esonac-
HOCTK, CPOKOB (rpadonkoB, NEPUOAUYHOCTN) BbINONHEHUA paboT, okazaHusa ycnyr n ap.].

5.3 K nokasatensam kauyecTtBa paboT, ycnyr, XxapakTepusyLlmm nx yHKLMOHaN ANA OLEHKM KavyecTsa
paboT, ycnyr, pekoMeHAyeTCcs OTHOCUTb crieaylolme:

- K nokasaTtensm 6e30nacHOCTM — MnokKa3aTesin, KOTOpble Y4YUTbIBAKT NPU KOHTpose cobnwgeHus Tpe-
60BaHWUIA K akcnayaTauum KOHCTPYKUWI MHOTOKBapTUPHOroO AOMa W 3/1eMEeHTOB 06Lero nMmyu,ectesa B MHOro-
KBapTUPHOM AOMe, Npu OTCYTCTBMM BpeAHbIX (DakTOpoB, BAMAKLWNX HA 340pP0OBbE NOTpebUTENEen N cocTosHne
OKpyXallLlen cpeabl, U XapakTepu3yT 6e30MacHOCTb pesynbTarta M npouecca okaszaHus ycnyr, BbIMOSIHEHUS
paboT AN5 XWU3HW, 340POBbSA, UMYyLLECTBa noTpebuTteneli 1 okpyxawuwen cpegbl (OTCYTCTBME HapyLIEHWU B
TEXHUYECKOM COCTOSSHUM 0OBLEKTOB 06LLEro MMyLecTBa, Hanpumep, OTCYTCTBME TpeLluH, gedopmauynun, ge-
(DEKTOB KpenaeHus, OTK/IOHEHNS OT BEpPTUKaNMW, CMELLEHUSA NAWUT, MPOYHOCTM KOHCTPYKLMWA, MOPaXEHUSA THU-
Nblo, TpUGKamMn 1 1. n.);

- K MokasaTensaM HafexHOCTu — nokasaTenu, obecrneuymBarlne YCTAHOBJIEHHbI TEXHUYECKOW [0KY-
MeHTaumel Cpok cnyx6bl, pPEMOHTONPUIOAHOCTb, COXPAHHOCTb 3/IEMEHTOB 06LEro UMyLLecTsa B MHOrokBap-
TUPHOM AOMe (MHTEHCUBHOCTb OTKa30B paboTbl 060pyAOBaHMsA, OTCYTCTBME CNef0B NpoTeyek, CKOM0B Map-
WeBbIX NANT, KOIMYECTBO OTKA30B B (PYHKLMOHMPOBAHWUW AOMOBbIX 3aMKOB, M/IOTHOCTb MPUTBOPOB BXOAHbIX
ABepeii, pab0oTOoCNOCO6HOCTL 3/IEMEHTOB OKOH, CUCTEM BEHTUNALMW U AbiIMOYAANEHUSA, NpoBeAeHne paboT no
npeaynpexaeHuio 1 ycTpaHeHo 0Tka3oB B paboTe MHOro 060pyAoBaHus, OTHOCALLErocs K o6uemy mmylle-
CTBY B MHOTOKBapTMPHOM AOME);
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- K Ka4yeCTBEHHbIM NokKalaTensm — nokasaTesn, obecneynBawLlMe CaHUTApPHO-TUTUEHUYECKNE YCIO-
BUSA, XapakTepusyrwwne 6naronpuatHoe BO3AelicTBUe Ha noTpebutens B npouecce v No pesynbTaTtam BbINOJ-
HeHus paboT, okasaHus ycayr (B TOM yucne yaobcTtBo, KOMoOpT, BHMMATENbHOCTb, NpeaynpeauTenbHOCTb B
OTHOLUEHUAX C NOTpebuTenamn);

- K KONIMYEeCTBEHHbIM nokasatensaM — fnokasaTtenm 06beMOoB BbINOHEHHbIX PaboT, 0ka3aHHbIX YCAYrT [Ha-
npumep, yéupaemas nnaowagb NOMeELEHUA 1M ApYyrnx 3N1eMeHTOB 06Wero uMmywecTea, naowagb yonpaemoi
NPUAOMOBOI TEPPUTOPUN, KOIMYECTBO KOJIEKTUBHbLIX (06LLEA0MOBbIX) NPUOOPOB yyeTa, KONMYECTBO NOAb-
e3[0B, Kosin4yecTBo y6opok 1 T. n.];

- K nokasaTtensM, yuuTbiBalOLWMM YCNOBUA BbINOMIHEHMUS paboT, okasaHusa ycnyr, — nokasaTtenu, 3aBu-
cAwme OT neproja BbIMOMHEHNS paboT, oka3aHWUS yCayr (B NETHWUIA, 3UMHWIA, BECEHHWIA, OCEHHUII Nepuoabl, B
OTONUTENbHbLIA NN HEOTONUTENbHLIA Nepnoa), nokasaTenu, onpegensoune cBOEBPEMEHHOCTb (cobnoaeHne
nepmoanyHocTmn, rpaddMkoB U CPOKOB) BbINOJSIHEHUA paboT, OKasaHWUsa ycnyr, u Apyrue aHanornyHble nokasa-
Tenu;

- K cneuyudunyeckuMm nokasatensaMm — nokasaTtesnin, oTHOCALWMEeCcs K 0COBGEHHOCTAM 06CNyXMBaHusa B yc-
NOBUAX KAMMaTUYECKUX Bo3gencTteuii (KonebaHuii TemnepaTypbl, BAAXHOCTU, aTMOCHEpPHbIX OCagkoB, na-
BOAKOB), 6MONOrNYECKNX BO3AENCTBUIA, MEXAHNYECKNX BO3LENCTBUIA (BMOPALMOHHbLIX, YAApPHbIX, BETPOBbLIX U
T. N.), N B A4PYINX aHaNOrn4YHbIX Cay4vyasax BbINOMHEHMA paboT, okaszaHua ycnyr HenpeaBUAEHHOrO xapakrepa,
BbISABNAEMbIX B 0ObIYHbIX YCNOBUSAX.

5.4 Kaxpbli yKpyNHEHHbIA BMA paboT, yCc/yr MOXeT o6nafjaTtb OTAENbHOW HOMEHKNaTypol nokasaTe-
neii, koTopas 3aBMCUT OT YCNOBUIA, Lenel BbINONIHEHUS paboT, OKasaHWsa YCNyr n Apyrux akTtopos.

5.5 MokasaTtenu kavecTBa paboT, yCAyr MOryT ObiTb BblpaXeHbl B Pas3fIMyHbIX PU3NUYECKNX efnHuLax
namepeHns (KBagpaTtHble MeTpbl, Kybuyeckne MeTpbl, MOFOHHbIE METPbI, KONMYECTBO 3/1IEMEHTOB 06LWEro UMy-
LecTsa, 4acbl, NepnoaNYHOCTb U T. N.), B YCNOBHbIX eAWHULAX U3MEPEHUs [XapakTepucTuka mMaTtepuasnos,
NCMNoNb30BaHNe TEXHUYECKNX (TPAHCNOPTHbLIX) CPEACTB, HAAEXKHOCTb, YPOBEHb, KOMGOPTHOCTb, AOCTYMHOCTD,
YAOBNETBOPEHHOCTL] M MOTYT 6bITb Ge3pa3MepHbiMK (ONpeaeneHHoe COOTHOLWEHNE WU TeMMNbl U3MEHEeHUs
oueHnBaeMmMbiX BeNNYNH, B TOM 4Yucsie NPpoOLUeHThl, 6aj'll'lbl, Aonn, CTOMMOCTb U T. I'I.).

6 KOHTponb KayecTBa paboT, ycnyr

6.1 KoHTponb kayecTBa paboT, ycnyr ocyw,ecTBAST B Leax:

- nNpoBepku (NOATBEPXAEHUSA) COBNAEHNA NCnoNHUTeNneM TpeboBaHWii K Hagnexalemy cofepxXaHuto
obuw,ero nmyw,ectea B MHOrOKBapTUPHOM AOME;

- npoBepku (NoaTBepXAeHUs) (hakTMYecKoro BbINOSIHEHUS paboT, okasaHusa yciyr B nepuof BbiNoOJIHe-
HMA paboT, oKkasaHua ycnyr u (uam), N0 OKOHYaHUN UX BbIMOSIHEHUS, OKa3aHWs, B TOM YuUc/ie No pesysibTaram
yCTPaHeHUs BbISIB/IEHHbIX HEJOCTATKOB;

- NMPUEMKN BbINOJIHEHHbLIX PaboT, OKa3aHHbIX YCAYr MO TEKYLWEMY COAEPXAHWI U TEKYLLEMY PEMOHTY
obLwero nmywectsa B MHOrOKBapTUPHOM [OME U NOANUCAHUA aKTOB NpuemMku paboT, yCnyr.

6.2 [AnsA KOHTpoNsa kayecTsa paboT, yCnyr NPUMEHAIOT criefylolime MeToabl:

- BU3yasibHblili — OCMOTP MecTa, 06bekTa BbINOMIHEHMSA paboT, OKaszaHus ycnyr, NoATBEPXAEHUA NpuMe-
HEHUA 3asB/IEHHbIX TEXHUKN, 060pYyA0BaHNA, MaTepmanos, NCMNONb3yeMbIX NPY BbIMOSHEHUN paboT, okasaHun
yCnyr, ecnm coOoTBEeTCTBYHLWME cnocobbl BbINOSHEHMS paboT, okasaHua ycnyr onpejenieHbl B OrOBOpe yCcno-
BWiA, onpeaensawLIMx Ka4yecTBo paboT, ycnyr;

- ALOKYMEHTapHbIl — aHann3 Ha OCHOBaHWN TEXHMYECKON AOKyMeHTauuu, poTodmkcaymmn, aktoB, Xyp-
Has0B 3asBOK M OTYETOB, NO3BONAKLWMIA OTCNEXNBATb M3MEHEHNE TEXHUYECKOrO COCTOSAHWSA MHOTOKBapTUp-
HOro foma 1 ero yacrteli, 3/1eMeHTOB 06l ero NMyL,ecTBa;

- CpaBHUTENbHbIAN — OLEHKa YyA0BNETBOPEHHOCTU 3aka3uuka (noTpebuteneii), NOBbILLEHNS KOMGOPT-
HOCTW NPOXUBAHWSA, CHUXEHNA 3HEPronoTpeb1eHns, YPOBHSA NnaTexen, yxyalweHUs unmn noBbiLLIEHWNS YCI0BUIA
obecneyeHnss 6e30MacHOCTM OJ1 XW3HU, 340POBbSA U UMyLLECTBa NOTpebuTenen, yc/ioBUin COXpaHHOCTU WH-
dopmauun n umyuiectsa notpebutenei;

- WHCTPYMEHTa/IbHbIi — NpOBepKa B pe3y/sibTare MCNOo/b30BaHUA TEXHUYECKUX CPeACTB U NpoBeAeHns
Heo6X0AUMbIX U3MEPEHMUI I COOTBETCTBUSA BbINO/IHEHHbLIX PpaboT TpeboBaHNAM, YCTAHOB/IEHHbIM B MpaBusiax no
NX NUCMOTHEHUIO.

MeTopg(bl) KOHTPONA KayecTBa paboT, yCcnyr BblbupaeT NMuo0, OCyLWEeCcTBASALULEE KOHTPO/b, B 3aBUCUMO-
CTW OT BUAOB, BbINO/IHAEMbIX (BbIMOJ/IHEHHBIX) paboT, oka3biBaeMblX (OKa3aHHbIX) YCNYr, B OTHOLWEHUN KOTOPbIX
NPOBOASAT KOHTPO/Ib.
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6.3 KOHTposb KauyecTBa paboT, yCAYr B Lenax ux NpuemMKu BK/OYaeT crieaylowme atansbl:

- MepBbli 3Tan — KOHTPOJ/Ib KayecTBa B XO4€ OKasaHWs yCnyr, BbIMOSIHEHUS paboT;

- BTOpPOil 3Tan — npoBefeHWe NPOBEPKM pe3ynbTaTa BbIMOJIHEHHbIX PaboT, OKa3aHHbLIX YCAyr, €ero
CpaBHEHWE C yCTAHOBMEHHbIMU NokKasaTensaMy kayecTsa paboT, yCNyr; npu BbIAB/IEHUU OTK/IOHEHWIA OT no-
KazaTtenei kayectBa paboT, ycnyr — onpegesieHme ¢akTtoB (MPUYNH) TakMX OTK/TOHEHWUIA, U NPU HaNM4YUKU OcC-
HOBaHUN — ohopMIeHMe akTa HapylweHUs KkayecTBa paboT, yC/yr ¢ ykazaHMem B HeM MHGopmauum O BO3-
MOXHOCTWU YyCTPaHEHUS BbISIBIEHHbIX HEAOCTATKOB (HapyLeHuiA);

- TPeTUin atan — Npu BO3MOXHOCTM YCTPAHEHUS BbISIBIEHHbIX HEAOCTATKOB (HapylweHuii) nposegeHne
NOBTOPHOI MPOBEPKM pe3y/ibTaTa BbIMOSIHEHHbIX PaboT, OKa3aHHbIX YCAYr MOC/le YCTpaHEeHUs! BbISIBNIEHHbIX
HefoCTaTKoB (HapylweHWiA) N npuemMka BbINMOMHEHHbIX paboT, oka3aHHbIX YCyT.

7 OueHka Ka4vecTtBa paboT, ycnyr

7.1 OueHKy KayecTBa paboT, ycnyr npoBoAsAT NyTeM CpaBHEHWA nokasaTeseli kayectBa paboT, YCAyr,
yCTaHOB/IEHHbIX MO pe3y/bTataM KOHTPOA MX KayecTBa C fnokasatesisMu kadyectBa paboT, ycnyr, onpefeneH-
HbIMW B COOTBETCTBUU C 4.3.

7.2 Ycnosusi gorosopa MOryT cofepxaTtb AOMYCTUMble OTKNOHEHWS OT nokasaTesneli kavyectBa paborT,
ycnyr. Mpumep Taknx fONyCTUMbIX OTK/IOHEHUI MPUBELEH B NPUIOXEHUN A.

7.3 Ecnv nHoe He ycTaHOB/IEHO [OrOBOPOM, paboTbl, YCAYrM He NPU3HaT NCNOJTHEHHBIMU C HapYLUEHNU-
eM Ka4dyecTBa npn MaMeHeHunun yCJ‘IOBVIVI NX BbINMOJTHEHNA NO cOornacoBaHMK C 3aka3vdnMKoM, a TakKxe npu npuHA-
T UCNOSTHUTENIEM pPELLUEHNn 06 N3MEHEHUW YCNOBUIA NpoBeaeHNS paboT, oKa3aHus ycnyr, NnpeAyCMOTPEHHbIX
[OroBOpPOM, B ClefyloWmx cnyyaax:

- MPU U3MEHEHUN OYEPEAHOCTU BbINOSIHEHUS OTAENbHbIX BUAOB paboT, ycnyr, npefyCMOTPEHHbIX [0-
roBopom (Hanpumep, C y4eTOM MPUPOAHO-KNMMATUYECKNX YCNOBUIA, HE NO3BOJIMBLUMX MPOBECTUN KOHKPETHbIE
paboTbl B yKasaHHbIi B ,OrOBOPE CPOK);

- NpY U3MEHEHUUN CPOKOB (rpadyMKOB) BbINOJHEHMS paboT 1 okasaHWs ycnyr, yCTaHOB/IEHHbIX B 4OT0OBO-
pe, Nnpu NpoBefeHUN UCNONHUTENIEM HenpeaBULEHHbIX paboT.

7.4 BbinonHeHne mcnonHutesnem B cootsetcTBum ¢ FOCT P 56038 HenpeABUAEHHbIX HEOT/TIOXHbIX pa-
60T, HEOOX0AMMOCTbL MPOBEAEHUS KOTOPbIX 0bycnoBneHa TpeboBaHusasmu [5], KOTOpble HA MOMEHT cOocCTaB-
neHna nepeyHs paboT, ycnyr UCNOSIHUTE b HE MOl CMPOrHo3MpoBaTb M NPefoTBPaTUTL U 3a BO3HUKHOBEHUE
KOTOPbIX OH He OTBeYaeT, OLEHMBAKT Ha UX COOTBETCTBUE TEXHUYECKUM perraMmeHTam.

Mop HenpeABUAEHHBIMU HEOTNOXHbLIMU paboTaMu Npu3HalT paboTel, Tpebyuwme He3amMeannTenbHOro
UX BbIMOJSIHEHUA B LEeNsx obecnevyeHus 6e30MacHOCTU XU3HU, 340POBbS FpaXaaH, COXPaHHOCTM MMyLLecTBa
PU3NYECKNX W IPUANYECKUX NUL, TOCYAAPCTBEHHOINO M MYHMUUNANbHOTO MMyLLecTBa W yka3aHHble B [5].
K Takum paboTam OTHOCAT B TOM uucne paboTbl NO ANKBUAALMUWN aBapUilHbIX CUTyaLWil, NocneacTBUIA CTUXWIA-
HbIX 6efCTBUIA, BaHAaNbHbIX AENCTBUI U APYTUX aHaNOrM4YHbIX CNyvyaeB, €C/M NpoBeAeHMe Takux paboT He
ABNAETCA HEBO3MOXHbIM BCNeACTBME 0O6CTOATENbCTB HENPEOAO/IMMONM CUSbI.

HenpeaBuaeHHble HEOTNIOXHblE PaboTbl aBapMInHOrO xapakTepa WCMNOSIHUTENb BbIMO/IHAET B COOTBET-
cTBuK ¢ TpeboBaHusamm FOCT P 56192, TOCT P 56038, TOCT P 70773.

8 MNpueMKa BbINOSIHEHHbIX PaboT, OKa3aHHbIX YC/yr

8.1 KoHTponb KayecTBa BbIMOSIHEHHbIX PaboT, OKa3aHHbIX YCNYr B LEeAsX X NPUEMKN OCYLLECTBASAT 40
MOMEHTa O0(hOopM/IEHUA aKTOB MPUEMKK paboT, ycnyr, cocTaBnsieMblx No hopMe, YTBEPXAEHHON [7].

Ecnu uHble cpokn odhopmMeHnss akToB npueMku paboT, yCcnyr He yCTaHOB/IEHbl AOTOBOPOM, KOHTPO/b
KayecTBa paboT, yCcnyr B Lensx ux NpMemMKn OCyLWecTBASAKT Ana paboT, ycnyr:

- MO TEeKyWEeMy COAEPXaHU 06LLero uMyliectsa 3a Npolewunii kaneHaapHblii Mecsil, — B CPOK He
nosgHee NATU paboymx gHen, cnefyloLwmx 3a NocAefHUM OHEM Mpolwejlwero KaJeHgapHoro mecaua,;

- MO Tekywemy peMoHTY o6uero umyuiectsa (B T. Y. HenpeaBUAEHHbIX HEOTNOXHbIX paboT) — B CPOK He
nosgHee 10 pabounx gHeli nocne AHS OKOHYaHMWS BbINOSIHEHUSA paboT nam aTana paboT, ecnu NPoAOIKUTESb-
HOCTb PEMOHTHbIX paboT cocTtasnsaet 6onee 1 mec.

8.2 C yyeToM KpuTepueB kauyecTBa paboT, ycnyr, npuBefeHHbIX B 4.4, nokasatesieil kayecTBa, onpepge-
NIEHHbIX B COOTBETCTBUM C pa3fenomM 5, 1 OLEeHKO KayecTBa, MPOBEAEHHON COrMacHoO NoMOXeHMaAM pasgena 7,
paboTbl, yC/yrn no Tekywemy CoAepXaHuio n TeKywemy peMOHTY obLlero nmyuecrtsa B MHOrOKBapTUPHOM
[OMe NPU3HAKT BbINOSIHEHHLIMUW U OKa3aHHbIMU:

- CBOEBPEMEHHO — ecnu paboTa BbINOMHEHA WAW yc/Ayra okasaHa B onpefesiseMblii AOTOBOPOM,
a Takxe [5], [6] cpOK uin c ycTaHOB/IEHHbIMW NEPUOLUYHOCTBIO U rpadMKOM, YKa3aHHbIMWU B LOTOBOpPE;
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- B NOJSIHOM 06beMe — ec/in paboTa BbliMO/IHEHA WK yC/yra oKka3aHa B COOTBETCTBUM C TEM NokasaTe-
nem obbema, KOTOpbIA YCTAHOBAEH AN Takon ycnyrm unu pabéortsl [4], [5], [6] n (unn) B gorosope;

- KayeCTBEHHO — ec/u ycsyra okasaHa wan paboTa BbINOSIHEHA B COOTBETCTBUMN C TPEOOBAHUAMU TEX-
HUYECKUX pernamMeHToB WM nokasaTensaMu KkavyecTtBa paboT, YCnyr, ykasaHHbIMU B AOTOBOpE.

Mpu HECOOTBETCTBMM BbIMOMIHEHHbIX PAab0T, OKa3aHHbIX YCAYr O4HOMY M3 YKa3aHHbIX YC/I0BUA Takne pa-
60Tbl, YCNYrn NPU3HAKT BbIMOSIHEHHbLIMMW, OKa3aHHbIMWU C HapyleHneM TpeboBaHUii K KayecTBy.

8.3 PaboTbl, yCnyrn no Tekywemy cofepXaHutio o6liero nmywectsa ¢ NepuognYyHoOCTbi0 UX BbINOHE-
HWA OA4MH pas3 B rof, a Takke paboTbl MO TEKYLLEMY PEMOHTY 06LLEero MMyLLeCTBA B MHOFOKBApPTUPHOM AOMeE
NPU3HAT HEBbLINOJIHEHHbIMMW, HEOKA3aHHbLIMMW B OTCYTCTBUM OCDOPMJ/IEHHOTO MO Takum paboTam, yciyram akra
npuemkn pa6oT, ycnyr. CooTBETCTBYOLWYHO MHOpMaunio oTpaxatlT B oTYeTe 06 WCMOMIHEHUM AOroBopa 3a
npowewmnin (OTYETHbIN) rof Kak 0 HEBbLIMOMHEHHbIX paboTax, HeEOKa3aHHbIX ycnyrax, ecsiv no TakuMm paboTtam,
ycnyram He OCYLW,ecTB/IEHO M3MEHEHWE MNepevHss paboT, ycnyr B nopsiike, yCTAHOB/MIEHHOM YC/OBUAMWU f,0-
roeopa.

8.4 Ecnu no pesynbTtataM KOHTPO/S KayecTBa paboT, yCAyr BbisIB/IEHbl HefOCTaTKM (HapyLleHus), KoTo-
pble He MOTYT 6bITb YCTPaHEeHbl N0 06BEKTUBHLIM MPUUYMHAM, B TOM YUC/ie HapyLlleH CPOK nau rpaduk BbInos-
HeHust paboT, oKasaHuAa ycnyr, To NPUHATUE Taknx paboT, yCnyr oCcywWecTBASIOT NyTeEM NoAnMcaHMA akta npu-
eMKU paboT, yCNyr ¢ NPUI0OXEHNEM K HEMY aKTa HapyLlleHuUs ux kavecTBa. AKT HapyLleHuss kayecTsa pabor,
YCAyr COCTaBASAT B COOTBETCTBUM C [8], B TOM uncne B nopsigke, yctaHoBeHHOM [9]. PekomeHayemasn opma
Takoro akta npuBefeHa B npunoxeHun b.

Mpu HanMuMM B akTe NPUEMKM PaboT, YC/YTr BHECEHHbLIX WCMOMHUTENEM CBeAeHW A 06 MMEKLWEM MeCTo
OTK/OHEeHUN (HeCOOTBETCTBUM) YCTAHOBMIEHHOIO TpeboBaHNA K YC/IOBUSM BbINOSIHEHMS paboT, OKasaHus yc-
Nyr, BK/IIOYEHHbIX B akT NpUeMKu paboT, ycnyr, akT HapylweHua kadecTBa paboT, yCAyr MOXHO He COCTaB/ATb.

8.5 PaboTbl M ycnyru, KOTopble BbIMOJ/IHEHbI U OKa3aHbl C HApPYLIEHWEM KavyecTBa ¥ MO KOTOPbIM BO3MOX-
HO yCTpaHeHVe yCTaHOB/IEHHbIX HEAOCTATKOB (HapyleHWUil) B nocnegytouime nepuogbl, nognexar NoBTOPHO-
My KOHTPO/II0 KayecTBa Npu UX NpUeMKe B COCTaBE BbIMOSIHEHHbIX PaboT, oka3aHHbIX YCNYr Nnocsie ycTpaHeHus
BbISIB/IEHHbIX HEeA0CTaTKOB (HapyLleHu).

Mo pe3ynbTaTaM NMOBTOPHOIO KOHTPO/IA KayecTBa Takux paboT, YCAyr K akTy npuemku paboT, ycnyr npu-
naraeTcs akT HapyleHWss MX KayecTBa, B KOTOPOM /NNLO, OCYWECTBNAOLLEE KOHTPO/b, AenaeT 3anucb 06
YyCTPaHEHUN WM HEYCTPaHEHUUN BbISIBJIEHHbIX paHee HefoCTaTKoB (HapyLleHUin).

8.6 lMpw cocTaBNeHWM akTa HapylleHus kKavecTBa paboT, ycnyr v npu Hanuumm Bpena, NPUYNHEHHO-
ro BCNeACTBME HapyleHUs KayecTBa paboT (ycnyr), WCNOMHUTENb COCTaBNsAeT akT, (QUKCUpYLWWA Bpea,
NPUYNHEHHbIA XW3HW, 340POBbI0 UKW MMYyLLecTBY noTpebutens. Mpu yKIOHEHUU WCNOAHUTENS OT cOocTaB-
NEHNs1 yKa3aHHOro akTa €ero cocTaBisieT /INLO, OCYLW,EeCTBASOWEE KOHTPOJSb, Takoi akT noanuncbiBaeTcs
notpebutenem(smu), Kotopomy(biM) MPUUNHEH Bpes BCNeACTBME HapYLIEHWs UCNONHUTENIEM KavyecTBa paboT
(ycnyr).

8.7 MNpw ohopmMaeHMN akTa HapyLeHus kadecTBa paboT, ycnyr U npu oTCyTCTBUWM coraacus no nosogy
HanMuusi, oNnMcaHusi B TakOM akTe HefocTaTKOB (HapylweHWii) BbIMOSIHEHHbIX PaboT U OKa3aHHbLIX YCyr no
Tpe6oBaHUO NOHGOr0 3aMHTEPECOBAHHOIO /MUa, y4acTBYHOLWEro B NOANMCAHMW akTa NpUeMKW paboT, YChyr,
MOXEeT 6bITb Ha3HauYeHa He3aBUCKMMAas 3KCNepTusa, B TOM 4YucC/e B Nopsigke, ycTaHOBAEHHOM [9], pacxonbl Ha
npoBeAeHNe KOTOPOW HEeCeT UCMOMHUTE b C NOCNeAYOW M BO3MELLEHNEM MY COOTBETCTBYHOLWMNX pacxonos
NULOM, MHALUUPOBABLUMM 3KCNEPTU3Y, ecan No pesysibTataM NpoBeAeHUs 3KCNepTM3bl He byayT NoaTBepXae-
Hbl BblSIBIEHHbIE HeAO0CTaTKkn (HapyleHus), NOC/AYXWBLUME OCHOBaHMEM A5 0QOPMJ/IEHUS akTa HapyLleHus
KauecTBa paboT, yCnyr.

8.8 MMpw oTCcyTCTBMM OCOPMJ/IEHHOTO akTa HapyleHus kavyecTBa paboT, ycayr u mHopmauum o gony-
LEHHbIX HapyLeHnax nokasartesneil kayectsa paboT, YCNYTYK/IOHEHME NULA, OCYLLECTB/ISAIOWEIO KOHTPO/b U
YNO/THOMOYEHHOTO Ha NognucaHue akta NPUemMKn paboTbl, YCAYrK, OT NPUEMKMN BbINOJSIHEHHbLIX paboT WK oka-
3aHHbIX YCNYyr NM60 ero oTkas OT NMoAnucaHusa akTa nNpueMkn paboT, YCAyr B yCTaHOBJIEHHbIE CPOKU He BnevyeT
3a C060 HEBO3MOXHOCTW NpU3HaAHWUS PaboT BbIMOSIHEHHbLIMMW, @ YC/Yr — OKa3aHHbIMW. B Takom cnyvae wuc-
NOSIHUTENb AenaeT 3anucb B akTe NPMeMKK paboT, ycnyr o HEO6OCHOBAHHOM OTKa3e YNO/IHOMOYEHHOTO nua,
npuMHMMatoLero paboTsl, ycnyri, ot NognMcaHus Takoro akra.

8.9 MMpw oTCcyTCTBMU NMLA, OCYLWECTBAAOLWEro KOHTPO/b, NPy NOANUCAHWW akTa NpueMkn paboT, ycnyr
W NpW OTCYTCTBUM Y UCNONHUTENS MHPOPMaLUM O AONYLLEHHbIX HAPYWeEHUAX nokasaTeneit kayectsa paborT,
YyCNyr 1 06 akTe HapylweHus KayecTBa paboT, yCNyr BKAOYEHHbIE UCMOMIHUTENEM B Takol akT paboTbl, yCayru
NPU3HaT BbINOJIHEHHLIMW, OKa3aHHbIMW HaAnexal,ero kayectsa. B gaHHOM cnyyae ucnonHuTens genaet
3anucb B 3TOM akTe NpuUeMku paboT, ycnyr 06 OTCYTCTBMM YMNOSTHOMOYEHHOTO AULA Ha NoAnucaHuM akTa
npremkn paboT, yCnyr ¢ ykazaHnem MNpUYMHbI, eC/In OHa U3BECTHA WCMOJIHUTESIIO.

6
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8.10 AKTbl HapyweHus kadyecTBa paboT, ycnyr, npunaraemble K akTy npuemku pabot, ycrnyr, ABNATCA
OCHOBaHUAMMU AN1A M3MEHeHWA pasMepa nnaaTbl 3a CoAepXaHue XWIoro NoMeLeHUsaB cnydyasx, npefycmo-
TPEeHHbIX [8], a Takke OCHOBaHMEM [ANs YMEeHbLleHUs CTOMMOCTWU Takmx paboT, ycnyr, oTpaxaemoli B akTe
npuemMky paboT, yCcnyr u B oT4eTe UCMONMHUTENSA O BbINOJIHEHUN [OroBOpa B nopsake, ykazaHHom B 8.11—8.13.

PekomeHayemasa dpopma 0ohoOpMIEHMS akTa Npuemkn paboT, yCayr ¢ OTpaXXeHUem B HEM UHGopMauunmn
0 Ccflyvyasx HapylweHus kadyecTsa paboT, yCcayr 1 copasmMepHOM YMeEHbLIEHUN CTOMMOCTM BbINOJIHEHHBLIX paborT,
OKasaHHbIX YC/NYr C HapyweHneM KayecTBa NpuBefeHa B NpuioxeHun B.

8.11 INpu HecBOEBPEMEHHOM BbINOMHEHWUW PaboT, OkaszaHuu ycnyr, B TOM 4ynucse ¢ co6nLeHnem kpurte-
pueB KayecTBa Mpu MOBTOPHON MpMeMKe Takmx paboT, ycnyr, UCNOSIHUTE b YMEHbLUAET Nnaty 3a cogepxaHune
XUNOro nomelweHnsa (ocyuwiecTBfseT ee nepepacyeT) B nopsake, yctaHoB/ieHHOM [8]. Ha cooTBeTCTBYHOLLYIO
BENIMUYMHY nepepacyeTa YMeHbllaeTCcs CTOMMOCTb NMPOBOAMMbIX paboT, OKa3aHHbIX YCYr B akTe UX NpuemMku.

8.12 TMpn HEenosIHOM, HEKAYECTBEHHOM BbINO/IHEHWUM PaboT, OKa3aHWU YCNyr U HeyCTpaHeHUN yCTaHOB-
NNIEHHOro HapylweHus, B TOM 4yuc/iie Npu HEeBO3MOXHOCTM obecneynTb kKayeCTBEHHOE BbIMOSIHEHWE paboT, oka-
3aHue ycnyr B nocnegytlowme nepmosbl, CTOUMOCTb Takmx paboT, YCNyr, ykasaHHbIX B akTe npuemMmku pabort, yc-
Nyr, yMeHbllaeTcs NpoONoOpUUOHanbHO HEBbINOMHEHHLIM WM HEKAYECTBEHHO BbINOJIHEHHLIM O06bemam paborT,
yCnyr oT CTOMMOCTM Takux paboT, ycnyr, onpefesieHHol yCN0oBMSMM A0roBopa. Ha cymmy Takoro CHUXeHus
CTOMMOCTW paboT, yCayr UCNOSTHUTE b YMEHbLUAEeT pasMep naatbl 3a COAepXaHue XMoro noMew,eHms B no-
pagke, ykazaHHOM B 8.11, uan yyuTbiBaeT CyMMY TakKoro CHUXEHUA B COCTaBe HEeuCrnosib30BaHHOro ocTaTtka
OEHEeXHbIX cpencTs B nopagke cornacHo 8.13.

8.13 Tlpu HEeBbINOMHEHUM PaboT, HeokasaHuu ycnyr, NpefyCMOTPEHHbIX nepeyHem paboT u ycnyr no
cofiepXxaHuto obLero uMyLLecTsa, CTOMMOCTb HEBbIMO/IHEHHbIX paboT, Heoka3aHHbIX YCNyr ykasbiBaeT MC-
NoJIHUTENb B OT4eTe 06 MCMNOMHEHUW O0roBOpa B COCTaBe HEWCNos/ib30BAHHOrO ocTaTka AeHeXHbIX CpeAcTB
ONA yyeTa COOTBETCTBYHOLWEN CyMMbl B nocneaywuime nepuoabl UCNOMHEHWUA [OroBOpa Mo COrfacoBaHuilo ¢
3aKa3ymMKoM.

9 Cucrtema KOHTpPOA U ynpaB/eHUs KavyeCTBOM

9.1 Ana obecneyeHus KavyecTBa BbINOJIHEHHbIX PaboT, oKa3aHHbIX YyCNYyr N0 coAepXaHuio obLwero nmy-
uectesa B MHOTOKBaApTUPHOM AOME WCMOJIHUTEN pekomeHAayeTcs paspabortarb, BHeAPWUTb U NofAepXuBaTb
B paboyem COCTOSIHUM JOKYMEHTaslbHO ODOPMJIEHHYK CUCTEMY KOHTPO/SS kaudecTBa paboT, ycnyr, obecne-
YnBalLYy COOTBETCTBME BbINOSIHAEMbIX PaboT, oKa3blBaeMblX YCNYyr YCTAHOB/IEHHbIM TpeboBaHuaM. Takas
cucTemMa KOHTPO/IS KayecTBa MOXET coAepXaTb MeponpuaATUs, OCyLWecTBMsieMble UCMONIHUTENEM B LeNnsax
KOHTPO/ISi: nMpouecca BbINOSTHEHUA paboT, okasaHusa ycnyr, pesynbTara UxX NpoBefeHUs, CTabunbHOCTU Kaye-
cTBa paboT, ycnyr, onepaTMBHOrO paccriefoBaHus obpalieHnit, xanob, npeTeH3nii noTpebuteneih Ha kKave-
CTBO paboT, yCnyr.

9.2 B uensax co3gaHus yCNoBWA A/ COrlacoBaHUA C 3aka3uyMkoM 0OGBbEKTUBHbIX (hakTOpOB, OKa3biBa-
IOLLMX B/IUSIHWE Ha KayecTBO paboT, yCcnyr B 3aBUCMMOCTU OT TEXHMYECKOTO COCTOSAHMA obLLero nmyuiectsa B
MHOTOKBapTUPHOM [OME, WUCMOJSIHUTE/NO PEKOMeHAyeTCcs NpeAycMOTpPeTb B CUCTEME yNpaB/iIeHUS KayecTBOM
paboT, ycnyr npouegypy, npegycmaTpuBalollylo B3anmogeiicTBMe nepcoHana WCNOJIHUTENS C inyamu, ocy-
WeCcTBNAKLWNMN KOHTPO/b, B LEeNAX BO3AEACTBMA Ha (hakTopbl M YyCNOBUA, BAMAKOLWIME HA nokasaTtenu kaye-
cTBa paboT, ycnyr, o6ecneunBarL e BbINOSHEHNE paboT, OKasaHue yCsyr yCTaHOBJ/IEHHOIO KayecTBa B 3aBU-
CUMOCTM OT (PaKTUYECKOro TEXHMYECKOr0 COCTOSAHMS 06Lero nmyuiectsa B MHOTOKBApTUPHOM [lOME.

9.3 VcnonHuTenb ocywecTBNseT KOHTPO/Ib kayecTBa paboT, ycayr ¢ NpUMeHeHeM MeTOAO0B KOHTPO/S,
YCTaHOBJIEHHbIX 6.2, a Takke WHbIX MeTonoB, npeaycmMoTpeHHbix TOCT P 59362, B TOM 4yucsie C UCMOSb-
30BaHMEM COLMOMOTMYECKUX METOLOB OLEHKM KavyecTBa paboT, ycnyr, nyTemM NpPOBEAEHUS COLMOIOTNYECKNX
obcnenoBaHuini (aHKeTMpOBaHME U ONpPOChI NOTpebuTenen, 3annucM B KHUre OT3bIBOB M MPEeasIOXEHU, UHTep-
HeT-0T3bIBbl NOTpebuTeneii) ¢ nocnefylwWwmMmM aHasn3oM MOoJIyYEeHHbIX AaHHbIX. [pu NPUMEHEHUN COLUO0SO-
rMyeckux MeTofoB MCMOMHUTEND peKoMeHAyeTcs onpefensATb UHAEKC YA0BETBOPEHHOCTU noTpebuteneli B
nopsigke, yctaHoBneHHom FOCT P 59362, ¢ y4eTOM KOTOpPOro yctaHaB/AuBaTb CTaHAapTbl 06CNyXuBaHUSA B
3aBNCMMOCTM OT YC/IOBUIN B3aUMOAENCTBMNSA C COOBCTBEHHMKAMW MOMELLEHU B MHOTOKBAPTUPHBIX fOMax.
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MpunoxeHve A
(pekomeHayemoe)

KpuTepumn oueHKM KayecTBa BbINOJIHEHHbIX Pa6oT, OKa3aHHbIX yCnyr

no coaepXaHuo o6LLero MMyLw,ecTtBa B MHOFOKBapTUPHOM AoMe

[JaHHble KpUTEepUM MPUMEHSIOTCA MPU MOAMUCAHUM aKTOB MPUEMKM BbINMOSHEHHbLIX PaBOT, OKasaHHbIX Ycayr

(cm. Tabnuuy A.l).

Tab6nunya Al

Bug BbINOMHEHHbIX pa6oT,
oKasaHHbIX ycnyr

1 O6wue kpuTepUM

2 OcmoTpbl  (06cnepo-
BaHWsl) 3/1IEMEHTOB 006-
LLero MmyLlecTsa

3 ABapuitHo-BOCCTa-
HOBUTE/IbHbIE PabOThl
(pemoHT)

4 Tekywwmia pPEMOHT
(nnaHoBbI, npodunak-
TUYECKUIA)

5 lMopgrotoBka K Ce30H-
HOW 3kcnayaTauum

6 TexHuyeckoe o06Cny-
XVUBaH/NE  VHXEHEPHbIX
CUCTEM,  WHXEHEepPHOro
obopyaoBaHWs JoMa

7 CopepxaHve MecT
o6LLero nosib3oBaHUsA ”
NpYAOMOBOA  TeppwTO-
pun

KpuTepuit oueHkn kadecTsa pabot, ycnyr

OCHOBaHUA nNpu3HaHusa
BbINOJ/THEHHbIX pa60T, OKa3aHHbIX
ycnyr, Ka4eCTBeHHO

PaboTbl BbINOIHEHLI B Npeayc-
MOTpEHHbIE [OrOBOPOM  CPOKY,
B YCTAHOB/IEHHOM 06beme Wn
C HE3HAUNTE/bHBIMU OTK/IOHEHN-
AMW OT NPeLyCMOTPEHHbIX [0r0-
BOPOM CPOKOB UM 061EMOB

OcmOTpbl NpoBeAeHbI CBOEBPe-
MEHHO 1 B MOSIHOM 06bEME C A0-
KYMEHTasIbHbIM  OhOpM/IEHNEM
pesynbTaTtoB

PaboTbl (PEMOHT) BbINO/IHEHDI
(NnpoBedeH) B CPOKW, YCTaHOB-
NEHHble  HOPMAaTMBHBLIMW  [OKY-
MeHTaMu 1 JOrOBOPOM WK C He-
3Ha4YUTENNIbHbIM OTK/IOHEHWEM OT
YCTaHOB/IEHHbIX CPOKOB

PaboTbl MpoBOASAT  COr/lacHO
nnaHy-rpacviky Wam ¢ HesHauu-
Te/IbHbIM OTK/IOHEHVWEM OT HEro
no OTAENbHLIM NO3ULUAM

Heobxoaumble paboTbl npoBe-
[J€eHbl B YCTAHOB/IEHHbIE CPOKW,
aKkT roTOBHOCTM AOMa K OTOMU-
TeNbHOMY Nnepuogy nognucaH Ao
Hayana OTONUTENLHOIO nepuoga
B COr/lacoBaHHble C TenaocHab-
XaloLlein opraHusaumeli Cpoku

CvicTeMbl  UHXeHepHoro o6opy-
[lOBaHVs1 UCMPaBHbI U OyHKLMO-
HUPYIOT B PACUYETHOM pEXUME

MecTa o06Liero nosnbL3oBaHUs B
MHOroksaptTupHom gome (MKZ)
1 NpuaomMoBas TeppuTopus Cco-
Jepxarcs B uuctoTe u 6naro-
YCTPOEHHOM COCTOSIHWUM, rpachmk
y6opKkn cobnogaetcs

OCHOBaHWS NMPU3HAHUA HApPYLLEHUI KauyecTBa BbIMOSHEHHbIX
pa6oT, oKasaHHbIX ycnyr

OcHoBaHuve
PaboTbl BbINOSIHEHLI C Hapy-
LieHnem npeaycMoTpPEeHHbIX

[OroBOpoM CpokoB ©  (Mnn)
YCTaHOB/EHHbIX 06BEMOB, YTO
noaTBepXJaeTcs B TOM yucne
Xanobamm (o6paLyeHnamn)
NPOXUBAKOLLMX

OcmoTpbl  NpoBefeHbl C  Ha-
pyLUEHVEM nepvoan4HOCTH
N NOSIHOTbI OChOpPM/IEHNsT pe-
3y/NbTaTOB

He cobnogeHsl npegycmo-
TPEHHblE HOpMAaTMBamMu U CO-
rnacoBaHHble [JOrOBOPOM Cpo-
KN BbINOSHEHUA (NPOBEAEHUS)
pa6oT (pemoHTa)

HapyweH nnaH-rpacuk Teky-
LLEero peMoHTa

Hapywenne nnaHa-rpacmka
BbINO/IHEHUS KOHKPETHbIX BU-
0B paboT nprBesio Kxanobam
noTpebuTenei,akT roTOBHOCTU
Joma K oTonuTeNbHOMY nepu-
ofy nofnvcaH C HapyLlleHVem
YCTaHOB/IEHHOTO CpoKa

He Bce cuCTEMbl VHXEHEPHOTO
obopygoBaHus gomMa ucnpas-
Hbl (Ha/Mume OTK/IOHEHUA OT
HOPMbl)

Mo ybopke MecT o6LLero nosb-
30BaHVsi M NpYAOMOBOI Teppu-
TOpUM MMetoTCS 3aMevaHus (B
T. 4. He cobnogaetcs rpadmk
y60pKK)

MokasaTesb (CPOK,

nepvopa)
Cs.
HapyLeHui
Cs. [OHei
wnm 4
Cs. OHel
Cs. OHen
Cs. Hapy-
weHunii (aBapwil) B
mecs,
Cs. OHeln
nocne fHs, ycTaHOB-
NleHHoro  rpadvkom
y60pKn
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MpunoxeHve b
(pekomeHayemoe)

dopma akTa 0 HapylweHUn KayecTBa paboT, ycayr no cogepxaHuto oGLero nMmyu,ectea
B MHOTOKBapTUPHOM fOMe

AKT
YCTaHOB/IEHMs paKTa HapyLleHUs1 kadecTBa pPaboT, YC/yr N0 COAep)XaHUI0 OOLEro MyLLECTBa
B MHOIrokBapTMpHomMm gome , HaXo4AaWNXcA B ynpaB/1ieHNN
(appec)

(HaMMeHoBaHVe ynpaBasLWen opraHmsaunm)

1 HacTosilmii akT cocTaB/ieH O TOM, YTO
MpU NPVEMKe BbINOSIHEHHbIX PaboT, Oka3aHHbIX YCAYr Mo CoAepXaHUo 06LIEero MMyLLecTBa 3a
(nepvog)

WM Ha (maty) npu npoBepke

(HanmeHoBaHwue pabor, ycnyr)

BbISIB/IEHO (YCTAHOB/IEHO) Creflytollee HapyLleHve

(HanmeHoBaHWe pa6oT, YCNyr, BUA U XapakTep UX HapyLleHusl)

2 dakT HeKaYeCTBEHHOIO BbIMO/IHEHWS PABOT, YCyr 6bl1 YCTAHOB/IEH C MOMOLLbIO:

(meTop, KOHTpONA, d,’)OTO-, BnaeocbemMKa, ceBuaeTennbCkne nokasaHus, aHHble N3MepeHna napameTpoB KavyecTBa, ,Cl,p)

3 BbisiBNeHHOe HapyLleHue YCTPaHNMO B CPOK (cornacoBbiBaeTcs
(ykasaTb BbI6GpaHHOE) C ynpaB/isloLLEe opraHusaumei)

He yCTpaHuMo

4 TMopnucy CTOPOH:

Co6CTBEHHMK nomeLleHus/ MpeactaBuTeNb YNPaBASALWENA opraHusaumm
YMNO/THOMOYEHHOE NNLO

(PUO, agpec, TenedoH) (®NO, ponmkHOCTb, TenedoH)

AaHHas 4YaCTb akTa 3arno/iHAeTCA npu nposeaeHnmn I'IOBTOpHOﬁ NnpoBEpPKN

5 CBefieHUsi 06 yCTpaHeHUM BbISIB/IEHHOTO HapyLLeHWs

Mpy nNpoBeAeHMN NOBTOPHOV NPOBEPKU yKaszaHHOe B HacTOoslLLeM akTe BbISB/IEHHOE HapyLlleHue
(ykasaTb BblGpaHHOE) (nata)
O ycTpaHeHo O He ycTpaHeHo

Moznucy CTOPOH:

C06CTBEHHVK NOMELLEHNSI/YNOTHOMOUYEHHOE /L0 MpeacTaBuTeNnb YNpas/siolell opraHusaumm

(®PNO0, agpec, TenedoH) (N0, gomkHOCTb, TenedgoH)
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MpunoxeHve B
(pekomeHayemoe)

Mpumep oTpaxeHUs B akTe NpUeMku paboT, yCayr MHopmMaLum o BbINMOSIHEHHbIX paGoTax,
OKa3aHHbIX yc/lyrax ¢ HapyweHueM KayecTBa

B.1 Ycnosusa npumepa

B.11 Mnowanb XWbIX U HEXMWIbIX MOMELLEHNA B MHOrOKBapTMPHOM AoMe cocTaBnsieT 5400 m2.

B.1.2 MonoxeHws forosBopa O nepeyHe paboT, ycnyr u pasmepe nnatbl 3a CoAepXaHune XWIoro NomMeLLeHns npu-
BefeHbl B Tabnmue B.1.

B.1.3 Mpu npremke paboT, YCNyr 3a OTYETHbIA MECSIL, «MHO/Ib» YCTAHOB/IEHbI CreAyoLMe HapYyLLEHNS:

@) BblLes U3 CTPOS KOMEKTUBHbIN (06LweaoMoBblin) npnbop yyeta (OAMNY) ropsyeli Bogpl;

6) He pabotan 1nudT — 3 gHA (N0 YCNoBMSAM A0roBopa paboTocnoco6HOCTL NndiTa A0/MKHA ObITb BOCCTAHOB/IEHA
B leHb 06palLeHns1 0 er0 HENCNPaBHOCTN);

B) HapylleH rpadink y6opKkmn NeCTHUYHbIX K1eTOK (BO BCEX MOA4bE3Aax B TeueHne 1 Hesd. He Obl/10 NaHOBOW YOOPKM);

r) KOQOBbIi 3aMOK He paboTan 5 gHeit (Mo ycrioBrsIM A0roBopa paboToCnOCOO6HOCTb KOAOBOIO 3aMKa A0/MKHA ObITh
BOCCTaHOB/IEHA HE MO3AHEE, YEM Ha CriefyoLMiA AeHb Noc/e 06palleHnsl 0 er0 HEUCNPaBHOCTN);

[) TEKYLLMIA PEMOHT KpbILUM NPOBEAEH B MIOSIE MPW COr/lacoBaHMU NEpPEHOCa Cpoka ¢ npeaceaatenem coseta MK/,

B.1.4 ®opma akTa npuemku paboT, ycnyr B Yactu onpeneseHns o6beMoB 1 CTOMMOCTU BbINOSIHEHHbIX paboT, Oka-
3aHHbIX YC/YT 3a WI0/Ib NpefcTaBeHa B Tabnvue B.2.

Tab6nunya Bl — lMonoxeHus goroeBopa O nepeyHe paboT, YCayr U 0 pasmepe nnatbl 3a cogepXXaHue XUaoro nome-
LLeHnA

CToMMOCTb 06BbeMa

n " PacueHka 6 6 Pasmep
Bug paGor (ycryr) epuoANYHOCTD, 3mepuTesb Ha pa6ort, py6. nnaTh!
rpadhmk, Cpokm 1 06BbEM
efl. U3Mm. B rop B Mecsiy py6./m2
| Ycnyrn no ynpasnieHuto MK/, ExemecavHo 5400 m2 3,85 249 480 20 790 3,85
II PaboTkl, ycnyrn no Tekyliemy Bcero — — 1518 712 — 23,44
cofiepXXaHuio obLLero nmyLecTaea
1 CopepxaHue KOHCTPYKTUBHbIX ExemecavHo 5400 m2 7,75 502 200 41 850 7,75
3/1IEMEHTOB, BHYTPUAOMOBbLIX WHXe-
HepHbIX cuctem (BOAWC), WHbIX WH-
XXEHEPHbIX CUCTEM 1 060PY[0BaHNA
2 ABapuiiHO-gucneTyepckast Cryx- ExxenHeBHO 5400 m2 2,03 131 544 10 962 2,03
6a (ALC) B yacTu BbINOSIHEHVS aBa-
pWIHO-BOCCTAHOBUTE/TbHBIX PaboT
3 CopepxaHune OAf1Y:
- Ten/oBOW 3HepPrun ExemecsiyHo B iro4any 2000 18 000 1500 0,28
OTOMUTESbHBI
nepuop,
- XOJI0fHOW 1 ropsayeli Boapl ExemecauHo 204y 970 23 280 1940 0,36
4 TexHuuyeckoe o6cnyxmBaHue ExxegHeBHO 3 nudpta 5060/mec 182 160 15 180 2,81
nngTos
5 TexHunyeckoe 06CNyXMBaHMEe KO- ExxeqHeBHO 3 3amka 1260/mec 45 360 3780 0,70
[OBbIX 3aMKOB
6 Y6opka npuaomMoBOi TeppUTOpUA ExxeqHeBHO 800 m2 1,42 414 640 34 553 6,40
ybrpaemoii
nnaowaamn
7 Y6opka NEeCTHUYHbIX KIeToK | 1 pa3 B Hepe- 540 m2 6,9 178 848 14 904 2,76
WHbIX MECT OOLLIEro nosib30BaHuA o (48 pas) ybupaemoii
nnowaau

10
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OkoHuyaHve Tabnuupl B. 1

CToMmMOoCTb 06BbeMa

MepuognyHocTb N3meputens Pacuenka 6 6 Pasmep
Bug pa6ot (ycnyr) puoa ' p Ha paoort, pyo. nnatbl
rpadmk, cpoku N 06beM
€A NsM. B rof, B MecsL, py6./m2
8 [le3nHcekuus, geparmsaumns 2 pasa B rop, Ycnyra 11 340 22 680 1890 0,35
Il Tekylnii peMOHT Bcero 315 500 4,87
9 PemOHT BOAOMPOBOAHLIX MOAO- Maii 6 9250 55 500 4625 0,86
rpeeaTenei nogorpesa-
Tenei
10 PeMOHT KpblILLn VtoHb Kpbiwa Cwmeta 197 600 16 467 3,05
11 PeMOHT c/iMBoB Wonb CnvBbl CwmeTa 62 400 5200 0,96
Bcero 2 083 692 — 32,16

Tabnunuya B.2— dopma akTa NpYEMKM PabBoT, YCNYTr B YaCTW onpefesieHnsi 06bEMOB M CTOMMOCTY BbIMOSIHEHHbIX pa-
60T, ycnyr

MepunognyHocTb/ CTtonumocTb LieHa
KOIMUECTBEHHbII EavHnua BbIMO/IHEHHbIX BbIMO/THEHHbIX
HanmeHosaHune Buga pabotbl (ycnyru) nokasarvesib n3mepeHusa paboT (OKa3aHHbIX pa6ot
BbIMOJIHEHHbIX paboT pa6oT (ycnyr) yCnyr) 3a eanHuLy (OKkasaHHbIX
(oKkasaHHbIX ycnyr) py6./eq. ycnyr), py6.
1 CopepxaHne KOHCTPYKTUBHbIX 3ne-  ExemecsauHo/5400 M2 7,75 41 850,00
MeHTOB, BANC, WHbIX WMHXEHEPHbIX CUu-
cTeM 1 o6opyaoBaHus
2 AAC B yacTy BbINOSIHEHUSI aBapUiAHO- ExxeaHeBH0/5400 M2 2,03 10 960,00
BOCCTaHOBUTEJIbHbIX pa60T
3 Copepxanvne OAIMY xonogHon v rops- ExemecauHo/2 oany 970,00 1940,00*

yein BoApl

* CToMMOCTb 06cnyxmBaHus OJAIY ropsuein Bogbl He yuuTbiBaeTCS BBMAY €0 BbIX0Aa M3 CTPOS.
C y4eToM CHMXEeHUs cToMmocTu obenyxunsandus OAMY ropsyein Bogpl Ha 970,00 py6. cToMmocTb yc- 970,00
nyrn cocTasut

4 TexHn4yeckoe obCnyxmBaHne NgToB ExepgHeBHO/3 Nndpt 5060,00 15 180,00*

* o cBegeHnam AC CpoK OCTaHOBKM paboThl nudpTa coctaBun 4 gHs. C y4eToM YMEHbLUEHMS CTOU- 14 690,00

MocTh Ha 490,00 py6. (5060,00/31 X 3 gHSA) CTOMMOCTb YC/Yrn COCTaBUT

5 Y6opka npuaomMOBOI TeppuTopun ExeaHeBHO/800 M2 y6rpaemoii 1,42 35 216,00
nsowazam

6 Y6opKka NEeCTHUYHbIX KIEeTOK M WHbIX  ExeHepenbHo/540 M2 ybrpaemoi 6,9 14 904,00*

MecCT 06LLero nonb3oBaHus naowaam

* C y4yeTOM yMeHbLLeHMs cToMmocTn Ha 3726,00 py6. (14904,00/4 Hen. * 1 Hep.) (akT HapylleHus 11 178,00
KayecTsa OT ), CTOMMOCTb paboT, yCayr cocTaBuT

7 [e3nHcekuus, geparmsauua — — — —

(He NpoBOAWAMCH B OTYETHOM MecsILE)

8 TexHunuyeckoe 06C/yXMBaHUE KOLOBbIX ExxegHeBHO/3 Koposblii 3a- 1260/mec 3780,00*
3aMKoB MOK

* C y4eTOM YMeHbLUEHUs CTOMMOCTM Ha 162,60 py6. (1260,00/31 aeHb * 4 AHA) (akT HapyLleHus Ka- 3617,40
yectBa OT ), CTOMMOCTb YCNyrn coCTaBuT

NTOrO: ctoumMocTb paboT, YC/yr no TekyLleMy cofiepXaHuo obLlero nmyllecrsa 118 481,40
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OkoHuyaHve Tabnuubl B.2

MepuoanyHocTb/ CtoumocTb
KOMIMYECTBEHHbIN EavHnua BbINO/IHEHHBIX
HaunmeHoBaHue Buaa paboTbl (ycnyru) nokasartesib n3MepeHuns paboT (oka3aHHbIX
BbIMOJIHEHHbIX pa6boT pa6oTt (ycnyr) ycnyr) 3a eanHuLy
(okasaHHbIX ycnyr) py6./ega.
9 PeMOHT KpblILn Wionb Kpbiwa 197 600,00
10 PeMOHT cnmBoB Wionb CnuBbl 62 400,00

NTOIO: cTOMMOCTb BbIMOJIHEHHBLIX PaboT, OKa3aHHbIX YCNyr Mo coAepXaHuio oOLero umy-
LecTBa B OTYETHOM MecsLe

12

LieHa
BbIMO/IHEHHbIX
pa6ot
(oKa3aHHbIX
yenyr), py6.

197 600,00

62 400,00

378 481,40





(1]
(2
3]
[4]

5]

(6]

(7]

(8]

9]
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Bubnnorpadusa

MpaBuna ocyLlecTBNEeHUs OeATeNbHOCTU M0 YNPaBAeHUIo MHOrOKBapTUPHbIMKU fomMamMu (yTBepxAeHbl NocTaHoB-
neHnewm lMpasutensctsa Poccuiickoli ®egepauymmn ot 15 mas 2013 1. Ne 416)

XunuwHeiii kogeke Poccuiickoli ®egepauymmn ot 29 gekabpsa 2004 1. Ne 188-93

MpaBuna copepxaHusa 06LLero MMyLLeCTBa B MHOrOKBapTUPHOM fome (yTBepxaeHbl MNoctaHoBieHneM lNpaButenb-
ctBa Poccuiickoin depepaunn ot 13 aBrycta 2006 r. Ne 491)

MpaBuna okasaHusa yC/yr 1 BbINOSIHEHUSA paboT, HEOOXOAUMBIX 415 06ecneyeHns Hagexallero cogepxaHus obue-
ro UMyLLLEECTBa B MHOTOKBapTMpPHOM gome (yTBepxaeHbl MocTtaHoBieHmem MpaButenbctBa Poccuiickoin denepaumm
ot 3 anpens 2013 r. Ne 290)

MVHUManbHBIA NepeyeHb yCayr 1 paboT, HeobXxoAuMMbIX A5 obecrnevyeHus Haganexawero cogepxaHusi obuiero
MMyLLIECTBA B MHOTOKBapTUpPHOM dome (yTBepxaeH MocTtaHosneHvem [MpaButensctea Poccuiickoin depepaumm ot
3 anpensa 2013 r. Ne 290)

MUWHMMasbHbI NEpPeYEHb BbINOTHAEMbIX PaboT (OKa3blBAEMbIX YC/TYr) N0 TEXHUYECKOMY OOCNYXMBAHUIO N PEMOH-
TY BHYTPUAOMOBOIO 1 (UM) BHYTPUKBAPTUPHOro rasoBoro obopyaosaHus. MpunoxeHue K MNpaBuiam nosb30BaHUSA
rasom B yacTtu obecrneyeHuss 6e30MacHOCTM MpY MCMOMb30BaHUN U COAEPXaHUN BHYTPUAOMOBOrO M BHYTPMKBap-
TMPHOro rasoBoro 060pyAOBaHUS MNPV MPEAOCTaBIEHNM KOMMYHa/IbHOM YCAYrn MO ra3ocHabXeHuo (YTBEPXKAEHbI
MocTaHoBneHvem MpaButenscrtBa Poccuiickoin ®epepauyn oT 14 mas 2013 r. Ne 410)

Mpuka3z MuHcTposa Poccum oT 26 okTs6psa 2015 . Ne 761/np «O6 yTBEpXAeHUM (DOPMbI aKkTa NPUEMKN OKa3aHHbIX
ycnyr n (Wnn) BbIMNOMHEHHBbIX PaboT MO COAEPXaHUIO U TeKyLLleMy PeMOHTY O6LLero nMyLLecTBa B MHOTOKBapTUPHOM
aome»

MpaBuna n3MeHeHns pasmepa niartbl 3a COAEPXKaHNE XWUI0ro NMOMELLEHUA B C/lyvae OKasaHWs YCNyr 1 BbINOSIHEHNSA
paboT no ynpasneHnto, COAEMKAHUI0 U PEMOHTY O6GLLEr0 MMYLLECTBA B MHOTOKBAPTUPHOM [OME HEeHaz iexallero
Kayectsa 1 (Wun) ¢ nepepbiBaMu, NPEBbILLAIWMMN YCTAHOBIEHHYIO MPOLO/HKMTENBHOCTL (YTBEPXAeHbI ocTaHoB-
neHviem lMpasBuTensctBa Poccuiickoli ®epepaumm ot 13 asrycta 2006 r. Ne 491)

MpaBuna npefocTaBfeHnss KOMMYHa/bHbIX YCyr COOCTBEHHMKAM W NO/b30BaTe M MOMELLEHWIA B MHOTOKBapTUp-
HbIX AOMax W XubiX AOMOB (yTBEpXAeHbl [ocTtaHoBneHnem [MpasutensctBa Poccuiickoli ®epepaumm ot 6 mas
2011r. Ne354)
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YOK 693.9:006.354 OKC 03.080.10
Knwoyesble cnoBa: ynpasneHne MK/, KOHTpO/nb AeATeNbHOCTU Mo ynpasseHutio MK, KOHTposb KavecTBa

paboT, ycnyr no cogepxaHuio o6Liero MMyl ecTsa, OLeHka KkayecTsa paboT, yCnyr, akT npuemku pabot, ycnyr
no cogepxaHuio obwero nmywectsa B MK/,
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Mpeaucnosune

1 PASPABOTAH WHameuayansHbIM npeanpuHumatenem Oanunosudem O.A. (MM Oanunosuny O.A.),
npu yyactum O6LecTBa C orpaHMYeHHON OTBETCTBEHHOCTLIO «[pynna lMonunnactuk» (OO0 «[pynna Monu-
nnactuk») (A.B. ViBaHoB), ObLyecTBa ¢ orpaHnyeHHon oTBeTCTBEHHOCTLIO «CeTbCTponlipoekt» (OO0 «CeTb-
CTtpoiilpoekt») (C.B Hocos), ObLuecTBa ¢ orpaHn4yeHHON OTBETCTBEHHOCTbLI0 «AnbTa rpynny (OO0 «Anbra
rpynn») (K.T.H. M.M. INykemo), ObecTBa ¢ orpaHu4eHHon oTBeTCcTBEHHOCTLI0 «MaMoHT» (OO0 «MaMoHT»)
(k.T.H. I.B. MapkuHa, nHx. J1.A. MusnHosa), ObLiecTBa ¢ OrpaHU4EHHOW OTBETCTBEHHOCTLIO «ApXUTEKTYpa
BOOHbIX TexHonorumy (OO0 «ApxuTekTypa BOAHbIX TexHomnormny) (k.T.H. O.B. XapbkuHa), AKLunoHepHOro ob-
wectea «I'pynna komnaHun «EKC» (AO «I'K «EKC») (k.T.H. C.B. 3anetoB), begepansHOro rocyaapcTBEHHOMO
BrooKeTHOro ydpexaeHuns «HayyHo-uccrnenoBaTensCkUii UHCTUTYT CTpoUTENbHOM hnsmkn Poccumnckon aka-
OeMunn apxXuTekTypbl U cTpouTenbHbiX Hayk» (HUNC® PAACH) (k.T.H. E.C. TornHa), AkunoHepHoro obliecTsa
«MoceogokaHan» (AO «MocsogokaHan»), ObLecTBa C OrpaHU4EeHHON OTBETCTBEHHOCTLIO «BoaPelueHne»
(000 «BopaPelueHue») (A.H. 3nos), AkumnoHepHoro obiiectsa « MA MPOEKT» (AO « MA MPOEKT»), uHan-
BMAayanbHoro npegnpuHumarens maroneson A.C. (UM Maronesa A.C.), nHAMBMAYanbHOro NpeanpuH1uMaTens
Xamuposa M.T. (UM Xamupos M.I".), nHansugyansHoro npegnpuHumarens Hukutuna H.E. (UM HukutnH H.E.)

2 BHECEH TexHu4eckum kommnteToM no ctangaptusauumn TK 393 «Yenyru (pabotbl) B cdhepe unnuw-
HO-KOMMYHarbHOro Xo3sincTea u (hopmMupoBaHms KOMOPTHOW FOPOACKON Cpeabi»

3 YTBEPXXIOEH VI BBEOEH B AEWCTBUE MMpukazom deaepanbHOrO areHTcTBa MO TEXHUYECKOMY
perynmpoBaHuio u metponoruu ot 4 uoHs 2025 r. Ne 531-ct

4 BBEJEH BINEPBbIE

lpasuna npumeHeHUss Hacmosiue2o cmaHdapma ycmaHoerieHbl 8 cmambe 26 ®edepasibHO20 3aKOHa
om 29 utoHs 2015 . Ne 162-03 «O cmaHdapmu3sauyuu 68 Poccutickol ®edepavyuu». NHbopmayus ob us-
MeHeHUsIX K Hacmosiwemy cmaHdapmy rnybriukyemcsi 8 exe200HOM (10 cOCMOosHUI Ha 1 ssHeapsi meKyuie2o
200a) UHhopMayUuoHHOM yKazamerne «HauuoHarnbHble cmaHdapmebly, a oghuyuarbHbIl mekem u3MeHeHul
U ornpasok — 8 eXeMecsiY4HOM UHGOPMayUOHHOM yKaszamerne «HayuoHanbHble cmaHdapmebly. B criyyae
nepecmompa (3amMeHbl) unu omMeHbl Hacmosiuea2o cmaHdapma coomeemcmeyroujee ygedomneHue bydem
onybnukosaHo & bnuxalweM 8bIlyCKe eXeMeCsiH4Ho20 UHGhOPMayUOHHO20 yKazamerss «HauyuoHarbHble
cmaHOapmei». Coomeemcmeyrowasi UHghopmayusi, yeeOoMIeHUe U MeKCMbl pasMeu,atomesi makxe 8 UH-
¢opmayuoHHoOU cucmeme obu,e2o rornb308aHus — Ha oghuyuanbHoM catime ®edeparibHO20 ageHmcemaa o
MmexHU4YeCKoMy pezyriuposaHuto u Memposioauu 8 cemu ViIHmepHem (www.rst.gov.ru)

© Odbopmnenne. OIbY «NHCTUTYT cTaHgapTusaumm», 2025

HacTosawun CTaHOapT HE MOXET ObITb MOMHOCTBLIO UMM YACTUYHO BOCNpou3BeneH, TMpaxxmnposaH 1 pac-
NpoOCTpaHEeH B Ka4ecCcTBe OCbVILI,VIaJ'IbHOI'O nsgaHns 6e3 paspelieHnd dbe/:l,epaanoro areHTCcTtBa Nno TexHun4e-
CKOMY perynmpoBaHUO 1 MEeTpPOoJ1ornn
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BBepeHune

HacTtosawuin ctaHgapT HanpasreH Ha peanusaumio TpebosaHun [1]—[9].

KaHanusaunoHHble ouncTHble coopyxeHus (KOC) npenctasnstoT cobon obbekThl, obnagatowme cne-
LMUKOM B OTHOLLEHMM NPOBEAEHMS Ha HUX NyckoHanagoyvHbix pabot (MHP). Ota cneuundmka obycrnosneHa
cneayrwmMmMmn o6 bekTUBHLIMU NPUYMHAMM.

B GonblwunHcTBe cutyauun nepegada KOC kak obbekTa kanuTanbHOro CTPOUTENbCTBA MO LOroBOpPY
cTpouTensHoro nogpsiaa ocylectsnserca nocne NMHP «BxonocTtyto» (He Ha cTouHon BoAe). OCHOBHOM Mpu-
YMHOW 3TOTO ABNAETCH OTCYTCTBME B MPOEKTHON M CMETHOW AOKyMeHTauun nporpammel NMHP «noa Harpyskon»
Kak pasfena npoekTa, YTo onpefeneHo oTcyTcTBnem Takoro TpebosaHus B [10]. B cooTBeTCTBMM C 3TUM 3a-
TpaTtbl Ha NMHP Ha cToYHbIX BoAax («nof Harpy3kom») B HACTosILLee BPeMsi He (PMHaAHCUPYIOTCS U3 BIOOKETHbIX
CPeLCTB Ha co3gaHne obbekTa.

OpHako NMHP «BxonocTyo» B 60MbLUMHCTBE CyYaeB He 06ecnevmBaloT Hagnexallero ypoBHsi MpuemMKu
He TONbKO TEXHOMOrMYecKkoro npotecca, Ho U 06opyaoBaHUA. OTO BbI3BAHO OYE€Hb OOMbLLION NOTPEBHOCTLIO
B YNCTOW (TEXHUYECKOW) BoAe AMs 3anOfHEeHUsA COOPYXEeHU Ans NPoBeAEHUS NONHOLEHHOMO KOMMIEKCHOMO
onpoboBaHusa 060pygOBaHUS «BXONOCTYO» HA 0ObeKTe B LierioM (06bem BoAbl 4115 MOMHOMO 3anofHEHUS BCEX
COOpPYXXEHU NpUBNU3NTENbLHO paBeH CYTOYHOW MogavYe CUCTeMbl BOOOCHabXeHusa aToro baccenHa BoOoOT-
BefeHus1, paboTa B YCNoBUsIX NpoToKa TpebyeT Takom e nogayun). B nogasnswowem 60nbLUMHCTBE CriyvyaeB
BO3MOXHOCTM nofadn Takoro oobema Boabl Ha KOC OTCyTCTBYIOT, UTO NPUBOAMUT K BbIHYXXAEHHOW Heobxoau-
MOCTM nooyepenHbIX UCMbITAaHUN Ha YUCTON BOAE MO OAHOW €MKOCTU M3 YMCna OOHOTUMHBIX COOPYXKEHUN W
HEBO3MOXXHOCTM KOMMIIEKCHOrO onpoboBaHMsa 0bopyaoBaHUs BCero obbekTa Aaxe Ha 3Ton cpese.

C yyeTOM BbILLEN3NOXEHHOIO HE MPEACTaBNAETCA BO3MOXHbIM Npu BbiNonHeHun NMHP «Bxonoctyo»
npoBefeHne KOMMMEKCHOro onpoboBaHns 06opyaoBaHUSA Kak NPOBEPKM HA COOTBETCTBYHOLLEM 3Tane BBoAA
oObekTa B aKCMnyaTaLmio YCTOMYNMBOM U HaJEeXHOM paboTel 060pya0oBaHMS NPy BbINOMTHEHUN YCTAHOBIEHHbIX
NPOEKTOM (DYHKLMIN B YCIOBUSX COBMECTHOM B3aMMOCBSA3aHHOM paboTkl CO BCEMU cucTeMamMu 1 obopyaosa-
HMeM B NPeayCMOTPEHHOM MPOEKTOM TEXHOSTOMMYECKOM MpoLecce B TeYeHNEe BPEMEHUW, YCTaHOBINEHHOIO Mpo-
rpammoi MHP [11]. NTHP Tonbko «BXonocTyo» HE MOXET 06ecrneqnTb BbINOMHEHNS] YCTaHOBMEHHbBIX MPOEKTOM
YHKUNA B NpegyCMOTPEHHOM MPOEKTOM TEXHOOrMYEeCcKOM npouecce. JTO onpefensieT 3agayu, ctosiue
nepen MNHP «nop Harpy3kon», ocyLlecTBNAeMble NOCNe Havyana nogavv CTOYHbIX BOA (MY MHOW TEXHOMOoru-
4YeCKOWN NPOEKTHOW cpeabl).

Opyron cneundunyeckorn ocobeHHoCTbio coopyeHun KOC ans ropoackmx CTOYHBIX BOA SIBASIETCS TO
00CTOATENLCTBO, YTO MX 3aMycK B YacTu aTana GMoNorMyeckom OYUCTKM NO OOBEKTMBHBIM NpUYUHAM Npea-
CcTaBnsaeT cobo ANUTEnbHbIA NPOoLEeCC, M3MePSEMbIA MecsLamu.

Tarkke BaxkHO, 4To KOC, faxke npu NpMMEHEeHUN TEXHONOrnn u o6opyaoBaHUsA U3 Ymcna obLenpuHATbLIX,
BKIOYasa TUNOBbIE peLleHunsl, MpeacTaBnsaoT cobon pedynsrat MHAUBUAYaNbHOro NPOEKTUPOBaHUS, OCHOBaH-
HOrO Ha pacyeTe KMoYeBbIX TEXHOMOrMYECKNX NapamMeTpoB COOPYXEHUA HA OCHOBE KOHKPETHOrO KayecTsa
CTOYHbIX BOA COrNacHO Mofy4YeHHbIM UCXOA4HbIM OaHHbIM. Takon pacyeT obecrneumBaeT Ansi pasnuyHbIX CO-
OpYXXeHUI HanBMAyanbHble NapaMeTpbl. KOpPEeKTHOCTb TakMX pacyeToB 3aBUCUT HE TOMNbKO OT KOMMNETEHLUN
NPOEKTUPOBLLMKOB, HO 1 OT NPeACTaBUTENBHOCTU N JOCTOBEPHOCTU UCXOAHBIX AAHHBIX MO Ka4eCTBY CTOYHbIX
BoA. MNpumeHaeMble Anst BUONOMMYECKON OYMCTKU XO3SMCTBEHHO-ObITOBBIX (FOPOACKUX) CTOYHbBIX BOA TEXHO-
nornm NpeacTaBnsAlT cobon CNOXHY COBOKYMHOCTb NPOLECCOB, peanuadyemMbiX pasnuyHbiMu rpynnamm 6ak-
TEPUN B Pa3NU4HbIX yCrnoBUAX cpeabl. DakTuyeckoe HECOOTBETCTBME ITUX YCNoBU TpeboBaHnAM npouecca
npuBeneT K HeAOCTUXKEHMo TpebyeMoro kayecTsa.

C y4eToM BbILLENIIIOXKEHHOTO, caenaTb 060CHOBAHHbIN BbIBOL, O BO3MOXHOCTU MOMYyYEeHUSA Ha OaHHbIX
KOC npoekTHOro kayectBa OYUCTKM N OPYrMX NapaMeTpoB MOXHO TOSbKO MOCne NpoBeaeHus Bcero obbema
[MHP «nop Harpy3kom» 1 KOMMMEKCHbIX 3KCMyaTauMOHHbIX UCMbITAHUI NPOEKTHOIO TEXHOMOMMYECKOro npo-
Lecca.

Takum o6pasom, npu anroputme cosgaHna KOC kak o6bekTa kanMTanbHOro CTpouTenbcTBa No A40roBo-
py CTpOUTENBHOrO nogpsaa B 3KCNnyataumio nepefaetcss 00bekT, ANa OOBEAEHUS KOTOPOro A0 MPOEKTHbIX
nokasatenen TpebyeTcs 3HauYMTeNbHOE BpeMs (40 rofga) NpoOM3BOACTBA TPYAOEMKUX U Tpebyrowmnx ksanugu-
kaumum pabot no NHP «nog Harpy3kony cunamm akCnnyaTupytoLen opraHMsannm Unm ¢ NpuBreYeHneEM ero Kak
3aKa34MKOM MyCKOHanaZo4YHOW opraHusaumm (opraHusaunii). BaxHbiM OCNOXHAOLWMM hakTOPOM SIBNSETCS
oTcyTcTBUE Ha GonblunHcTBe KOC KBanvduumMpoBaHHOIO nepcoHana, cnocobHOro JOMKHbIM 06pa3oM Bbl-
nonHuTb 3T0T BUA MNMHP npu oTCyTCTBMM Y SKCNNyaTUpyoLLen opraHnsaumm ouHaHCMpoBaHus Ans npueneye-
HUSA NycKoHanagovyHon opraHusaumu. Jpyrum dakTopoMm sBnsieTca npobrnema coxpaHeHUs OTBETCTBEHHOCTH
3a utorosble pesynbratbl padoTel KOC B psagy NpOeKkTUPOBLLMK — 3KCNepTM3a — CTPOUTENbHBIN NOAPAAYMK

v
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(n ero myckoHanago4Hasi opraHu3aumsl) — MoCTaBLUK 0OOpyAOBaHUA — 3JKCNyaTMpyloLlas opraHm3auus
(Mrv npuBneYeHHas el NycKoHanago4YHas opraHu3aumsl) U yCTaHOBMEHWE FPaHuL, U CTENEHN OTBETCTBEHHO-
CTN NEePEYUCIIEHHBIX YYaCTHMKOB npoLecca.

[Ona obecnedeHus acpdHeKTMBHOINO BBOAA B 3KCMyaTaumilo MOCTPOEHHbIX/peKOHCTpynpoBaHHbIx KOC
cneayeT BKtoyaTb paspaboTky nporpammbl NMHP, kak «BXONOCTYO», Tak U «Mog, Harpy3Kkom», 1 CMETHOTO pac-
yeTa CTOMMOCTM 3TUX paboT B 06bem paboT Npu MPOEKTUPOBAHMM OOBbEKTA U BKIKOYEHMN B CBOOHbIN CMETHBbIN
pacyer [11].

Mpu co3gaHmm KOC no KOHTpakTy, NPeaMEeTOM KOTOPOro SBMSETCA OAHOBPEMEHHO BbINONHEHME paboT
Mo MPOEKTMPOBAHMIO, CTPOUTENBCTBY M BBOAY B 3KCMyaTauuto 06bEKTOB KanuTanbHOro ctpoutensctea [12]
(manee — JoroBop «Mopg KIkY»), YCroBUs Takoro 4oroBopa MOryT BKMvaTe B cebsi npoBedeHne BCEro KOM-
nnekca MNHP ¢ nepepaven reHnogpsgyumkoMm KOC akcnnyaTupyoLLe opraHnsaumm rnocre nosioKUTENbHOro
pesynbrata KOMMEKCHbIX 3KCMyaTaunoOHHbIX UCMbITaHWA. Takon anropuTm ycTpaHsaeT MHorne npobnemsl ¢
noTepen OTBETCTBEHHOCTM 3a pe3ynbTaT, KOHLEHTPUPYS X B OOHOM NULE.

OpyrMMm anbTepHaTMBHbLIM peELUEeHVEM, Takke HaxoOsAWMMCS B pamMKax 3akOHOAATenbCTBa, SIBMASETCS
nepegaya nocTpoeHHbIX reHnogpsgdnkom KOC B akcnnyataumio emy xe nmbo adpunmpoBaHHOMY C HUM
YUy B 3KCNyaTauuio No pasnmMyHbiM MEXaHU3MaM KOHLIECCUU. OTOT anropuTM NepPEeHOCUT OTBETCTBEHHOCTb
3a JanbHEenLWwy aKcnyaTaumio Takke Ha TO XXe N1LOo, KOTOpoe peanv3oBaso BCE NPeALecTByOLLME CTagnn
YKM3HEHHOTO LUKNa.

O6a atux pelleHus obrnagatoT psAoOM OrpaHMYeHUIn, YTO He MO3BOSSIET UM MOMyYMTb MOBCEMECTHOE
NPYMEHEHNE.

3a pybexXoMm LIMPOKO pacnpocTpaHeHa npakTuka pasgeneHus npouecca co3ganusa KOC Ha gBa otaene-
HbIX 3Tana: KOMMIEeKC CTPOUTENbHbBIX paboT 1 KoMnnekc paboT No NocTaBKe, MOHTaXy, Hanaake obopyaoBa-
HWsI, 3aMyCcKy U Hanagke TexHorornyeckoro npouecca. B Poccum Takas cxema Ha MOMEHT pa3paboTku CTaH-
JapTa He UMeeT HOPMaTUBHOW OCHOBbI MPUMEHNUTENBHO K 06beKkTam ¢ GroaKETHbIM (PUHAHCUPOBAHMEM.

Ona 3akasdmkoB 06bekToB KOC, Haxogsawmxcsa B TOM UM MHOW CTagun peanusaummn ¢ 3aKImoYeHHbIM
KOHTPaKTOM Ha CTPOUTENbHO-MOHTaXHble paboTbl, pekoMeHayeTcs obecneynBaTb CBOEBPEMEHHYHO pa3pa-
601Ky nporpamm npoussoacTea atux NMHP B o6beme cornacHo TpeboBaHMAM HacTOsLWEro ctTaHgapTa 1 obe-
creyeHve ux peanuaauum.

C y4yeToM BbILLEN3NOXEHHOIO, OpraHn3aums nposegeHns NHP MoxeT cylecTBeHHO OTMYaThCst Mo Bbl-
LeonucaHHbIM onumsam co3gaHmsa KOC (B TOM 4Mcne ¢ y4eTOM pasBUTUS HOPMATUBHOW 6asbl), YTO YYTEHO B
HacTosiLLeM cTaHaapTe.

3HaunTenbHon Npobnemon co3gaxus u 3anycka KOC B HacTosiLLee BpeMs SIBASIETCS He3aBEpLLUEHHOCTb
nepexogHoro nepvoga oT HOPMUPOBaHMS Mo HopmaTyMBaM gonyctumoro copoca (HOC), paspabaTtbiBaeMbim
Ha OCHOBe npefenbHO AgonycTumbix koHueHTpauui (MOK) ona BogHbIX 06bLEKTOB pblOOXO3SIMCTBEHHOMO Ha-
3HaYeHWs!, K TEXHONOIMYECKOMY HOPMUPOBAHMIO Ha OCHOBE Haumyuywmnx AOCTYMNHbIX TexHonorun (HOT), npu
TOM, YTO COrMacHoO [6] BCe O4YMCTHBIE COOPYXEHUSA HACENEHHbIX MYHKTOB MMEIT NPaBo NOMyYNTb KOMMMEKCHOE
3KOITOMMYECKOE peLLEHME N NEPENTN HA HOPMUPOBAHME Ha OCHOBE TEXHOMNOrMYeckmx nokasarenen HOT. B pe-
3ynbraTe pa3paboTaHbl U MPOOOIKaOT pa3pabaTbiBaTbCs NPOEKTLI, Aeknapupyowme goctmkenve MNOK ong
BOOHbIX OOBbEKTOB PbIOOX0O3ANCTBEHHOIO Ha3Ha4YeHWs, MpU TOM, YTO HA COBPEMEHHOM TEXHUYECKOM YPOBHE
3TO HEeOOCTWXKMMO MO MEPEYHI0 3arps3HSILLMX BELLECTB TEXHOrEHHOro XapakTepa (Tshkernble MeTansbl), U
ropasfo 3aTpaTHee M He rapaHTUPOBaHHO MO PS4y TEXHOMOMMYECKN HOPMUPYEMbIX 3arpsi3HALLNX BELLECTB.
3anyck Takmx KOC, paxe npu cambix kBanmduumpoBaHHbix MNMHP, He no3BonuT NoaTBEPAUTH AOCTMKEHME
MPOEKTHbIX MoKasaTenewn. B To e Bpemsi B 3TOM HET HOpUANYECKO HeoBXoanMOCTH, Tak Kak ans nobeix KOC
BO3MOXXHO MOMNy4Y1Tb pa3peLleHre Ha cOpoc Ha OCHOBe TexHornornvecknx nokasarenen HOT. OnvucaHHas cuty-
auus cosgaert TpyaHopaspelluMMble npakTuyeckne npobnemMbl. HacToawmin ctaHgapT CoaepXuT NOMNOXEHUS,
obecneyvBatoLme npoeegeHve 1 3aseplieHne MNMHP B 4aHHbBIX yCNOBMSAX HA OCHOBE AENCTBYHOLLENO 3aKOHO-
JartenbCcTBa.
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HAUMWOHANBbHBIN CTAHOAPT POCCUUCKOWN OEOQOEPALUUMNU

KAHAJTUSALUMOHHbLIE OYNCTHbLIE COOPYXEHMUA.
OPrAHMU3ALUNA N NPOBEOEHUE MYCKOHANAOOYHbIX PABOT

O6wue TpeboBaHUsA

Wastewater treatment plants. Organization of commissioning, start-up and achievement of design indicators.
General requirements

Data BBegeHusa — 2026—01—01
C NpaBOM JOCPOYHOro NPUMeHeHUs

1 ObnacTtb npMMeHeHuns

HacTtoswuin ctangapT ycTaHaBnvBaeT obuime TpeboBaHUsA K opraHvM3auny U NpoBeaeHuo NycKoHana-
Oo4HbIX paboT (MHP) Ha KaHanM3auMOHHbBIX O4YUCTHBIX coopyXeHusx (KOC), npeaHasHauYeHHbIX 4NS O4YUCTKU
XO35MCTBEHHO-ObITOBBIX CTOMHbIX BOA, CMELLaHHbIX (TOPOACKMX) CTOYHbIX BOA, @ TakKe CTOYHbIX BOA, MOCTY-
nawLwmx 13 obLLeCnaBHbIX LIEHTPanM3oBaHHbIX CUCTEM BOAOOTBEAEHMS MOCEMNEHUA UM TOPOOCKUX OKPY-
ros [13].

MonoxeHuns HACTOsLLLEro cTaHAapTa MoryT BbiTb MCNONb30BaHbI A1 PELLEHMS aHaNorMYHbIX 3agay npu-
MEHUTENBHO K COOPYXXEHMSIM OYUCTKN CTOYHBLIX BO MPOMbILLIIEHHBLIX NPEeanpUaTUA, COCTaB KOTOPbIX BNN30K K
rOpoACKMM CTOYHbIM BOAAM, C Y4ETOM UMEIOLLMXCS pasfnymin.

HacTtoswuin ctangapT pacnpoctpaHsaeTcsa Ha [NMHP, BbinonHAeMble B paMKax 4OroBopa CTPOUTENBHOMO
nogpsiga npu HoBom ctpoutenbcTBe/pekoHeTpykumm KOC (MHP «Bxonoctytox»), n Ha MNHP, BbinonHsaeMble
nocre OKOHYaHMS1 CTPOMTENbHO-MOHTaXHbIX paboT (MHP «noa Harpyskoi»). Takke cTaHgapT MOXET npu-
MEHSITbCS NP NPOBESEHNM MO NHULMATMBE 3KcnnyaTupytowen opraHnaaumm NHP no KOC B uenom nnv gns
oTAenbHoW hyHKUMOHanNbHo-TexHonornveckon 3oHbl KOC yxxe nocrne OkoH4YaHWsi NPOOHOM M OMbITHOW 3KC-
nnyaraumym B cregyrowmx obcTosaTeNnbCTBAX: HEYOOBNETBOPUTENBHOE Ka4eCTBO OYMCTKM CTOYHBLIX BOA MMM
HeyOBMNETBOPUTENbHbBIE 3HAYEHUS UHBIX CYLLECTBEHHBLIX TEXHOMNOMMYECKMX NapamMeTPoB NpY HANMYnm 3aKnto-
4yeHus 0 HeobxogmmMocTu nNpoBefeHnst NoBTopHbIX MHP, MmogepHusauma KOC nnbo 3HaunTenbHble NnaHoBbIE
N3MEHEHUST Harpy3kn Ha HWX, NPUBOASALLMNE K CYLLECTBEHHOMY M3MEHEHMWIO TEXHOMOMMYECKMX PEXUMOB.

Mpunmevyanne — Tlposeaenve MNHP B cuTyaumsx, OTAMYHBLIX OT BBOAA B 9KCMyaTauuio nocne HOBOro CTpou-
TeNbCTBa W PEKOHCTPYKLUMK, criedyeT NpoBOAUTL MPW Hann4unm He3aBMCMMOTO SKCNEPTHOTO 3aKmYeHns O Lienecoobpas-
HOCTM Takux paboT, 3a UCKIOYEHNEM CUTYaLWI C NOBTOPHBLIM 3aryCKOM COOPYXXEHWNA.

MonoxeHns HacTodALWEero cTaHaapTa pacnpoCTPaHATCA TakKe Ha onacHble 06bEeKTbl (COrnmacHo npu-
noxenuto 1 [7]), BXoAsiwme B COCTaB KaHaNM3aUMOHHbIX OYNCTHBIX COOPYXXEHWI, C YYETOM BbIMOSTHEHUSA OIS
HUX OOMONHUTENbHbLIX TpeboBaHWi [7] K BBOAY B 3KCMITyaTaLumto.

MonoxeHns HacTosILLEro cTaHaapTa pacnpocTpaHsiores Ha KOC npousBoautensHocTbio 1000 m3/cyTku
1 BbILLE, TAKXKE MO XEeMNaHWIo 3aKka3ynka ctaHgapT MOXET ObiTb MPUMEHEH ANt OYUCTHBIX COOPYXKEHUI MEHb-
Len Npon3BOANTENBHOCTH.

2 HopmaTuBHbIe CCbINKU

B HacTosLemM cTaHaapTe NCnonb30BaHbl HOPMATUBHbIE CChINKM Ha CneayoLmne OKYMEHThI:
FOCT 11677—85 TpaHcdopmaTopbl cunoBble. OBLLME TEXHUYECKME YCITOBUS
MOCT 25150 KaHanunzaums. TepMuHbl 1 onpegeneHus

U3paHue ochmumansHoe
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FOCT ISO/IEC 17043 OugeHka cooTtBeTcTBUSA. OCHOBHbIE TPEOOBaHMS K MPOBEAEHMIO MPOBEPKM KBaNu-
doumkaumm

FOCT P 58176 OnekTpoaHepreTuka. QHepreTuyeckoe cTpontenbcTo. OpraHnsaums nyckoHanagovHbIX
paboT Ha TEMMOBbIX AMNEKTPUYECKMX CTaHumsx. Obwune TpeboBaHuMs

FOCT P 70953 KaHann3auMOHHbIE OYMUCTHbIE COOpYXeHUs. CTponTenbCcTBO U PekoHCTpykumsi. OcHOB-
Hble TeXHMYecKMe pelueHus. TpeboBaHus Kk pa3paboTke, CTPYKType U copepXaHuio B Lensx obecrneveHus
ONTMMarbHbIX KanuTarnbHbIX 3aTpaT 1 3KCMyaTaluMOHHbIX Noka3aTenen

FOCT P 72005 KaHanu3auuoHHbIE OYMCTHbIE COOPYXXEHMUS. JKcnyaTaumsa. TEXHONOrMYeckun perna-
MEHT aKcnnyaTaummn. TpeboBaHus K coaepkaHnto, opopMeHnto, pa3paboTke 1 yTBEPKAEHUIO

CIn 32.13330 «CHwuIT 2.04.03-85 KaHanusauusa. HapyXHble CETU 1 COOPYKEHNUSI»

CI148.13330.2019 «CHwuI1 12-01-2004 Ceog npasun. OpraHusaums CTpoUTENbLCTBa»

CI168.13330.2017 «CHwI 3.01.04-87 lNMpueMka B aKcrnyaTauuio 3aKOHYEHHbIX CTPOUTENBCTBOM 00b-
ekToB. OCHOBHbIE MOTOXEHMUSAY

CIn 75.13330 «CHwuI1 3.05.05-84 TexHonorndyeckoe 06opyaoBaHMe 1 TEXHOMNOrM4Yeckme TpybonpoBoabI»

CI1246.1325800 lNonoxeHne 06 aBTOPCKOM HaA30pe Npu CTPOUTENBCTBE, PEKOHCTPYKUMU U KanuTanb-
HOM PEMOHTE OOBLEKTOB KanuTanbHOrO CTPOUTENBCTBA

CIT 517.1325800 3kcnnyatauus LeHTpann3oBaHHbIX CUCTEM, COOPYXEHU BOAOCHAbGXeHMsT 1 BOAOOT-
BeOeHus

MpumevyaHune — [lpn NONb30BaHUN HACTOSLLMM CTaHOAPTOM Lienecoobpas3Ho NpoBepuTb 4eNCTBME CCbINoY-
HbIX CTaHAapTOB (CBOZOB NpaBwui) B MHOPMALIMOHHOW cucTeMe obLLero nonb3oBaHns — Ha ouumnansHom cate Pene-
panbHOro areHTCTBa No TEXHNYECKOMY PEryniMpoBaHuio U METPOSOrMK B ceTu VIHTEpHET nnu No exxerogHomy nHgopmawm-
OHHOMY YyKa3aTento «HaunoHanbHble CTaHAapTbl», KOTOPbIV ONy6nMKoBaH MO COCTOSIHMIO Ha 1 AHBapsI TEKyLLEero roaa, 1 no
BbIMyCKaM €XeMeCsa4YHOro MHpopMauNOHHOTO ykasaTtensi «HaunoHanbHble cTaHgapThl» 3a Tekywumi rog. Ecnu 3ameHeH
CCbINOYHbIN OKYMEHT, Ha KOTOPbIN AaHa HeAaTUPOBaHHAasA CChbIika, TO peKOMeHAYeTCHA UCNOMNb30BaTh AENCTBYOLLYIO BEP-
CVIO 3TOro AOKYMEHTA C Y4ETOM BCEX BHECEHHbIX B JaHHYIO BEPCUIO0 M3MEHEHUI. ECnin 3aMeHeH CChINOYHbIV JOKYMEHT, Ha
KOTOpbIV AaHa AaTMpOoBaHHas Ccbinka, TO PEKOMEHOYETCS UCMONb30BaTh BEPCUIO 3TOTO AOKYMEHTA C yKa3aHHbIM Bbille
rogom yTBepXaeHust (NpuHaTus). Ecnu nocne yTBepXaeHNs HacTOSALLEro cTaHAapTa B CCbINIOYHbIA JOKYMEHT, Ha KOTOPbIiA
[aHa AaTupoBaHHas CCbifika, BHECEHO M3MEHEHMe, 3aTparMBaroLLee NooXeHe, Ha KOTOPoe JaHa CCbifika, TO 3TO Noso-
)KEHne peKkoMeHOyeTCs NPUMEeHATb 6e3 yueTa JaHHOro n3MeHeHusi. ECnm cebinoyHbi JOKYMEHT OTMeHeH 6e3 3aMeHbl, TO
NnonoXxeHune, B KOTOPOM [l@aHa CCbIflka Ha HEero, peKoMeHAyeTCs MPUMEHSITb B YacTu, He 3aTparmBatoLLen 3Ty cebinky. Cee-
OeHns o AeCTBUM CBOOOB NpaBus LenecoobpasHo npoeepuTb B PeaepanbHOM MHOPMAaLMOHHOM poHAE CTaH4apTOB.

3 TepMuHbI, onpeaeneHnsl U cokpalieHus

3.1 B HacTosilem cTaHaapTe npumeHeHsl TepMuHbl no MOCT 25150, FTOCT P 58176, TOCT P 72005, a
Takxke cregylolme TePMUHbI C COOTBETCTBYHOLLMMU ONpeaeneHnsamum:

3.1.1 onbITHasa akcnnyaTaumsa: SKcnnyaTaumst BHOBb NOCTPOEHHbIX/pekoHCTpympoBaHHbIX KOC B ne-
pvoa, HaYMHAaKLLMIACS NOCMe OKOHYaHWs NPOBHONM KCnyaTaLmn 1 3aBepLUeHNS KOMMNMEKCHbIX dKCnnyaTauum-
OHHbIX UCMbITAHUI, B KOTOPbLINA OCYLLECTBNSETCS OTpaboTka U YyTOYHEHNE TEXHOMOrMYECKUX PEXUMOB OYUCT-
HbIX COOPYXEHMIN BO BCE CE30HbI roga ¢ Lernbio obecrneveHns kayectsa OYULLEHHON BOAbI B COOTBETCTBUM C
NPOEKTHLIMWN 3HaYEeHNsIMU NMBO B COOTBETCTBMU C Npeaenom TexHonornyeckon acpdektusHoctn KOC, Bbl-
sIBNEHNe HeaoCTaTkoB B paboTe, pa3paboTtka 1 (N0 BO3MOXHOCTM) peanu3auus pekomeHaaunn no nx yctpa-
HEHMIO.

MpumevyaHne — B cocTtaBe xn3HeHHoro uukna KOC BbiaensitoT npobHyto (3.1.11), ONbITHYIO U NOCTOSAHHYO
akcnnyataumto. [ocnenHsas npeacTasnseT cobow SKemmyaTaumio N0 OKOHYaHUKM BCEX BWAOB MYCKOHANagoyHbIX pabor,
KOMMIEKCHbIX 3KCMyaTaLMOHHbIX UCTIbITAHWUIA U OMNbITHON 3KCMyaTauum.

3.1.2 BbINonHeHue paboT No CTPOUTENbCTBY/PEKOHCTPYKUUM OOGBHLEKTOB KanuTaribHOro CTpoM-
TenbCTBa «Nopg Knu»: BbinonHeHne B pamkax OAHOMo KOHTpakTa paboT Mo NPOeKTUPOBaHMUIO, CTPOUTESb-
CTBY 1 BBOAY B 3KCMyaTaLuio.

3.1.3 rapaHTUiHbIe UcnbiTaHus: VcnbiTaHns TexHonornveckoro obopynosanusa nnm KOC B uenom Ha
COOTBETCTBME YCTAHOBMEHHbLIM B KOHTPAaKTe rapaHTUNHbLIM XapakTepucTkaMm, NpoBoaUMbIE B XO4Ee MyCKOHa-
NafoYHbIX paboT «nog Harpy3komy.

3.1.4 KypHan nyckoHanago4Hbix pabort; xxypHan MHP: OnekTpoHHkIn dann nnbo JOoKYMEHT Ha Oy-
Ma)XHOM HocuTesne, B KOTOPOM MOCrefoBaTeNbHO OTPaXatTcsl BCe AeACTBUS 1 paboTbl MO NPOBEOEHNUIO My-
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CKOHanafdo4HbIx paboT, BKroYas pesynbsratbl, 06HapyKeHHble NpobremMbl, HECOOTBETCTBUS, NpeancaHHble
MepONPUSATUSI, UX BbIMOMHEHME U T. M.

3.1.5 ucnbiTaHuA obopyaoBaHus: PaboTbl No npoBepke paboTocnocoGHOCTU U XapakTepucTuk 06o-
PYOOBaHWSA B COOTBETCTBUM C MPOEKTHLIMU NapaMeTpamiu, NacnopTHLIMU XapakTepUCTUKaMU, TEXHUYECKMU
cTaHZapTaMu ¥ TEXHUYECKUMM YCITOBUSIMU.

MpumevaHuns

1 B ycnosusix KOC npoBepka coOTBETCTBUSI 060pyA0BaHUSI NACMOPTHBIM XapaKTepUCcTUKam, TEXHUYECKUM CTaHaap-
TaM 1 TEXHNYECKMM YCIOBMSAM OCYLLECTBNSAETCA B Npeenax TeXHUYECKNX BO3MOXHOCTEeN oObekTa.

2 MNpoBOAAT Kak MHAMBUAYanbHbIE UMW MOY3MOBbLIE UCTIbITAHNS.

3 VicnbiTaHna o6opyaoBaHUs MPOBOAAT CHavana «BXOSOCTYO», a 3aTeM B MPOEKTHOM TEXHOMOMMYECKOM npoLiecce.

3.1.6 KoMmnnekcHoe onpo6oBaHue ob6opyaoBaHuA: [1poBepka B Xo4e NyckoHanago4Hblx paboT «nog
Harpyskol» COBMECTHOM B3aMMOCBSI3aHHOW paboTbl komnnekca obopygoBaHus KOC mnu gyHKLMOHaNbHO-
TEXHONMOMMYEeCKOM 30HbI B MPELYCMOTPEHHOM MPOEKTOM TEXHOMOrMYECKOM MPOLIECCE B TEYEHME BPEMEHWU,
YCTaHOBITEHHOIO MPOrpaMMON NMycKoHanago4Hbix paboT, nponsBoanmMast B LIENsSX NoaTBEepXKOEHMS MPOEKTHbIX
napameTpoB MK UKCaLUMN OTKIIOHEHWUIA OT HUX.

MpumevyaHne — BbINOMHAETCA NOCHE MOHTaXa W UCNbITaHUIA 06opyA0OBaHMSA NPW NyCKOHaNaaouHbIx paboTtax
«BXxonocTyto», nepegadn KOC akcnnyaTupyoLLen opraHM3aumm B NpoGHY0 SKCnyaTauuio U ux 3anycka.

3.1.7 KoMnneKkcHble JKcnnyatTauyMoOoHHble UCNbITaHNA KaHAaNTU3aUNMOHHbIX O4YUCTHbIX coopyx(el-mﬁ:
KomnnekcHble ncnbitTaHms coopy>|<eHV||7|, OGOpy,D,OBaHI/Iﬂ, CuUCTeM ynpaeleHnda n TeXHONOrn4eckoro npouecca,
npoBoAnMble B YCNOBUAX SKCMJlyaTaunn Ana noaresepXXaeHnsd npoekKTHbIX nokasatenen KOC nubo ons yCTta-
HOBIEeHnA nx npepena TEXHOMNOrM4YecKomn Sd)(beKTI/IBHOCTVI.

MpnmevyaHune — KomnnekcHble aKCMyaTaLMOHHbIE UCTIbITAHUS TakKe MOTYT NMPOBOAUTLCA NMPUMEHUTENBHO K
OTAENbHON PYHKLMOHANbHO-TEXHONOrMYECKon 30He unu odepeam (6noky) KOC npu ux otAenbHOM OT APYrnX COOPYXXEHNN
BBOZE B 3KCMyaTaLuuio nocne CTponTensCcTBa/peEKOHCTPYKLNN.

3.1.8 Hanapka oGopyp.OBava: I'IpOBepKa TEXHNYECKOIro COCTOAHUA, MEXaHUYEeCKaaA perynmpoBsKka obo-
pyooBaHNA U yCTpOVICTB, HaCTpOIZKa NnporpaMMHO-TEXHNYECKNX CPEOCTB U YCTpOVICTB aBTomMmartu3auumm, opra-
HU3auuna n nposegeHmne ncnblTaHUN Pa3sIM4HOro poaa Kak OoTaeribHbIX eANHNL, OﬁOpyp,OBaHVIﬂ, Tak un o6opyp,o-
BaHMS B COCTaBe ONOKOB M TEXHOMNMOMMYECKMUX KOMIMITEKCOB.

MpunmevyaHnsa

1 B komnnekc Hanago4HblX paboT BKMoYaroT paboTbl MO MHTErpauuy 1 pa3BepTbiBaHWIO MPOrpaMMHbIX KOMMIIEKCOB
ynpasnenus otaensHeimu yanamu 1 KOC B uenom. Hanagka o6opygoBaHMs MOXET NPOBOAUTLCS HE TOMNbKO B NEPUOS Bbl-
MOSIHEHUsI MyCKOHanago4HbIX paboT, a B Nobon nepunoa akcnnyaTtaumnm o6opyaoBaHUs, eCnm B 3TOM eCTb HEOBX0ANMOCTb.

2 lNoysnosasi Hanagka — KOMMIEKC Hanago4vHbIx paboT, obecneyrBaoLLMin BO3MOXHOCTb paboTbl hyHKLMOHaNBHO-
TEXHONOrM4ecKoro yana.

3.1.9 nnaH-rpadmk nyckoHanagouvHbIX pabot: [naH npon3BoacTBa NyckoHanagoyHbIX paboT ¢ yka-
3aHMEeM NnocrieqoBaTerlbHOCTM 1 CPOKOB BbINOMNHEHUSI paboT.

MpumevyaHne — MoryT NnpUMeEHsITbCA 0OBLEKTOBLIN MaH-rpaduk (4n18 0gHOro PYHKLMOHANBHO-TEXHOMOrMYe-
CKOrO y3ra unu pyHKLUMOHANbHO-TEXHOMOMMYECKOM 30HbI), cBoAHbIN — Ans KOC B uenom.

3.1.10 npegen TexHonorn4yeckon acpdekTMBHOCTU; NTI: 3HaUeHMs1 KadeCTBEHHbIX MokasaTtenewn
OYMLLIEHHBIX CTOYHbIX BOA MO0 OpYrnx TEXHOMOrMYEeCKUX nokasaTenen paboTbl, He COOTBETCTBYOLLME MPO-
€KTHbIM 3Ha4eHusM, koTopble KOC nnbo otaenbHas yHKUMOHaNbHO-TEXHOMOMMYECKasi 30Ha MMET BO3MOX-
HOCTb 0becneynBaTh UCXOOS U3 3aNOXKEHHbIX MPOEKTHBIX PeLLeHNi, hakTUYeCKMX NapaMeTpoB NOCTyNakLLmnx
CTOYHbIX BOA M UHbIX (DAKTOPOB, MPU YCITOBUM MakCUMarnbHO 3heKTUBHOM SKCNyaTauum.

MpumevyaHns

1 lNoa HecooTBETCTBMEM MPOEKTHBLIM 3HAYEHUAM NOAPAa3yMEBAOTCS BENUYMHbBI NOKa3aTenen, Xyalwme ¢ TOYKM 3pe-
HUSA pellaeMoin 3agayuun. B kavecTBe npumepa: Gonbluee 3HaYeHMe KOHLEHTPaLUM 3arpsisHaOLLEro BellecTsa, bonbLuee
3HepronoTpebneHne G1oNorMYeckor O4NCTKN MO0 MEHbLLIEE COAEpPKaHNE CyxOro BelllecTBa B 00€3BOXXEHHOM OCafiKe.

2 [NpMMEHNTENBHO K Ka4eCTBY OYUCTKM CTOYHbIX BOA 3Ha4YeHus MNT3 OOMmKHbI yCTaHaBNMBaTLCA A1 CE30Ha, SBMS0-
werocs pacyeTHbIM ansa aaHHbix KOC cornacHo CIM 32.13330 (4N HaceneHHbIX MYHKTOB, HE OTHOCSILLMXCS K FIETHUM Ky-
popTam, — 3TO Ce30H C MUHMMAaIbHOW TEMMNEepPaTypon NOCTyNarLLMX CTOYHbIX BoA). [T Takke MoryT ObiTb YCTaHOBMEHbI
W Ansa Apyrux nepuonoB, ¢ 06a3aTenbHbIM yka3aHueM TemnepaTypbl CTOYHbIX BOA, K KOTOPbIM OHW OTHOCSTCS.
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3.1.11 npob6Hasa akcnnyatauma: HadanbHbI Nnepuog aKcnnyaTaumm BHOBb MOCTPOEHHbLIX/PEKOHCTPY-
npoBaHHbIXx KOC unun nx otaenbHbIX yHKLMOHANbHO-TEXHUYECKUX 30H C MOMEHTa Havana nogayn pabo4ven
cpenbl 4O OKOHYaHUSA KOMMIEKCHbIX 3KCMyaTauMOHHbIX UCMbITAHWNA.

MpnmevyaHnne — B neprog npobHOM akcnnyaTauuy OCYLUECTBRSATCHA MyCcKOHanagoyHble paboTbl «nof
Harpy3sKom».

3.1.12 nporpaMmmMa nyckoHanago4HbIX pa6ot: OCHOBHOWN AOKYMEHT A1 NIaHUPOBaHWS, OpraHn3auum
N npoBeaeHns nyckoHanagodHbelx pabot KOC, skntovatowmin B cebst onncanHne KOC kak o6bekTa nyckoHana-
OOYHbIX paboT, OpraHM3auUMOHHYI0 CTPYKTYPY M 3TaANHOCTb BbINOMHEHUSA paboT, TpeboBaHMs K UX NPOM3BOA-
CTBY, B TOM 4uCIIE MO CPOKaM.

MpumevyaHune — T[lporpamma nyckoHanago4YHbIX paboT MOXET He BKIoYaTh B ce0s AeTanbHble AaHHble U Tpe-
60oBaHusA, HeobxoanMble ANs BbIMONHEHUs paboT Mo oTAenbHbIM Buaam ob6opyaoBaHust U YHKLMOHaNbHO-TEXHUYECKUX
y3110B, B 3TOM Cllyyae 3T CBeAeHMs NpMBOAST B paboymx nporpamMmmMax nyckoHanagoudHblx pabort. [Nporpamma nyckoHa-
nago4Hblx paboT MoxeT pa3pabaTtbiBaTbCs pasgenbHO Ans NyCKoHanagoqHbIX paboT «BXOMOCTYIO» U «MOA HarpysKomy,
nmMbo Kak eduHbI OOKYMEHT C BblAeneHneM KOMMeKcoB paboT no myckoHanagovHbiM paboTam «BXOMOCTYHO» U «MOA,
HarpysKkowm».

3.1.13 nycKkoBOW KOMMMEKC KaHasNIM3aLMOHHbIX O4YUCTHBLIX COOpYKeHun: COBOKYNHOCTb 06HEKTOB OC-
HOBHOrO, BCMIOMOraTeNIbHOrO M ODCIYXMBAKLLETO HA3HA4YeHUs CTposiLLmMxXCcs unm pekoHctpympyembix KOC, co-
CTaB KOTOPbLIX BbIAENEH M3 MOMHOro NPoekTHOro obbema obbekTa KanuTanbHOro CTPOUTENLCTBA B BUAE ONpe-
[OeneHHoM ero 4yactu, obecrneynBatoLLeli BOSMOXHOCTb CaMOCTOATENbHOM paboTbl CO COPOCOM OUULLEHHBIX
CTOYHbIX BOA B BOAHbIN OOBEKT B COOTBETCTBUM C MPOEKTOM U Kraccudmumpyemon Kak atan CTpoMTenbCTea.

3.1.14 nyckoHanago4Has opraHusauus; MNMHO: JIvuo, ocylecTBRsoWEe VHXUHUPUHIOBBIE YCITyru,
BbIMOTHEHME NMYCKOHANag04HbIX paboT 1 ucnbeiTaHMn 060pyaoBaHNsS B paMKax gOroBopa nogpsga.

MpumevaHne — T[onoBHas nyckoHanagoyHas opraHu3daumss — [MHO, pgencTeylollas B pamMkax gorosopa
noapsiaa ¢ NyLOM, OCYLLECTBSIOWMM CTPOUTENBCTBO, YNONTHOMOYEHHbIM 3aCTPOMLLMKOM UM TEXHUYECKUM 3aKa34nKoM,
UMetoLLLas Npu 3ToM cybnoapsiiHble JOroBOpa Ha BbIMOMHEHME YacTy UNu Bcero obbemMa aTnx paboT ¢ ApyrMMu nuuamu,
OCYLLIECTBMSALMMU NyCKOHanagouHble paboTkl Mo HanpaeBneH M.

3.1.15 nyckoHanagou4Hble pabotbl: ObLee HanmeHoBaHMe paboT 1 ycnyr, Kak OCyLLIEeCTBASEMbIX Ha
3aBepLUakLLMX aTanax CTPOUTENbHO-MOHTaXHbIX paboT (MyckoHanagoyHble paboTbl «BXONOCTYO»), Tak 1 No-
cne nx oKoH4YaHus (MyckoHanagoyHble paboTbl «nog Harpy3Kom»).

3.1.16 nyckoHanago4Hble paboTbl «BXONOCTYO»: Komnnekc paborT, Bxoadawmi B o6Lwmin 06bem CTpo-
nTeNbHO-MOHTaXHbIX pabot KOC, no npoBepke 1 Hanagke obopyaoBaHuUs, BKAOYAa aBTOMATU3MPOBAHHYHO
CUCTEMY KOHTPONS W ynpaBneHus, ¢ NpoBegeHneM MHONBMAYarnbHbIX U NOY3MNOBbIX UCMbITaHU 6e3 TeXHONo-
rmyeckom cpefbl (Ha MHEPTHbIX cpedax), B TOM YMChe C MMUTaUMen TEXHONOrMYeCKMX napaMeTpoB.

3.1.17 nyckoHanago4Hble paboTbl «noA Harpy3kom»: Komnnekc pabot no 3anycky KOC Ha CTOYHbIX
BOOAX, OCYLLECTBMSIEMbIN MOCHE OKOHYaHWS CTPOUTENbHO-MOHTaXHbIX paboT, nnbo B oTHoweHnn KOC, yxe
HaXOASLMXCS B JKCnryaTauuun, Hanagke TEXHONOrnm4yeckoro obopygoBaHns 1 TEXHOMOrMYECKUX NpoLeccoB
KOC (nn6o ®T3 unun ®TY) Ha NpPOEeKTHbIX TEXHONMOMMYECKNX Cpefax C Lenblo JOCTUKEHUS MPOEKTHbIX Tex-
HOMOrM4YeCcKnx NapameTpoB, NGO yCTaHOBMNEHNS NPEAENoB TEXHONOMMYECKON 3PPEKTUBHOCTU COOPYKEHNI.

MpumevyaHne — B coctaBe nyckoHanagoyHbIx paboT «nog Harpy3kony BbIAENSOT, B TOM YUCIe, CTaauo Tex-
HOMMOrMYEeCKNX NycKoHanago4HbIX paboT, BbINOMHAEMbIX MO OKOHYaHuK 3anycka KOC Ha nonHy Npon3BoaMTENbHOCTL (B
npegenax nocTynatoLiero pacxofa CTOMHbIX BOA) M Hanaakn obopyaoBaHWs Nog «Harpy3Kkomy, B Xo4e KOTOPbIX MPOuU3BO-
OATCS1 YTOYHEHME N PErynMpoBKa TEXHOMNOMMYECKMX NapaMeTpoB 3KCMnyaTauun (B TOM YMCIE U OTHOCUTENbHO NMPOEKTHBIX
3HaYeHuin), pexmmMoB paboTbl ob6opynoBaHUsA ¢ yd4eToM dakTudeckux ycnosui pabotel KOC 1 paspaboTka BpeMeHHOro
TexHorormyeckoro pernameHnTta akcnnyatauum KOC. TexHonornyeckve nyckoHanagouvHble paboTbl 3aBepLuatoTcsi Npose-
OeHVeM KOMMEKCHbIX aKCnyaTaLunMoHHbIX ucneitaHuin KOC.

3.1.18 TeXxHN4YeCKMN OTYET O NyCKOHaraAo4HbIX paboTax: TeKkCToBble M rpadmyeckne marepuarnbl
(OOKYMEHTBI), OTpaxkaroLlne pesynbsraThl NyCKoHanagovHbIx pabot, nmbo oTaensHOro nx atana unu ctagum, a
Takke, NPy He0BXOAUMOCTU, BbIBOALI U MPEANOXKEHUS MO AANbHENLLEN 3KCnnyaTaumn.

MpunmevaHnne — Onsa nyCKOHanago4HbIX pa60T «BXOJTOCTYO» BbINOJTHAETCA B COCTaBe NCMNOSMTHUTENBHON J0-
KyMeHTauum obbekTa, Ans nyCKOHanago4HbIX pa60T «nop Harpy3|<0|7|» BbIMNMOJTHAETCA B Ka4eCTBe OTAESIbHOIo oT4yeTa.

3.1.19 TexHONOrn4yeckoe CONpPoBOXAeHMUE IKCMIyaTauum KaHanm3auMoHHbIX OYUCTHBLIX COOPYKe-
HUI; TexHonormyeckoe conpoBoxaeHue akcnnyatauun KOC: Bug paboT, ocyliecTBnsgemblx NyckoHanagou-
HOW OpraHu3aunen, 3aKnoyarLWwminca B NpeumMyLecTBeHHO AUCTaHUMOHHOM KOHTPOME U aHanuae ycrioBum m
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pe3ynsTaTtoB TexHorormyeckoi akcrnnyataumn KOC, paboTbl OCHOBHOIO 060pyaoBaHus U AEACTBUIA Nepco-
Hana c Lesbio Bblgayn aKCMyaTalMOHHOM opraHM3auny pekoMeHaaumin no nogaepkaHuio npoekTHoro (Mnm
MHOIO YCTaHOBIIEHHOMO) KayecTBa OYMLLEHHON Boabl M 06paboTaHHOro ocadka, onTYMU3auUuto SKChyaTaum-
OHHbIX MoKa3aTeneil, NpeaoTBpaLleHe HEeLUTaTHbIX M aBapuiHbIX CUTYaLni.

MpumevyaHne — MoxeT Npon3BOANTLCS B Ka4eCTBE NOCMeAHEero atana nyckoHanagoyHbix padotr KOC «nog
Harpyskow», kak B Nepuog OrnbITHON SKCNyaTaumm 3anyLleHHbIX COOPYXKEHUI, Tak U Nocne nyckoHanago4HbIx paboT, npo-
BE[EHHbIX BHE CBSA3M CO CTPOUTENLCTBOM/PEKOHCTPYKLMEN, TaKKE B KAYECTBE CAMOCTOATENBHOM YCIyrn.

3.1.20 chyHKUMOHaNbHO-TeXHonorn4yeckasa 3oHa; OT3: PaboTtarowasn otgensHo ot gpyrux Yacte KOC,
obecneumBaroLLan peanusaunto onpeaeneHHoro atana texHonornyeckom cxemol KOC.

MpumevyaHne — CoOOTBETCTBYET 3Tany TEXHONOMMYECKOrO NPOLECCa B OCHOBHbIX TEXHUYECKMX PELLEHUSIX MO
FOCT P 70953. ®T3 MoXeT cocTosiTb U3 cOBOKynHocT PTY unu BknovaTtb B cebs Bcero ognH OTY.

lMpumepb! T3

1 MexaHu4yeckasi oyucmka, 8 Komopyro exodsim crnedyrujue ®TY: pewemku, NecKosI08KU ¢ MPOMbIGKOU
necka, nepeu4yHbie omcmoUlHUKU, HACOCHasi cmaHyusl Cbipo2o ocaodka.

2 buosniozuyeckasi oHucmeka, 8 Komopyro exo0sim crnedyroujue ®TY: aapomeHKU, mopuUYHbIe OMCMOUHUKU,
unoeasi HacocHasi cmaHyusi, 8039yxodyeHasi cCmaHuyusi.

3 Y& ob6e33apaxueaHue, 8 komopyro exodum o0uH ®TY — ycmaHoeka Y®-ob6e33apaxkueaHusi.

3.1.21 doyHKUMOHanbHo-TexHonornyeckum ysen; ®TY: CoBOKYMHOCTb (PYHKLMOHAIbHbBIX YacTen, Kak
COOPY>KEHWI, Tak 1 060pyaoBaHKs, BMECTE BbIMONHAKLLMX KOMMITEKCHYIO TEXHONMOMMYECKYH PyHKLNIO.

MpumevyaHusa

1 CooTBeTCcTBYET (DYyHKLUMOHANBHOMY Y3ry TEXHOMOMMYECKON CXEMbl B OCHOBHBLIX TEXHUYECKUX PELUEHUSX Mo
FOCT P 70953. MpumMepbl hyHKLMOHANBLHO-TEXHONOMMYECKMX Y3noB npuseaeHsl B 3.1.20.

2 CocrtaB coopyxeHuii 1 obopynoBaHuns PTY MOXET yTOUHATLCS (OO 3aKMoYeHus JoroBopa Ha nyckoHanagouHble
paboTbl) Npu pa3paboTke pacyeTra CMETHON CTOMMOCTU C UCMOSb30BaHNEM hedeparnbHbIX €AMHUYHBIX PACLEeHOK Ha ny-
CKOHanago4yHble paboThbl.

3.1.22 wedHanaaka: TEXHNYECKNIN KOHTPOSb U HAA30p CO CTOPOHbI NPOEKTUPOBLLMKA M NMOCTaBLLNKOB
06opynoBaHUS 3a NPpaBUIIbHOCTLIO NPOBEAEHUS MYCKOHANAaA04HbIX paboT «BXOMOCTYO» U «MO4 HAarpy3Komy», B
TOM YmMCrie Ha OCHOBaHMU NPOrpamMM nycKoHanago4Hbix paboT, pa3paboTaHHbIX MPOEKTUPOBLLMKOM, OCYLLECT-
BMsieMbli HA OCHOBE [JOrOBOPOB.

MpumevaHnne — Ecnu nporpamma nyckoHanagoyHblx pabot paspabotaHa He npoektuposwmkom KOC, a
WHBIM NULOM, TO OHO TaKXKe ABMSETCS Y4aCTHUKOM LuedHanaaku.

3.2 B HacTosIWEeM cTaHgapTe NPMMEHEHbI CrieayoLMe COKpaLLEHUS:
ABP — aBTOMaTU4YECKOE BKINHOYEHNE pe3epBa;
APM — aBTOMaTM3MpOBaHHOE pabovee MecTo;

ACOKY — aBTOMaTM3MpOBaHHasi CUCTEMA ANCMNETYEPCKOro KOHTPOSS U yNpaBneHus:;
ACY Tl — aBTOMaTU3MpOBaHHbIE CUCTEMbI YNPaBneHns TEXHONOMMYECKMMN NpoLeccamu;

BIMK — Broxummndeckoe notpebneHune Kucnopoaa;

3PA — 3anopHo-perynupyoLlasa annaparypa;

KWn — KOHTPONbHO-M3MepUTENbHbLIN NPUBOP;

KPY — KOHTPONbHO-pacnpeaennTensHoe YyCTPONCTBO;
KoW — KOMIIEKCHbIe 9KCnnyaTauMOHHbIE UCMbITaHUS;
KOP — KOMIJIEKCHOE 3KONOrm4yeckoe paspeLleHune;
HOT — Haurny4iime AO0CTYMNHble TEXHOMNOornu;

orio — onacHbIN NPON3BOACTBEHHbIN 0OBLEKT;

OT n Tb — oxpaHa Tpyaa u TexHuka 6e3onacHocTu;

OTP — OCHOBHbIE€ TEXHUYECKNE PELLEHNS;

nAn — NEePBUYHbLIN N3MEPUTENbHbIN NpeobpasoBaTens;
Mr33 — nporpamma noBbILEHNSA IKOTOrMYeckon adhheKTUBHOCTH;
MNTK — NPOrpaMMHO-TEXHUYECKNIN KOMIMIEKC;

P3A — penenHas 3awuTa 1 aBToMaTuka,

CMP — CTPOUTENBHO-MOHTaXHble paboThl;
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Tb — TexHonorn4yeckasi 6y1IoKMpoBKa;

T3 — TeXHONnorn4yeckas 3allunTa;

TMHP  — TexHonorn4eckme nyckoHanagovHble paboThbi;

TC — TEeXHOmorn4yeckasa curHanmsauusi;

Yo — ynbTpadnoneToBoE;

LICBIM — ueHTpanusoBaHHas cMcTema BOOOOTBEAEHUSI NOCENEHUs, rOPOACKOro nMMbo MyHMUMNanb-

HOro OKpyra;
SCADA (Supervisory Control and Data Acquisition) — cuctema Busyanusaumm n ynpaeneHns TEXHOMO-
rMYecKMu npoLieccamu.

4 O6wme nonoxeHus

4.1 TIHP Ha KOC nubo Ha nx otaenbHbIX PyHKLUMOHANBHO-TEXHONOMMYECKNX 30HAX OPraHM30BbIBaAOT U
BbIMOMHSAIOT:

- MHP «BXx0nocTyto» — Ha 3aBepLUAlLLMX 3Tanax crpouTenbcTa/pekoHcTpykumnn KOC;

- MHP «nopa Harpyskon» — nocrne 3aBepLueHuns cTpoutensctea/pekoHcTpykumm KOC, a Takke no pelue-
HMIO SKCMNIyaTUPYOLLEN OpraHn3aLmmn B CUTyaLmnsX, He CBA3aHHbIX CO cTpouTenscTBoM/pekoHcTpykunen KOC.

K Takum cutyaumsm, He CBSI3aHHbLIM CO CTPOMTENbLCTBOM/PEKOHCTPYKLMEN, OTHOCATCS (BKIHOYas, HO He
orpaHu4mBas):

- HeobxogmmocTb NoBTOpPHOrO 3anycka KOC B uenom, nnbo otgensHon OT3;

- Mony4Yyaemoe Hey[oBIETBOPUTENbHOE KAaYeCTBO OYMCTKM CTOYHbLIX BOA WM HEYOOBETBOPUTENbLHbIE
3HAYEHNS UHbBIX CYLLECTBEHHbIX TEXHONMOMMYECKMX MAapaMeTPOB — MPU HANU4YMKN 3akn4YeHnsa 0 HeobXoaMMo-
CTW NpoBeaeHns NoBTopHbIX NMHP;

- 3HauMTemNbHbIE NMAHOBbIE M3MeHeHUs Harpy3km Ha KOC B pamkax MpPOEKTHbIX Harpy3ok nmbo yxe-
CToYeHne TpeboBaHWI K Ka4ecTBY OYUCTKM, MPUBOAALLME K CYLLECTBEHHOMY WU3MEHEHUI0 TEXHOMOMMYECKMX
PEXNMOB.

MpumevyaHune — KnnaHOBbIM M3MEHEHMSIM HArpy3kn OTHOCSTCS! NOAKIIOYEHWS OMNOMHUTENbHBIX 6accenHoB
BOLOOTBEAEHMNS, MOAKIIOYEHME KPYMHbIX aBOHEHTOB, (hopMupyoLLMX BonbLUne AONONHUTENbHbIE Harpy3ku, U T. M.

4.2 PasnuyatoT crnegyrowime suapl MNHP:

- MHP «BxonocTyto», Bxogdawue B 06bem paboT No CTPOUTENLCTBY/PEKOHCTPYKLIMM;

- MHP «nog Harpyskon», ocyuiecTensiemble nocrie 3asepLueHnss CMP Ha NpOeKTHbIX TEXHONOMMYECKNX
cpefax v B MPOEKTHbIX pexmmax nmbo Ha KOC, yxxe HaxoamBLUMXCS B 3KCMyaTaumy;

- TEXHOMNOIMYECKOE CONPOBOXAEHNE OMNbITHOW 3KCMyaTaumm.

MHP «nop Harpyskow» ocyLecTBrsieTcs B nepuog npobHon akcnnyataumn KOC n coctouT u3 gByx oc-
HOBHbIX CTaAWUN:

- nofava CTOuYHbIX BOZ, Hanagka u ucnbiTaHns o06opygoBaHunst, 3anyck npouecca 6uonorm4eckon o4mcT-
kn KOC;

- TexHonornyeckue MHP ¢ uenblo OOCTMKEHUSA NPOEKTHLIX NOKa3aTernen, 3aBepLuaroLMecs: KOMMIeKkc-
HbIMMW 3KCMyaTauMOHHBIMU UCMbITaHUSAMU, pa3paboTKO BPEMEHHOIO TEXHOMNOMMYECKOrO perfiameHTa aKCny-
aTauuu.

Mpunmevanne — THP «nog Harpy3kom» M TEXHONOMMYECKOe COMPOBOXAEHNE NpeacTaBnsatoT cobor paboThl,
BbinonHsemble NMHO. MpobHasa n onbiTHas akcnnyatauns — nepuopabl akcnnyartaummn KOC, ocylectensemon cryxoom
aKcnnyataumm.

Mopsiaok n nocrnegoBaTenbHOCTL peanusaunn Bugos NHP 1 nx cooTHeceHne ¢ nepuogamm aKkcnryarta-
Lunn NpeacTaBneHbl B NpunoxeHnn A.

4.3 NMpwn peanunsaumm goroBopa CTpoOUTENBHOIO nogpsaa 6e3 BkntoveHnsa obbema MNHP «nog Harpy3kon»
B 06LWMIn 06beM paboT, BbIMONTHAEMbIX MO KOHTPakTy, MHP «BxonocTyo», BkAYas ncnbiTaHnsa obopyaoBaHus,
npenwecTByOT BBOAY 0bbekTa B akcnnyaTtaumio. VIx npoBegeHne obecnevmBaeTcst reHNoapsaa4nMKoM CTpou-
TenbcTBa/pekoHCTpyKummn. MNMHP «nog Harpy3kony» OCyLLEeCTBASOTCS nocne BBoga obbekta B aKCnyatauuio u
obecnevmBalTCa TEXHNYECKMM 3aKa34yMKOM/3KCnyaTUpyoLen opraHu3aumen.

Mpwn BbINONHEHUM PabOT «nog Krto4y» NMMbo Mo OoroBopam Co3gaHUA OObekTa C MOCneaytoLlen SKC-
nnyataumen, a Takke npu BkrdeHun obbema MNMHP «nog Harpyskony» B 06bem paboT, BbINOMHAEMbIX FEeH-
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NOAPSAYMKOM CTPOUTENbCTBA/PEKOHCTPYKLUMK, MHP «nop Harpy3ko» Takke OpraHn3yrTCs reHNoapsaaYMKOM
CTPOUTENBLCTBA/PEKOHCTPYKLIMN.

5 lNMyckoHanaao4Hble paboTbl «BXONOCTYHO»

5.1 YyactHuku npounsBoactia NMHP «BxonocTtyto» 1 ux pyHKumumn

5.1.1 YuacTtHukamum npoussogctsea [MHP «BxonocTyo» gBnsaoTcs:

- 3aCTPONLLNK;

- TEXHUYECKUI 3aKasyuK,;

- reHepanbHbIN NOAPAAYUK (NNLO, OCYLLECTBNSAOLEE CTPOUTENBCTBO);

- ronosHas MHO;

- reHeparnbHbI/ MPOEKTUPOBLUUK (NTMLO, OCYLLECTBNAOLLEE NOATOTOBKY NPOEKTHOM AOKYMEHTaLMN);

- nuuo (nuua), ocyllecTensolee(1e) aBTOPCKUA Haa3op u wedHanagky;

- NoCTaBLLMK/M 060PYAOBaHUS;

- cybnogpsaHble MOHTaXHble opraHn3aLunu;

- cybnogpsaHbele NMHO (npu nx yyactunm);

- 9KCNNyaTupytoLLas opraHMsauns;

- CTpomnHag3op.

PykoBoauTenem opraHv3aumMoHHOW CTPYKTYpbl NpoBegeHns NMHP «BXonocTyto» SBNsSeTCs TEXHNYECKUN
3aKas4uk.

OTBeTCTBEHHOCTb 3a npousBoacTeo MNMHP «BxonocTyo» nepen TEXHUYECKMM 3aKa3vyMKOM HECET reHe-
panbHbIN NOAPSAYUK (NMLIO, OCYLLECTBASOLLEEe CTPOUTENBCTBO) B paMKax AOMOBOPHbIX OTHOLLEHWI N0 co3da-
HUIO oBbekTa.

5.1.2 B3aMMooTHOLWEHNS 1 pacnpegeneHne yHKUMoHarnbHbIX 0693aHHOCTEN MEXAY y4aCTHUKaMu npo-
nssoacrtea NHP onpegenstoTcs [3] u 4OroBOPHBIMU OTHOLLEHUSIMMU.

5.1.3 Anga oprannsaumm nposeaeHusi NMHP ocHoBHbIM y4acTHMKamm npounssoacTtea NHP, B cooTBeTcTBUM
C AOroBOpHbLIM pacnpegeneHnem obsi3aHHOCTEN MeXay HUMU, CneayerT:

- obecneunTb yvactHukoB HP mncnonHutensHon QOKyMeHTaumen n okymeHTauuen no obopynosa-
HUto, a Takke nporpammon MNMHP;

- MOATrOTOBUTb JKCNyaTauUOHHbIV NEePCOHAan K BbINOMHEHUIO TEXHOMOrMYECKUX onepaummn, CBA3aHHbIX
C BBOOOM 060pyaoBaHUSA NyCKOBOrO KOMMEKca B akcnnyataumo (ansa Hoebix KOC akcnnyaTtupytowas opra-
HM3auusa JOMMKHa YKOMMMEKTOBATL LWTAT nepcoHana ¢ y4eToM NpeabsBnseMbix kKBanmdukaunoHHbIX Tpebo-
BaHWUi);

- o6ecneuntb NMHP HeobxoaumbIMK pecypcamu (TOMAMBOM, BOLOM, ANEKTPOIHEPTNen OT CTOPOHHUX UC-
TOYHWUKOB, XMMUYECKMMU peareHTaMu 1 T. n.);

- obecneuntb NMHP 06opynoBaHneM A1ist BPEMEHHbIX CXEM NOAKMYEHUS, MaTepnanaMmm 1 MexaHu3mamu;

- obecneunTb MHP nonHeiM 06beMOM NULEH3UPOBAHHOIO NPOrpamMmMHOro obecneyeHns ans ycTaHoBKU
B cuctembl ACY TT1 n cpeactBamm ero yCTaHOBKMY;

- OCYLLEeCTBUTb KOHTPOSb 3a Ka4yeCcTBOM BbinonHeHns NMHP 1 nx 6esonacHocTblo ¢ opraHu3aumen u npo-
BeOEeHVEM MepPOornpuUATUIA MO NPOTUBONOXaPHON Be3onacHOCTN Ha 06beKTax MyCKOBOIO KOMMIEKCa B COOTBET-
cTBuun ¢ TpeboBaHuamm [14] n [15];

- opraHu3oBaTb NPOBEAEHNE TEXHUYECKMX COBELLaHUA C y4acTHMKaMu NpoM3BOLCTBEHHOrO npouecca
MHP;

- obecneunTb aAMVHUCTPATUBHBIA PEXMM OOCTYNA, UCKMYaOLWNMA OCTYN NOCTOPOHHMX NUL, B LIENsX
COXpaHHOCTM 060pyAoBaHWS, 30aHNIA, COOPYXXEHUI, NOMELLEHWI, MPUBOPOB N MHCTPYMEHTOB, OKYMEHTaLMN,
B TOM YMCre npyvHagnexawmux Hanago4HbIM opraHu3aunsm;

- obecneynTb B3aUMOCBSA3b C KOHTPONMPYOLLMMW OpraHM3aumusmu;

- opraHusoBaTb paboTy NPUEMOYHON KOMUCCUW.

5.1.4 basoBbiMy dyHKLMAMK ronosHon NMHO saenstoTcs:

- npu HeobxogmnmocTu gopaboTka nporpammel NMHP 1 cBogHoro cetesoro rpadumka MNMHP, cormacosaHne
¢ 3akas4mkom MNHP;

- pacnpegeneHne o6bemoB paboT mexay yvactHukamu npoussoacTtea MNHP;

- opraHusaumsa npoussoactea MNHP n koopanHauma gencteuii Bcex ydyactHukoB MNHP nvbo Henocpea-
CcTBeHHoe npounseoacTeo MNMHP;
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- BbIHECEHME Ha PacCMOTPEHME reHnoapsaaYMKa U TEXHUYECKOro 3aKasymka BONPOCOB M NPeasioKeHUN,
KacarLLMxcs opraHM3auumn n NpovM3BOACTBA CTPOUTENbHbBIX, MOHTaXHbIX padoT u MNMHP;

- NMoAroToBKa TEXHMYECKOro oTyeTa Mo pesyrnbrataM Hanagku 00opyooBaHUsSt U TEXHUYECKUX CPeacTB
aBTOMAaTU3NPOBAHHbIX CUCTEM KOHTPOISA 1 ynpaenenus, B Tom umicne ACY TI1, ¢ nocnegytowien ero nepega-
Yen TEXHMYECKOMY 3aKa3uuKy, eCcriv 3TO ONpeaerieHo ycroBmMsMu 4OroBopa.

Tarke B doyHkuumn NMHO BxoguT:

- 3aKnYeHne JoroBopa Ha nosib3oBaHne MHPOPMaLMOHHO-KOMMYHUKALMOHHLIMU CETAMU;

- yyacTue B MPOBOAMMbIX MOHTaXXHbIMW OpraHn3aumMsiMM MHAMBUAYaNbHbIX UCMIbBITAHUAX 060pya0BaHUS
(Mpn HEOBXOAMMOCTU N COrnacoBaHNM C TEXHUYECKUM 3aKa34ymMKoM).

MpumevyaHune — [anee no TEKCTy TaMm, rae HeT HEOH6XOAMMOCTM 0603HAYNTL UMEHHO FOMNOBHYHO (MO0 eanH-
CTBEHHY0) unu cybnogpsaHyto NMHO, ynotpebnsietcs Tonbko cokpalleHune «MHO».

5.1.5 NMpwn oTCyTCTBUM B OpraHM3aLMoHHON CTpykType npoBeaeHusi NMHP ronoeHon NMHO, ee dyHkuun
B YacTu pacnpegerneHunsi, KOHTPons 1 KoopguHaumm pabot no cybnogpsgHeiM NMHO BbINONHAET TEXHNYECKUN
3aKasuyuK, a Npu BbIMOSIHEHMM PabOoT «MNOoA KITY» — reHeparnbHbl NoapsaYmK.

Mpn OTCYTCTBUM B OpraHn3aLMOHHON CTPYKTYpe npoBeaeHus NHP TexHuyeckoro 3akasyumka ero gyHK-
LM BbIMOSHSIET SKCMyaTUpyloLLlasi opraHn3auus.

5.1.6 BasoBbIMM QYHKUMSMM LA, OCYLLECTBASAOLWEro NoAroTOBKY NMPOEKTHON 1 paboyeln AOKyMeHTa-
LMK (reHepanbHOro NPOEKTUPOBLLMKA) Npu npoBeaeHun MNMHP, aenstoTcs:

- BbIMOSTHEHMEe WedHanaaku B cooTBeTcTBMM ¢ TpeboBaHuamu CI48.13330.2019 (nyHKkT 9.1.4) 1 ¢ yue-
ToMm CI1246.1325800, a Takke KOHTPOIb 3a BbINOMTHEHNEM pa3paboTaHHoM MM nporpaMmmel MNMHP;

- NpeacTaBrieHne pacdeTa pecypcoB, Heobxoaumbix anst npoussogcTea MNHP (B Tom umicne o6bemoB
BOAbI, KONMYECTBA peareHToB U 3NEKTPO3Heprumn), n ero obocHoBaHMe;

- pacCMOTpPEHNE TEXHUYECKMX PELLUEHUN, KacatlolMXCA U3MEHEHU B MPOEKTHOM 1 paboyven OoKy-
MeHTaumu;

- Npu HEOBXOAMMOCTU — BHECEHME M3MEHEHMI B MPOEKTHYIO 1 paboyyo JOKYMEHTaLM0 B paMKax ra-
paHTUNHBIX 06513aTENBCTB MO0 NO OTAENBHOMY AOrOBOPY.

5.1.7 ba3oBbIMU PYHKLMSIMM MOCTABLLMKOB 060pYA0BaHUSA SIBNSAIOTCS:

- obecneyeHne Hannuusa nacnopToB 060pPyJOBaHNS U MHCTPYKLMIA MO 3KCMyaTauum;

- KOHTpOnb 3a nponssoacteom NMHP Ha ob6opyaoBaHum cBoen NocTaBky (LiedHanagka) — npu Hanuyunm
COOTBETCTBYIOLLMX JOFOBOPHbIX 00A3aTENbCTB;

- TexHu4deckoe conpoBoxaeHune NHP 1 Bcex BMOOB UCMbITaHWIA Ha 000pya0BaHMM 3aBOAA-U3rOTOBUTENS;

- onuMoHanbHO — Hanagka obopygoBaHWs CBOEK NMOCTaBKM Ha YCNOBMSAX JOrOBOpa nogpsaa.

5.1.8 OTBeTCTBEHHLIE 3a pa3paboTky nporpaMmbl NMHP «BXOMOCTyO» € NOCMNeayoLMM COrflacoBaHNEM
N yTBEPXKAEHMEM, COCTaBIIEHNE CMETHO-00MOBOPHOW AOKYMEHTaumm no BceM Bugam NHP B o6beme nyckoBo-
ro KoMmrekca v norydeHme MonoXUTENbHOIO 3aKMoYeHWs rocygapCTBEHHON MO0 HErocy4apCTBEHHOWM 3KC-
nepTn3bl 0 JOCTOBEPHOCTU ONpeaeneHns CMETHON CTOMMOCTM onpeaeneHsbl B 6.2 ¢ y4eTOM OpraHn3aLMoHHbIX
acnekToB co3faHusa/pekoHeTpykumm KOC.

Takke No peLleHno TEXHUYECKOTO 3aKa3vmka MOXeT ObITb OCyLLieCcTBNeHa gopaboTka nMetoLerncst npo-
rpaMmmbl NMHP 1 cMeTHO-4OroBOpHON OKYMEHTALMK C Yy4ETOM (DaKTUYECKON CUTYaLMN.

5.2 OpraHusaumoHHO-TeXHUYeCcKas foKyMeHTauus npoussogcTtea NHP «BxonocTylo»

5.2.1 OCHOBHbIMWN OOKYMEHTaMM1, Ha OCHOBaHMKN KOTOPbIX ocyliecTerstoTca MNMHP «BxonocTytoy», sBns-
OTCS:

- TexHM4eckoe 3agaHune Ha npoussoacTso MNMHP «BxonocTyo» (MPUNOXeHUe K A0roBopy);

- nporpamma npomussogcTea NMHP «BxonocTytoy;

- pabouvne nporpammbl npoussoactea INHP «Bxonoctyto» ansa otgenbHbix PT3 n PTY (Npu Mx ucnone-
30BaHUM).

Bce gokymeHTbl Ans npoBegeHust NMHP «BX0nocTyro» yTBepXOakTCa TEXHNYECKMM 3aKa34yMKOM.

5.2.2 PaspaboTky nporpammbl npon3BoacTsa NHP «BX0OnocTyto», pacyeT UX CMETHON CTOMMOCTH, a Tak-
Xe nogTBepXKaeHVe JOCTOBEPHOCTH pacyeTa B IKCNepTu3e crieqyeT BKIoYaTb B 00beM paboT, BbINOMHAEMbIX
reHepanbHbIM NPOEKTUPOBLLMKOM.

HonyckaeTtca paspaboTtka nporpaMmmel npounasoacTtea NMHP «BxonocTyo» no oTgensHOMYy OOroBOpYy, a
TakKe TEXHNYECKMM 3aKa34MKOM UM reHnogpsaYnkoM. B Takom cnyyae cpoku pa3paboTkum 1 3KCnepTm3bl Npo-
rpaMmbl JOMMKHbI BbITb CMHXPOHM3UPOBaHbI CO cpokamu npoBegeHnss CMP, ¢ yueTom BpeMeHu Ha npoueaypbl
no onpegenenuto ronosHon MHO (nnb6o Heckonbknx MHO).

8
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CmeTHble pacyeTbl JOMKHbI BKIOYaTb BCce Heobxogmmble 060CHOBbLIBAKOLLME CTOMMOCTb OOKYMEHTbI
(Mpanc-nnCTbl, KOHBIOHKTYPHbIE aHanNn3bl, NPUMEHSAEMbIN CMETHbIE N PECYPCHbIE PACLIEHKM), UCXOOS U3 NPOo-
rpammbl MHP.

Mpn npoBegeHUn KoHKypca cornacHo [16], [17] nporpamma npoussoacTtea MHP gormkHa BXoguTh B CO-
CTaB KOHKYPCHOW AoKyMeHTaumu npu onpegenenunn NHO gns npoeegeHus MNMHP.

Mporpamma npownssoacTtea MNMHP npu HeOBXO0AMMOCTM MO PELUEHMIO TEXHUYECKOTO 3aKa3ymKka NoanexuT
YTOYHEHWIO C y4eToM peanusaumm rpacpmka CMP v gpyrnx o6CToATENLCTB, C YTBEPXKAEHNEM TEXHUYECKUM 3a-
kasunkoM. KoppekTnpoBky nporpammbl npounssoactea NHP ocywecTtenseT ronosHas NHO (ecnu oHa Ha 310
onpegeneHa) nMbo reHepanbHbIN NOPSAYNK.

Mporpamma npoussogcTtea NMHP «BxonocTyto» JoMmkHaA BKYaTh B ceds:

- KpaTkoe onucaHne 0b6opyaoOBaHMS KaXOoro obbeKkTa MycKOBOro KOMMIeKca, C yka3aHWeM OCHOBHbIX
TEXHUYECKMX NapaMeTpoB;

- nepeyeHb PT3 1 OTY obbekTa (PTY NpmBOAATCA MO UX NPUHAOTIEXHOCTU K OT3);

- nepeyeHb ob6opynoBaHusi, 3PA n KUI, koTopble nognexaT Hanagke n UCNbiTaHNUSIM;

- CBOAHbIV nnaH-rpaduk NMHP «BxonocTyoy;

- 06wwun nepeveHb pabounx nporpamm MNMHP (npy nx ncnonssosaHum B xoge NMHP);

- nepeyeHb OCHOBHbIX NPMBopoB 1 0b6opyaoBaHUA, Heobxoaumblx anga npoussoactsea MNHP;

- onvcaHue 6a30BOro 1 NPUKNagHOro NPorpamMmmMHOro obecnedeHus, BKoYasa nepeyeHb MeTpUK, napa-
METPOB 1 YCTaBOK 0a3bl AaHHbIX Npoekta ACY TIT,

- pacueT 3aTpaTt 3HEepropecypcoB 1 peareHToB npu nposegeHun MNHP;

- HeobXoAMMYI YMCIIEHHOCTb M KBanudmrKaumuo Hanago4uHoro nepcoHana;

- meponpuatus no OT n Th, a Takke NpoTMBONOXapHon 6esonacHocTu nNpu npounasoactee MNMHP.

5.2.3 TexHn4yeckoe 3agaHne Ha npounssoacTeo MNMHP «BxonocTyo» (NpUMNoXeHne K 4OroBOPY Ha BbIMOS-
HeHne AaHHbIX paboT) JOMKHO BKMYaTh B cebs:

- OCHOBHbIE JaHHble 00 06bekTe NnpoBeaeHnst paborT;

- OaHHble O 3aKa34yuke paborT;

- KpaTkoe onucaHne oObekTa Hanagku;

- nepeyeHb PT3 1 OTY obbekTa (PTY NpMBOAAT MO UX NPUHAASIEXHOCTU K OT3);

- OTCbIIKY K nporpamme MNMHP «BxonocTyto» kak onucaHunio o6bemoB paboT u TpeboBaHNA K HAM;

- TpeboBaHUS K MHTErpaLumn ¢ cucTemMamy aMcnetyepmsauum, MOHUTOPUHIA 1 YNPaBeHNs;

- nepeyeHb OTYETHOW JOKYMEHTaLUN.

Mpunmevanne — WHbopmauuo 06 obbekte MNHP NpMBOASAT B COOTBETCTBMM C MPOEKTHLIMU AAHHBLIMU.

Mpu OTCYTCTBUM B OpraHn3aunoHHon cTpykType nponssoacTtea NMHP ronosHor NMHO TexHu4eckuin 3akas-
YKK (MO0, Npu BbINOMHEHUW PAbOT «MOA KIOY», — reHeparnbHbIi NOAPAAYNK) COCTaBMNAET HECKOSBbKO TEXHU-
YeCKMX 3a4aHuN 1 CMETHBIX PacyeTOB M MPOBOAUT KOHKYPChI 4119 MPUBIEYEHUSA COOTBETCTBYHOLLMX NOAPSOHBIX
opraHusaumi no HanpasneHusam MHP.

5.2.4 CeogHbiv nnaH-rpaduk NMHP «BxonocTyto» pa3pabatbiBaeTcs AN NNaHMPOBaHNS, OpraHM3aunm u
KOHTpons npounasoacTtea NHP n gormkeH cogepxarb:

- nepeyeHb NHP, koTopble HE06X0AMMO BbINOMHUTD;

- BpeMs Havarna u OKOH4YaHusi paboT Kaxaon onepaunu;

- VUCMNONHUTENEN NO KaXKaom onepauuun.

CBogaHbIN nnaH-rpaduk paspabatbiBaeTcsi C y4ETOM TEXHONOrMYECKON NOCNeq0BaTENbHOCTU 1 B3aMMO-
3aBrcMMocCTuM onepaunii. OH JOMmKeH BKMYaTh B ceds:

- OpraHM3auNOHHY U UHXEHEPHYIO NOArOTOBKY paborT;

- N3y4YeHne NPOEKTHON N TEXHNYECKOW LOKYMEHTaLNN;

- obcnenoBaHme o6beKTa, BHELLHUA OCMOTP 060PYA0BaHUA U BbIMOSIHEHHBIX MOHTaXHbIX paboT, onpe-
JerneHne Ha OCHOBaHWM aHannaa JOKYMEHTaLMM COOTBETCTBUSA NMPOEKTY TEXHUYECKNX XapaKTEPUCTUK CMOHTU-
poBaHHOrO 060pyAOBaHMs, COCTABNEHNE aKTOB O HECOOTBETCTBUM (NpY HEOOXOAMMOCTU), @ TakKe PEKOMEH-
Jauunii No BO3MOXHbBIM MYTAM yCTPaHeHWst U/vnu BAUSIHUS Ha NPOLECC;

- MOy3rnoByto (MHAMBUAYaNbHYH) NPUEMKY 000PYAOBaHUSA U3 MOHTaXa B Hanagky;

- MHAMBUAYyanbHbIE UCMbITAHNSA 060PYAOBaHUSA, SNEKTPUYECKUX YCTPONCTB N TEXHNYECKNX CPEeaCTB KOH-
TPONs 1 ynpasneHus.

MpunmevaHuns
1 JonyckaeTcsi 06beaMHEHME 3TanoB NPUEMKM M3 MOHTaxa B Hanagky W atana WHAMBMAYanbHbIX UCMbITaHWUN
obopynoBaHus.
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2 Mpw BbinonHeHnn MHP «BXOMOCTYIO» TEMU e OpraHv3auusiMu, KOTOpble OCYLLECTBSANM MOHTaXHble paboThbl,
BbILLENEPEeYNCrEHHbIE MOATOTOBUTENbHbIE PaboThl, NpeALecTByolWMe npremMke obopyaoBaHusa B Hanagky, B CBOAHbIN
nnaH-rpacdyK He BKIOYAIOT, @ MPUEMKY B HanafkKy OCyLLEeCTBMASOT BHYTPEHHUMMW akTamy AaHHbIX OpraHu3aumi;

- MHP cuctem otonnenust n BEHTUNALNUK;

- MHP anekTpuyeckoro obopynoBaHUS 1 CETEN 3NeKTpocHabXeHUs (CUNoBbIe 1 CNaboToYHbLIE CETH);

- MHP cuctembl rasocHabxeHus;

- MHP nabopatopHoro obopynoBaHust 1 Npubopos;

- THP oxpaHHbIX CUCTEM 1 CUCTEM MNOXKapHOI 6e30MacHOCTY;

- obbeanHeHe cMcTemM aBTOMaTU3aLmMmM HUXKHETO U CPEAHEro YPOBHEN C CUCTEMOW AMCMETYEpU3aLnm;

- PerynvMpoBKy, HACTPOWKY OTAENbHbIX BUOOB 000pYA0OBaHUS, BXOASLLMX B COCTAB TEXHOMOMMYECKMX CU-
cTem, 6rokoB, NMHWIA, C Lenbio obecneyeHns yCTaHOBNEHHOW NPOEKTOM MX B3aMMOCBSA3aHHOW paboThl;

- MOCTaBKy peareHTOB M MaTepuarnoB, KaKk TEXHOMOIMMYeCKOro HasHa4yeHus, Tak 1 ans 3anycka nabopa-
TOPUY 1 aHaNUTUYECKNX NpMBOpPOB.;

- Npo6GHble Nyckn 06opyaoBaHuUs;

- MOy3roByl Hanagky obopyaooBaHMsi «BXONOCTYHO» B KOMMSIEKTE C CUCTEMaMK YrpaBreHus, perynu-
POBKM, BNOKMPOBKM, 3aLLNTLI, CUTHANU3aLmMmn, asToMaTn3aLmm n CeA3su.

CeogHbin nnaH-rpacuk NMHP «BXonocTyo» JOMKeH ObITb CUHXPOHU3MPOBAH C nraHom-rpadukom CMP,
C YYETOM OMNepEXaIoLLEro 3aBepLUEHNST ANEKTPOMOHTAXKHbLIX paboT, MOHTaXa UHXEHEPHbLIX CUCTEM OCBELLEe-
HUS1, NOXXapPOTYLUEHNS!, KOHAULMOHNPOBAHUS, OTOMNEHUS 1 BeHTUnauun. MNMHP gaHHbIX cucTtem LOMKHbI ObITh
OCYLLECTBIEHbI ONEpEeXaoLUM NOPSOKOM.

Mpu cocTaBneHun nnaHa-rpadgmka HeobXoaAMMO yYUTEIBATL:

- TEXHOJMOIMYECKY0 B3aUMOCBSA3b MeXAy OTAeNbHbIMU Buaamu paboTt u obecnedmBartb NOrMCTUKY, CO-
OTBETCTBYIOLLYIO MOAENUpyeMoMy npoteccy npounssoactea NHP, a Takke BO3MOXHOCTb NpOBOAUTL paboThl
napannenbHO Ha pasHbIX y4acTKax TEXHOMNOrM4Yeckoro 0obeKTa;

- pasgeneHune paboT Ha odepean v aTanbl, B TOM YMCIE B COOTBETCTBMM C NPUHATHIMM CMETHBIMU pac-
LeHKaMUN Ha faHHble paboTbl, @ TakkKe yYUTbIBaTb YMEHbLUEHWE CPOKOB BbIMOIHEHUSA Hanago4vHbIX paboT Ha
aHanorvyHbIX yanax, cregyLmx 3a NepBMYHO HanaxnBaeMbIM.

5.2.5 NMpu Hanu4uumm B coctaBe nyckoBoro komnnekca KOC onacHbix Npon3BoaCcTBEHHbLIX 00beKTOB (PTY)
B COOTBETCTBMM C NMpaBunamu npombliLrieHHon 6esonacHoct [18], [19] MHP Ha aTux o6bekTax AOMKHbI Bbl-
MOIMHATLCSA MOCME MOSIHOMO OKOHYaHUS MOHTaXHbIX paboT B rpaHuuax gaHHoro ®TY, ohopMIreHns akToB O
COOTBETCTBUM MOHTaXHbIX paboTt npasunam [18], [19], n Ha ocHoBaHMK pa3pelueHus Ha gonyck k NMHP. NHP
Taknx o6bEKTOB A0MKHbI MPOBOANTLCS B COOTBETCTBUM C TpeboBaHusamM [18], [19], a Takke HACTOSILLErO CTaH-
JapTa B TOM 4acTu, B KOTOPOW OH HE NPOTUBOPEYNT YKa3aHHbIM TpeboBaHMAM.

MpunmevyaHne — TexHNYECKNI 3aKa34MK UMW 3aCTPOMLLMK AOIMKEH NOMYYnTb B TEppUTOpPUanbHOM opraHe de-
AepanbHou cry6bl N0 3KONOrMYEeCKOMY, TEXHONOrMYECKOMY U aTOMHOMY Haa30py (ganee — PocTexHaasop) pa3peLleHve
Ha ponyck Kk NMHP Ha Takux obbektax. Cpok AeNCTBUS Takoro paspeLLeHus yCTaHaBnMBaeTCa PyKOBOAUTENEM TeppUTopu-
anbHOro opraHa Uy B COOTBETCTBUM C €ro pacnopsbkeHneM SOMMKHOCTHBIMU MML@MU 3TOro opraHa, UCXOAS U3 pexnuma un
rpacduka npoussogctea NHP Ha onacHom npon3BoAcTBeHHOM 06bekTe nyckosoro komnnekca KOC.

5.2.6 NMpowussogcTteo NMHP «BxonocTtyto» Ha KOC MOLHOCTBIO, HaYUMHaaA ¢ 6onbLUnX, OCYyLLEeCTBMASIETCA NO
pabounm nporpammam MHP 1 ncnbitaHnin obopynoBaHus, paspabatbiBaemMbix AnS KOHKPETHbIX PTY/PT3 Ha
ocHoBaHuy nporpammebl NMHP, a Takke ¢ y4eTOM NacnopToB, MHCTPYKLMIA MO 3KCMMyaTaumm 1 pekomeHaaumm
npoussoauTenen obopygoBaHus.

MpumevyaHune — TepmuHonorus no mowHoctn KOC npuseneHa cornacHo CIM 32.13330 u no [20].

Pa3paboTky, cornacoBaHue n yTBepxaeHue pabovmx nporpamMmm HeobXxoaumMOo MPOBOAMTL MO3TaNHO B
COOTBETCTBUM C NocregoBaTensHOCTLI0 npounssoacTea INHP, onpegeneHHon cesogHbIM nnaH-rpadgukom MNMHP.
Pabouas nporpamma NHP ans koHkpeTHoro OTY/DT3 gormkHa cogepxarhb:
- cocTtaB obopygoBaHus obwekta MHP;
paboumne cxembl obbekTa MNHP;
Lenu 1 3agayv BbINonHeHus pabor;
TEXHONMOrMYECKMEe YCNOBUS BbIMONTHEHNS paboT;
pabounii 06LEKTOBBLIN NaH-rpaduk, B TOM Ymcne rpadmk HaxoxaeHust cneumanucTtoB NMHP Ha o6bekTe;
- nepeyeHb OTYETHOW AOKYMEHTaLMM MO BbINOSIHEHHBIM paboTam.
Bce paboune nporpammbl cornacoBbiBatoTCs ¢ ydacTHUkamu MNMHP, 3agenctBoBaHHbIMM B HUX, U 9KCMIY-
aTupytoLLen opraHmsaumnen.
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Ona KOC molHoCTbIo cpegHsis 1 Huxke gonyckaercs nposegeHve NHP 6e3 paspaboTtku paboymx npo-
rpamm. B aTtom cnyyae nporpamma npoussogctea [NMHP gomkHa cogepxatb B cebe JocTaTouHy nHdopma-
LMo Anst NpoBeAeHUs U npueMkn Bcero komnnekca NHP «BxonocTyto» No o6beKTy B LIENOM.

5.2.7 OCHOBHbIM MHCTPYMeHTOM chmkcaumm xoaa NHP kak «BXONOCTYO», Tak U «Mog, Harpy3Kom» OOIMKeH
aBnATbes XypHan MHP. B xxypHan MNMHP 3aka3ynkom paboT unm HenocpeacTBEHHbLIM UCMOMHUTENEM AOMKHbI
BHOCMUTBCS 3aMMCK O Havarne U OKOHYaHWW KaXKOOW BbIMOMIHEHHOW paboThl, KpaTkas OLeHKa ee pesynbsrara,
coobLeHne o npobremMax 1 HencnpaBHOCTAX, MHpopMaUUs AN y4acTHMKOB paboT, B TOM YMChe Mo NpoBOau-
MbIM COBELLAHMAM, U T. M. 3anucu B XXypHare O BbINOMHEeHUM paboT AOMKHbI NOATBEPXKAATLCS AOKYMEHTaMM
(MPOMEXYTO4YHbIE aKTbl), COCTaBMNsIEMbIMU B COOTBETCTBUM C TpeboBaHuaMU nporpammbl [MTHP 1 KoHKpeTHOM
pabo4yel NporpaMmebl, a TaKke OTYETHOW AOKyMeHTaumen (Mo mepe ee NoAarotoBkm). Kaxgas 3anucb B Xyp-
Hane [JOSMKHa MMETb CBOW MOPSIAKOBLIN HOMEP, AaTy U BpeMs ee BHeceHus. [opsigkoBble HoOMepa LOSKHbI
JaBaTbCs CTPOro no o4epegHocTH, 6e3 NponyckoB HyMepauuu.

[onyckaeTtcst BegeHne XypHana B HECKOINbKUX pasgenax, NoCBsLLEHHbIX oTaenbHbIM ®T3 n T. 0.

MpegnoytuTensHas ero opma — B BUAE 3NEKTPOHHOrO charna, npy 3Tom 6asa AaHHbIX JOKYMEHTOB MO
IMHP pgomkHa BECTUCH Kak B 3NIEKTPOHHOM BUAE, Tak U Ha OyMaXKHbIX HOCUTENSAX.

Mpu Mcnonb3oBaHWM 3NEKTPOHHOTO XypHana MNMHP goctyn k HeMy JOMKHbI UMETb BCE YYaCTHUKM MPO-
uecca. [NpaBa Ha nameHeHne canna 4OmKHbl ObITh TONBKO B BUAE OOMOMHEHMS MMEIOLLIErocs TEKCTa 1 npuna-
raembix pannos, 6€3 BO3MOXHOCTU BHECEHMS UBMEHEHWI B YXKE CYLLECTBYHOLLMIA TEKCT (MPU HEOBXOAMMOCTM
ncnpaeneHus owmnbKkM genaetcs AONOMHUTENbHAs 3anycb C NPaBUIbHBIM TEKCTOM M yKa3aHWeM Ha UCrpaBs-
neHue).

[onyckaeTtcsa ncnonb3oBaHve AN opraHM3aumm B3auMoaencTeus ctopoH npu NHP xpaHeHne nHgop-
MauuUn 1 3NEKTPOHHbIX BEPCUN JOKYMEHTOB creuunarnbHbIX MPOrpaMMHbIX NMPOAYKTOB, NpeAHa3HaYeHHbIX AMs
aBTOMaTtm3aumm GU3Hec-NpoLEeccoB, MPKU YCIIOBMM, YTO OHM 06eCcneunBatoT BbilleonucaHHble TpeboBaHus.

Ha KOC MOoLLHOCTbIO 40 HEBONBLUON BKIOUUTENBLHO AonyckaeTcs BeAeHune xypHana NHP 1 6a3bl aax-
HbIX Ha BymakHOM HocuTene.

OTBETCTBEHHbLIM 32 OpraHM3aunio paboTel ¢ XypHanom MNMHP 1 KoOHTponb ero BeaeHUs ABMsieTcs reHe-
panbHbIA NOAPAAYUK. TEXHUYECKMI 3aKa34mMK KOHTPONMPYET AaHHY paboTy.

5.2.8 OT4yeTHasa gokymeHTaumsi no NMHP «BXOMnocTyto» BXOAUT B COCTaB UCMOMHUTENbHOWM AOKYMEHTa-
Lum No oObEKTY U BIMOMNHAETCS B cooTBETCTBUM C [21]. OTyeTHas gokymeHTauus B yacTu NHP «BxonocTyto»
OomkHa nogrotaenueatbes ronosHon NMHO n/vnu cybnogpsigHeiMy NMHO 1 nepegaBatbCsa reHNoaPSAYNKY.

CocTaB n cogepxaHne OTYETHON JOKYMEHTaUUn cornacoBbiBatoTcs ronosHon NMHO ¢ reHnogpsavnkomM
N TEXHUYECKNM 3aKa34MKOM.

5.3 PaboTtbl, BbinonHsiemble B xofe NMHP «Bxonoctyro»

5.3.1 lNoarotoBuTENbHbLIE PABOTHI:

- U3y4YeHVe M aHanua NPOEKTHOW (MCMOMHUTENbHOW) OOKYMEHTaUMM 1 OOKYMeHTaumm no obopynosa-
HWIO, onpefeneHne COOTBETCTBUSA MPOEKTHOM SOKYMEHTaUUN HOPMaTMBHBIM JOKYMEHTaM;

- U3y4YeHVe aKTOB rMOpaBIIMYECKUX MCMbITAHUA COOPYXXEHUN, rMOpPaBANYeCcKMX (MHEBMATUYECKMX) UC-
nbiTaHun Tpybonposogos no CI1 75.13330;

- BM3yanbHoe obcrnefoBaHUe COOPYXEHUN, 060pyaoBaHMS 1 BbINONHEHHbIX CMP;

- COMOCTaBfeHNE MO UCMOMHUTENBHOW JOKYMEHTaUMM PakTUYEeCKNX OTMETOK BbICOTHOW CXEMbI MO CO-
OpY>XeHusM (B TOM YMcCrie BCeEX NEPENMBOB U pacnpedenmTernbHbiX Kamep) C MPOEKTHON AOKYMeHTaumen;

- onpefeneHne Ha OCHOBaHMN aHanusa LOKYMEHTauum COOTBETCTBUS NMPOEKTY TEXHUYECKNX XapaKTe-
PUCTVK CMOHTMPOBAHHOIO 060pya0BaHMs (B TOM YMCEe NPy NPOM3BEAEHHON 3aMeHe NPeayCMOTPEHHOIO Npo-
€eKTOM 0060pya0BaHNSA Ha aHanorM4yHoe);

- MpoBepKa O4YMCTKN BCEX EMKOCTEN (0COBEHHO NPUSIMKOB M FTOTKOB) OT CTPOUTENBHOIO U MHOTO MYCOpa;

- MpoBepKa MapKMpoBKM 0OopyaoBaHuWs, TPyOONPOBOAOB, 3aNOPHO-PErYNMPYIOLLEN apMaTypbl cornac-
HO TEXHOIOMMYECKOW CXeMEe NPOEKTa;

- (hopMynMpoBaHue 3ameyaHuii u pa3paboTka pekoMeHO4auU reHNnoapPsIAYMKY MO YCTPaHEHMO HECOOT-
BETCTBUI;

- YTOMHEHUWe u Jetanusaums cBogHoro nnaHa-rpaduka MNHP;

- paspaboTka, cornacoBaHue 1 yTBepXXaeHne nepBooyepeHbix paboymx nporpamm MHP n ncnbiraHun
(Mpu nX Ncnonb3oBaHWUK);

- nonyyeHue Hapsgos-gonyckos Ha OO (npu Hanuyun);
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- nNpoBepka obecnevyeHns peareHTamMy M BCMOMOraTerbHbIMU OPraHM3aLMOHHO-TEXHNYECKMMU Cpea-
CTBaMu B COOTBETCTBMU C NMPOEKTOM;

- npvemMkKa o6opyaoBaHMSA U3 MOHTaXa B Hanagky C COCTaBMeHMeM BeOOMOCTEN BbISABNEHHbIX Aedek-
TOB M HEAOQENOK C YKa3aHMeM MEPONPUSTUIA MO NX YCTPAHEHWIO;

- KOHTPOMb 3a YCTPaHEHMEM BbISIBNIEHHbIX 4e(EeKTOB 1 HEQOAENOK;

- paspaboTka bopm TabnuL, conocTaBreHnsi MPOEKTHbIX N DaKTUYECKMX NapaMeTpoB 000pyaoBaHus;

- BbINOMHEeHe paboT Mo Hanagke ANeKTPOCUNOBOro 06opyaOBaHUSA B COOTBETCTBUU C MPOEKTHOW AO-
KyMeHTauunen;

- paspaboTka NPOEKTHOM AOKYMEHTaLUMM U MOHTaX BpeMeHHbIX TpybonpoBogos 1 obopynoBaHus anis
ocywecTtBreHns NHP «BXONOCTYy0» U «nog Harpy3kom»;

- pasBepTbiBaHME MPOrPaMMHO-TEXHUYECKNX KOMMITEKCOB YNpaBIieHNsl COOPYXXEHUAMU, BKIHoYasa che-
LUnannamMpoBaHHbIe MPOrpaMMbl yNpaBreHns TEXHOMOrMYECKUMU MPOLECCaMm U UX YCTAHOBKY;

- aBTOHOMHOE TECTUPOBaHME NPOrpaMMHO-TEXHUYeCcKnx cpeacts MNTK;

- WHTerpaums B nporpammHble komnnekcsl cucteM SCADA 1 NpOMBbILLMEHHbBIX CETEN;

- MpoBepKa CxeM KOMMYyTaLuy TEXHUYECKMX CPEACTB B LUKadax yCTPOUCTB COMPSKEHNS C OObEKTOM, B
cbopkax 3afBuXKek, wKadax 1 coegnHUTENbHbIX KOpobKax;

- npoBepka paboTocnocobHOCTN BCNOMOraTenbHbIX MHXEHEPHBIX CUCTEM (3NeKTpocHabxeHne, oTonne-
HME 1 BEHTUMSALMS, NOXapHasa curHanmsawmus, OCBELLEHNE U MpoYee).

5.3.2 UupguBuayanbHaa Hanagka u ucnbiTaHus

5.3.2.1 Ha atane npoBeaeHust HANBUAYaNbHbIX UCMbITAHUIA AOMKHbI BbINMOMHATLCA paboThl MO Hanagke
N MCNbITAHWIO TEXHOMOIMYEeCKOro 000opyaoBaHWs, 3NEKTPOTEXHUYECKOrO 060pyaoBaHNsl, aBTOMATU3MPOBaH-
HbIX CUCTEM KOHTPOMS M yrnpaBneHusi, B ToM umcne ACY TT1.

5.3.2.2 No TexHonorn4yeckoMy ob60pyaoBaHN0 HEOOXOAMMO BbINOMHUTD:

- BM3yalbHbIi OCMOTP 000pyAOBaHMs NOCIe MOHTaxa;

- HanagKy OnopHO-NOABECHONM CUCTEMbI TPYOONPOBOAOB 6€3 TEXHONOrMYECKOWN Cpeabl;

- npoBepky pabotocnocobHocTn 3PA B py4HOM pexmme, YCTaHOBKY MPaBUITbHOIO MOMNOXEHWS (3aKpbi-
TO/OTKPLITO);

- MPOKPYTKY aneKkTpogsurateneri MeEXaHn3MOB C LieNbio ONpeaenieHnst HanpasneHns BpalleHUs 1 Bbl-
SIBMEHUSA BO3MOXHbIX MOBPEXOEHWIN;

- OYWCTKY TEXHONMOIMYECKNX TPyOonpoBoAoB 1 060pyaA0BaHMs C MPUBIIEYEHNEM MOHTaXHbIX OPraHM3aLmin;

- UCMbITaHMS BCEX MEXAHW3MOB;

- HarnagKy WHXeHepHbIX CUCTEM (OTOMMEHNS, BEHTUNALMW, KOHAMLNOHUPOBaHUS, MOXapoTyLUEHNUs 1 Ap.).

5.3.2.3 Mo anekTpoTexHnyeckoMy 060pyaoBaHN0 HEOOXOAMMO BbIMOMHUTD:

- UCMbITAHMS CUITOBbLIX TPAHCOPMAaTOPOB C MPOBEPKON MX (PYHKLMOHMPOBAHUSA Ha XONOCTOM Xody B
cootBeTcTBUM ¢ TpeboaHusammn MOCT 11677—85 (pasgen 6);

- Hanagky sveek KPY — 0,4 n 10 kB;

- Hamnagky v UCMbITaHWsI 3N1EMEHTOB ycTponcTe P3A,;

- HanagKy YCTPOWCTB U CXEMHbIX 31IEMEHTOB OCHOBHOIO 1 pe3epBHOro nutaxus MNTK.

5.3.2.4 o aBTOMaTU3NPOBAHHbLIM CUCTEMAM KOHTpOIs, B ToM vmcne ACY TI1, Heo6XoaAMMO BbINOMHUTD:

- obecrneyeHne TEXHUYECKNX CPEeACTB HAOEeXHON CUCTEMON 3NEKTPOCHADXEHNs, B TOM YMCre peseps-
HbIMW CMCTEMAaMM 3NEKTPONUTAHMS;

- Hanagky APM agMuHucTpatopa cuctemsl;

- 3arpy3ky 6a30BOro nMueH3MpoOBaHHOIO M NPUKITAgHOro NMPOrpaMMHOro obecnedyeHns B naHenw, WnThbl,
Wwkadbl ynpasneHnsi, NPOrpaMMUPOBaHNE [0 YPOBHS BKITHOYEHUS/BBIKITIOYEHUS UCMOMHUTENMbHBIX MEXaHn3-
MOB M NPVBOAOB B Py4YHOM PEXMME;

- Hanagky oneparopckmx ctaHumin APM onepaTtopa-TexHonora;

- HaCTPOWKY MHTEPENCOB;

- MpPOBEpPKY NPOrpamMmmMHO-TEXHUYECKUX CPEACTB camoamarHocTuku MNTK;

- NMPOBEpPKY U3MEPUTENbHbIX KaHanoB A0 krneMMHUKoB MTK;

- HanagKy CxeM ynpasneHusi TpyOonpoBOAHON 3NeKkTpUULNPOBAHHON M MHEBMATUYECKOW apmaTypbl
Ha MONeBOM YPOBHE A0 KreMMHUKOB wwkados IMTK, Bkntoyast perynmpoBKy COUMNIEHEHUIA PETYNUPYOLLNX U 3a-
MOPHbIX OPraHOB C UCMOMHUTENBHBIMU MEXaHU3MaMM1 U HAaCTPOWKY KOHLIEBbIX BbIKITHOUaTENEN.

VHovBrayanbHble UCNbITaHWS N3MepUTENbHBIX KaHanoB 40 KneMMHKKoB MNTK n nporpaMMHO-TEXHUYe-
CKUX CPeACTB aBTOMAaTU3NPOBAHHbBIX CUCTEM KOHTPONS M ynpasneHus, B Tom yicne ACY TI1, AOMmKHbI NPOBO-
ONTbCS Ha ocHOBe TpeboBaHuii [9] 1 3aBOACKON AOKYMEHTALMN.
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5.3.3 Noy3noBas Hanagka «BXONOCTYO»

5.3.3.1 lNpwn noy3noBor Hanagke «BXOSOCTYHO» AOIMKHbI BbIMONHATHLCS paboTbl NO Hanagke TEXHOMOr-
yeckoro obopyaoBaHus, anekTpoTexHnyeckoro obopyaoanus, ACOKY, B Tom umcne ACY TI1. OHa HaumHaeT-
Cs nocrne npoBedeHns MHAMBUAYaNbHbIX UCMbITAHWIA COOTBETCTBYOLEro 060pya0oBaHUS.

5.3.3.2 lNepe4veHb paboT No TeXHONorM4eckoMy obopynoBaHuto onpegensaeTcsa nporpammon NMHP n na-
crnoptamu o60opyaoBaHKs, B TOM YMCre HeoOXoAMMO BbINOMHUTL (MPY HAaNMMYMK B MPOEKTE):

- MPOKPYTKY MEXaHM3MOB PELUETOK, TPAHCMOPTEPHbIX CUCTEM, CUCTEM, MPECCOB OTOPOCOB, NPOBEPUTH
cpabaTbiBaHVe CMCTEM 3aLuUThbl OT NEPErpy3Ku;

- HanagKy BCEeX HaCOCHbIX arperaToB, Bkrovas nx 3PA, mpu Hanu4mMm Ha HanopHbIX JIMHNUSIX pacxogomMe-
pOB — YTOYHUTb NAcCMOPTHbIE XapPaKTEPUCTMKN, B TOM YMCIE MPU NCMONb30BaHNM MHBEPTOPA;

- MPOBEPKY 3aKPbITUA-OTKPbITUSA BCEX 3aTBOPOB;

- NpoBepKy paboTbl 3prMTOB;

- NpoBepKy paboTbl NecKonpombiBaTenen;
npoBepKy paboTbl CKPeOKOBBIX CUCTEM, B TOM YMCIE ONpeaerneHne CKOPOCTU UX ABUXKEHUS, npunera-
HMEe K OHWLLY;

- MPOBEpPKY TOro, YTO BCE Y3Ibl, KOTOPbIE AOMKHbI ObITh 3anpaBneHbl MacroMm, 3anpasneHbl, 3anvBHbIE
N CIBHbIE NPOOKKN MAOTHO 3aKpPyYeHbI;

- BbICTaBIEHVE HanpaBneHus paboTbl MELanok 1 PeLMpKynsLMOHHbIX HACOCOB B adpoTeHKax (C 3a-
MOMTHEHMEM EMKOCTEW YMCTOW BOAOW [0 YPOBHS, MO3BOMNSAIOLLENO BKMOYUTL MeLLankv 1 Hacochl). MNpeasapu-
TenbHO ybegnTbes, YTO TPOChI MELLANoK M HACOCOB 3aKpeneHbl U YTO TPOChI U 3NeKTpokabenu He nonagatoT
nog, 30Hy AENCTBUS BUHTA;

- NMpOJYBKYy BO34YXOBOAOB, HanagKy BO3AyXOA4YyBOK;

- NpoBepKy paboTbl MHEBMATMYECKUX adpaLMOHHbBIX CUCTEM: MPOKOHTPONMPOBAaTh pacnpeierneHne Bos-
Jyxa yepes aspauVOHHbIEe 3NIeMeHTbI, Y6eauTbcs B paBHOMEPHOCTM aspauun, OTCyTCTBUM BypyHOB, repme-
TMYHOCTU BO34YXOPa3BOAsLLEN CUCTEMbI, UICNPaBUTb MMEIOLLNECS HEAOYETbI MOHTaXa, OTperynmpoBaTtb 3a-
OBWKKaMM paBHOMEPHOCTb NMOA4aYM BO3dyxa Mo 30HaM adpOoTeHKa.

MpunmevyaHnne — InybuHa 3anonHeHUs aspoTeHKa Ans NpoBepkn paboTbl adpaLMOHHbIX CUCTEM, MELLIAaNoK U1
HacoCOB OMpeAenseTcs CornacHO MHCTPYKLUMSIM OT NOCTaBLUMKA;

- HanagKy yCTaHOBKW MPUrOTOBMIEHMSI PaCTBOPOB KoarynsHta u rokynsaHTa, Apyrux peareHTHbIX XO-
391CTB;

- nNpobHble Nyckn o6opyaoBaHMA MeXaHN4YeCcKkoro 06e3BoXNBaHNSA Ha BOAE;

- Hanagky HaCoCHOW CTaHLMWU TEXHUYECKOW BOAbI;

- Hanagky uUNbsTPOB U UHBIX YCTPOWCTB JOOYNUCTKY;

- Hanagky yctaHoBOK Y®-obe3sapaxvBaHusl, NPUroTOBMEHNST U A03MPOBaHMS pacTBopa rMnoxmnopura
HaTpusl MO0 MHBIX YCTAHOBOK 4118 06e33apaXmnBaHus OYULLEHHON BOAb;

- HanagKy yCTaHOBOK OYMCTKM ra3oBblX BbIOPOCOB.

5.3.3.3 o anekTpoTexHnyeckoMy 060pyaoBaHN0 HEOOXOAMMO BbIMOMTHUTD:

- (PyHKUMOHANbHYO Hanagky 3NeKTPOTEXHUYECKMX CUCTEM C UCMbITAHUEM TEXHUYECKUX CPEACTB KOH-
TPONs 1 ynpasneHus aNekTpoobopyaoBaHNEM;

- YCTaHOBKY NapaMeTpuyecKnXx 3a4aHui 1 NPOBEPKY YCTaBOK: CUrHaNu3aummn, peneviHbIX 3alluT, 3rek-
TPOTEXHUYECKNX BroknpoBok n ABP;

- Hanagky yctponcTtB P3A ¢ npoBepKom «Ha CUrHam».

5.3.3.4 Mo ACLOKY, B Tom uncne ACY TI1, He0OXOAMMO BbINOMHUTb:

- 3arpys3Ky u npoBepKy 6a30BOro nporpaMmMHoOro obecnevyeHus;

- 3arpysky, B TOM 4Y1Crie B MaHenw, WuThbl, Wwkadbl ynpaBneHus, NpuKnagHoro (cneumanbHOro) npo-
rpammHoro obecneyenna ACY TI1, ¢ nocneayoLlen NpoOBEPKOM C MOMOLLbI0 MMUTATOPOB (B 06beMe, Makcu-
MarbHO BO3MOXXHOM Af1S HanagKku «BXOMOCTYO»);

- NMpOrpamMmMmnpoBaHMe OO YPOBHS BKITHOYEHMS/BLIKMOYEHUSA UCTIONHUTENBHBIX MEXaHU3MOB U NPUBOAOB
B PyYHOM pexume. [Mpu Hanmumm KOHTYPOB perynmpoBaHusi, cBA3aHHbIX ¢ gatymkamm KT (ypoBeHb, TemMne-
paTtypa, AaBrneHne u gp.) n paboTor UM NorioXEeHNeEM MHbIX MEXaHN3MOB — MPOBEPKY cpabaTbiBaHMs Groku-
POBOK 1 anropuTMOB MyCcKa/OCTaHOBa Ha UCMONMHUTENBHBIX MEXaHU3Max 1 Npueodax;

- NpoBepKy BkrtoveHust gatunkos KT 1 NnpaBnnbHOCTY NPOXOXOEHNS BCEX aHAMNOroBbIX N ANCKPETHbIX
curHanos ot MAM kK NporpaMMHO-TEXHUYECKMM CPeaCcTBaM M BTOPMYHBIM NpMbopam Orio4HOro U LeHTparnb-
Horo wmToB ynpaenenunsa Ha APM onepartopa-texHorniora KOC, Bknovasa pesepBHble U OybrnmpyemMble KaHanbl
TexHonorn4eckmx doyHkumn ACY TTIT,
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- NporpamMmmupoBaHue NPOEKTHbIX B3aumocesizen ACY Tl mexagy OTY;

- nNpoBepKy paboTocnocobHoCcTN TexHonornyeckux yHkumn T3, Tb, TC, ABP n nornveckoro ynpaene-
HUs1 (HACKOMbKO 3TO BO3MOXHO 63 TEXHOMNOrMYEeCKoro pexnma) u NpoBepKY BbICTABMEHHbIX AMsl HUX YCTaBOK;

- MPOBEpPKY XoA4a perynmpyoLwmnx opraHoB 1 3NIeKTPOMarHUTHbIX KnanaHos;

- MPOBEpPKY U KanMbpoBKy NpenenbHbIX BbIKIioYaTenen KpyTALWMX MOMEHTOB ABUraTenei 1 ykasatenen
MONOXEHNs;

- MPOBEpPKY HanpaBreHnsi BpaLleHUs NPUBOLOB TEXHOMOMMYECKUX MEXAHN3MOB;

- MPOBEpPKY HanpasneHWs OBWKEHWUS] UCTIONTHUTENBbHBIX MEXaHU3MOB M MOKa3bIBalOLLUX YCTPOWUCTB Mpu
yrnpaBnsoLLEemM BO3OENCTBUN;

- NMPOBEpPKY BO3MOXHOCTMN OMNEPaTMBHOIO YMpaBeHnsi CO LMUTa ynpaBreHus;

- MPOBEpPKY BO3OEWCTBUSI CUCTEM aBTOMaTWYECKOro yrnpaBreHus, onpegernieHne pacyeTHblX napame-
TPOB CTaTUYECKNX U OAMHAMUYECKMX HACTPOEK C BbICTABMEHNEM UX HA COOTBETCTBYIOLLUX MOLYNSAX KOHTPONS
1 ynpaBneHus;

- MPOKPYTKY MEXaHM3MOB Ha XONOCTOM XOA4y, C MOATBEPXXAEHMEM TOro, YTO MapameTpbl, XapakTepu-
3yloLLIMe COCTOSIHME MEXaHM3ma Ha XOFIOCTOM X0Ay, HaxogsaTcs B Npeaenax, yCTaHOBMEHHbIX CTaHA4apTamu,
3aBOLCKOW, MPOEKTHOM N APYro HOPMaTUBHO-TEXHOMOMMYECKON JOKYMEHTauuen;

- NpoBepKy paboToCnOCOOHOCTU N3MEPUTENBHBIX KaHAOB;

- Hanagky cucTeMbl OTOBpaXKeHnst HopMaLnK;

- Hanagky cxem ynpaeneHust 3PA ¢ APM onepartopa-TexHosnora;

- HanagKy CMCTeM CUrHanm3aumm, TEXHONornyeckmnx nokmposok n ABP cnocobom nMmmtauum TexHormno-
rMyecknx napameTpoB, 6e3 BO3OENCTBUSI HA apMaTypy, C BbICTaBIEHMEM TEXHOMNOMMYECKNX YCTaBOK;

- HanagKy CUCTEM apXMBMPOBAaHWS, MPOTOKONMPOBAHWS, PpacyHeTHbIX 3a4a4 TEXHUKO-3KOHOMMUYECKMX MO-
KasaTtenewm;

- Hanagky T3, gercTByOLWMX HA OCTaHOB 0bopygoBaHUS, NyTeM MMuTaumm napameTpoB 6e3 Bo3gen-
CTBWSI HA apMaTypy, HO C BbICTaBIIEHNEM TEXHOTOTMYECKNX YCTaBOK;

- Hanagky cuctem B YacTu 6e3omacHOro ocTaHoBa 3a CYET MUTaHMS OT UCTOYHMKOB BecnepebonHoro
NUTaHNs B Cryvae NpekpaLleHns aNeKTPOCHaOXeHNS;

- Hanagky cuctem gucnetdepusaumm n obecneveHne gucnetdepusaumm Mexay aneMeHTaMum 1 yanamu
KOC (c onnaton nnaTtHbIX MHpOpMaLUMOHHbIX kKaHanos npu GSM-gucnetyepusauun).

5.3.4 MNoy3noBble ucnbiTaHus o6opyaoBaHna KOC «BxornocTtyro»

5.3.4.1 cnbiTaHus obopynoBaHust KOC «BxonocTyto» npoeoasatcst NMHO ¢ yyacTtuem akcnnyaTmpytowen
opraHusaLumun 1 NocTaBLLMKOB 000pyAoBaHMs (ONLUMOHaNbHO AN CIOXHOro 060pyL0BaHUA) MOCHE OKOHYaHUS
noy3noBou Hanagku. [pu oTCyTCTBUM TEXHUYECKOW BO3MOXHOCTM MOY3MOBbLIX UCTbITaHWUI 060pya0oBaHUsA O0-
nycKaeTcs NPOBOANTb MX MO OTAEMbHLIM MMAPaBINYECK HE3aBUCUMbIM €MKOCTSIM UMK UX Tpymnne.

MpnmevyaHne — B kavecTBe npumepa: BNok aspOTEHKOB SABNSETCH PYHKLMOHANbHO-TEXHONOMMYECKUM Y3-
nom. MNpun OTCYTCTBUM TEXHUYECKON BO3MOXHOCTM 3aMONHUTbL €ro TeEXHNYEeCKoW (YMCTON) BOAOW criedyeT NpOBOAUTbL UC-
nblTaHUsi KOMMNekca 06opyaoBaHWS, YCTAHOBMEHHOTO B OAHOM a3pOTEHKE.

5.3.4.2 NcnbitaHns obopygosaHns KOC «BXoMnocTyto» MPOBOAAT Ha OCHOBaHWM paboyvmx nporpamm,
€0UWHbIX C Hanagkon obopyaoBaHusa gaHHoro GTY.

5.3.4.3 Mo kaxxgomy noy3rnoBOMY MCMbITAHUIO U NPeALIECTBYOLLEN eMy Hanagke AaHHOro obopyaosa-
HWS1 COCTaBNSAIOT OTAENbHbIN akT. [JaHHble akTbl ABASTCA MPUNOXKEHNEM K CBOOHOMY akTy UCMbITaHWUI BCEro
Komnnekca obopynoBaHUsA MycKOBOro Komnnekca. B akte cnegyet ykasatb, YTO NPOBEAEHHbIN KOMMMEKC UC-
NblTaHMN 06OPYAOBaHMSA OCYLLECTBIEH HE Ha TEXHONMOMMYEeCcKnx cpedax 1 SBMseTcs npeaBapuTenbHbIM Mo
OTHOLLIEHUNIO K KOMMEeKCHOMY onpoboBaHuio o6opyaosaHmus (cm. CI 68.13330.2017, nyHkT 6.1).

5.3.4.4 MNepen nognucaHnem CBOAHOIO akTa UCMbITaHU 060pyAOBaHMS TEXHUYECKOMY 3aKasumKy JOIK-
Hbl ObITb MepeaaHbl Mo OTAENbHOMY aKTy crneayloLmne JOKYMEHTbI:

- B 3MNEKTPOHHOM BMAE U Ha BymakHOM HocuTene: 6a3bl AaHHbIX TEXHOMOrMYEeCKUX napaMeTpoB 1 AaH-
HbIX TexHonornvecknx yHkunn ACY T, KapTbl yCTaBOK TEXHONOMMYECKOW CUrHanu3aumm, TEXHONOrMYeCcKom
BNOKMPOBKN, TEXHONOMMYECKOW 3aLLUMTbI, CUCTEM aBTOMATUYECKOrO perynmpoBaHuns;

- B 9MEKTPOHHOM Boge: normka pabotsl ACY TI1, a Takke UCXOOHbIE U UCMONHUTENbHbIE KOAbI MPO-
rpPaMMHOro obecnevyeHnss KOHTPOMMEPOB, a Takke MPOrpaMMHbLIX MPOAYKTOB, cneumanbHO paspaboTaHHbIX
ansa gaHHon ACY TT1 (nocnefHsAst OTKOPPEKTUPOBaHHas BEPCUS).

lMocnenHsas OTKOPPEKTUPOBAHHAsA BEPCUS UCTIONHUTENbHbLIX KOAOB NPOrpaMMHOro obecneyeHms SOmK-
Ha ObITb AOCTYMHa ANS 3KCMNMyaTauMOHHOIo NepcoHana TEXHUYECKOro 3akasynka, MMEKLLEro cneunanbHbIn
[OCTYN K anroputMmyeckomy obecnedeHmto (agMMHUCTPATOPy CUCTEMBDI).
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5.3.5 NMpwn HeobxogumocTn NMHO no gononHUTENbHOMY cornatleHuio obecneunBaeT koHcepBauuio KOC
B CUTYyaUuu, KOrga no TeM UM UHbIM MpudmnHam nocne okoH4Yanus NMHP «BxonocTyto» 3anyck KOC n npoeene-
Hue MNMHP «noa Harpy3kon» He MOryT ObITb Ha4aTbl B TEYEHME ANUTENbHOIO BPEMEHN.

6 MNyckoHanagoyvHble paboTbl «MoA Harpy3Kon»

6.1 Ycnoeusa nposeaeHus NHP «nop Harpy3komn»

MHP «nog Harpy3kon» BbIMOMHAKT C LEeNblo MyCcka M BbIBOAA Ha MPOEKTHbLIN PEXMM COOPYXKEHUN B Lie-
nom nnbo otgenbHbix PTI3/PTY. OHM MOryT BbINOMHATLCSA B CHEaYOLNX OBCTOATENbCTBAX U YCNOBUSAX:

- 3aBepuueHue NHP «BxonocTyto» nocne cTpouTeNbCTBa/PEKOHCTPYKLUK, NPU Hann4mMm nognmcaHHoro
cBogHoro(bIx) akta(oB) 0 NPOBEAEHUN HaNaaku 1 UCNblTaHU 060PYLOBaHNST «BXONOCTYION;

- NpUMEeHUTENBLHO K yxe akcnnyatupyembim KOC npu ob6cTosiTenbcTBax, nepeuncrieHHbIX B pasgerne 1.

MHP «nop Harpy3kon» crnegyeT Ha4YnMHaTb Nocrne NpUeMKn 3akoH4eHHOro obbekTa ctpoutensctea KOC
B akcnnyaTaumto cornacHo Cl 68.13330.

MpunmevaHuns

1 JanHbin nepuog akcnnyataumm KOC, 3aBepLUeHHbIX CTPOUTENBCTBOM WM PEKOHCTPYKUMEN, A0 MOMOXUTENb-
HOro pesynbraTta KOMMIEKCHbIX SKCMITyaTaluMOHHbIX UCTIbITAHWI SBNAETCA OMNbITHOM (MPOBHON) aKkchnyaTaumMen cornacHo
CIn 517.1325800.

2 [onyckaetcs nposegeHune NMHP «nog Harpyskor» Ha KOC, He NpUHATBLIX B 3KCMMyaTaumio aKCnnyaTupyroLlen
opraHusaumvei. B aTom criydyae oHa BbIMOMHSAET CBOM (DYHKLMN Ha AOTOBOPHbIX OTHOLLEHWUAX B KayecTBe cybnoapsaHon
opraHusaumu.

K Havany MNMHP «nog Harpyskony» (He BKNtoYas NOAroTOBUTENbHYIO CTaauio) AomkeH bbiTb obecnedeH
BBO/, B 9KCMNnyaTaumio CUCTEM NOAAYM CTOYHBIX BOA, ECIN TakoBble HE BXOAUNN B MYyCKOBOW KOMMMEKC CTPOU-
TenbcTBa unu pekoHcTpykumm KOC, ocyliecTBneHbl hopMrupoBaHune 1 obyvyeHne Heobxoammoro Ans sanycka
LUTaTa aKCnnyaTaLuMoHHOro nepcoHana, obecneyeHo BbINONHeHe HeobxoanMMowm NPorpaMmmbl MPON3BOACTBEH-
HOro XMMWKO-aHaNUTUYECKOro KOHTPOIS.

B cootBetcTBUM ¢ nporpammont NMHP paboTel nog Harpy3kon OCyLLECTBASIOT NocregoBaTensHoO No cTa-
ONSIM OYMCTKM CTOYHbIX BoA. [nsa aTour uenu B nporpammMy NMHP BHOCAT Meponpusatus no CTpoMTenbLCTBY Bpe-
MEHHbIX CETEN N YyCTaHOBKM 060pyAoBaHMs ons obecneyeHns ykasaHHOro npowecca.

6.2 YyacTtHuku npouseoactsBa NHP «nop Harpy3kon» 1 nx pyHKLMM

6.2.1 OpranunsauuoHHasa cTpykTypa npoussogctea [MHP «nog Harpyskon», NpoBOAMMBIX NOCIE OKOH-
YaHusa cTpouTenbcTBa/pekoHcTpyKummn KOC, onpegensieTcsa B 3aBUCMMOCTH OT (hOpMbI 1 YCNOBUIA AOroBopa.

Mpu peanusauumn JoroBopa «MoA KMY» UK JOroBopa co3daHus 00bekTa ¢ nocnegyoLwen sKkenya-
TauMen opraHnsaumoHHas CTpyKTypa COOTBETCTBYET TakoBow Ansi NMHP «Bxonoctyto» (cM. 6.1), ¢ oTnnynem
B TOM, YTO MOHTaXHbI€ OpraHM3auun NPUHUMAKT B HEW y4acTMe B YacTu UCMOSTHEHUSA rapaHTUIHbIX 06si3a-
TENbCTB, a NOCTaBLLMKN 000PYA0BaHMSE — B YaCTW UCMOSNTHEHNSI TapaHTUNHBIX 0683aTenbCTB K, NP Heobxoan-
MOCTM, MOCTaBKM ObICTPOM3HALLMBAOLLMXCA YacTen, PUNbTPALMOHHBLIX 3IEMEHTOB, Y3KOocneunanm3npoBaH-
HbIX peareHTOB 1 NPOoYero.

6.2.2 YuacTtHukamm npomssogctsea NHP «noa Harpyskon» siBnsaoTCS:

- 9KCMnyaTupyoLas opraHm3auus;

- reHeparnbHbI/ NOAPAAYMK CTPOUTENBCTBA (NMLIO, OCYLLIECTBSAOLLIEE CTPOUTENBCTBO);

- ronosHas NMHO (npu ee Hannunn);

- nuuo, ocyllecTersLwee wedHanagky;

- MOCTaBLUMKN 0O0OpYya0BaHMSt — B YaCTW BbIMOSTHEHNA rapaHTUIHbIX 06a3aTenbCTB 1, NpU HEOOX04MMO-
CTW, NOCTaBKN ObICTPOM3HALUMBAIOLLNXCA YacTeM, PUNBTPALMOHHbBIX 3NIEMEHTOB, Y3KOCNeunanm3npoBaHHbIX
peareHToB 1 NPOYEro;

- cybnogpsgHble MHO (npu nx Hanu4mm);

- cybnoapsiaHble MOHTaXHbI€ OpraHM3aL MM — B YaCTU BbINOSIHEHWS rapaHTUIHbIX 0653aTenbCTB.

B3avmooTHowWweHusa n pacnpegeneHve (OyHKUMOHanNbHbIX 00A3aHHOCTEN MeXAy y4YacTHMKamu npowvs-
Boactea MHP «nop Harpyskony, BkNtoYas OTBETCTBEHHOCTb 3a akcnnyataumio KOC B aTOT nepuop, onpeae-
NATCA OpraHM3aLNoHHOM CXEMOWN co3daHusi obbekTa U CneayrWmMMmn N3 Hee JOroBOPHBIMW OTHOLLEHUSIMU
Ha ocHosge [3].
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Mpu BkntoveHnn obbvema MHP «nog Harpyskor» B 06beM paboT no co3aaHuito obbekTa TEXHUYECKUN
3aKas4uK 1 reHepanbHbIi NOAPSAYUK CTPOMTENBCTBA COXPaHAT CBOM (PYHKLMUW, ONUCaHHbIE B pasgene 5, B
oTHowweHun MNMHP «noa Harpyskony, npuenekasi NMHO ans nx BeinonHeHus. Mpy Takowm opraHn3aunoHHON Cxe-
Me TEXHUYECKMI 3aKa3unK MOXET NpMBMeYb IKCNyaTUPYOLLY OpraHn3aLmio Ang sKkennyataumm obbekTa Ha
[OroBOPHOM OCHOBE Ha nepwuopg npoeeaeHus NMHP «nog Harpy3kon», ¢ nepedadven odbekTa B SKCnyaTaumo
nocne NpoBefeHnst KOMMIEKCHbIX 3KCMyaTauMOHHbIX UCTbITAHWIA, BKITHOYAKOLWMX B ce0s KOMMMIEKCHOe onpo-
HboBaHne 0bopyaoBaHMS B MPOEKTHLIX TEXHOMOMMYECKMX PEXMMAX.

Mpunmevarnne — B cutyaumsx, korga MNHP «nop Harpy3kon» opraHn3yoTCs TEM e TEXHUYECKUM 3aKa34nkom,
yTo 1 npoBegeHne CMP, uenecoobpasHo onpenenaTb ogHy ronosHyto NMHO ans npoeeaexus Bcero umkna MNMHP n «Bxo-
NOCTYIO», U «MOA Harpy3kKom».

Mpu peanusaumn goroeopa noapsga Tonbko Ha CMP oyHKUMIO TEXHUYECKOro 3akas3yuka Ha npoBe-
Aexve MNMHP «nog Harpy3kon» BbINOMHAET 3KCNyaTMpyoLLas opraHM3aunsi, KOTopor 00bekT nepefaeTcs B
aKcnnyatauuio nocrne okoH4yaHus NMHP «BXxonocTyto», a reHeparnbHbIi NoapagyYnK OTBEYaEeT 3a BbINOSIHEHNE
rapaHTUNHbIX 065a3aTenbCTB. B JaHHOM cnyyae OTBETCTBEHHOCTb 3a obecneyeHne MexaHn3moB (oMHaAHCKMPO-
BaHus MHP «nopg Harpyskon» n nocrniegytowen akcnnyatauun KOC nexuT Ha nx cobCTBEHHMKE.

Takke B Takon cUTyaumm Npyu OTCYTCTBUN Y SKCNITyaTUpyoLLen opraHmM3aLm AoCTaTouHO KBannguumpo-
BaHHOro nepcoHara gonyckaeTcs npyenekaTb Ha cTaguv NpobHoN akcnnyaTtaumm nepcoHana ot NHO (gonon-
HUTENbHO K BbIMOMHEHMIO paboTt no nporpamme MNHP «nog Harpy3kony») Ans coBMeCTHOM paboTbl CO CBOUM
nepcoHanom, KOTopbIA Npu 3ToM ByaeT NpoxoanTb 0ByyYeHre B NPAKTUYECKNX YCITOBUSX.

PeweHune no o6bemam pabot no NHP «nog Harpyskon», nepegaBaemMbiM Ha BbinonHeHue NMHO, B gaH-
HOW CMTyauum NPUHMMAET IKCMyaTupytoLwas opraHn3aums B 3aBMCMMOCTU OT 06CTOATENbLCTB.

6.2.3 FonoeHaga MNMHO (nn6o psa MHO, npy oTCyTCTBUM B CTPYKTYpPE rONOBHOM) NPWU CO30aHUN o0bekTa
no AOroBopy cTpouTenbHOro noapsiga 6e3 BkntoyeHus MNMHP «nog Harpyskon» B 06LLYH CTOMMOCTb paboT
npuBnekalTcs K paboTe Mo AOroBOpPYy C SKCNIyaTMpYHOLEN OpraHM3aunen, a B ocTanbHbIX CUTyaumsx — Mo
OOroBOpY C reHepanbHbIM NoAPSgYMKOM.

6.2.4 [Ina opraHm3aumm nposegeHnsa NMHP «nog Harpyskony 3aka3uymky aTux paboT crnenyert:

- obecneunTb pe3eps y3roB U MaTepuanoB AN pemMoHTa 06opyaoBaHus, B COOTBETCTBUM C PEKOMEH-
AaunsMm NocTaBLLMKOB;

- BbIMOMHUTb MOHTaX BPEMEHHbIX CeTen 1 060pyaoBaHns, NpegycMOTPEHHbIX nporpammon MHP;

- obecneunTb HeobxoauMbIN 3anac peareHToB Ha KOC;

- onpefenuTb Hanmune cobCTBEHHbLIX PECYPCOB Y SKCMyaTMpYOLLEN OpraHn3aLmmn U ee roTOBHOCTb Bbl-
NOMHUTbL CaMOCTOATENBHO TOT UIK MHOW 06bem MNHP;

- obecneunTb pa3paboTky nporpammbl nponssoacTea MNHP «nog Harpyskomy;

- paspaboTtaTb TexHu4eckoe 3agaHve Ha npoBegeHve NMHP «nog Harpy3kom» M KOHKYPCHYH OOKYMEH-
Taymio;

- obecneunTb NpoBeaeHNe KoHKypca no onpeaenenuto ronosHom NMNHO (nnu Heckonbknx MNMHO) gna MHP
«MNOA HarpysKomy;

- o6ecneuntb MNMHO ncnonHutenbHon gokymeHTaumen KOC, TexHonormyeckum pasgenom npoekta, na-
crnoptamu Ha obopygoBaHune, MHCTPYKUMSAMM NO 3KCNnyatauun (Npy Hanmymm), OTYETHOM AOKYMEHTaumen no
[MHP «BxonocTytoy;

- NpefocTaBUTb NOAPSAHBIM OpraHM3aLnsaM BO3MOXHOCTb NOMb30BaHWS MHPOPMALMOHHO-KOMMYHWKa-
LMOHHBIMW CETAMW Ha JOTOBOPHOW OCHOBE;

- obecneunTb NMHP obopynoBaHvem AN BPEMEHHbBIX CXEM MOAKIIOYEHNS, MaTtepranamMmm n MexaHusmMa-
MU (ecnu aTn paboTbl He yuTeHbl B nporpamme MNMHP n cveTte);

- obecneunTb 3aBO3 (3aKayKy) akTMBHOIO una s 3arnycka aspoTEHKOB.

MpunmevyaHne — MecTo U KONMMYECTBO 3aBO3MMOrO aKTUBHOIO M@ B KOHKPETHOW NOrMCTUYECKOW CUTyaLmu
Ha MoMeHT npoBegeHus NMHP npyHumatotT coBmecTHo 3akasquk MNHP n MHO. MNpy ymMeHbLUeHNM KonmyecTBa 3aBO3UMOro
una oTHocuTemNbHO nporpammel NMHP oHa NoanexnT KOPPEKTUPOBKE C YANIMHEHNEM CPOKa MO pacyeTy HapallMBaHus vna.

JkcnnyaTupytoLLen opraH1saLmm cneayer:

- YKOMIMMEKTOBaTb JKCMMyaTaLMOHHbIA NepcoHan, Heobxoanmbli Ans BBOAA MYCKOBOrO KOMMMekca B
aKcnnyaTaumio, C y4eToM NpeabsBnsemMbix KBanuukaunoHHblx TpeboBaHuii 1 ¢ y4eToM obyveHuns nepcoHa-
na, kotopoe nposoautca NMNHO;

- obecneunTb CHOPMMPOBAHHbLIN NEepcoHarn COOTBETCTBYHOLUMM OMNycKkamMu, B TOM YMUCrie OpraHnso-
BaTb 0OyyeHne Bcex paboTHUKOB, a Takxke aTTecTaumo paboTHUKoB akcnnyartaumm OlNO;
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- obecneunTb NepcoHan cneuoaexanon n cpeacTsamn NHAMBUAYaNbHOW 3alLmThl;

- ocyLlecTBnATb onepauum no akcnnyartaumm KOC: Ha cTagmm npoBHONM akcnnyaTauum — nog pykoBoa-
ctBoM MHO B COOTBETCTBMM C MYCKOBbLIM PEFNTAMEHTOM, Ha CTaAuM ONbITHOW 3KCNyaTauum — no BPEMEHHO-
MY TEXHOITOMMYECKOMY perfiaMeHTy 3KCrfyaTaumum ¢ TEXHONOMMYECKNM COMPOBOXAEHNEM CO CTOPOHbI NMHO;

- paccMoTpeTb 1 yTBEPAUTbL NPOrpamMMy MPON3BOACTBEHHOIO KOHTPOSIS;

- pa3BepHYTb XMMMWKO-aHaNMTM4eCKyto nrabopaTopuio AN opraHM3aumm NpoM3BOL4CTBEHHOIO KOHTPOIS,
obecneunTb atTectauunio nabopatopum n obyyeHne nepcoHana (ansa Hoebix KOC, npu HanuumMmM TakoBOW B
npoekTe) NMbo NoAroTOBUTbL UMEIOLLYHOCS NTabopaTopuio K BbIMOMTHEHMIO HEOOXOAMMOrO KONMYecTBa onpeae-
nexun nnmn gnsa Tex KOC, ans KoTopbix aHanu3bl NPOBOAST HA OCHOBE 4OroBopa C BHeLLHew nabopatopuen,
3aKIMOYNTb COOTBETCTBYHOLLMIA JOTOBOP;

- 0o Hadana 3anycka KOC yTBepauTb TOYKM KOHTPONS M oTOopa npob, a Takke KOHTponvpyemble na-
pameTpbl, OpraHM3oBaTb 0TOOpP M aHanu3 Npob MCXOQHOTO CTOKa B aKKpeAMTOBAHHOW nabopartopun Mo BCeM
KOHTPONMpyeMbIM nokasatensam (Npy Hanmynum NCXOL4HbIX CTOYHbIX BOA);

- opraHm3oBaTb pa3paboTKy 1 NonyyYeHne paspeLlumTenbHbIX JOKYMEHTOB MO BOOHOMY OOBLEKTY (peLue-
HWe, paspeLleHne, AOroBOp) Y UHOM pas3peLunTenibHOW 3KOMOrMYeckon AOKYMEeHTauun, no3BOMsoLWen ocy-
LLEeCTBMSATb, B TOM 4MCre, COPOC CTOYHbIX BOA C MPEBLILLIEHNEM HOPMATMBHOWM 3arpsi3HEHHOCTM Ha nepuog
MHP «nog Harpyskomn»;

- obecneunTb 3aKknoyeHe JOrOBOPOB Ha CHabXeHMe 00bekTa 3HepPreTUYEeCKNMm pecypcamm Ha nepuos
BbIinonHeHns MNHP;

- OCYLLEeCTBUTb KOHTPOSb 3a kavyecTBOM BbinonHeHust NMHP «noag Harpyskon» u Mx 6e3onacHoCTblo C
opraHusaumen 1 npoBedeHMemM MeponpUaTUN MO NPOTUBOMNOXAPHOM 6e30MacHOCTU Ha 0ObeKTax MycKoBOro
KOMMiekca B COOTBETCTBUM ¢ TpeboBaHuamu [14] n [15];

- OpraHmM3oBaTb NPOBEAEHNE TEXHUYECKMNX COBELLAHNI;

- OCYLLeCTBUTb MaTepuarnbHO-TEXHNYecKoe obecneveHne peareHTaMm, ObICTPON3HALLMBAOLWLMMUCS Ya-
CTAMU 1 MaTtepvanamu;

- obecneunTb BO3MOXHOCTb BbiBo3a ¢ KOC o6pasyomxcsa oTxogoB 1 06e3BOXXEHHOro ocagka B COOT-
BETCTBUM C MOSTYYEHHBIMU pa3peLLeHNsIMU.

6.2.5 basoBbiMy dyHKLMAMK ronosHow NMHO npu MNMHP «nog Harpy3kony siBASIHOTCS:

- MOArOTOBKA, COrNacoBaHWe N YTBEPXKOEHNE OpraHM3auMOHHO-TEXHUYECKUX AOKYMEHTOB NO NpoBede-
Huto MHP, Bkntodas yTouHeHne nporpammbl NMHP «nog Harpy3kor» 1 getanuaaumio CBOGHOro nnaHa-rpadmvka;

- pacnpegeneHne o6beMoB paboT Mexay ydacTHukamu npomssogctea [NMHP (Ha sTane getanusauun,
COrnacoBaHuUs 1 YTBEPXKOEHUS CBOAHOTO NnaHa-rpadguka);

- opraHmsauus 3akynku gns npoussoactsa NMHP Heobxogmmoro obopygoBaHus, NpubopoB, MHCTPY-
MEHTOB, CPEACTB ONepaTMBHOWN CBA3M A5 COGCTBEHHOro nepcoHana, 3anacHbiX U ObICTPOM3HALLNBAKOLLMXCS
YyacTen, aNeMeHTOB U MaTepuarioB TEXHONMOMMYECKOro NpoLecca O4YUCTKN (MPeayCMOTPEHHBIX CMETHBIM pac-
yeToM), obopygoBaHNS U MaTepuanoB AN NPOBEAEHUS OCHOBHbIX aHaNM30B COBCTBEHHLIMU CUNaMu € no-
MOLLIbIO 3KCMPEeCcCc-TECTOB WU/UN NPOBEAEHNST aHanM30B B CTOPOHHEN nabopatopuu;

- obyyeHne nepcoHana aKCnnyaTupyLLen opraHm3aumy;

- Npv HeO0BXOAMMOCTU — OpraHM3auns MexnadopaTopHbIX CPaBHUTEMNbHbBIX UCMbITAHUIA OIS NPOBEPKU
kBanvdukauumn nabopatopun KOC (npu ee Hannumm) no FOCT ISO/IEC 17043;

- paspaboTka npoekTa NporpaMMbl MPON3BOLACTBEHHOIO KOHTPOSS;

- opraHusaums (ocyllecTBnenne) npomssoactsea NHP 1 koopanHaums oencTeuin Bcex ydactHukos MHP;

- PYKOBOACTBO AENCTBMSIMU NepcoHana aKCniyaTupyoLwen opraHn3aumm Ha ctagmm npoBHOM aKcny-
atauuu;

- BblHECEHME Ha PacCMOTPEHME OMepaTMBHOIO MyCKOBOro LiTaba BOMPOCOB M NPEANOXEHUN, Kacato-
Lnxca opraHmsauumn u npomssoactea NHP;

- MOAroTOBKa W BblAaya TeXHUYeckon aokyMeHTauumn no MNHP;

- NoAroToBKa TEXHWYECKOro OT4eTa Mo pesyrnsrataM NycKkoHanagku «nog Harpys3kom» C nocregytoLen
ero nepegaven 3akas4dvky, eCnv 310 onpeneneHo ycrnoBnsiMm OroBopa.

6.2.6 pu oTCYyTCTBMM B OpraHM3auUMoHHON CTpyKType npoBefeHus MNHP «noa Harpyskomy roroBHOM
MHO ee dyHKUUM B YacTu pacnpegeneHmnsl, KOHTPONs U koopanHauum pabot no cybnogpsigHeiM MNHO Beinon-
HSIEeT aKCMnyaTupyoLwas opraHnsaums nnbo reHepanbHbIi NOAPSOYMK.
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6.3 OpraHu3aunoHHoO-TeXHU4YecKas AoKyMmeHTauus npousBoactea MHP «noa Harpy3koi»

6.3.1 OCHOBHbIMW OOKYMeHTamu, Ha ocHoBaHuKn koTopbix MHO ocywecTenstoTtea MNHP «nog Harpys-
KONy, ABNSAOTCA:

- TeXHU4Yeckoe 3agaHune Ha npounadBoacTBo MNMHP «nog Harpy3kon» (MpUnoXeHue K JOroBopy);

- nporpamma npowussogctsea NHP «noa Harpyskony.

Takke paspabatbiBaloT U peanuayroT paboyne nporpaMmMbl Hanaakn n NciblITaHuin o6opyaoBaHns, Npo-
rpaMmMbl KOMMMEKCHOrO OnNpoboBaHNs 060PYAOBaHNSA Y KOMMMNEKCHbIX dKCNyaTaunoHHbIX ncnbitaHuin KOC.
[Mpn npoBegeHUN TEXHONOTMYECKOIrO CONPOBOXAEHNS OMbITHON 3KCNNyaTauun paspabaTbiBaloT COOTBETCTBY-
IOLLLYO NporpamMmy.

OCHOBHbIMW AOKYMeHTaMu Ans paboTbl SKCnyaTaLMOHHOIO nepcoHarna sBnsaTCs:

- B nepvog nNpobHou akcnnyatauum, B KOTOpbIV ocywecTensaoTca NMHP noa Harpyskon, — nyckoBon pe-
rmameHT. OH Takke BbinonHset and NMHO dyHkumio paboyen nporpammel 3anycka KOC, TMNHP, nposeneHus
KOMMneKcHoro onpobosaHns 060pyaoBaHNS U KOMMMEKCHbBIX SKCMyaTauMOHHbIX UCTIbITaHW;

- B nepwvog onbITHON 3KCNyaTaunum — BPeMEHHbIN TEXHONOMMYECKUA pernameHT.

Bce gokymeHTbl ansa nposefeHus NMHP «nog Harpyskon» yTBepXAarTCs 3KCnnyaTupytoLwen opraHvsa-
LMEN/TEXHUYECKUM 3aKa34MKOM.

6.3.2 Pagpabotky nporpammbl npoussogcTtsa [MHP «nog Harpyskon», pacyeT nx CMETHOM CTOMMOCTH, a
Takke NoATBEPXKOEHME JOCTOBEPHOCTU pacyeTa B 9KCNepTu3e cnegyeT BKNoYaTb B 06beM paborT, BbINONHsSe-
MbIX FreHeparbHbIM NPOEKTUPOBLLUKOM.

Ecnu nporpamma He Gbina paspaboTaHa, fonyckaeTcs ee pa3paboTka 1 pacyeT CMETHOW CTOMMOCTU MO
OTAENbHOMY [OroBOPY C TEXHWYECKMM 3aKa3uMKOM UMM SKCNyaTupyloLlen opraHusaumen. B Takom cnydae
CpOKM pa3paboTkn 1 aKCNepTU3bl TUX JOKYMEHTOB AOIMKHbI OblTb CMHXPOHU3MPOBaHbLI CO CPOKamMun nposeae-
Huss CMP, ¢ yyeTom BpeMeHn Ha npoueaypbl no onpegenexuto ronosHon NMHO (nnbo Heckonbkmx MHO) Ha
nanHbin Bua MNMHP.

MpumevyaHune — TexHUYECKNA 3aKa34MK U/MNK IKCNyaTUPYLOLLAs OpraHn3aumns 4o 3aKYeHns Jorosopa ¢
NMPOEKTUPOBLLMKOM NMBO MHOW opraHu3aumnen no paspaboTke nporpamm MHP gomkHbl onpegenuts 1 cornacosaThb B Mpu-
MeHeHMM K KOHKpeTHbIM KOC ¢ perroHanbHbIM Unu dhefeparnbHbIM OpraHoM rocyAapCTBEHHOW IKCNEPTM3bl METOA, OLEHKN
CMETHOW CcToMMOCTM paboT, yka3aB ero 3atem B TEXHMYECKOM 3afaHuun. TpeboBaHMs K pacyeTy CMETHON CTOMMOCTU npu
MHP «nop Harpyskov» aHanornyHel TpebosaHuam npu NHP «Bxonoctyto» (cm. 5.2.2).

Mporpamma nponsBogcTea NHP gomkHa BXOAMTb B COCTaB KOHKYPCHOWM JOKYMEHTauMu Npu onpeaerne-
Hun NMHO gns npoeegenus NMHP «nog Harpyskom».

Mporpamma npounssoacTea NHP npy HeobxoaMMOCTK MO PeLUEHM0 TEXHUYECKOTO 3aKasynka NOANexXnT
YTOYHEHWIO C y4yeToM peanu3auun rpacdmka CMP n gpyrux o6CcTosaTeNnbCTB, C YTBEPXKAEHNEM TEXHUYECKUM
3akas4ymkom. Mpn HeobxoaMMOCTHM Nepea Hadanom paboT OCyLLECTBMSIETCA KOPPEKTUPOBKA NPOrpaMmbl.

Mporpamma npounssogcTea NMHP «nog Harpy3kon» OormkHa BKoYaTh B cebsi:

- KpaTKoe OMMcaHme TEXHOITOMMYEeCcKOro nNpoLuecca n OCHOBHbLIX COOPYXXEHMWI MYyCKOBOIro KOMMJSeKca Ha
OCHOBE MPOEKTHbIX AaHHbIX;

- MPOEKTHbIe U hakTnuyeckne (ecnm TakoBble N3BECTHbI) MOKa3aTenu NpuToKa 1 3arpsi3HEHHOCTM NOCTY-
narLLUX CTOYHbIX BOA;

- NMPOEKTHOE Ka4YeCTBO OYMLLEHHbIX CTOYHbIX BOA W MHbIE CYLLIECTBEHHbIE MPOEKTHbIE TEXHONOIMYecKmne
napameTpbl, KOTOPbIE JOMKHbI ObITb AOCTUIHYTHI B pesynsrarte MNMHP.

Mpumevyanns

1 He cnegyetr HeobOCHOBaHHO yBenuYMBaTb MepeyeHb CyLeCTBEHHbIX TEXHONMOrMYeCKUX napameTpoB, T. K. 3TO
MOXeT caenaTtb UX 0OfgHOBPEMEHHOE AOCTUXKEHME HEeBO3MOXHbIM. B kayecTBe npumepa: He criegyeT OgHOBPEMEHHO Tpe-
60oBaTb AOCTVKEHNS BNAXHOCTVM 06€3BOXEHHOIro ocafka 1 pacxoga goriokynsHTa He Bbllle NPOEKTHbIX, T. K. pakTuyeckme
CBOWCTBA 0cajKka npv NPOeKTMPOBaHUM U3BECTHbI B HEJOCTATOYHOW CTEMEHMN.

2 He cnepyeT BkNtoYaTh B AaHHbIN NepeYeHb nokasaTtenu, Ans KOTOPbIX B MPOEKTE yKasaHo, YTO UX 3HAYEHUS yTo4-
HSIIOTCA MpW 3KCNnyaTaumu.

3 lMpwu cocTaBneHun nepeyHst NPOEKTHbIX MoKa3aTenewn, KoTopble AOMKHbl OblTb OOCTUrHYThI B pesynsrate MHP,
cnepnyeT yuuTbiBaTb, YTO 3akoHopaTenbcTBo [6] He TpebyeT or KOC LICBI, nonyumBwnx KOP (BHe 3aBUCMMOCTU OT UX
NPOM3BOAUTENBHOCTH), COBMIOAEHNA HOPMATNBOB AOMYCTUMOro cbpoca Mo 3arpsA3HSALLMM BeLLeCTBaM, He OTHOCHLLMXCS
K TEXHOMNOMMYEeCKN HOPMUPYEMbIM;

- CTaTUCTUYECKME KPUTEPUM COMOCTABEHUSA haKTUYECKNX Pe3ynbTaToB M NPoekTHbIX napameTpos KOC;
- nepeyeHb PT3 1 OTY obbekTa (PTY NpmBOAAT MO UX NPUHAANEXHOCTU K DT3);
- nepeyeHb obopynosaHus, 3PA n KU, kotopble nognexaT Hanagke n UCnblTaHUsIM;
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- onucaHue 6a30BOro 1 NPUKNagHOro NpPorpaMmMHoro obecneveHus;
nporpaMmmy 1 Metoauky ucnoitaHun ACLOKY;

- cBOAHbIV nnaH-rpaduk NMHP «noa Harpyskony;

- 06wwun nepeveHb pabounx nporpamm MHP no ®T3 1 sTanam (Mpu UX UCMOMb30BaHUN);

- MporpamMmy XMMMKO-aHaNUTUYECKOro 1 rmgpoburonornyeckoro KoHTpons Ha nepuog MNHP, ¢ pasgene-
HMEM Ha aHanu3bl, BbIMOMHAEMbIE SKCMIyaTMpPYHOLLEN OpraHuM3aumen, oTaaBaemble B CTOPOHHME nabopaTo-
pun, N 3KCNpecc-aHanuabl, BbinonHsemsle NMHO;

- nepeyeHb OCHOBHbIX NpNBopoB, HeobxoaumbIx Anga npoussoacTea NHP «nog Harpyskomy;

- pacueT NnoTpebHOCTN B 3HEPrETUYECKMX pecypcax 1 peareHTax Ha nepwog INMHP «nog Harpy3komny;

- pacueT 1 060CHOBaHME KONMYEeCTBa akTUBHOIO Mia, MogaBaeMoro B a3poTeHKU Anst X bruonornyecko-
ro 3anycka (Mpu ux HanM4YnM B NPOEKTE);

- HeobXoAMMYI YNCINEHHOCTb U KBanudurKauuo Hanagao4dHoro nepcoHana, OpyueHTUPOBOYHBIN rpadmk
nx paboTbl Ha OObLEKTE;

- nonoxeHne no OT n Tb npu npounssoacTee NHP «nog Harpy3kony;

- nepeyeHb JOKyMeHTaumu, opopmMnsiemon B xoge 1 no ntoram MNMHP «nog Harpy3komy.

MpumevyaHnne — [pnHaNM4YMM B NPOEKTE CUCTEM OHUCTKM ra3oBbIX BbIOPOCOB paboThbl N0 HUM TaKkxke BKIo4va-
toT B nporpammy MNHP «nog Harpy3komn».

Mpwn ncnonb3oBaHun B xoge MNMHP paboynx nporpamm Hamagku u UcnbiTaHUn 060pyaOBaHUSA NOPSA0OK
npoBegeHns aTux pabot B nporpamme npouseoacTtea NHP getannsmpyetcs B TOM CTENEHW, B KOTOPOW 3TO He-
06x0aMMO Ansa onpegeneHns BpeMeHu aTux paboT n nx CMeTHou ctoumocTu. [pu oTkase oT MCMOoMb30BaHUS
paboumnx nporpamm nporpamma NHP gomkHa ObiTb AeTannanpoBaHa B OTHOLLIEHUN 3TUX paboT.

6.3.3 TexHu4eckoe 3agaHne Ha npomsBoacTeo MNMHP «nog Harpyskom», Kak NpUoXeHne K AOroBopy Ha
BbIMOMHEHVE AaHHbIX paboT, paspabaTbiBaeTca 3KCMyaTUpyOLen OpraHn3aumen unm reHnogpsaynkoM Ha
OCHOBe paHee pa3paboTaHHoW nporpamMbl NpouseoacTea NHP caMocToAaTeNbHO MM ¢ NpUBMEYEHNEM UC-
MONTHUTENS Ha JOTOBOPHOW OCHOBE.

TexHnyeckoe 3agaHue Ha npomseoacTeo NMHP «nog Harpy3kor» AOMmKHO BKNOYaTh B cebs:

- KpaTkyto nHdopmauunio o KOC, npoekTe nx CTponTenbCcTBa/pPEKOHCTPYKLNNY;

- MPOEKTHble NapaMeTpbl Ka4eCTBa OYMLLEHHBIX CTOYHbIX BOA U MHbIE CYLLIECTBEHHbBIE TEXHOMNOMMYECcKMe
napameTpbl, KOTOPbIE AOIMKHbI ObITb AOCTUTHYTHI;

- 00Ly0 opraHM3aLmMOHHY CTPYKTYpY npounaBoacTea NHP Ha obbekTe;

- nepeyeHb PT3 1 OTY obbekTa (PTY NpMBOOAT MO X NPUHAASIEXHOCTU K OT3);

- nepeyeHb 6a30BOro 1 NPUKNALHOrO NPOrPaMMHOIO 06ecneveHus:;

- YCrOBWSI NPOBEAEHUS KOMMIEKCHbIX 3KCMyaTaunoHHbIX ucnbitTaHnii KOC;

- pacyeTHY NPOJOIMKMUTENBHOCTL 3TanoB paboT B cocTase NMHP «nog Harpy3kony, B TOM YMcCre TEXHO-
noruyeckux NMHP 1 TeXHONOrM4YecKoro CoNpPOBOXAEHNSA OMbITHOW 3KCMyaTauuu;

- nepeyeHb OTYETHOW AOKYMEHTaLMu, ohopMIieHMe KOTOpowm Heobxoammo B xoge u no mutoram MHP
«ropg, HarpysKom».

Mpunmevanne — WHbopmauuo 06 obbekte NMHP NpMBOASAT B COOTBETCTBUM C MPOEKTHLIMU AAHHBLIMU.

Mpwn otcyTcTBUM ronosHor NHO B opraHn3aunoHHo CTpyKType npoussoacTtea MNMHP cneayet paspabo-
TaTb TEXHUYECKMNE 3a4aHus Mo OTAeNbHbIM HanpaeneHuam MHP.

6.3.4 CogHbIvi nnaH-rpaduk NMHP «noa Harpy3kony» OOSMKeH BKIOYaTh crieayoLlme aranbi:

- MOAroToBMTENbHBbIE PabOoThl, BKMOYas pa3paboTKy MycKOBOro pernaMeHTa/nycKoBbIX UHCTPYKLWUIA, NH-
CTPYKUMIA NO 3KCMnyaTaumm, a Takke oby4eHne nepcoHana;

- Hanagky 1 ucnbelTaHns 000pyaoBaHMs «Mog Harpy3komy, 3anyck npouecca 6ronornyeckor O4YNCTKY;

- TexHonormnyeckme MNHP, Bkntoyas pa3paboTKy 1 yTBepXAeHNEe BPEMEHHOIO TEXHOMOMMYECKOro perna-
MEeHTa aKcnyaTauum.

MpumevaHuns

1 CocTaB 1 NPOAOIMKMTENBHOCTb Nporpammbl 0byyeHusi, kBanudrkauusi obydatoLlero nepcoHana AofmkHbl BbITb
COrNacoBaHbl C TEXHNYECKMM 3aKa34MKOM U 3KCMNyaTVpyloLLen opraHM3aumnen ¢ y4eTom daktuyeckon ksanmdukaumm un
onbiTa akcnnyatupytowero KOC nepcoHana, nognexatyero obyyeHuto, ¢ y4eToMm ero popMmMpoBaHusi B COOTBETCTBUM CO
LITaTHBbIM pacnucaHnem, paspaboTaHHbIM B MPOEKTHO-CMETHOW JOKYMEHTaLMN Ha CTPOUTENBLCTBO.

2 [Npu cocTaBneHun cBogHoro nnaHa-rpadgwvka NMHP «noa Harpy3kon» cnefgyeTt coBMeLLaTb CPOKN BbIMONHEHNS pas-
NMYHBIX paboT, HACKONBKO 3TO NO3BOMNAET TEXHONOrMYECKUIN NPOLIECC U COCTaB COOPYXEHW.
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MHP no ctagusim TEXHONMOMMYECcKoro npouecca crnegyer BbINOMHATE NOCne40BaTeNbHO, YTOObI UCKITHO-
YNTb MOCTYMMEHNE CTOYHBLIX BOA Ha Mocregyrolime TexHorornveckne Griokn ¢ KayecTBOM, NMpPEBbILAoLLUM
TEXHONMOrM4yeckne BO3MOXHOCTU 0b6opyaoBaHus. [Npu 3TOM cnegyeT yuuTbiBaTh NO3TANHOE yBENnMYeHne Ha-
rPY3KM Ha Kaxayk cTaguvio, obecnevvBatollee nocregoBaTefnibHoe NpoBeAeHNE MCMbITaHn 060opyaoBaHus
«nopg Harpyskony. NMHP «nog Harpy3kom» CMCTEM OYUCTKM ra3oBbiX BbIOPOCOB CrieayeT NpOBOAWTb NOCIe Npo-
BEeAEHMS1 OCHOBHbIX paboT no NMHP tex ®TY, Ans KOTopbIX OHW MPUMEHEHBI.

Cpoku npoBeaeHus NHP «nog Harpy3kony, BKIOYAKLWMX 3anyCcK COOPY>KEHUA BUOMOrM4eCcKon O4UCTKN,
npegycMmaTtpvBaeMble B MraHax-rpacdumkax n uHblx JokymeHTax no NHP, gonyckaercs npuHumarth (C y4eTom
pa3paboTkyn BPEMEHHOIO TEXHOMOMMYECKOro perfiameHTa akcniyataumu): ans manbix — cpegHux KOC —
6 mec, anga 6onbwmnx KOC — 9 mec, ansa kpynHbix KOC — 10 mMec, ons KpynHEMLWNX N CBEPXKPYMHbIX —
12 mec. 3acTponLmK (TEXHUYECKUI 3aKa34nK) MOXET Ha3HauuTb BomMbLUME CPOKW, NCXOAst U3 ODCTOATENBCTB
1 yCrioBWiA 3anycka.

Mporpamma MHP «nog Harpy3kon» 1 apyrue nepeyncrieHHble JOKYMEHTbI AOIMKHbI NP HEOOX0AMMOCTH
y4nTbIBaTb MPOBOAUMBIE PABOThLI MO PEKOHCTPYKLUN U NMEPEKII0YEHMAM Ha KaHanmn3auMoHHOW CeTu 1 3anna-
HUPOBAHHbIE B HEWN MOOKIOYEHMS HOBbBIX MCTOYHWKOB CTOYHbIX BOA.

6.3.5 [Ina getanusaumn nporpammbl npomnssoactea NMHP «noa Harpyskon» Ha KOC, KpynHbIX MO MOLL-
HOCTM U BbILLEe Ha OCHOBaHUM nporpammbl NMHP, a Takke ¢ y4eToOM NacnopToB, MHCTPYKLMIA MO SKCNyaTauun m
pekoMeHauui nponssoanTenen 0oopyaoBaHns pa3pabaTtbiBatoT 1 peanuaytoT paboyne nporpaMmmbl UHAWBU-
AyarnbHbIX 1 MOY3I0BbIX UCTIbITAHMI 060PYAOBaHUA «Nof Harpy3kom» (ans kaxgon ®T3).

PaspaboTky, cormacoBaHve n yTBepXAeHWe paboymx nporpamm AOMycKaeTcs NMpPOBOAMTL MO3TanHo B
COOTBETCTBUM C NocreaoBaTenbHOCTLI0 NpounasoacTtea INHP, onpegeneHHon nporpammon MNHP.

TpeboBaHus K pabo4mmM NporpaMmamM MHAMBUAYaANbHbIX U NOY3MOBbIX UCMbITaHUA 060PYOOBaHNS «NO4
HarpysKkon» aHanornyHbl NnpmBeaeHHbIM B 6.2.5.

6.3.6 Cnyxba akcnnyatauum ocyllecTBnser npobHyto akcnnyaTtaumio KOC, Bknoyas mx 3anyck, nog
HEenocpeaCTBEHHbIM TEXHUYECKMM PYKOBOLCTBOM FOMOBHOW (MnM, MO pacnpegeneHunio paboT mexay HUMM,
cybnogpsigHon) NMHO Ha ocHoBaHMKM pa3paboTaHHOro Ha OCHOBE MocriegHen nporpamMmmbl nponssoacTea MNMHP
MyCKOBOIO perfiameHTa.

MyckoBOW pernamMeHT AOIMKEH CoaepXaThb:

- TEKCTOBOE onucaHue (Mo NPOEKTHbIM AaHHbIM) TEXHOMNOrMYECKON CXeMbl, AatoLlee NonHoe npeacras-
fieHne 0 MOTOKax CTOYHbIX BOA, OCajka, BO34yxa, peareHToB, APYrMX OCHOBHbIX MOTOKax, obecrnevnmBatoLmx
npouecc. OnMcaHne JOMKHO COOTBETCTBOBATH rpadpnyeckoMy M30OpaKEHU0 CXEMbI: BCE MO3MLMU CXEMb
OOMKHbI UrypnpoBaTh B ONUCaHUM U HA0BOopPOT;

- rpadguyeckoe n3obpaxeHne (Mo NPOEKTHbIM AaHHbIM) TEXHOMNOrMYECKON CXEMbI COOPYXXEHUN OYUCTKU
CTOYHbIX BOA C 0603HAYEHNEM Ha Hel BCEX MMEKLLMNXCA eMKOCTEN, TEXHONMorm4yeckoro obopynosaHus, 3PA,
KWIM no TOCT P 70953;

- onucaHue (Mo NPOEKTHbIM AaHHbIM) OCHOBHbIX COOPYXEHUA 1 0B6opyLoBaHUSA, CONMOKMPOBAHHOE MO
kaxxgomy ®TY, cogepkalliee OCHOBHbIE MapamMeTpbl COOPYXXEHWUI U XapaKTEPUCTUKM 000pyaOBaHMS;

- onucaHue 6a30BOro 1 NPUKNagHOro NPorpaMmMHOro obecneveHuns;

- nporpamMmmy 1 Metoauky ucnbitaHun ACLKY;

- OMMCaHue OCHOBHbIX 3TanoB 3anycka KOC, oTnvyarwmxca no npuMeHsieMbIM 3KCNyaTauUuoHHbIM
npvemMam;

- pacyeT 1 060CHOBaHME KONMYeCTBa akTUBHOIO Mia, NogaBaeMoro B a3poTeHKM Anst Nx bruonormyecko-
ro 3anycka (Mpu ux HamM4YnM B NPOEKTE);

- nnaH-rpadvk Nogavm CTOYHbIX BOA Ha coopyxeHusi no ®T3 ¢ ykaszaHnem 3anycka (NoAKMYeHnst) oT-
OernbHbIX TEXHOMOMMYECKMX EMKOCTEN N BKIOYEHUST eauHNL, 06opyaoBaHus. [ns GMonormyeckon o4ncTkun ¢
a9pOoTEHKaMu NPUBOAAT pacyeT HapaluBaHNS aKTMBHOIO MNa;

- KpUTEpUM OLIEHKM NMpoLiecca 3amnycka COOPYXEeHU BMONOrMYecKom O4NCTKY;

- pacyeTHbIV rpadmk 06pa3oBaHNst OCaAKOB CTOYHbIX BOA, M TEXHONOMMYECKNX OTXO40B, NOPSAOoK 3any-
cka obopynoBaHusi 06paboTkM 0CaaKoB;

- pexvMbl paboTbl 060pYAOBaHUSA U TEXHONMOMMYECKMX 30H Nno atanam MNMHP «nog Harpy3kony;

- Gas3oBble MPOEKTHbIE yCTaBKku napameTpoB B ACY Tl no atanam (nognexat KOPPEeKTUPOBKE B XOA4e
MHP);

- MOpPSIJOK, CPOKU M METOAMKN KOMMIIEKCHOIO onpoboBaHns 06opynoBaHNst, KpUTEPUUN OLIEHKN pe3yrb-
TaToB;

- KpuTepumn okoH4YaHus 3anycka KOC n nepexoaa k TIHP;

- MOpsiJOK NPOM3BOACTBEHHOIO KOHTPOrs, ¢ noMoLbto KUIM n nabopatopHoro aHanusa;
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- paboume ot4yeTHble hopmbl KOC Ha nepuog 3anycka n TIHP;

- NnaHupyeMble 06bEMbI 1 CPOKM MPOBEAEHMS paboT no noabopy 403 1 MapoK peareHToB;

- OXMOaeMble CPOKM OOCTUXKEHWSI NMPOEKTHbBIX MoKasaTenen no atanam TEXHOMNOMMYeckoro npowecca, ¢
060CHOBaHMEM C Y4ETOM (DaKTUYECKUX MApaMEeTPOB CTOUHbIX BoA, paboTbl 0b6opynoBaHus n KM,

- MporpamMmy YCUIEHHOro NPOU3BOACTBEHHOIO NabopaTopHOro KOHTPOSIS MO BCEM CTaAUsIM TEXHOMOMU-
4ecKoro npotecca.

MpunmevyaHns

1 He cnepyet Bknovatb B MporpamMmmy YCUIIEHHOTO NPOU3BOACTBEHHOIO KOHTPOMS nokKasaTenu, He OTHOCALUMECH K
TEXHONorm4yeckn HopmmpyembiM, Tak kak NMHP He MoryT LeneHanpaBneHHO BAMSATL Ha MX KOHLEHTpauum.

2 Cnepyet otaaBaTth npeanoyteHne 6onee 4acToMy 3KCMPECC-KOHTPOSIO MokasaTtenew, Hanbonee TeXHONOrMYeckn
BaXkKHbIX AN gaHHon asbl MHP.

3 lMNpu npoeegenHumn MNHP Ha KOC, He mmetowmnx cBomx nabopatopwii, U Mpu 3aTpyAHEHHOW MOrMCTMKE OOCTaB-
kK npob B CTOpOHHIOK nabopatopuio crnedyeT paccMmaTpyBaTb BO3MOXHOCTb MPUMEHEHUS MEePEHOCHbIX NpubopoB
3KCNPECC-KOHTPONS;

- kputepum BbiBoga KOC Ha KOW, nopsaok NnpoBeaeHnst U NpoaormkntenbHocTb KOW;

- MPOEKTHble NapamMeTpbl KAYECTBA OYULLIEHHBIX CTOYHbIX BOA Y UHbIE CYLLIECTBEHHbIE MPOEKTHLIE TEXHO-
rniornyeckue napamMeTpbl, KOTOpble OOIMKHbI ObITb NMPOAEMOHCTPMpPOBaHbI Npu KOWU;

- CTATUCTUYECKME KPUTEPUM COMOCTaBneHns gaktnyiecknx pesynsratoB KO n npoekTHbIX napame-
TpoB KOC;

- obwmn oxugaemeln nnaH-rpaduk nposegeHusa TIHP, Bkniovaa KOU n paspaboTky BpeMEHHOro Tex-
HOMOrMYECKOro pernamMeHTa aKkcnyarauuuy;

- pernameHT n paboyne opmbl JOKYMEHTAPHOIO B3aUMOAENCTBUS OTBETCTBEHHbIX COTpyaHuMkoB MHO
1 3KCNyaTUpyoLLEen opraHM3aunm;

- COCTaB OTYETHOW AOKYMEHTaL MM No BblNONHeHHbIM [MHP.

[onyckaetcst MpUHMMaTh B MYCKOBOM pErflaMeHTE B Ka4yeCcTBE KPUTEPUsi OKOHYaHWS CTagunm 3arnycka
KOC (Bkntoyasi 3anyck COOpyXeHuii B1uonormyeckom o4mcTkm), ¢ nepexogom kK TMNHP, goctmxeHne ogHoBpe-
MEHHO CrnegyrLnX NnapameTpoB:

- npvem Ha KOC Bcero npoekTHOro NpmMToka CTOYHbIX BoA MO0 BCEro NocTynaroLlero nputoka (B npege-
nax NPOEKTHOr0) Ha BCE COOPYXXEHMS MYCKOBOIO KOMMJIEKCE;

- OOCTWKEHWE [03bl UNa B a3pOTEHKaX Ha YPOBHE, COOTBETCTBYIOLLEM NPOEKTHON Harpy3ke Ha un no Brik.

MyckoBon pernameHT KOC npepcrtaBnsieT cobovi JOKYMEHT, MPUMEHSIEMbIA UCKITIOYUTENBHO MpU 3any-
cke n TexHonormnyecknx NMHP KOC, n He npegHa3sHayeH ans UCnonb30BaHUS Ha CTaaMsiX OMbITHOM M NMOCTOSAH-
HOW aKcnyaTaumu.

Cnepnyet yuntbiBaTb, YTO NMYCKOBOW pernamMeHT siBnsieTcs pabovymm JokymeHToMm. [py HeobxogmmocTu
N3MEHEHNs1 B HErO AOIMKHbI BHOCUTBLCS OnepaTuBHO B xoge 3anycka KOC.

Mpu pa3paboTke NyCKOBOro pernameHTa CrefyeT yka3biBaTb B HEM BEPXHUE U HUKHWUE rpaHuLbl hakTu-
YeCKMX NapaMeTpoB CTOYHbIX BOZ, HA KOTOPbIE OH paccyuTaH (C y4ETOM MPOEKTHbBIX 3HAYEHWN).

MyckoBOW pernameHT paccmaTpuBaeTcs 1 nocne 4opaboTKM No 3aMevaHusaM YTBEPXKOAETCS KCnyaTu-
pytoLLen opraHnsaumnen.

B pononHeHue k nyckoBomy pernameHTy NMHO MoxeT faBaTh yKkazaHus no pexmmam paboTbl coopyxe-
HUIA 1 0bopynoBaHUS NOCPEACTBOM 3anucen B xxypHane MNMHP.

Mpwn Hanuuuun pasHornacun mexagy Hen n NMHO no TexHonorM4yecknm pelleHnsiM, He kacatrowmmcs OT,
TB, npoTnBonoxapHor 6e3onacHOCTH, COXPaHHOCTU 06OPYAOBaHUSA U He (DOPMUPYIOLLUM BHEMMAHOBbLIX 4O-
nonHuTenbHbIX 3aTpart, NMHO MoxeT nog CBOK OTBETCTBEHHOCTb COXPaHUTb B CBOEW pedakuuy MOJIOKEeHUs
pernameHTa nmbo ykasaHus B xxypHane MNHP go nony4yeHns oqHO3HAYHbIX PE3yNbTaToB 3TUX PELLEHWUN.

6.3.7 OCHOBHbIM UHCTPYMEHTOM chmkcauum xoga MNMHP «nog Harpy3kony» formKkeH aBnsaTbes KypHan MHP.
Ha ctagum cnbiTanni u Hanagkn obopygoBanust u ACY Tl «nog Harpy3kom» B HEro A0IMKHbI ObITb BHECEHDI
3anncy O Hayane U OKOHYaHWM KaXKOOoW BbINOMHEHHONW paboThl, KpaTkasa oueHKa ee pesynbraTta, coobLueHne
0 npobremax 1 HeMCNpaBHOCTAX, MHpOpMaLUsa AN y4aCTHUKOB paboT, B TOM YMcne Mo NpOBOAMMbIM COBE-
LAHUAM U T. .

TpeboBaHWs K BEAEHUIO XXypHana Ha JaHHOW CTaauy aHanormyHbl NpMBeeHHbIM B 5.2.7.

Ona cragum TMNHP xypHan NHP Begetcs ans dukcaumm B3anmogenicteust NHO n cnyx6bl akcnnyara-
LMK, C 9TOW LIeNbio B HErO BHOCATCS, B TOM YMChe:

- nopy4yeHus crnyx6bl akcnnyaTaumm (B paMmkax JOrOBOPHbIX OTHOLLEHWI) co cTopoHbl NMTHO no ocyuiecT-
BMEHUIO SKCMITyaTaLMOHHBIX Onepaunii;

- Bonpockl kK [MTHO co cTopoHbI cry0bl aKkcnnyaTauuu.
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Ha cTagmm TeXHONorm4eckoro CoOnpoBOXAEHNS OMbITHONM 3KCMyaTaLmmn, KoTopasi OCyLLECTBSIETCS B OC-
HOBHOM OUCTaHUMOHHO, XypHan MNMHP Begetca coBmecTHo MNMHO 1 skcnnyaTupyroLlen opraHM3aunen B anekx-
TpOHHOM BuAe. [JonyckaeTcs BegeHre AByX XXypHanoB Ha bymaxHom HocuTene (y NHO mn y akcnnyaTtupyrowen
OopraHu3aLmmn) ¢ BHECEHMEM CUHXPOHHbIX 3anncer B oba ypHana.

6.4 Pa6otbl, BbinonHsaemble B xoge NHP «nop Harpy3kon»

6.4.1 MogroToBuTEeNbHbIE PAaGOThI

lonosHor MHO fomKHbBI ObITb BLIMOMHEHBI CneayLwmue paboThbl:

- U3y4YeHVe 1 aHanmn3 NPOEKTHOW M UCMOMHUTENbHON JOKYMEHTaUUn, MacnopToB U MHCTPYKLMIA Ha 0bo-
pyooBaHue;

- M3yYeHre OTYETHOW AoKymMeHTaumu rno MNHP «Bxonoctyo;

- BM3yanbHoe 0bcrnegoBaHNE COOPYXKEHNN.

MpnmevyaHne — BolwenepeyncrneHHble paboThl BLINOMHATCS B CriyyYae, ecnu npuenedeHHsie K MNMHP «nog
Harpy3ko» NMHO He npuHumanu yyactue B NMHP «BX0ONocTyo» No AaHHbIM HanpaeneHnsam paboTbl;

- COMoOCTaBfeHne AaHHbIX MO Ka4eCTBYy MOCTYMALLMX CTOYHbIX BOA C MPOEKTHBIMU AaHHbIMMU;

- Npv HEOBXOAMMOCTN — OTOOP NPO6 M OpraHM3aumst BbIMONTHEHWS aHanNM3oB, opraHn3auus nabopatop-
HOro KOHTPOnS;

- npuv HeobxoammocTu, no peweHmnto NHO — npoBegeHMe NOBEPOYHbBIX PACHETOB COOPYKEHUM, YTOYHE-
HMe TEXHOIOMMYECKNX NapamMeTpoB;

- yTouHeHue nnaHa-rpaduka MNHP «nog Harpyskomny»;

- paspaboTka, corrnacoBaHune 1 yTBepxxaeHue paboumnx nporpamm NHP «nog Harpy3kom».

Mo pesynbraTtam NMOBEPOYHbIX PACYETOB COCTABMSAETCH 3aKIlYeHne, B KOTOPOM AAaeTcs OLeHKa Toro,
HaCKOIbKO MPOEKTHbIE peLLeHNst MOryT 06ecneyunTb MPOEKTHbIE NOKa3aTenw.

6.4.2 Hanagka n ucnbiTaHMA 060pyAOBaHUA «MOA Harpy3Kom»

6.4.2.1 Npw BbinonHeHun NMHP «nog Harpy3komy Bce onepaTuBHbIE NEPEKOYEHNST AOMKEH BbINOMHATD
onepaTVBHbIN NepcoHan KCNyaTupyLLen opraHM3aunm.

6.4.2.2 Nogayy CTOMHOM BOAbI HA COOPYXKEHUS, Kak NpaBuio, crnegyeT yBenuyineaTth CTyneH4aTo, ¢ yde-
TOM WX MOOKIIOYEHMS K HAarpy3Kke no OAHOMY (MM B MMHUMAIIbHO BO3MOXHOM KONMMYECTBE), C MPOBEAEHNEM
Ha 3anyLLEHHbIX COOPYXXeHUsAX 1 06opygoBaHNM B X COCTaBe CHavana nHansuayansHbix [MTHP 1 ucneitanmi
«nop, Harpyskom», a 3atem, nNpu nogadve Harpyskm Ha Becb y3en, noyanosbix NMHP 1 ncnoiraHui.

6.4.2.3 MNpwn 3aBepLUEHNN 3TUX pabOT Ha COOPYXEHUSA MEXAHMYECKON OYMCTKM OOMmKeH ObiTb NOOaH BECb
CyLLEeCTBYOLMI (B Npegenax NpoeKkTHOr0) pacxon, CTOYHbIX BOA. [1opsaok Nogayn CTOYHBIX BOA HA COOPYXKEHNS
B1ONOrMYecKkom O4YMCTKN 3aBUCUT OT MX TUMa U METOAA WX 3anycka 1 ONpeaensieTcs MycKoBbIM perfamMmeHTOM.

Mpun nocTeneHHoOW nogaye NpoLleAwnX MeEXaHUYECKY O4YMCTKY CTOYMHbBIX BOA HA COOPYXeHus bruonoru-
YEeCKOWM OYUCTKM OCTanbHOM NOCTYNaoLWmi pacxod AOrmKeH ObiTb HanpaBneH B 06X04 NocneaHux.

6.4.3 3anyck coopyXeHU 6MONIorM4ecKom OYMCTKU

6.4.3.1 3anyck COOpPY>XeHWUn OMONOrM4eckon OYMCTKM, UCMOMb3YHLNX a3pOTEHKU, B 3aBMCMMOCTU OT
MECTHbIX YCIOBUIA, MOXET NPOBOANTLCHA MO OAHOMY M3 TPEX CLeHapUeB:

- nepekadka una c gpyrux onokoB Tex xxe KOC (kak npaBunio, NpUMEHSIETCS NPU PEKOHCTPYKLMN);

- 3aBO3 LMCTEpPHaMM «3aTpaBOYHOM» Bromacchl ¢ ApYrmx JENCTBYHOLLUMX COOPYXKEHWUI;

- (hopMMpOBaHME aKTMBHOIO Mia U3 MUKPOOPraHN3MOB MOCTYNatLLen CTOYHON BOAbI.

Cnepyert yunTbiBaTh, YTO NPUMEHEHNE «3aTPaBOYHOIO» akTUBHOIO 1na obecneynBaeT bonee HageXHbI
1 NpeAcka3dyeMblil TEXHONOMMYECKNUIA 3anyCcK adpOTEHKOB MO CPABHEHMIO C pa3BUTHEM COBCTBEHHON Briomacchl
6e3 «3aTpaBoyvHOro» una. K Tomy xe, nepuoa BbIBOAa COOPY>KEHUI Ha MPOEKTHbIA PEXUM paboTbl Mpu nc-
MONb30BaHUN «3aTPaBOYHOIO» aKTMBHOIO Ma B HECKOMBbKO pa3 MeHbLLE.

6.4.3.2 [0 BO3MOXXHOCTU 3aMnyck a3poTEHKOB, 0COOEHHO Be3 «3aTpaBKkun» Ui ¢ MasbiM ee KOfM4eCcTBOM,
crnepfyet NpPoBOAWTbL B TEMMbIA Nepuog, roga.

6.4.3.3 Npun ncnonb3oBaHMM Nepekavkm akTUBHOTO una BHyTpu gaHHbix KOC cnegyert, no BO3MOXHOCTH,
OCYLLECTBNATb NPeABapUTENbHOE HaKoMeHne n3bbITOYHOM J03bl Mia Ha Broke, ¢ KOTOpPOro oHa ByaeT ocy-
wecTBnsaTbCs. [py NNaHMpoBaHMKM CPOKOB 3arnycka criegyeT yYnTbiBaTb YPOBEHb HUTpMUdMKaLmMm 1 bruonoru-
4YeCcKOro yaaneHusi a3ota Ha ToM Brnoke, ¢ Kotoporo byaer nepegaBaTbCs UI.

[ns 3anycka aspOTEHKOB CreayeT 3aBO3WTb (3aKaumBaTh) akTUBHbIV U JOCTATOYHOIO Ka4yecTBa, OLEHU-
Basi €ro COCTOSIHME MO BENMYMHE UITOBOIO MHAEKCA U MO Ka4eCTBY O4YMCTKM, B TOM YUCIIE BbIHOCY B3BELLEHHbIX
BELLECTB.
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Mpu Hanuuun anbTepHaTUBLI HE CreayeT UCMONb30BaTh B KAYECTBE «3aTPaBKM» UIT C UITOBbIM MHAEKCOM
6onee 150 cM3/r (NPUMEHUTENBHO K My a3pOTeHKOB, paboTarolmx 6e3 yaanenns asorta) u 6onee 200 cm3/r
(anst aspoTeHkoB, paboTarLwmux Mo TEXHOMOrMU C yaaneHnem asota). He cneagyeT Mcnonb3oBaTtbh Wi, UMEKO-
LM 3HaYeHust cebile 200 1 300 cm3/r, u3 aspoTeHKoB, paboTatolnx 6e3 yganeHus asora u ¢ TakoBbiM, COOT-
BETCTBEHHO, @ TAKXKe UIT C COOPY>KEHWI, [4e OTMEYaETCsl 0 pa3BUTOE BCMEHNBAHME.

Cnepnyet oTbrpaTth 1 U3 NOTOKa BO3BPaTHOIO akTUBHOIO mna. [lonyckaeTcsi npuMeHeHne rpaBmUTaLmoH-
HOro YMIOTHEHHOIO Mna (Npy NOATBEPXAEHMM ero paboTocnocobHOCTU), a Takke MEXaHUYECKU CTyLLEHHOIO
una (npu ero pasbaBneHun Npu BHECEHUN).

6.4.3.4 lNMpwu paspabotke nporpamm MNMHP «nog Harpy3kony gonyckaeTcs AeACTBUs MO 3amnyCcKy aspoTeH-
KOB (KpOMe cuTyauui ¢ nepekadkon nna BHyTpu gaHHbix KOC) npvHumaTth o npunoxeHuto b.

HapalumBaHue akTVBHOIO Mna B adpoTeHKax TpebyeT NOCTOSIHHOrO KOHTPOMSA MITOBOrO MHAEKCa, 403bl
una u, No BO3MOXHOCTHU, rMapoBbronornyeckoro KOHTporsi.

6.4.3.5 3anyck coopyeHuin BUONornM4Yeckon O4YMCTKN, NCNONb3YLWLMX B1oUNLTPLI, crieqyeT HaunHaTb
Npv HaNM4YUM NOCTYNarLWEro pacxofa CTOYHbIX Bof, obecrnevmBaroLLero MMHMManbHO HeobxoaMble rMapaB-
nnyeckme Harpysku, obecnevvBaroLme PyHKUMOHMPOBAHWE OTAENbHOM Cekuun (HapaluvBaHue GuoueHo3a
6e3 nepeckbixaHunsi), KOTOPYIO MOXHO BbIOEMNWUTb B CAMOCTOSTENbHYO 3KCMyaTaumio, B TOM YMCIe C HopMarb-
HbIM PYHKLIMOHUPOBaHUEM W APYTNX COOPY>KEHUN.

3anyck 6uocunbTPoB creayeT OCyLLEeCTBNATb NPU NOAavYe BCEro pacxoda MOCTynakLwmMX CTOYHbIX BOA,.
Mpwn paspaboTtke nporpamm MNMHP «nog Harpy3kom» AonyckaeTcs 4eNCTBMSA MO 3anycKy 61uodunsTpoB NpuUHK-
MaTb MO NPUoXeHuto B.

6.4.4 MNMoysnosble MHP «nop Harpy3kon»

6.4.4.1 NMHP «nopg Harpyskon» ocyLLecTBNSAT ogHOBPeMeHHO ¢ 3anyckoM KOC Ha CTOYHbIX Bodax.

6.4.4.2 T1o TEXHONOIMYECKMM COOPYXEHMAM 1 000PYyAOBaHMIO BbIMOMHSIOT criegyloLime paboThbl, BKO-
yawwme (HO He orpaHnYmMBas, C yTOYHEHWEM MO COCTaBy MPOEKTA Y MECTHbIM YCITOBUSIM):

- onepaumy no 3anofHeHn YHKLMOHANBHO-TEXHOOMMYECKMX Y3M0OB paboven cpedon (CTOYHON BO-
OOV 1 ocagkamu, No mepe obpasoBaHnsi NOCNEAHUX);

- OTragKy noKanbHOW aBTOMATMKWM PELUETOK (BKMOYEHUE-BBIKIIOYEHNE B 3aBUCMMOCTM OT pPasHuUbl
YPOBHEN CTOYHON BOAbI);

- OTragKy peXvMMOB OTKa4ky NeCKOMyrbbl U3 MECKONOBOK B COBOKYMHOCTM C paboTomn CkpebKoBbIX Me-
XaHU3MOB (eCcnv TakoBbl€ NMPUMEHSOTCS);

- OTnagKy peXMMOB OTKaYKu CbIpOro ocajka v NiaBatoLLMX BELLECTB;

- OTragKy aBTOMaTMKWU yMpaBreHnst mogadyen Bo3gyxa, YTOYHEHME YCTaBOK KOHLEHTpauuy pacTBOpPEH-
HOro KMCrnopoaa;

- OTragKy peXMMOB Nepekayvky BO3BPATHOrO akTUBHOIO MIia 1 BbiIBOAA M3ObITOYHOrO akTUBHOTO UNa;

- HanagKy YCTaHOBOK JOOYUCTKM (MpU ee UCNOoMb30BaHWN);

- Hanagky obopyaoBaHus cryleHnsi/obe3BoxmBaHUSA ocagka Ha paboder cpege, 0TpaboTKy PeXUMOB.

6.4.4.3 o aneKkTpoTeXHNYEeCKOMY 060PYAOBaHNIO AOMKHbI OblTb BbIMOSTHEHDI:

- TEXHUYECKOE COMPOBOXAEHME Hanaakn pyHKUMOHANBHO-TEXHONOMMYECKOro y3na;

- (pyHKUMOHATbHbIE UCMbITAHUS SMEKTPOTEXHNYECKOTO 060PYAOBaHUSA U CUCTEM;

- ucnbelTaHms yctponcts P3A B COOTBETCTBUM C MpaBuiiaMyv TEXHUYECKOrO OBCIyXMBaHUSA YCTPOWCTB
penenHon 3aLLmTbl, aBTOMAaTUKW, AUCTAHLMOHHOIO YNPaBNEHUS U CUTHanM3aunm anekTpoCTaHLUNN.

6.4.4.4 Tlo ACLIKY, B ToM uncrne ACY TTI1, gomkHbl ObITb BbINOMHEHBI NpOBepKa paboTocnocobHOCTU n,
npy HeOOXoOANMOCTH, KOPPEKTUPOBKA:!

- anropuTMoB TexHonornyeckomn yHkuum cbopa, obpaboTkn n otobpakeHns Hpopmaumn ¢ nocreay-
IOLLIEN KOPPEKTUPOBKOW, NPU HEOOXOANMOCTY;

- anropuTMoB TexHonormnyeckon pyHkumm TC ¢ nocneayoLen KOppeKTUPOBKOM NpU HEOOXOANMOCTY;

- anropuTMoB TexHonornyeckon gyHkuun Th ¢ Bo3gerictBuemM Ha 3PA ¢ nocneayoLlen KOppekTupoB-
Ko anropuTma, npu HeobXoaAMMOoCTY;

- anropuTMoB TexHorormdeckon yHkumm ABP ¢ BO3aeicTBMEM Ha UCNONHUTENbHBLIE opraHbl, 3PA 1 ¢
nocnegyoLen nx KOPPEKTUPOBKON, MPU HEOBXOAMMOCTH;

- anropuTMOB CUCTEM aBTOMATMUYECKOrO PEryNMpOBaHNs C ONpeaerieHNeM U YCTaHOBKOW CTaTUYECKMX U
OVNHaMMYECKNX HACTPOEK CUCTEMbI 1 MOATBEPXKAEHNEM Ka4eCcTBa perynmpoBaHus;

- anroputmoB T3 B rpaHuuax yHKLMOHaNbHO-TEXHOMOMMYECKOrO y3na, PyHKLNOHANbHO-TEXHOMOrnYe-
CKOW 30HbI, arperata 6e3 BO3AeNCTBNS HA apMaTypy;

- HaCTPOEK KOHLEBbIX BbIKITHOYATENEN U yKa3aTenemn NonoXXeHns 3anopHON U perynmpyoLLen apmaTtypbl.
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Mpun HeobxoammocTun NMHO paspabaTeiBaeT Tpebyemble, B TOM YNCME HOBbIE U YHUKATbHbIE, MPOrpaMm-
Hble koAbl ¢ 3arpy3kor nx B ACOKY/ACY TI1.

6.4.4.5 B cBA3n C TeM, YTO MOy3noBas Hanagka «nog Harpyskon» npu HoBoM ctpoutenbctee KOC ocy-
LLIECTBMSIETCS OOQHOBPEMEHHO C MPOLEedypONr 3arycka COOPYXKEHWI BUOMOrM4eckon OYMCTKM, MPU KOTOPOM
yBENMYeHne Nogayvm CTOYHbIX BOA Ha 3Ty M nocnegyowmne OT3 MOXET NPOUCXOAUTb MO3TanHo, B paboumx
nporpammax INHP cnegyet yunTbiBaTh, Y4TO NOMHas NpoBepka paboTocnocobHOCTU OTAENMbHBIX Y3roB, TPeby-
foLLLas HarpysKkun, CONOCTaBMMOWN C MPOEKTHOW, MOXET ObITb MPOM3BEAEHA TONBKO MpU nogaye Ha aaHHyo ®T3
3TOW Harpysku.

6.4.4.6 PaboTbl N0 Noy3roBow Hanagke cnegyert cumMTaTh 3aBepLUEHHbIMM, ECIN:

- Bce paboThbl BbINOSIHEHLI B COOTBETCTBMM C MONOXEHUAMU paboyen nporpaMmmbl NMHP gaHHoro OTY;

- TEXHOMNOrMYEeCKoe U aneKkTpoTexHn4eckoe obopynoBaHme OTY 1 BCe TEXHUYECKUE CpeacTBa KOHTPOIs
1 ynpaeneHus, BKIoYas NporpaMMHO-TEXHUYECKME, (PYHKLMOHMPYIOT B COOTBETCTBUM C TEXHUYECKMMM YCIO-
BUSIMU U OOCTUTHYTBIMU NMPOEKTHLIMU NOoKasaTensmu;

- MpoBepeHbl U paboTaloT B COOTBETCTBUM C TEXHUHECKUMU YCITOBUSIMU U NMONOXEHUAMY paboyen npo-
rpammbl [MHP Bce TexHonoruveckue cyHkumm ACY TI1, onpegeneHHble MPoeKkTHOW, paboyen 1 3aBoOCKOWN
OOKyMeHTauuen;

- nepeaHbl IKCNyaTUPYOLLEN OpraHM3auny NCXOOHbIE U NCMOMNHAEMbIE KOOkl NporpaMmMHoro obecne-
yeHus, Tabnuua pernctpoB And uHterpaumm B cuctemy SCADA, a Takke ouHarnbHble YCTaBKM Y HACTPONKM
NPOrpamMmMHO-BbIYUCIUTENBHBIX YCTPONCTB, JOCTUTHYThIE U NOMOXUTENBHO onpoboBaHHble B xoae MNHP.

6.4.5 KomnnekcHoe onpob6oBaHne 060pyAoBaHUA «NOA Harpy3Kom»

6.4.5.1 lNMyckoHanagky obopyaoBaHWs «Mof Harpy3komy» 3akaH4YMBalOT KOMMMEKCHbIM OnpoboBaHueM
obopynoBaHusa «nog Harpy3skon». KomnnekcHoe onpoboBaHue o60pynoBaHUs NPOBOAAT C LENbo NOATBEPXK-
OeHus (onpedeneHnst) TEXHUYECKMX NapaMeTpoB 1 XxapakTepucTnk o6opygoBaHnsi BBOAa MyCKOBOIrO KOMMIIEK-
ca KOC, v oHO npedLuecTByeT ero BBOAY B 3KCMyaTaumio.

6.4.5.2 lNepen NpoBedeHNEM KOMMIEKCHOIO onpoboBaHMsi BCE BbISIBITIEHHbIE B XO4€ MHAMBUAYANbHOWN
1 Noy3noBoW Hanagkv gedekTel 06opyaoBaHMsS U HECOOTBETCTBUS TPeOOBaHMAM NPOEKTHON, paboyer n 3a-
BOOCKOW JOKYMEHTauun, BMsOLLME Ha paboTy 060opyaoBaHus, OOMKHbI ObITb YCTPaHEeHbI MyTEM peanu3aumm
rapaHTUIHbIX 00A3aTeNbCTB NOCTaBLLMKOB.

6.4.5.3 KomnnekcHoe onpoboBaHne obopynoBaHust KOC «noa Harpyskomy OOSMKHO npegycmaTpuBaTth
HernpepbIBHYO paboTy OCHOBHOIO M BCMOMOraTenbHOro 060pyaoBaHNs B NPOEKTHOM TEXHOOMMYECKOM Npo-
Lecce Ha NPOEKTHOM cpefe B TedeHne He MeHee 72 4. Ero npoBoadaT He paHee TOro, Kak Ha BCE COOPYKEHWS
KOC 6ynet obecnedeH npuem BCero NpoekTHOro (nmbo Bcero nocTynatoLwero B npegenax NpoekTHOro) pacxo-
a CTOYHbIX BOL, U COOPYXeHWs Bronornyeckon o4mMcTkn npongyT oba aTana 3anycka, T. €. Ha4HyT paboTy no
NPOEKTHOWN TEXHOIOMMYECKOW CXEME, C YNPaBMEeHNEM MO MPOEKTHBIM PELLEHMSM, HO HE paHee KOMMIEKCHbIX
3KCMMyaTauMOHHBIX UCMbITaHWIA (BOMYCKAeTCs O4HOBPEMEHHO C HUMM).

6.4.5.4 TMpn NpoBeaeHMM KOMIMIEKCHOrO onpoboBaHUSA «Mop Harpyskom» OOoimkHa ObiTb obecneveHa
pervctpaumsi TEXHOMNOrM4YEeCKUX napameTpoB paboTbl 060OpyaOBaHMs, HEOOXOOUMBIX OIS OnNpeaeneHus co-
OTBETCTBUS (HECOOTBETCTBUS) €M0 XapakTEPUCTUK NPOEKTHbIM napamMeTpaM. [lepeyHn AaHHbIX napameTpoB
OUKCHPYIOT B MYCKOBOM perfiameHTe.

6.4.5.5 KomnnekcHoe onpoboBaHne 060pyaoBaHUs «Nod Harpy3kom» No cxeMam, He NpeayCcMOTPEHHbBIM
NPOEKTHOWM AOKYMEHTaUMeNn, He OOMNyCcKaeTcs.

6.4.5.6 KomnnekcHoe onpoboBaHne obopyaoBaHUSA «Mog Harpy3KOoM» OCYLLECTBISIETCA MEepPCOHanoMm
akcnnyaTtupyrowern opraHm3aumun. NHO ocyuecTBnAeT(0T) KOHTPOMb 3@ XO4OM KOMMIIEKCHOTO 0NpoboBaHus,
OKa3bIBaeT(I0T) BCECTOPOHHIOK KOHCYMLTAaTUBHYH NMOMOLLb ONEepPaTMBHOMY MEPCOHany 3KCnnyaTupyoLen op-
raHn3aumm B peXxunme KpyrinocyTO4YHOro AeXypCTBa.

6.4.5.7 KomnnekcHoe onpoboBaHne 060pynoBaHust «Mog Harpy3kon» O4HOBPEMEHHO SIBMSIETCA rapaH-
TUNHBIMW UCNBITAHUSMUW OTAEMNbHbBIX €4MHUL, (KOMMEKCOB) 060pyA0BaHUSA Ha COOTBETCTBME NACMOPTHLIM Xa-
pakTepucTMKaMm.

MpunmevaHnne — Ecnu Tpebyemblie ycnoBus NpoBeaeHnNs rapaHTUNHBIX UCNbITaHU 060pya0BaHNs He BbINOri-
HAIOTCSI B XOA4€e KOMMNIIEeKCHOro onpoboBaHnst 000pyaoBaHMs «Nof Harpy3Kkomy, a Takke no MHbIM NpUYMHaMm, AonyckaeTcs
UX NpoBedeHne A0 KOMMNIIEKCHOro onpoboBaHns 06opyaoBaHNsa «nod Harpy3kow» (Mocrne OKOHYaHWs NOoy3roBOW Hanagku)
UM Nocrne HuX.
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6.4.6 TexHonorn4yeckue NMNHP

6.4.6.1 Lenbto TIHP aBnseTca JocTmkeHne NpOoeKTHbIX NokasaTenen kadyecTBa OMUCTKM CTOYHbBIX BOS,
N MHbIX MPOEKTHbIX NapameTpoB, BbiBog KOC Ha pexxmm yCTOMYMBON M HAOEXHOW SKCNyaTauum cunaMmm aKc-
nrnyaTaumoHHOro nepcoHana.

[nsa JOCTWKeHNst 9TOW Lenu NpoBoasT:

- YTOYHEHUWE N PErynmpoBKY NMPOEKTHbIX TEXHONMOMMYECKNX NapaMeTpoB, pexmMoB paboTsl obopygosa-
HWs1, B TOM Yucrie ¢ y4eTom dpaktnyecknx ycrosui pabotsl KOC (pacxoa nocTynatwLwmx CTOYHbIX BO4, UX 3a-
rPSI3HEHHOCTb U Ap.);

- ONTMMMU3aLMIO MOCTaBLUMKOB peareHTOB M TEXHOMOTMYECKUX PacXOOHbIX MaTepuanos 1 cnocoboB mx
OOCTaBKM Ha OObEKT;

- OanbHenwwee obyyeHne nepcoHana KOC;

- pa3paboTKy BpEMEHHOro TEXHOMOrMYeCckoro pernamMmeHTa akcnnyatauumn KOC;

- KOMMMEKCHble aKcnnyataunoHHble ucneitaHms KOC.

6.4.6.2 Okcnnyataumst KOC B xoge TIHP ocyllecTBnsieTcss nepcoHanoMm SKChiyaTupyoLwen opraHu-
3auumM Ha OCHOBaHUM MyCKOBOIO pernameHTa (Mpu peanv3auny NPOEKTOB «MOA KIY» CregyeT pacCMOoTpeTb
COBMECTHYI0 3KCMyaTauumio B 3ToT nepuogd cunamu NMHO 1 akcnnyaTtupytowen opraHusauun). 3agaHue TexXHo-
rlornMyecknx NnapaMeTpoB IKcnyaTauun, Bknodas yctaskun ACY TT1, nposoauTcs npeactasutenamm NHO, oHa
)K€ BbINOMHSET TEXHOMNOMMYECKMI aHanm3 pe3ynsTaTtoB 1 BbipabaTbiBaeT AanbHeENLLNnE MEPONPUATHUS.

6.4.6.3 Ecnn no pesynsratam BbinonHeHnst TINIHP He JOCTUITHYTO NPOEKTHOE KavyeCTBO OYUCTKM (C y4ye-
TOM npumMmeYaHus K 6.4.6.4), a Takke NPOEKTHble NMapameTpbl 3PPEKTUBHOCTU COOPYXKEHUI No 0bpaboTke
ocagka, To cpok TIMHP moxeT ObITb yBENMYeH eLle 40 Tpex MecsueB Npy YCNOBMKU, YTO MPOBEeOEHHbIE Ha
OCHOBaHWUM (PakTUYECKMX OAHHbIX MO CTOYHbIM BOAaM MOBEPOYHbIE PACYHETbI COOPYXEHWUW MOKa3biBAKT MX
OOCTXMMOCTb 6€3 BHECEHUST UBMEHEHMS B TEXHOMOMMYECKYH CXeMyY 1 cocTaB 0bopynoBaHus. [JaHHbIA CPpoK
cornacyeTcs C 3aKa34nkoM.

6.4.6.4 Mo okoH4aHuun TIHP npoeoaatcs KOW, uenbio KOTOpbIX SABMAETCS:

- MOATBEPXOEHME HadexXHoM paboTbl Bcero kommnrekca obopygosanusa, ACY Tl u gpyrmx cuctem Ha
MPOEKTHbIX CPefax M B MPOEKTHbIX PeXNMaX;

- MOATBEPXOEHME OOCTUXKEHMS MPOEKTHOMO Ka4eCcTBa OYMCTKU CTOYHBIX BOA M APYrMX NPOEKTHbIX napa-
METPOB NGO, MPU HEJOCTVIXKEHUN MPOEKTHBIX NApaMeTpOB, YCTAaHOBIIEHNE TEXHOMOMMYECKOro npeagena ad-
dektuBHocTn KOC unu oTaenbHbIX ee 311EMEHTOB.

Ina npoeeaeHns KOW cnyxbe akcnnyaTaumm He no3gHee Yem 3a 15 gHenm g0 ux Hayana nepenaertcs
nogrotoBrneHHbin NMHO NpoekT BpeMEeHHOro TEXHOMOrMYECKOro pernameHTa akcnnyarauun. [JaHHbli perna-
MeHT pa3pabaTtbiBaeTcs B COOTBETCTBUM ¢ TpeboraHnsmm FTOCT P 72005. Skcnnyatauus B nepuog KOW npo-
BOOUTCS B COOTBETCTBUM C JAHHBIM PErfTaMEHTOM CUIlamMm 3KCMyaTauMOHHOIO NepcoHana nog TexHonoruye-
ckuMm pykoBoacTeom MHO.

Mpoeenennto KO npedluecTByeT 4ONOMHUTENBHbIV 3Tan 00y4eHUs aKCnyaTaLMoHHOro nepcoHarna Ha
OCHOBE MepefaHHOro NpoekTa pernamMeHTa.

[onyckaetcsa anctaHumoHHoe yyacTtue NHO B npoBeaerHnn K.

MpoOomKMTENBHOCTL KOMMIEKCHBIX 3KCMMyaTauMOHHbBIX UCMbITaHun cocTaenseT 1 Mec. [lata Hadana
KOW onpegensieTca coBMecTHO cry»6om akcnnyatauum n NMHO.

B xoae ucnbeitaHmm AomkHO BbiTb 0TOGPAHO 1 NPOaHaNU3NPOBaHO Ha MPOEKTHbIE NOKa3aTeny He MeHee
BOCbMU Mpob ounweHHon Bodbl. Mpobbl cnegyet oTbupaTh B nepuod, COOTBETCTBYOLWMI NpuToky Ha KOC,
BnmM3Kkomy K CpeaHEeCYTOHHOMY.

Mo B3BELLEHHBbIM BELLECTBAM TakKe CneayeT OCYLLEeCTBNATb JOMNONHUTENbHbIA KOHTPOMb B Yachl CYTOK
C MaKkcMMarbHbIM NPUTOKOM, @ TakKe B Te CYTKW, B KOTOPbIE€ NMPOMCXOOUT MOBbILLEHHbIA MPUTOK CTOYHbLIX BOA
(cunbHbIE NIMBHM U T. N.).

MpumevaHnne — Ecnn KOC Ha gaHHbIi MmomeHT npoussoacTtea MNHP nmeetr KOP, cornacHo kotopomy ycta-
HOBMEHbI 3HAaYeHUs1 TEXHOMOrM4ecknx nokasarenen HAT, nyckoHanazaka no pelleHno TEXHUYECKOro 3akas4vunka/akcnnya-
TUPYIOLLIEN OpraHn3aunm MoOXeT CYATaTbCS 3aBepLUEHHON Npu focTxkeHun npu KOW ycTaHOBNEHHbIX 3HAYEHWI TEXHOIO-
rMYeckux nokasarernein (Kpome TeppuTopui, nognagatolumx nog gevicreve [21]).

6.4.6.5 Mo pesynsratam K3W coctaBnsieTcs TEXHUYECKUI OTHYET, B KOTOPOM [JOMKHA COAepXaTbCs, Kak
MUHUMYM, criegytoLias MHpopmaLms:

- 0 pabote coopyxeHui, 06opyaoBaHUSA (C KOHKPETHBIM ONMCaHMeM OTKasoB, Npobrnem, 4encTBun nep-
coHana, NPUHATLIX Mep);
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- MOJIHblI€ pe3ynbraTbl NPON3BOACTBEHHOIO KOHTPOJ14A 3a BECb nNepuoa nposeaeHuA MCMbITaHWI1, B COMO-
CTaBJTIEHNN C NPOEKTHbIMU NMapaMeTpaMu;

- aHanms pesynbraTtoB KOW, yacTHble 1 0bwue BbIBOAbI U1 npennoxxeHus.

I'Ile MOAroTOBKE W OLIEHKE TexHudeckoro otyeta o KOW gaHHble no Ka4vyeCTBY O4YMUCTKMN CTOYHbLIX BOO U
O6pa60TKVI OCafkKa oueHMnBarTCAd B TOM CTaTUCTUHECKOM BblpaKeHU, B KOTOPOM OHU NMpuBeAEHbI B NMPOEKTE.

MpumevyaHune — YcTaHOBNEHHbIE NPOEKTOM 3HA4YEHUSA 85-ro MPOLEHTUIA CPABHUBAKOT C PAKTUYECKMMM 3Ha-
YeHUsiM1 85-ro NPOLIEHTUNS, CPEAHNE — CO CPEAHUMU U T. 4.

Mpwn oueHKke cooTBeTCTBUSA pedynbraTtoB KOW npoeKkTHbIM AaHHbIM CreayerT:
- YYMTbIBaTb HanM4yme OLWMOKM onpeaeneHns NPoOeKTHbIX NoKasaTenen.

lMpumep — Benu4yuHa ebIHOCa 838eWEHHbIX seuwjecme o rnpoekmy cocmaessisiem 10 me/n. lokazamesnwb
moyHocmu aHanusa e AuanasoHe 10—50 mz/Om3 cocmaensiem 20 %. [lonyyeHHOe 3HavyeHue cocmaensiem
11,5 me/n. OyeHka: pe3ynbmam ydoesiemeopsiem MPOoeKmMHOMY rokKa3amesito, m. K. C y4emomM mo4Hocmu aHasnu-
3a oHO Haxodumcs e duana3oHe 8,3—12,0 m2/Om>3;

- CONOCTaBNATb pe3ylibraTtbl HE TOJIbKO C MPOEKTHbIMU OaHHbIMW, HO 1 C HOPMAaTUBHbIMU Tpe6OBaHVIFIMI/I
K 06pocy. Ecnn 3a BpeMA peanun3aunmm npoekta ana KOC nony4eHbl HOBble HOPpMAaTKUBbI, 3HA4YE€HUNA KOTOPbIX
HWXE MPOEKTHbIX nokasartenewn, criegyet npu nNpuHATUN pelleHna O pesyrbrartax KOW ucnonb3oBaTtb HOBble
HOpMaTUBbI. Takxke criegyet conocCTaBlidTb MacCoBbl€ BEJIMHYNHDbI C6p008 3arpA3HAKLNMX BELLECTB CO 3Ha4e-
HUAMN MaCCOBbIX HOPMaTUBOB.

MpumevyaHune — WcknoyeHNEM 13 TAKOro Noagxoaa sIBNSETCA CUTyaLums, Korga Hapsay co cOpOCOM QUMLLEH-
HbIX CTOYHbIX BOJ B BOAHbIA 06BEKT cornacHo HopmMaTtueam, AaHHble KOC gomkHbl B COOTBETCTBUM C NPOEKTOM NogaBaTh
OYMLLIEHHbIE BOAbl TPETBUM NLLIAM B KAYeCTBE TEXHMYECKOM BOAbl. B 3TOM criyyae nokasatenu kayecTBa OYMCTKU Ansi
[aHHOro pacxofia CpaBHMBAKOT C TPEOyEeMbIM Ka4eCTBOM COINacHO MPOEKTY.

Ecnun KOC Ha momeHT okoH4yaHus KO He nmetoT BeigaHHoro KOP nnbo yteepxaeHHon MM33, Ho aTu
OOKYMEHTbI HaxoaaTca B npouecce paspadotku, unu KOC yooenetBopsaoT TpedoBaHusiM [13] N0 OTHECEHMIO K
O4MCTHbIM coopyxeHnsm LICBI, koTopble nmetoT npaso nony4nTte KOP, To gonyckaeTcsa npu oueHKe pesynb-
TatoB KO/ no cCOBMECTHOMY peLLeHMIO 3aCTPONLLMKA U SKCNIyaTMPYHOLLIEN OpraHn3aumm OpUeHTMPOBaTLCS Ha
TEeXHOMOorM4yeckne nokasaTenu Hanny4wmnx goctynHeix TexHonormun (TN HAT) no [20] B kadecTBe Tpebyembix
rnokasaTtenemn kayectBa o4MCTKU. [pn 3TOM KCNyaTUpyoLLas opraHn3auus A0rmkHa NpeaoCcTaBUTb 3aCTPou-
LMKy 06513aTenbLCTBO MO cpokam nonyyeHns KOP.

6.4.6.6 Ecnu no pesynstatam KO nonyyeHo noaTBepXaeHNE BbIMOSTHEHNS BCEX CYLLECTBEHHbIX TEXHO-
normyecknx napaMeTpoB, yKasaHHbIX B nporpamme npoussogctsa MNMHP, nx nprM3HaoT NOMHOCTBIO YCMELHbIMU.

Ecnu cooTtBeTCcTBME KayecTBa OYMLLEHHOW CTOYHOW BOAbI NOATBEPXKAEHO HE MO BCEM TEXHOMOMMYECKM
HopMupyembIM BewecTBam [20] UnM MHbIM CyLLEeCTBEHHbIM TEXHOMOrMyeckum napameTrpam npoekta, NMHO
paspabaTbiBaeT 1 COrMacoBbIBAET C 3aKa34NMKOM AOMNOMHUTENbHBIN CPOK NpoBeaeHns TexHornornyeckmnx MNMHP
N MepPonpUATKS, KOTOpble NPpU3BaHbl 06ecnevnTb AOCTUXEHNE pesynbraTa. B aTom crniyyae nocne nposegeHus
AononHuTenbHbIX MeponpuaTui n TTIHP nposoaaT nosTopHble KOW.

Mo coBMECTHOMY peLLeHMIo 3KecnyaTupyowen opraHnsauum n NHO npy o4eBNHOM OTCYTCTBMM NEPCEK-
TUB JOCTVXEHUS CYLLECTBEHHbIX TEXHOMOrMYECKNX NapamMeTpoB MO UTOraM KOMMIEKCHbIX 3KCNyaTaLuMOHHbIX
UCMbITaHW CpoK TexHonorndeckmux MHP moxeT He npoanesaTbes. [JaHHOE pelueHue OOMMKHO ObiTb apryMeH-
TMPOBaHO pe3yrikTaTaMu MOBEPOYHbIX PAcYETOB COOPYXKEHWN, akTaMy (DaKTUYECKOro HeyAO0BNEeTBOPUTENIbHOIO
cocTosiHMA (paboTbl) 06opyaoBaHUs U ApyrMMy 060CHOBLIBAKOLLMMU TEXHUYECKUMWN apryMeHTamMu.

Ecnu nogteBepxgeHO COOTBETCTBME KayeCcTBa OYMLLEHHOW CTOYHOW BOAbI MPOEKTHLIM NokasaTensm, HO
He JOCTUMHYThI ApYyrue CyLLeCTBEHHbIE TEXHONOMMYECKMe napameTpbl, KOTOpble AOMMKHbI 4OCTUraTbCs cornac-
Ho nporpamme npounssoacTsa INHP, 3acTponLuK 1 3akazynk NPUHUMALOT peLleHne o JONYyCTUMOCTU JanbHeun-
wen akcnnyatauun KOC ¢ Takumun OTKIMOHEHUSIMU. PelleHne npuHUmaroT ¢ y4eToM 3KOHOMUYECKOro U MHOMo
3HaYeHVs JaHHbIX KOHKPETHbIX MoKasaTenewn Ans akcnnyaTupylowen opraHudaummn. Npu 3aknoyeHun o He-
NPMeMNIeMOCTI Taknx pe3ynsTaToB MPUHMMAIOT peLleHne O MPOoASIEHMN CPOKa NPOBEAEHNS TEXHOMOMMYECKNX
MHP n pa3paboTkn MeponpusaTun, KOTopble NPU3BaHbl 0becneynTb JOCTMXKEHNE pesynbTaTa.

B cnyyae npuHATuAa peweHns o npusHaHum KOU ycnewHeimm NMHO gomxkHa B TeveHne 15 gHen npea-
CTaBWTb Ha paccMmoTpeHne aopaboTaHHbIN ¢ yyeTom onbita KO npoekT BpeMeHHOro TEXHONMOrM4ecKoro pe-
rmameHTa aKcnnyaTaumm.

lMocne yTBEpPXOEHUS BPEMEHHOrO TEXHoMormyeckoro pernamenta akcnnyarauum KOC MNHP cuutator
3aKOHYEHHbIM.
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6.4.6.7 Ecnun npoekTHOe KayeCTBO OYUCTKM CTOYHBLIX BOA (C y4eTOM nonoxeHui 6.4.6.5 n 6.4.6.6) nnn
CyLLeCTBEHHbIe Nnoka3aTenu paboTbl COOpPYXeHUn 06paboTkM Ocafka He 4OCTUraTCsa MO OKOHYaHWX OOMor-
HuTenbHbIX TIHP 1 noBTOpHBIX KBW, 3kcnnyaTtupyroLas opraHm3aumns OomKHa co3faTh 3KCNEpPTHY KOMUC-
CVII0 MOf, PyKOBOACTBOM CBOErO NPEACTaBUTENS, C BKIHOYEHUEM B HEE NPEACTaBUTENEN OT reHepanbHOWM Mpo-
€KTHOW opraHu3auumu (Bknodas pa3paboTymka TexHororndyecknx pewenni), NMHO, TexHMYeckoro 3akasyuka,
He3aBMCMMbIX IKCNEPTOB, NpeacTaBMTenen apyrnx y4actHukos MNHP (B 3aBMCMMOCTM OT xapakTepa npobrnem
Ha KOC). 3agauen gaHHON KOMUCCUN ABNSETCA onpederneHne npuimMH HeyaoBNeTBOPUTENBHbIX Pe3ynbTaToB
MHP KOC, oTBETCTBEHHbIX 3@ 3TO Y4aCTHMKOB pa3paboTku U peanu3aumv OaHHOro npoekta u paspaboTka
npeanoXeHnn No ganbHeNLWM ENCTBUSM.

Ha paccmoTpeHune KoMuccum BIHOCATCS OT4eT 0 npoBedeHun KOW, npoekTHas JOKyMeHTauns U UHbIe
matepuanel. B cnyvyae npuHATUS pelienns o co3ganunm kommcemm NHO gomkHa ocyecTBuTb B CPOK He 60-
nee 30 gHen pa3paboTKy NPUNOXKEHUS K OTYETY, B KOTOPOM AOIKHA OTPa3uTb CBOE MHEHME MO BCEM HUXene-
peYnCneHHbIM BONPOCaM, KOTOpble AOMKHbI OblTb pACCMOTPEHBI KOMUCCUEWN, BKIOYas:

- CBOW BbIBOA O NpuumnHax HegocTmkeHns Ha KOC npoeKkTHbIX nokasaTenen/TeXHONorm4ecknx nokasa-
Tenen HOT B O4YMLLIEHHBIX CTOYHBIX BOAAX, @ TakKe 3HAYUMMbIX NMPOEKTHLIX NapamMeTpoB 3MdPEKTUBHOCTAN CO-
OopYy>XeHui no obpaboTke ocaaka;

- npegenbl TexHonorn4yeckon apdekTnBHOCTN AaHHbIXx KOC no cyLecTBeHHbIM TEXHOMNOrMYeCcKUM Mo-
KasaTensam, o KOTOPbIM UMEKT MECTO NPEBbLILLEHNS MPOEKTHbIX 3HAYEHU.

[aHHoe MpunoxeHne K OTYETY TaKkKe BbIHOCUTCS Ha PacCMOTPEHME KOMUCCUUN KaK npeaBapuTenbHbIN
MPOEKT ee 3aKITYEHNs.

Komunccusa gomkHa npoaHannsvMpoBaTh MMEIOLYCS MHAOPMaUmMio 0 xoge TexHororndecknx MHP u
cAaenatb BbIBOAbl Kak MMHMMYM MO CrEeAyLWUM acnekTaM npoekTa, ero peanusauuun n nposegeHus MNMHP, B
4YacTu HaNMYNSA/OTCYTCTBUSA OLLMOOK, PAcXOXOEHWUA U HECOOTBETCTBUIA, NPENATCTBYOLLUX JOCTUXKEHUIO MPO-
EKTHbIX MokasaTtenemn/TexHonornyeckmx nokasarenen HOT B OYULLEHHBIX CTOYHBIX BOAAX, @ TaKKe 3HaYMMbIX
MPOEKTHbIX NapameTpoB 3PEKTUBHOCTN COOPYXKEHUI Mo 0bpaboTke ocaaka:

- M3Ha4vanbHasi JOCTUXKMMOCTb NPUHATBIX MPOEKTHBIX NOKa3aTenen OTHOCUTENbHO Bo3MoxHocTen HOT
cornacHo [20] n [22];

- KOPPEKTHOCTb BbIMOSIHEHUS TEXHOMOMMYECKOW YacTu NpoekKTa, BKMA4ass 060CHOBAHHOCTb MCXOOHbIX
OaHHbIX AN pacyeToB, MPUHSTLIX TEXHOMOTMYECKUX PELUEHUI N BbIMOMIHEHHBIX PACYETOB OCHOBHbLIX COOPY-
XeHu;

- COOTBETCTBME CTPOUTENBHbIX PELLUEHWU MPOEKTY;

- Ka4ecTBO nporpammel npouseoacTea NHP 1 nyckoBoro pernameHTa ¢ NO3vLUIA HACTOSALLENO CTaHAapTa;

- MOSHOTA M Ka4yeCTBO BbINOMHEHMS cOo cTopoHbl NMHO nporpammbl npounssoacTtea MNMHP ¢ nosuuun Ha-
CTOSLLEro CTaHAapTa;

- COOTBETCTBME (PAKTUYECKNX XapaKTEPUCTNK 06OPYLOBaHUSA NMPOEKTHbIM;

- COMOCTaBMeHNe MPOEKTHOIO 1 DaKTUYECKOro pacxoa M KayecTBa NOoCTYMarLMX CTOYHbIX BO4, a Tak-
Xe Ux Temneparypbi;

- COMOCTaBMeHNE MPOEKTHbLIX M HaNaAoYHbIX TEXHOMNOMMYECKMX NapaMeTpoB paboTbl COOpPYXeHun, 0bo-
CHOBaHHOCTb OTKITOHEHUIA;

- pabota ACIKY, Bkntodast ACY TIT;

- OLeHKa OeNcTBuMIM nepcoHarna akcnnyaTupyowen opraHnsaumm B xoge TIHP, BbinonHeHWe eto nycko-
BOro pernameHTta u ykasanum MNMHO.

MpumevyaHune — [lpn paccMOTPEHUN MCXOOHbBIX AAHHbBIX NPOEKTa MO 3arpsA3HEHHOCTU NOCTYNALLMX CTOUHbIX
BO[, CINeAyeT CPaBHUTb MX C pacHeTHbIMM AaHHbIMU no CIM 32.13330 v ¢ aHanormyHelMn oobekTamn. 3aHnKeHne 3arpsas-
HEHHOCTU MOCTYNalLUMX CTOYHbIX BOA B MPOEKTE MOXET ObiTb OAHOW U3 BaXKHEWLUMX MPUYMH HEYOO0BNETBOPUTENBLHOWM
pabotbl KOC.

Mo pesynsTaTtam NPOBEAEHHOIO aHanu3a JoMmkeH ObiTb caenaH BbIBOA O NPUYMHAX HEQOCTMKEHUSA Ha
KOC npoekTHbIX nokasaTtenen/TexHonornyeckmx nokasarernen HOT B O4MLLEHHBIX CTOYHBLIX BoAax, a Takke
3HaYMMbIX NPOEKTHbLIX NapaMeTpoB IPEKTUBHOCTU COOPYKEHNN NO 06paboTke ocaaka, 06 OTBETCTBEHHOCTU
nvu, NpMHUMaBLWKX yyacTne B codgaHum/pekoHcTpykummn KOC u nx MNHP, a Takke npegnoxeHsl Meponpustus
Mo AOCTUXKEHMIO yKa3aHHbIX NapamMeTpoB IGO0 UHbIE BapMaHTbl peLLEHUS.

Ecnu komuccusa KoHCTaTUpyeT OTCYTCTBUE 3HAYUMMOTO BAMSIHUSA CYOBHEKTMBHBIX, @ TakKe U3MEHSEeMbIX
(haKTOpOB, OHAa AOMXKHAa YCTAHOBWUTbL Mpederbl TexHornorndyeckon apdektuBHocTn AaHHbix KOC no cyuie-
CTBEHHbIM TEXHOSOMMYECKMM MOoKa3aTensM, no KOTOpbIM MMEKT MECTO NPeBbILUEHNST MPOEKTHbLIX 3HAYEHUN.
[Mpn ycTaHOBNEHMM NPeaenoB TEXHONOrMYeckom 3MEKTUBHOCTU B 3aKITHOHYEHNMN KOMUCCUUN AO0MKHbI OblTb YKa-
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3aHbl MEPOMNPUATUA KannuTalibHOINo Xxapakrtepa, KoOTopblie cnocobHbl 06ecneynTb Ha gaHHbIx KOC gocTtmkeHne
NPOEKTHbLIX MapaMeTpoB, a TaKke yKa3aTb Ha Ll,eJ'IeCOO6pa3HOCTb nnn Heueﬂ60006pa3HOCTb nx peanunsaumn
B OaHHbIX YCITOBUAX.

MpnmevyaHne — KcybbekTvBHBIM (hakTOpam OTHOCHATCS: NMOMHOTa 1 Ka4eCTBO BbINOMHeHMs nporpammsl MHP
cornacHo TpeboBaHUsiM HacTosiwero ctaHaapTa, ksanudgukaums NMHO 1 yposeHb ee paboTbl, AENCTBUSA NepcoHana aKc-
nnyatupytowen opraHmsaumm. K nameHsembiM haktopam OTHOCATCS TEXHOMOrM4yeckue napametpbl (Npu Hanm4um obo-
CHOBaHHbIX MPOBEAEHHbIM aHaNM30M WX 3HAYEeHUIN, He ncnonb3oBaHHbIX nNpy TIMHP), HapylweHns (HegocTaTtku) paboThbl
AC[IKY, 3ameHa HeucnpasHoro (HeaddekTnsHoro) obopyaosaHms 1 NnpubopoBs, OKasbiBaKOLLMX CYLLECTBEHHOE BMUSHWE
Ha TpebyemMble napameTpbl.

PelueHune akcnepTHOM KOMUCCUM JOMKHO ObiTb 0BCYXOEHO Ha Hay4YHO-TEXHUYECKOM COBETE UMM MHOM
TEXHWYECKOM COBELLAHUM B 3KCMIyaTUPYIOLLEN OpraHn3aumm Unm ynpaensioLen eto cTpyKTypsl. [Nocne atoro
peLLeHne 3KCNEePTHOM KOMUCCUMN OOIMKHO ObITb PACCMOTPEHO 3aCTPOVLLIMKOM.

B cnyyae peanusaummn cTpouTensCcTBa/pPEKOHCTPYKLMN B paMkax doefieparibHbIX MPOEKTOB 3aKIioyYeHne
KOMUCCUW AOIMKHO ObITb BEIHECEHO HA PaCCMOTPEHME YNONHOMOYEHHOIO Ha TO KOMMEerManbHOro opraHa, cos-
AaHHoro cdoefeparbHbIM OpraHoM UCMONMHUTENBHOW BNacTU, KypUpYHOLLMM OaHHbIA hefeparnbHbli NPOEKT, A4S
NPUHSTUS OKOHYaTENbHOro peLLeHus.

Mocne Hagnexallero yTBepXxaeHus 3akntodeHnsa kommccumn NMHO BHOCUT HeOOXoOMMbIE N3MEHEHUS B
NPOEKT BPEMEHHOIO TEXHOIOMMYECKOro perfnaMeHTa aKkcnyatauum u nepefaeT ero 3akas4qmky B CPOK He Mo3a-
Hee 20 gHen.

dakT HeJOCTUXKEHUS MPOEKTHbIX NokasaTtenen/nokasatenen HAOT npy oTCYTCTBUM B 3aKMOYEHUN KOMUC-
C/1 BbIBOAA O CYLLECTBEHHbIX HegodeTax npu nposedeHun NMHP «nop Harpyskon» co ctopoHbl [NMHO He aBng-
€TCsl OCHOBaHMeEM Ans oTkasa B npuemke pabot NMHO no goroeopy o npoeaeHun MHP.

6.4.6.8 BbiBOObI 3KCMEPTHOWM KOMUCCUM 06 OTBETCTBEHHOCTM KOHKPETHbLIX YHAaCTHUKOB MpoLecca co3fa-
H1st KOC B HEQOCTMXKEHUN NPOEKTHBIX NOKa3aTenen unn B yCTaHOBIEHUM U3HAYarlbHO HEOOCTUXKMMBIX MoKa-
3aTenemn ABNATCA OCHOBAHWEM (HE UCKITHYaoLW MM Apyre OCHOBaHWUS) ANs NPETEH3UI CTOPOH APYr K ApYry B
YCTaHOBIEHHOM nopsigke. PelleHne akcnepTHOM KOMUCCUM HE UCKITIOYAET, NPy HEOOXOAMMOCTH, OpraHM3aumnm
NpOBeAEHNS] [OMNOMHUTENbHbLIX AKCNEPTU3 YyHaCTHUKAMKN peanv3aunm NpoekTa.

6.4.6.9 lNpwn nocnegytoLlem BbIMNOMHEHUN YY4aCTHUKaAMK nNpoLiecca MepornpuaTUiA, KOTOpble MO 3akroyve-
HWIO SKCMEPTHOM KOMMUCCUN CNOCOOHbI 06ecneunTb AOCTUXKEHME NPOEKTHBIX NokasaTenen 1 LenecoobpasHbl
Ons peanuaauun, Nno nx 3aBepLleHnn NpoBoaaT gononHuTenbHble TITHP B HeobxoamMMom obbeMe ¢ HOBbIMU
KOMIMEKCHBIMU 3KCNITyaTaLuNOHHBLIMU UCMbITAaHUSIMU.

6.5 CocTaB 1 nopsAfoK NoAroToBku, ochopmneHns n nepegadm oT4eTHon gokymeHtaumm no NMHP
«nopa Harpy3Kom»

6.5.1 B otueTHyto gokymeHTauumo o nposeaeHumn NHP «nop Harpyskor» BXoaaT:

- onucaHwe ycrosuin u pesynstatoB 3anycka KOC, BbiBoga ee Ha TeKyLlyl NpOu3BOAUTENBHOCTb U
TexHonornyeckmx MNMHP;

- OTYET O NpoBeAeHun 0byYeHNst nepcoHana;

- aKTbl UCMbITaHWUN QYHKLMOHANbHO-TEXHOMNOMMYECKUX 30H U (M) (PYHKLMOHANBHO-TEXHOMOMMYECKNX
Y3MOB «MOA4 Harpy3komy;

- OTYET O peanuaauun nporpaMmmbl U MeToaukun ncnoitaHnn ACIKY, ¢ BknoveHMeM gaHHbIX Mo NpUHS-
TbIM XapakTepuctukam pabotsl 06opynoBaHus, 3PA, gatumkoB KU n coOOTBETCTBYOLLMX UM YyCTaBOK paboTbl
ACY TIT;

- aKT O roToBHOCTM 0BOpYyAOBaHMSI MYyCKOBOIO KOMIMEKCa K KOMMIEKCHOMY OnpoOoBaHMO «nopg, Ha-
rpy3Komn»;

- aKT KoMnreKkcHoro onpoboBaHnsi obopynoBaHusa KOC «nog Harpyskomy;

- aKT KOMMSEKCHbIX 3KCMNyaTauMOHHbIX UCMbITaHW 1 3aBeplueHns NHP;

- BPEMEHHbI TEXHOMNOMMYECKUN pernaMmeHT aKcnnyaTaumu.

6.5.2 Cpok npefocTaBneHnst OTYETHOW AOKYMEHTaLMM SOIMKEH ObITb orpaHuydeH 10 pabounmm gHSMU C
MOMEHTa OKOHYaHWsi paboT no mcnbiTaHnsaM obopynosaHusa NMHP «nog Harpy3kony; MTOroBOW OTYETHOW O0-
KymeHTauun o NMHP «noa Harpyskon», BKNoYas BpeMEHHbIM TEXHONMOMMYECKUA pernaMmeHT aKcnnyaTauum, —
20 pabo4mMm OHAMK Nocrie OKOHYaHWUST KOMMMEKCHbIX 3KCMyaTauMOHHbIX UCNbITAHUA.
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7 TexHOnornyeckoe conpoBoxaeHue akcnnyataumm KOC.
OnbiTHaa akcnnyatauua KOC

7.1 3aka3uymMKkoM TEXHOMNOrMYECKoro conpoBoxaeHus akcnnyatauun KOC BbICTynaeT akcnnyaTupytoLas
opraHusaums, ucnonHutenem — MHO.

7.2 LUensamn TexHonornveckoro conposoxaeHus akcnnyatauumn KOC sBnsaTcs okazaHue CO4encTBUs
3KCNNyaTUpyoLLIE opraHu3auumn B nogaepxaHum (MPOEKTHOro UM MHOro YCTaHOBIIEHHONO) KavyecTBa OYn-
LLleHHOM BoAbl M 0b6paboTaHHOro ocagka, ONTMMM3ALMSA IKCNyaTaLMOHHbIX NoKa3aTenen, npegoTepalleHmne
HelUTaTHbIX U aBapuUiHbIX CUTyauni. Takke Lenblo Ha atane onbITHOW akcnnyataumm KOC asnseTcsa Bepu-
ukaunsa BpeMEHHOro TEXHONOMMYECKOro perfiaMeHTa B Xoe ero npumeHeHusi, HapaboTka AaHHbIX ANs ero
[opaboTkn B CTaTyC NOCTOSIHHOTO.

TexHonornyeckoe conpoBoxaeHue akcnnyaTtauum KOC mMoxeT NpoBOAUTLCS HE TOMbKO B KOMMIEKce
IMHP nocne ctpouTenscTBa/peEKOHCTPYKUMM (B MEPUOA OMbITHOM 3KcnnyaTaumm), Ho Takke nocne MNMHP, npo-
BOAMMbBIX B UHbIX 0BCTOATENBCTBAX. Takke Takaa paboTa MOXeT NpoBoAUTLCHA BHE npuBAskM K MHP (4Tto He
sABNsAeTca obnacTblo NPUMEHEHNSA HaCTOsILLEro cTaHaapTa).

TexHonoruyeckoe conposoxaeHue akcnnyataumm KOC cnegyet paccMmaTpuBaTh Kak HEOOX0AMMbIN BUS,
MHP npu ctpoutensctee HoBbix KOC, a Takke npu pekoHcTpykuun KOC ¢ BHeapeHneM TEXHOMOrMM OYNCTKM
CTOYHbIX BOA C yAaneHuem asota/asota u gpocgopa, NpuTom 4To paHee Ha AaHHbIX KOC nogobHble TeXHOmMo-
N He MPUMEHSASUC.

TexHonornyeckoe conpoBoXaeHue MOXeT ocyliecTensaTbes He no KOC B uenom, a ons otaenbHbIX,
Hanbonee cnoxHoix GT3.

MuHManbHas NPOAOIKUTENBHOCTbL TEXHOMOMMYECKOro conpoBoXxaeHust akcnnyartaumm KOC coctasns-
eT 4 mec.

7.3 OnbITHas akcnnyataums aBngeTcs oba3aTenbHbIM SKCNyaTaLMOHHbIM PEXUMOM MOCHe NPOXOXae-
Hus MHP «nog Harpyskom».

MpnmevyaHne — [loycnoBusM NpoBeaeHMS 3anycka COOPY>KEHMIN BMONOrM4eckon OYNCTKM OH, Kak NpaBuIio,
NPOBOAMWTCSA B TEMNSbIN Nepuog roga. B To e BpeMs pacyeTHbIMM YCITOBUSIMU MPU MPOEKTUPOBAHNM COOPYXKEHWI SIBNSIETCA
XONOAHbIV NepPUOA, B KOTOPbIV CYLLECTBEHHO CHIKEHa CKOPOCTb MPOLLECCOB BMONOrMyeckomn o4nMcTki. Jpyrumm sHaummbl-
MU Nepmrogamm, KOTOpble MOryT OKa3blBaTb HeraTnBHoe BrvsiHne Ha KOC, sBNsiloTCA OCEHHASA NepecTpoiika akTUBHOIO nna
N BECEHHMIN NaBoAok (yBenuyeHne HeopraHusoBaHHoro nputoka Ha KOC). B cBA3n ¢ 9TUM OKOHYaTenbHOEe 3akiioyeHve
o cootBeTcTBUMM KOC npoeKTHbIM nokasatensiMm (MHbIM YCTaHOBMEHHbIM NMokasaTensiM) MoXeT OblTb caenaHo TOMbKO no
pesyrnsTaTaM OnbITHOW 3KCNyaTaumu.

MpopomknMTensHOCTb onbiTHOM akcnnyataumm KOC cocTtaBnseT oavH rog ¢ MOMEHTa YTBepXKaeHUs 3a-
Ka34MKOM MONOXUTENbHbIX PEe3ynbTaToOB KOMMIEKCHbIX 9KCMyaTauMOHHbIX UCTbITaHWUN.

B npouecce onbITHOM 3KCnMyatauuyM cunamm 3SKChnyaTupylowen opraHv3aumy OCyLLEeCTBASTCH
(cm. CIM 517.1325800):

- oTpaboTKka U YyTOYHEHME TEXHONMOMMYECKUX PEXMMOB OYUCTHBIX COOPYXXEHWUI, B TOM YKCNe BO BCe ce-
30HbI rOAa;

- YTOYHEHWe B3anMOAENCTBUS NOAPAa3AeNeHnn OYUCTHBIX COOPYXXEHUN U OEWCTBUA COTPYOHWUKOB Mpu
LwTaTHOM paboTe 06bekTa;

- MNPV HanmM4Mm TeXHNYECKor BO3MOXHOCTU — ucnbitaHns KOC Ha cdopcupoBaHHble pexnMbl (Ha cny-
Yaun aBapun);

- BbISIBNIEeHVE U YCTpaHeHne He BbisiBreHHbIX B xode NMHP HegocTaTkoB B paboTe O4MCTHBLIX COOopyXe-
HU, koMmmyHukauun, 3PA, ACOKY;

- KOppeKTMpoBKa anroputMoB ynpasneHus obopyaosaHvem n 3PA;

- YTOYHEHWE 3HaYEeHUIN KOHTPONMPyeMbIX NapaMeTpoB Afsi BHECEHUS UX NOAPSAHON OpraHu3aumen, Bbl-
nonHsowen NHP ACY TTI1, B nporpammHoe obecrneyeHre KOHTPOMepos..

7.4 TIHO no eguHomy pgorosopy ¢ MNHP «nog Harpyskon» nubo oTaenbHOMY AOrOBOPY OCYLLECTBASAET
TexHonorn4yeckoe conpoBoxaeHue akcnnyataumm KOC B nepnoa onbITHOW 3KCnIyaTauum B paMkax TeXHUYe-
CKOro 3aaHusi Ha aTy paborTy.

TexHonorn4yeckoe ConpoBOXAEHME KCNyaTaLumn OCyLLEeCTBASETCS NPEUMYLLECTBEHHO OUCTAHLMOHHO,
¢ nomoubto nogkntodeHns k ACOKY KOC, n cpeacTts yaaneHHOro B3aMmMogenCTBUS C SKChryaTauMOHHbIM
rnepcoHanom.

O6bem nonHomoum NMHO B ACKY KOC onpegensaeTcs TEXHUYECKUM 3adaHUEM UM UHBIM LOKYMEH-
TOM, YTBEPXKOEHHbIM 9KCMNyaTupyoLLen opraHmsaunen.
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OcHoBHbIMU dyHKUMAMM MHO npu TEXHONOTMYECKOM COMPOBOXAEHMM SKCNNyaTauun siBMsIHOTCS:

- KOHTPOIb M aHanus3 ycrnoBuii 1 pesynbsTaToB TexHonornyeckow akcnnyartauum KOC, paboTbl OCHOBHOIO
06opyaoBaHusA U AeNCTBUIA NepcoHana;

- aHanu3 BefeHusi TEXHOMOMMYECKOM OTYETHOCTU, €€ COOTBETCTBUSI TPeBOBaHUAM pernameHTa aKcnny-
aTauuu;

- onepaTvBHas BblJaya pekoMeHAauun nepcoHany no yTOYHEHU TEXHONOMMYECKUX PEXUMOB, PeXu-
MOB 3KCMnnyaTauum obopynoBaHus, B LENAX NOAAEPKaHNSI MPOEKTHOrO (MM MHOTO YCTAHOBINEHHOIO) KayecTBa
OYMLLIEHHOW BOAbl M 06paboTaHHOro ocagka, ONTUMMU3aLMK SKCNyaTaLMoHHbIX NokasaTtenen, npegoTepalle-
HUSI HELUTaTHbIX M aBapUHbIX CUTyaUWiA, UX NoKanMsauum 1 NMKBUaauum;

- onepaTMBHOE KOHCYNLTUPOBaHWE NepcoHarna no Bo3HMKaLWWM Y HEro BONpocaMm;

- 0606LleHMe onbiTa NPMMEHEHWST BPEMEHHOIO TEXHOMOMMYECKOrO perfaMeHTa aKcnnyatauumn, paspa-
6oTKa nNpeanoXxeHui Ans nepepaboTky ero B NOCTOSIHHbIN;

- nepepaboTka BPEMEHHOIO TEXHOMOMMYECKOro pernameHTa aKkcnmyatauum B NOCTOSHHbIN.

Mpn HEOBXOAMMOCTM NPOM3BOASATCS TEXHOMNOMMYECKME IKCMNNyaTaLMOHHbIE PpacyeThbl.

B o6bemM paboT no TEXHOMOrMYEeCKOMY COMPOBOXAEHWUIO KCMIyaTaLUumn TEXHUYECKMM 3adaHMeM MoryT
ObITb BKITHOYEHbI U NHbIE paboThbl.

Onst KOC npoussBoauTensHocTbio oT 100 Thic. M3/CyTkM creayeT paccmaTpuBaTh paspaboTky v Bepu-
UKaLMIo MaTeEMATMYECKON MOAENN TEXHONMOMMYECcKoro npouecca ¢ yHKUMAMU HapaboTkn 6asbl AaHHbIX U
MOMOLLHMKa onepaTopa Kak A0MONHUTENbHOrO MHCTPYMEHTa NOBbIEHUS1 3EKTUBHOCTM SKCNyaTauun.

MpumevyaHue — [pu 3aKNOYEHNN OONTOCPOUHBLIX CEPBUCHBIX KOHTPAKTOB C y4acTMeM MOCTaBLUMKOB/MPOouns-
BOAUTeNen o6opyaoBaHus B Mx 06s3aTenbCTBa Takke MOryT OOMOMHUTENbHO BXOAWTb HAA30p 3a OMbITHOM 3KCMyaTaumen
C aHanmM3oM paboumnx PexrMOB 0BGOpPYAOBaHUS, Bbloadelt pekoMeHaauuin No KOPPEeKTUPOBKE PeEXMMOB paboTbl 0Gopy-
[OBaHNSA U Y3rioB, PacLUMpEHHbIE rapaHTUiiHble obsA3aTeNnbCTBa 3a pesysibTaT OYUCTKM C UCMONb30BaHUEM PasfUYHbIX
(PMHAHCOBBIX MEXaHV3MOB.

7.5 MNporpamma TEXHOMNMOrMYECKOro CONPOBOXAEHMS OMbITHOW 3KCMNyaTauuy AOMKHA BKItoYaThb B cebsi:

- onucaHue cnocoboB ANCTAHLMOHHOIO TEXHOMOMMYECKOro KOHTpoNs 1 conpoeoxaeHus KOC;

- NEepUOaMNYHOCTb 1 MOPSIAOK TEXHOMOMMYECKOro aHanMaa AaHHbIX MPOU3BoACTBEHHOrO koHTponsa KOC;

- pernameHT un paboune hopmbl JOKYMEHTAPHOIO B3aMMOAENCTBUS OTBETCTBEHHbIX COTpyaHUkoB MHO
N 3KCNyaTupyoLwen opraHMsaumm.

7.6 B OTYET O TEXHOMNOrMYECKOM COMPOBOXAEHUN OMbITHOWM 3KCMyaTaumm SOSMKEH BXOAUTL aHanms:

- ycnosui paboTtbl KOC (ka4ecTBO 1 pacxof NOCTyNakoLLMX CTOYHBIX BOZ, 00pasyoLmnxcst 0cagkoB U T. 4.);

- pesynbTaToB TexHonormyeckon akcnnyataumm KOC no BceM NpoOeKkTHbIM TEXHOMOrMYeckMM napa-
MeTpam;

- paboTbl OCHOBHOrO 060PYAOBaAHUS;

Jenctsui nepcoHana no akcnnyarauum KOGC;

peanvayemoi nporpaMMbl NPOU3BOACTBEHHOIO KOHTPOSIS, €€ NONHOTLI M KOPPEKTHOCTU BbINOTHEHWS;
ncnonb3oBaHusa ACOKY;

BEOEHNS1 TEXHOMOTMYECKO OTYETHOCTY;

OCHOBHbIX MPOU3BEAEHHBLIX M3MEHEHUIN TEXHONMOMMYECKNX PEXUMOB, PEXMMOB 3KCMryaTauum obopy-
[OBaHus;

- UMEBLUMX MECTO HELUTATHbLIX M aBapuUHbIX CUTyaUWiA, OENCTBUIA N0 UX NOKanMsauum 1 NMKBMgaunm;

- YPOBHS nepcoHana, ero roToBHOCTU K AarnbHenwen akcnnyatauyumn KOC;

- onepaTMBHOE KOHCYNbTMPOBaHME NepcoHara no BO3HWKAOLLMM Yy HEro Bornpocaw;

- 00006LLEeHMe onbiTa NPUMEHEHWNSI BPEMEHHOIO TEXHONMOMMYECKOr0 pernamMeHTa aKcnyaraummn, npu He-
obxognmocTn — paspaboTka U3MeHEHUI B HEro, HapaboTka MaTepuarnoB A5 nepepaboTky ero B MOCTOSIHHbIN.

Takke B OTYET BKIIOYAIOT:

- NpepnoXxeHus no yny4dweHnto pabotsl KOC no Bcem npoaHanv3npoBaHHbIM acnekTam;

- NpepnoXxeHus no 4opaboTKe TEXHOMOMMYECKOro pernameHTa.

7.7 To pesynsTaTtam OnbITHOM 3KCNyaTauun, He NPUBOASALLMM K ENCTBUSAM MO 7.8, BPEMEHHbI TEXHO-
NIOrMYECKUn pernameHT aKcnyaTaunm SOIMKeH ObITb YTOUYHEH M YTBEPXAEH Kak NOCTOsIHHLIA. [NepepaboTka
perrnamMeHTa MOXeT ObITb KaK BbINOMHEHA KCMNyaTMPYOLLEN opraHn3aumen, Tak 1 BKItoYeHa oTaernbHbIM 3Ta-
nom B 06bem paboT Mo TEXHONOrMYECKOMY COMPOBOXAEHMIO OMbITHOW 3KCMyaTauum.

7.8 B cny4dae, ecnu pesynbtaThl ONbITHOW 3KCMyaTaumuy NOKaxyT MpeBbILLIEHNE NPOEKTHbIX NokasaTte-
Nen/TEXHONOTMYECKMX MOoKa3aTenen kavyecTBa OYUCTKM (M MHbIX) MO CpeaHerofoBbiM NGO No Makcumarnbs-
HbIM 3Ha4YeHWAM, NpK ToM, YTO B nepuog KOW gaHHble nokasaTenu 6binv NOATBEPXKAEHbI, SKCMyaTupytoLlas
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opraHu3aums OOoIbKHa peannsoBaTb Npoueaypy KOMUCCUOHHOIO PpacCMOTPEHUS, ONMCaHHy B 6.4.6.7, ¢ go-
GaBreHneM K NepeyvHIo BONPOCOB, NOCTABMEHHbIX Nepes KOMUCCUEN, OLEHKN OEeNCTBMI nepcoHana aKcnnya-
TUPYIOLLEN OpraHn3aLmn B Xo4e OMbITHOM 3KCnIyaTauumn 1 BbINOMHEHNST TEXHONOMMYECKOTO perflaMmeHTa aKc-
nnyataumi. OCHOBHbIM JOKYMEHTOM, MOAMEXaLlMM PacCMOTPEHMIO 3KCMEepTaMmM Mo OMNbITHOM 3KCMyaTaumm,
OOIMKEH ABNATLCHA OTYET, COOTBETCTBYOLWMIA TpeboBaHusAM 7.6.

7.9 BbisiBNEHHbIE B MepUOA OMbITHOM JKCNyaTauum 1 NOATBEPXKAEHHbIE B MOPsSiAKEe, YCTAHOBMEHHOM
B 6.4.6.7, TexHonornyeckue npobnembl B pabote KOC, okasbiBaloLwmne HeratMBHOE BMVSIHAE Ha KayecTBO
OYMLLIEHHOW CTOYHOWM BOAbI, NOKa3aTenu npouecca obpaboTkm ocagka u Apyrme NpoekTHble nokasaTenu, He
CBsA3aHHble ¢ owmbkamu B akcnnyaTtaumm KOC, a Takke C pe3kumn u3MeHeHneM Konm4ecTsa 1 kavyecTsa no-
CTYMaLLMX CTOYHbIX BOA C BbIXOOAOM 32 paMKy MPOEKTa, AOSMKHbI pacCMaTpmBaTbCs B paMKax rapaHTUNHbIX
0053aTeNbCTB reHnoapsAYMnKa/reHNPoeKTUPOBLLMKa/MOCTaBLLUMKOB 06opyaoBaHus. ObecneyeHre rapaHTun-
HbIX 00513aTeNbCTB Mo 0TkazaM 0b6opyaoBaHUS, KOMMYHUKauuii, ceten, ACLKY 1 T. n. B Te4EHNE rapaHTUIAHOIO
CpOKa OCYLLECTBISETCA B YCTAHOBIIEHHOM MOPSAKE.
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MpunoxeHue A
(pekomeHayemoe)

I'Iepwo.cu:l co3gaHuA U Kkcnnyartauum KOC un Bugbl NyCKOHanaao4HbIX pa60T

Tabnuuya A.1

Mepuon HanmeHoBanue Buaa MNMHP CoctaB paboT (YKpyrnHeHHO) OTBeTCTBEHHIA 33 OpraHusauyio
KcnnyaTauunun BbINOJTHEHUA paGOT
3aBepLuiatome MHP «Bxonoctyto» MopgrotoBuTENbHbBIE PABOTHLI TexHuyeckuin 3akasvmk CMP

atansl CMP KOC

VHovBuayanbHasa Hanagka v uchbl-
TaHUs1 060PYAOBaAHMS «BXOJTOCTYHO»

I'onsnosaﬂ Hanagka n ncnbiTaHnA
OGOpyﬂOBaHMﬂ «BXOJ10CTYO»

Mocne okoH4aHust
CMP.

Pexxum npobHon
aKcnnyaraumm

MHP «nop Harpyskon»

PaspaboTka v yTBepxaeHue nycKko-
BOTO TEXHOJIOMMYECKOro pernaMeHTa
KOC

Beog KOC B npobHyto akcnnyara-
umto. 3anyck B paboTy Ha CTOYHOM
BOZE, 3arnyck COOpy>XeHuin bruonoru-
YECKOW O4UCTKU

Moysnosasa Hanagka v UCMbITaHUS
o6opyaoBaHus Nog Harpy3Kom

KomnnekcHoe onpo6oBaHune 060-
py£oOBaHWUs Mo Harpy3Kom»

TexHonornyeckune MNHP

KomnnekcHble aKcnnyaTtaunoHHbIe
ncenblTaHnA

Paspa6oTka v yTBepxaeHve Bpe-
MEHHOTO TEXHOJIOTMYECKoro perna-
MeHTa aKcnyaTaumm

SkcnnyatupyoLas opraHm-
3aUMA/TEXHNYECKNIA 3aKasunK
MHP «nop Harpyskon»

KOC HaxopgsaTcs B
pexunme OnbITHON
aKcnnyarauum

TexHonorunyeckoe co-
npoBoOXaeHne

TexHonornyeckoe conpoBoXaeHne
OnbITHOM aKcnnyartauun

dkcnnyaTtupyoLwas opraHu-
3auua

KOC HaxopgsaTes B
pexvmMe nocTo-
SIHHOW 3Kcnnya-
Tauum

B onpegeneHHbIx
CcUTyaumsix MoryT
NpPOBOANTbLCHA PaboThl,
oTHocswmecs k NMHP

Bo3morkHbl anemenTbl NMHP «nopg Ha-
rpyskon»: TIHP, noBTopHasi noysno-
Basl Hanazka v 3anyck COOpYy>KeHWUi
©GMONOrnYecKom O4YMCTKN

3kcnnyaTupytoLLas opraHu-
3aums

MpnmevyaHne — B KOHTEKCTe JAHHOIO MPUIOXEHUS B KavyecTBe 0O0OpyaOBaHWsS NMOHUMAETCs Kak Mexa-
HMYEeCKOe 1 anekTpoMexaHu4eckoe TexHomnornyeckoe obopyaosaHue (Bknodas 3PA), Tak n Bce komnoHeHTbl ACOKY.
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MpunoxeHue b
(pekomeHayemoe)

3anyck coopyxeHui 6UMoNorM4eckon OYMCTKU Ha OCHOBE a3pPOTEHKOB

B.1 Cneayet peanusoBbIBaTh ABa dTana 3arnycka Coopy>KeHW GUoNormyeckoi 04MCTKM Ha OCHOBE adpOTEHKOB!

- MepBbIi 3Tan — HanpasreH Ha MakcMmarnbHO GbICTpoe HapallmBaHue aspobHoK Gromacchl, Npexae BCero rete-
POTPOOHOIA, C LieSblo OCTUYb BbICOKOW 3(D(DEKTUBHOCTU OYUCTKM OT OPraHNYeCKUX BELLECTB, a Takke Ha (popMMpoBaHme
(pSIOKYN aKTUBHOTO Urla C XOPOLUMMU CeAMMEHTaLMOHHBIMY CBOMCTBaMMU;

- BTOPOW 3Tan — HanpaeneH Ha pasBuTUe NpoLecca HUTpUdUKaLM 1 (OPMUPOBAHME B UIe BCEX TEXHOINOMMYECKU
3HaYMMBbIX Ans AaHHbIX KOC rpynn MUKpOOpraH1M3moB.

B.2 MNepBbIn aTan

[Mpy HanNUuMM B TEXHONOMMYECKON CXemMe NEPBUYHbBIX OTCTOMHUKOB CriefyeT OTKMYUTL Nogady CTOYHbIX BOA B HUX,
obecneunB nponyck 6arinacoM. B Lenom ogH1M 13 UHCTPYMEHTOB HapalymBaHUs GOrIoKyn 1na, B yCroBUsX HEBO3MOXKHO-
CTU 3aKayaTb (3aBe3Tn) 4OCTAaTOYHOE KOMMYECTBO UNa U3BHE, SBMSETCS HAKOMMEHNE B a3POTEHKE B3BELLEHHbIX BELLECTB
Kak LeHTpoB hopMUPOBaHMS CprioKyI.

3arem crneayeT 3anonHUTL a3POTEHKM CTOYHON BOAOM (HO HE A0 Nepenuea), NOCTENEHHO YBENMYUB pacxod Bo3ayxa
B cCOOpyxeHue. [Npn 3anonHeHnn aspoTeHka Ha 2/3 OT 3HavyeHns paboyero ypoBHS XXMOKOCTU CreayeT BKoYnTb B paboTy
Mewanku. Heobxoammo octaBuTb MECTO Ans o6bemMa 3aBO3MMOro akTUBHOIO mna.

CnepyeT 3arpyaTb B a3pOTEHKU 3aBO3UMbIN «3aTPaBOYHbIA» aKTUBHBIA U B 06LLEM KONMYECTBE MO CyXOMY Be-
LLIeCTBY, PACCYMTAHHOM, MPU HanM4YMM BO3MOXHOCTU, AN hopmupoBaHmsa o3bl una 0,2—0,5 r/n. Mockonbky 3aBo3 u
3arpyska «3aTpaBOYHOro» una (a Takke ero nepekadka us gpyrmx aspoTeHkoB AaHHbix KOC) mMoryT ocyLecTBnsTLCS B
TEeYEeHNe HEKOTOPOro nepuoga BpEMEHW, B Nepuon 3aBo3a B TeYEHME NSATU AHEN criedyeT NpoaorkaTb aspauuio cMecu
CTOYHOW BoAbl 1 una 6e3 gobasneHnst 4ONOMHUTENbHbBIX MOPLUMIA CTOYHON BOAbI, Npy 6onbLlUen NpogomMKUTENBHOCTU Crie-
AyeT execyTo4Ho A06aBnATb CTOYHy Bogy B konudectBe 10 % oT o6bema aspoTeHkoB. [leTanbHbivi rpaduk cregyert
npesycMoTPETL B MYCKOBOM perfiaMeHTe.

Ecnu aapoTeHku BkntovatoT B cebs ABa 1 bonee kopuaopos, TO Npuy NpoLeaype 3arpy3ku cneayeT BKIMHYUTb HACOChI
BHYTPEHHErO peLukna AeHnTpudukauum (npy ux Hanvymm), ons obecnevyeHys nonagaHus una Bo BTOPOW M Mocneayto-
LA KOpUAOPbI.

[Mocne okoH4aHWs 3arpyskv una HeobxoouMO BKIHOUYUTL COOPYXXEHWS B MPOTOYHBIA pexnm paboTel, obecneyms B
HayanbHbIi MOMEHT BPEMEHU pacxoq cTouHou Boabl B AnanadoHe 10 % — 30 % oT NpoeKTHOro 3HayeHus, B 3aBUCUMOCTHU
OT CHOPMUPOBAHHON HavanbHoW A03bl una. MNpu Havane nepenvea U3 a3poOTEHKOB BO BTOPUYHbLIE OTCTOMHUKM crnenyet
BKITIOYUTb PELIMPKYNALMIO BO3BPATHOMO Una ¢ NogaepKaHneM NpoekTHOro KoadpdurumeHTa peLmpKynaumm.

JTioGoe konnyecTBo 3aBO3MMOIO akTUBHOIO Mia YCKOPUT NPOLIEeCC 3anycka, oaHako npu fose MeHee 0,2 r/n cnenyet
BECTM 3arnyck kak 6e3 gobasneHus vna.

[Mpu oTCyTCTBUM 3aTPABOYHOrO MIia a3pOTEHKU MOSMHOCTLIO 3aMNOMHAKTCS CTOYHOM BOAOW, U NepBble 5 CyT NpoBO-
antea aspaums 6e3 gobaBneHus CTouHbIX Bod. [lanee HavyanbHbIA pacxoq CTOYHbIX Bo4 MOXET BapbupoBaTtbes oT 10 %
0o 20 % ot npoekTHoro. MeHbLUMe pacxodbl CriegyeT MCNonb3oBaTb Npu OnaronpusiTHeIX TeMnepaTypax Bo3gyxa, He
NPUBOASILLMX K OCTbIBAHUIO COAEPKUMOro aspoTeHka Huke 12 °C. MNpu HebnaronpuaTHbIX TemnepaTypax pacxof creayet
yBenuumaTb 0 20 %, 4ToObl NogaepxuBaTh Temnepatypy He Huke 10 °C. Ecnn TexHonormyeckas cxema npegronaraet
[03MpOBaHue peareHTa Ans yaaneHus docdopa, pekoMeHOyeTCs HadaTb ero Jo3MpoBaHue, Npu KoHTpone pH B aspo-
TeHke. BBog peareHTa yckopuT dhopmupoBaHmne ocaxgatroLimxcs cnokyn. Mocne goctmkernnsa Aossl una B 0,5 r/n MOXHO
yBenuuuTbL pacxoq cTouHbix Bog A0 30 %.

[anee, ons oboux BapunaHToB, Npu AocTukeHun ao3bl una 0,7—0,8 r/n cnenyet nepeitn k nogadve 50 % npoekT-
HOro pacxofa, BKMo4YMB B paboTy NepBUYHbIE OTCTOMHMKU, ECITN OHW CYLLECTBYIOT B TEXHONOMMYECKON CXEME, a Mo JOCTU-
xeHun 1 r/mn — o 70 % — 80 % npoekTHOro pacxoaa, Npu AOCTMXEHUN O03bl Una, paBHor 50 % OT NpoekTHOW, cneayeT
nepenTn Ha Nogavy B adpPOTEHKM BCEro pacxoaa.

[MepBbIfi 3Tan TEXHOMOrMYECKOro 3anycka COOPYXXEHUI DMONornyeckor O4YMCTKU 3aBepLuaeTcs npu ycrnosumn obe-
cnevyeHnss aPOEKTUBHOCTN OKUCIIEHNS OPraHNYecKknX coeamHeHunin Ha ypoBHe 90 % — 95 %, KOHUEeHTpaLuum B3BELLEHHbIX
BELLECTB B OYMLLEHHOW BOAE, BbIXOAALLEN U3 BTOPUYHbLIX OTCTOMHMKOB, HE MpeBbIarowmn 15 mr/om3 (ecnn B npoekTe
BTOPUYHbIE OTCTOMHWUKM PacCUUTLIBAKOTCA Ha KOHLEHTPaLMIO B3BELUEHHbIX BELLECTB Ha BbIXOA4e M3 BTOPWUYHbLIX OTCTOMN-
HVMKOB MeHee 15 Mr/nm) nnm ecnmn oHa COOTBETCTBYET MPOEKTHOMY 3HAYEHWIO (ECNN B MPOEKT 3aroXeHbl KOHLEeHTpauum
OYMLLEHHON BOAbI MNOCIE BTOPUYHBIX OTCTOMHUKOB Bonee 15 Mr/,uM3).

B.3 Btopoi atan

CnegyeT BKIOYUTb HACOChI BCEX BHYTPEHHUX PELMKIIOB W BKIOYUTb 30HbI C MEPEMEHHOWN U/Mnn NynbCcupyoLLen
aspaumen B peXXum NoCTOAHHOM aspauuv, NogaepXnsaTtb B a3pobHbIx 30Hax 3HaveHne KPK no npoekTy, BbiBECTM J03Yy
una Ha 3HayeHue, COOTBETCTBYIOLLEE NPOEKTHOW Harpy3ke Ha ur, nogaepxmeas aspobHbI BO3pacT mna B NPOEKTHOM
AvanasoHe. Heobxognmo obecneunTtb (Npy BO3MOXHOCTW BMMSATL Ha 3TOT NokasaTernb) NPOeKTHY 3pdeKTUBHOCTb OC-
BET/IEHVS B NEPBUYHbLIX OTCTOMHMKAX.
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Moppepxusas aapobHbIN BO3PACT Una B NPOEKTHOM AuanasoHe, ganee crnegyeT AoOUTLCA CHMKEHNS KOHLEHTpa-
LM aMMOHUIHOIO a30Ta HWXe NPOEKTHON. 3aTeM, perynmpys pexum 30H NepeMeHHOro HasHaveHusi Mo 30H € NynbCu-
pytoLlen aspaumen, JOOUTLCS CHKEHUSA KOHLEHTpauui asota HUTPaToB A0 NPOEKTHbIX BeNuYuH. Ecnn npu atom yxya-
LaeTcs HuTpudmkaums, ctynenyaro (¢ warom 10 % — 15 %) cnepyet yBenuuutb Bo3pacT una. lNpegenom ysennyeHns
Bo3pacTa bygeT ABnseTcs OOCTMXeHWe Tpebyemoro ypoBHsi HUTpudMKaumm. Ecnv coopyxeHns AeMOHCTPUPYIOT HOp-
MarnbHyt0 paboTy B TakOM pexvme, TO MPOLECC HUTPU-AEHUTPUDUKALMN MOXKHO CHMTaTb HanaXeHHbIM.

Mpunmevyanne — Tllpouecc TexHonornyecknx NMHP B GonbLUoOW cTeneHn onpeaenseTca NPUMEHIeMOon TEXHO-
NOrMYECKON CXEMOW, KOHCTPYKTUBHBIMU PELLEHNSMU COOPYXEHWU, NapameTpaMm 060pyaoBaHUs, MPUMEHEHHOW CUCTEMON
ynpaBereHusi, a Takke Ka4eCTBOM CTOYHbIX BoA. B cBSi3n ¢ aTuM AeTanbHble pekoMeHAaumMmn no ux nposeaeHuto TpebytoT
BECbMa 06BEMHOrO 1 BapMaTUBHOTO U3MIOXKEHNS, YTO HE ABNSIETCS NPEAMETOM HacTOsILLEero cTaHgapTa.
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MpunoxeHue B
(pekomeHayemoe)

3anyck coopyxeHui 6uMoNnorM4eckon OYMCTKU Ha OCHoBe 6MoUNLTPOB

BBoa B akcnnyataumio nog Harpyskon 61ModunsTpoB, pacrnofioKeHHbIX B OTKPLITOM BO34yxe, crnedyeT nNpoBOAuTb
B Tennoe Bpems roga, YTo COKpaLlaeT MycKOBOW nepuop A0 ABYyX MecsueB. brnodunstpel, pasmeLleHHble B 3aKpbITOM
oTannmBaemMoM MOMELLEHNM, BO3MOXHO 3aryckaTb B noboe Bpems.

[Mpu NOCTYNNeHnn CTOYHbIX BOL Ha COOPYXEHUSI C MarbiM KONMYECTBOM B3BELUEHHbIX BELLECTB M OpraHn4ecKkmnx
3arpssHeHun no BINK Heo6xoaMMo ocyLlecTBnATL NOANUTKY B TeNo Gruodunsrpa HeGOMNbLLOrO KoNMyecTsa ocaaka us nep-
BUYHbIX OTCTOMHMKOB B TOM KONM4ecTBe, KOTopoe Bbl He CMOCOOCTBOBANO 3acopy CMPUHKIIEPHON CUCTEMBI.

Mpy HaNUYKM BO3MOXHOCTM AOMNYCKaEeTCs UCMOMb30BaTh MPUBO3HOWM aKTUBHbBIN U ANS CO3AaHWA OMONMEeHKM Ha 3a-
rpy3ke 6uodunesrpa.

MpnmevyaHne — AKTUBHBIA 1N OUNBTPYETCS Yepes 3arpy304HbI MaTepuan 1 co3gaeT nepBuYHbIe YCroBUS
Ans HapawmBaHus Gruomaccs.

B 3umMHee BpeMs roga npu HaxoxaeHuy 6nogunstTpa Ha OTKPbITOM BO3AyXe HeoOXoaMMo co3daBaTtb peunkn brno-
NNEHKN M3 BTOPUYHBIX OTCTOMHUKOB B KaHan nogayu CTOYHOW BOAbl HA OMOUMETP M3 NEPBMYHOIO OTCTOMHMKA. ITOT
npouecc HeobxoanmMo BECTM A0 MOMyYeHWsl yA0BNETBOPUTENbHbIX pe3ynstaTtoB addekTnBHOCTM ouncTkmn no BIK n 6uo-
LieHO3a BronneHKn, KOTOPbIN MOXET NPoANUTLCS A0 3—4 MeC B 3aBYCMMOCTY OT BPEMEHM roa.

3anyck BbICOKOHarpyxaemblx 6MounsTPOB C rpaBUAHON 3arpy3kon HeobXOoAMMO BECTU C peumpkynsumen 6uo-
nreHKU. Ecnm KoHUeHTpaums nocTynatoLmx 3arpsAsHeHUA No OpraHWYecKUM sarpssHeHusiM Hesbicokas (BIKy meHee
150 Mr/n) n umeeT MecTo NOCTOAHHAs Nogaya CTOYHbIX BOA Ha 6rodunbTpbl, Yepes 3—4 Hea peumpKynaumnio GuonneHkn
MOXHO npekpatuTb. Mpn Gonee Bbicokon BINKg peunpkynauuio GuonneHky crnedyet NpoforkaTb A0 NOMHOTo 3anycka.

3anyck 61MoMnNLTPOB C NNACTUKOBOW 3arpy3koi B 3KCMyaTaLmio OCYLLECTBASIOT NOA0OHO BbICOKOHArpy»aeMbiv
6rodunsTpam ¢ rpaBUNHON 3arpy3Koi, OA4HAKO PeLUpKynaumsa GUONneHKn N3 BTOPUYHbIX OTCTOMHUKOB He TpebyeTcs.
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Mpukas MuHctposa Poccum ot 8 deBpansa 2017 r. Ne 78/np «O6 yTtBepxaeHun Metoguuecknx pekomeHgauun
no paspaboTke rocyfapCTBEHHbIX 3NEeMEHTHbIX CMETHbIX HOPM Ha MOHTa) 00OpyAOBaHMSA 1 NycKOHaNagoyHble
paboTbi»

MpaBuna 3aknyeHns KOHTPaKTOB, NPEAMETOM KOTOPbIX ABNAETCA OOHOBPEMEHHO BbINOMHEeHWe paboT no npo-
€eKTMPOBaHWUI0, CTPOMTENBLCTBY U BBOAY B 3KCMIyaTauuio OObEKTOB KanutanbHOro CTPOUTENbLCTBA (YTBEPXKOEHbI
noctaHoBneHvem lNMpaeutensctea Poccuiicko ®enepaumm ot 12 masi 2017 r. Ne 563)

MocTtaHosneHue MNpasutensctea Poccuiickon ®epepauun ot 31 maa 2019 r. Ne 691 «O6 yrBepxaeHun lMpasun
OTHECEHMS LIEeHTPanM30BaHHbIX CUCTEM BOAOOTBEAEHMUS (KaHanM3auun) K LeHTpanmn3oBaHHbIM cMCTeEMaM BOAO-
OTBELIEHNS NMOCENEHNIN NN TOPOACKUX OKPYrOB, MyHULMNAmNbHbIX OKPYroB, FOPOACKMX OKPYrOB Y O BHECEHUW W3-
MeHeHuI B nocTaHoBneHue lMpasutensctea Poccunckon degepaumm ot 5 ceHTs10psa 2013 . Ne 782»

depnepanbHblii 3akoH oT 22 nons 2008 . Ne 123-d3 « TexHuYeckuii pernaMeHT o TpeboBaHUsX noxapHon 6es-
0OnacHoOCTU»

MpaBuna npotuBonoxapHoro pexuma B Poccurickon ®enepaummn (yTBepxaeHbl noctaHosneHvem [NpasuTerns-
ctBa Poccuiickon ®epepaunm ot 25 anpens 2012 r. Ne 390)

denepanbHbii 3akoH oT 5 anpenst 2013 1. Ne 44-93 «O KoHTpaKTHOM cucTeMe B cdepe 3akyrnok ToBapoB, pabor,
ycnyr ansa obecneyeHus rocyaapCTBeHHbIX U MyHULUMNAaNbHbIX HY>XO»

depepanbHblii 3akoH OT 18 utonst 2011 . Ne 223-d3 «O 3akynkax ToBapoB, paboT, ycnyr oTaenbHbIMKU BUAAMK
IOPUANYECKUX LY

MpaBuna nNpoMmbIneHHON 6e30MacHOCTM OnacHbIX MPOUM3BOACTBEHHBLIX OGLEKTOB, Ha KOTOPbLIX WMCMONb3YyeTcs
obopynoBaHue, paboTatolliee Nog U3BbITOYUHBIM AaBNeHVEM (YTBEPXKOEHbI Npuka3om PenepansHon cnykbbl no
3KOITOrMYECKOMY, TEXHOITOMMYECKOMY U aTOMHOMY Haasopy oT 25 mapta 2014 . Ne 116)

MpaBuna 6e3onacHomn aKcnmyaTaumMm TeXHoNnormyecknx Tpybonposodos (yTBepxaeHbl npukasom PepepanbHoOi
cny0bl MO 3KONOrMYECKOMY, TEXHONOIMYECKOMY 1 aTOMHOMY Hafasopy oT 21 aekabpsa 2021 r. Ne 444)

MocTtaHoBneHue MNpaBuTtenbcTBa Poccuiickon ®epepauum ot 15 ceHTsbpst 2020 r. Ne 1430 «O6 yTBEp)AEHUM
TEXHONOMMYECKMX MoKasaTenen Hauny4yLmx AOCTYMNHbIX TEXHOMOMMIA B cdhepe OYUCTKMU CTOYHbIX BOA, C UCMOSb30-
BaHWEM LiEHTPanm30BaHHbIX CUCTEM BOAOOTBEAEHMS MOCENEHNI UM TOPOACKUX OKPYroB»





[21]

[22]
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Mpuka3 MuHnpupogbl Poccunckon ®epepauun ot 21 despana 2020 r. Ne 83 «O6 yTBepxaeHUn HOpMaTVBOB
npeaenbHO A0oMNYCTUMbIX BO3AENCTBUI Ha YHUKaNbHYO 9KONormyeckyto cuctemy osepa bavikan v nepeyHs Bpea-
HbIX BELLECTB, B TOM YMCIe BELLEeCTB, OTHOCSALLMXCS K KaTeropusim 0cob0 OnacHbIX, BbICOKOONACHbIX, ONACHbIX 1
YMEPEHHO OMacHbIX AN YHUKanbHOW 9KOMOormyeckon cnucteMbl ozepa bavikan»

NTC 10—2019 OumncTka CTOYHbIX BOA C WCMOMb30BaHWEM LEHTPaniM30BaHHbIX CUCTEM BOAOOTBE-
[OEHUSI MOCENEHUI, TOPOACKNX OKPYroB
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Mpeaucnosune

1 PASPABOTAH WHameuayansHbIM npeanpuHumatenem Oanunosudem O.A. (MM Oanunosuny O.A.),
npu yyactum O6wecTBa C OrpaHUYeHHOW OTBeTCTBEHHOCTbIO «[pynna Monunnactuk» (OO0 «Ipynna
Monunnactuk») (A.B. WBaHoB), ObLecTBa C OrpaHWYEeHHON OTBETCTBEHHOCTbIO «ApXMTEKTYpa BOAHbIX
TexHonoruny (OO0 «ApxuTekTypa BOAHbIX TexHornormmy) (K.T.H. O.B. XapbkuHa), AKLUMOHEpHOro obLiecTsa
«MocBogokaHan» (AO «MocBogokaHan»), wvHAMBUAYyanbHOro npeanpuHuMarens Xamugosa M.
(UM Xammpos M.T7)

2 BHECEH TexHuyeckum kommuteToM no craHgaptusaumm TK 393 «Ycnyrm (pabotbl) B cdepe
XUNULLHO-KOMMYHAIbHOro X03AMCcTBa U (hOPMUPOBAHNS KOMOPTHON rOPOACKON cpeabl»

3 YTBEPXXOEH V1 BBEOEH B AEWCTBUE lMpukazom deaepanbHOrO areHTcTBa MO TEXHUYECKOMY
perynvpoBaHuio u metponorum ot 4 noHsa 2025 r. Ne 530-ct

4 BBEJEH BINEPBbIE

lpasuna npumeHeHUss Hacmosiue2o cmaHdapma ycmaHoerieHbl 8 cmambe 26 ®edepasibHO20 3aKOHa
om 29 uroHs 2015 2. Ne 162-®3 «O cmaHOapmu3ayuu 6 Pocculickoli ®edepayuu». NHpopmayus o0b
UBMEHEHUSIX K HacmosiweMy cmaroapmy rybruKyemcsi 8 exe200HOM (110 COCMOSsIHUIO Ha 1 SHeapsi meKyujeeo
200a) UHhopMayUuoHHOM yKazamerne «HauuoHarnbHble cmaHdapmebly, a oghuyuarbHbIl mekem u3MeHeHuUl
U ornpasok — 8 eXeMecsiY4HOM UHGOPMayUOHHOM yKaszamerne «HayuoHanbHble cmaHdapmely. B criyyae
nepecmompa (3amMeHbl) unu omMeHbl Hacmosiuea2o cmaHdapma coomeemcmeyroujee ygedomneHue bydem
onybnukosaHo & bruxalweM 8bIlyCKe eXeMeCsiHHo20 UHGhOPpMayUOHHO20 ykKazamerss «HauyuoHasrbHble
cmaHOapmbi». Coomeemcmeyowass uHgopmayus, yeeOoOMIeHUEe U MEeKCmbl pasMeuatomcsi makxe 8
UHGbopmMayuoHHOU cucmeme obuje2o nosb3o8aHuUsi — Ha oguyuanbHoM calime @edeparibHO20 azeHmcemea
10 MeXHUYECKOMY peayriupoeaHuro U Memporsioauu 8 cemu IHmepHem (www.rst.gov.ru)

© OdpopmnieHune. IBY «MHCTUTYT cTangapTmsaummy, 2025

HacTosawun CTaHOapT HE MOXET ObITb MOMHOCTBLIO UMM YACTUYHO BOCNpou3BeneH, TMpaxxmnposaH 1 pac-
NPOCTpaHEH B Ka4ecTBe O(bVILI,VIaJ'IbHOFO n3gaHus 6es pas3peLlieHnA d)euepaanoro areHTcTBa Nno TEXHN4YeCKOo-
MYy peryrimpoBaHuo 1 MeTPOJiornn
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BBepeHune

HacTtosawumin ctaHgapT HanpaBsneH Ha peanusauuto Tpebosanum [11—[12].

CoBpeMeHHble KaHanu3auMOoHHbIE OYUCTHbIE COOPYXXEHWUSI HaCereHHbIX MYyHKTOB SABMSATCA TEXHOMO-
MMYecKkn CNOXHbIMU OBBbEKTAMM, Ha KOTOPbLIX MPUMEHSIOTCS MeXaHW4yeckme, buonormyeckue, usnyeckme u
XUMUYECKME METOAb! OYUCTKU U 0be33apakmBaHnsi CTOYHBLIX BO4 M 06paboTkn 0CaakoB, TEXHONOrMYECKMe U
opraHn3aLMoHHble METOAbI MO yTUNU3aunm 0cagKkoB, peLleHns Mo fokanu3aumm ra3oBo3ayLlHbIX BbIGpOCoB
N ra3ooudncTke, 3agencTBoBaH bonbLion Habop 06opyaoBaHUS U KOHTPOMbHO-U3MepPUTENbHBLIX NPUBopoB. Nx
Hagnexallan akcnnyaraumsa npeacrasnsieT cobon OTBETCTBEHHYIO 3aAady, TPebyloLLyo He TONbKO onpeae-
NEHHOro YpOBHS KBanudukauum, HO 1 YETKOW pernaMmeHTaumm 4encTBmMmn nepcoHana.

OO6LenpuHATEIM MHCTPYMEHTOM, HanpaBneHHbIM Ha obecnedyeHne Hagnexallero kadyectsa npogyKumnm
B NPOMBbILUNIEHHOCTN, ABMSETCS TEXHONOMMYECKUIN pernamMeHT NpoM3BOACTBa NPoAyKUuun. Ha nepefoBbix 00b-
eKTax COOPY>XEHWUI OYUCTKM CTOYHBIX BOA, ¥ BOAONOATOTOBKM TakkKe YCMeLIHO NPUMEHSAITCH TEXHONornyeckne
pernameHTbl akcnnyartauum (TP).

[o npuHATMS HacTodwero craHpgapta TpeboBaHWs K cogepxaHuto, odopmreHuto, paspaboTtke u
YTBEPXKOAEHUIO TEXHOMOIMYECKUX perfiaMeHToOB aKCnyaTauny KaHannsaunoHHbIX OYUCTHBLIX COOPYXEHUIN He
ObInNn cTaH4apTU3NPOBAaHBI.

HacTtosawumin ctaHgapT pa3paboTaH C y4eTOM OnbiTa Kak nepeaoBbiX O4UCTHBIX COOPY>KEHWUI KOMMYHarb-
HOW oTpacnu, Tak 1 psga oTpacnen npombilneHHocTy cornacHo [13], [14].
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HAUMWOHANBbHBIN CTAHOAPT POCCUUCKOWN OEOQOEPALUUMNU

KaHanunsaumoHHble OYUCTHbIE COOPYKEHUS

SKCMNYATALUA.
TEXHOJNIOTMYECKWUW PETMAMEHT 3KCNNYATALUU

TpeboBaHuA k cogepkaHuio, opopmrieHUto, pa3paboTke U yTBepPXKAEHUIO

Wastewater treatment plants. Operation. Technological operation regulations. Requirements for content, design,
development and approval

Data BBegeHusa — 2026—01—01
C NpaBOM [JOCPOYHOro NpUMeHeHUs

1 O6nacTtb NnpUMeHeHusA

HacTtoawwuin ctaHgapT ycTtaHaBnuBaeT TpeboBaHus K coaepkaHuio, oopmneHuto, paspabotke n yT-
BEPXKOEHWIO TEXHOMNOrMYECKUX pPErnameHTOB IKCNyaTauum KaHanm3aunoHHbIX O4UCTHbIX coopyxeHun (KOC),
npegHasHa4YeHHbIX AN O4YUCTKM CTOYHBIX BO CMELLaHHbIX (FOPOACKMX) 1 0BLLeCnnaBHbIX LLEeHTPanm3oBaHHbIX
CUCTEM BOOOOTBEAEHWSI NOCENEHNs], rOPOACKOro nnu MyHuumnansHoro okpyra (LICBIT) [15].

Takke NoNoXeHns HacTosLWero ctaHgapTa MoryT 6biTb NPUMEHEHbI ANS PeLUeHNs aHanornyHblX 3agay
NPUMEHUTENBHO K OYUCTHLIM COOPY>XEHWUSIM MOBEPXHOCTHBLIX CTOYHbLIX BOA M CTOYHBLIX BOA MPOMbILLNIEHHBIX
npeanpuaTUi C y4eTOM UX CNELMMOUKM U MMEIOLLNXCH TEXHUYECKMX U OPraHN3aLMOHHbIX OTIINYMA.

2 HopmaTtuBHbI€ CCbINKU

B HacTosiLem cTaHgapTe Mcnonb30BaHbl HOPMATUBHBIE CCINIKM Ha Criegyowme JOKYMEHTHI:

FOCT 2.301 EguHas cuctema KOHCTPYKTOPCKOWM JOKyMeHTaumu. ®opmarbl

FOCT 2.701 EguHas cuctema KOHCTPYKTOPCKOM AokyMeHTaummn. Cxembl. Bugbl n Tunel. Obwme Tpebo-
BaHWSA K BbINONMHEHWUIO

FOCT 7.32 Cucrema cTtaHgapToB Mo nHdopmaummn, 6ubnuotedyHoMy u mnagarensckomy geny. OTyeT o
Hay4YHoO-uccrnegoBaTenbckon padote. CTpykTypa 1 npasuna ogpopmMeHmus

FOCT 8.417 locypapctBeHHasa cucteMa obecneyeHnst eaMHCTBa 3amepeHnn. EgnHuubl BenmymH

FOCT 12.1.044 Cuctema ctangapToB 6e3onacHocTu Tpyaa. MoxapoB3pbiBOONACHOCTb BELLECTB U Ma-
TepvanoB. HomeHknaTypa nokasatenew 1 Metogpbl X onpegeneHus

MOCT 25150 KaHanusauus. TepMUHbI U onpeaeneHms

FOCT 32419 Knaccudmkauus onacHOCTM XMMmuyeckon npogykumm. Obwme TpeboBaHns

MOCT P 2.105 EguHas cuctema KOHCTPYKTOPCKOM JoKymeHTaumn. Obwme TpeboBaHMS K TEKCTOBbLIM
OOKyMeHTaMm

OCT P 2.106 EguHasi cuctema KOHCTPYKTOPCKOM JOKYMEHTauUMn. TEKCTOBbIE JOKYMEHTHI

NOCT P 7.0.5 Cuctema crtaHgaptoB no uMHopmauun, OGubnmMoTedHoMYy U M3gaTenbCcKoMy Aeny.
Brubnunorpaduyeckas ccoinka. Obwme TpeboBaHUsA 1 NpaBuna CoCTaBNeHNs

MOCT P 15.101 Cuctema pa3paboTku 1 MOCTAHOBKM NPOAYKLMM Ha Npon3BoACcTBO. [1opsagok BeINoHe-
HWSI Hay4YHO-MCCregoBaTeNbCKMX paboT

MOCT P 17.4.3.07 OxpaHa npupogbl. [ouyBbl. TpeboBaHUSA K CBOMCTBAM OCAAKOB CTOYHbIX BOA Mpu
NCMOMb30BaHUN NX B Ka4ecTBe yao0peHui

FOCT P 54534 PecypcocbepexeHme. Ocagkm CTOYHbIX BoA. TpeboBaHMs Mpu MCNofb30BaHWM AN
PeKynbTUBaLNM HAapyLLEHHbIX 3eMerb

U3paHue ochmumansHoe
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FOCT P 54535 PecypcocbepexeHnne. Ocagku CTOYHbIX BoA. TpeboBaHus Npy pasMeLleHnn 1 UCMosb-
30BaHMM Ha MONUrOHax

OCT P 70953 KaHanu3aumoHHbIE O4UCTHbIE COOpYXeHus. CTPOUTENbCTBO U PEKOHCTPYKLMS. OCHOB-
Hble TexHuyeckue pelleHusi. TpeboBaHus K pa3paboTke, CTPYKTYpe U CoaepXaHuto B Lensax obecneveHus
ONTMMarbHbIX KanuTarnbHbIX 3aTpaT U 3KCMyaTaluMOHHLIX NokasaTenen

CIN 32.13330 «CHwuI 2.04.03-85 KaHanusauus. HapyXHble CETU 1 COOPYXKEHNSI»

CIN 517.1325800 OkcnnyaTaums LEHTPanNn3oBaHHbIX CUCTEM, COOPYXKEHUIN BOOOCHAOXEHUS 1 BOJOOT-
BeOeHus

MpwumeyaHune—TIpy nonb30BaHNM HACTOSALLMM CTAHAAPTOM Liernecoobpa3sHo NpoBepUThL AENCTBUE CCbINIOYHbIX
CTaHAapToB (CBOAOB NMpaBwui) B MHpopMaLMOHHOM cucteme obLLEero nonb3oBaHns — Ha opuumnansHom canTte ®egeparns-
HOroO areHTCTBa MO TEXHUYECKOMY PEryrIMPOBaHUIO U METPOSIOrMM B ceTu VHTEpPHET nnn no exerogHoMy MHOpPMaLMOoH-
HOMY ykasaTento «HaunoHanbHble cTaHAapTbI», KOTOPbIA ONy6brMkoBaH No COCTOSIHMIO Ha 1 siHBapsi TeKyLlero roaa, 1 no
BbIMyCKaM eXeMeCA4YHOro MHPOPMaLMOHHOIO ykasatens «HauuoHanbHble cTaHAapTbi» 3a TeKywuii rog. Ecnv 3ameHeH
CCbINOYHbIN OKYMEHT, Ha KOTOPbIM AaHa HeAaTUPOBaHHAasA CChbiika, TO peKOMEeHAYETCS UCNOMNb30BaTh AENCTBYIOLLYIO BEP-
CVIO 3TOro AOKYMEHTa C Y4ETOM BCEX BHECEHHbIX B JaHHYIO BEPCUI0 M3MEHeHUI. Ecnin 3ameHeH CCbINOYHbIV OKYMEHT, Ha
KOTOpbIA AaHa AaTMpOBaHHas Ccbinka, TO PEKOMEHOYETCSH UCMONb30BaTh BEPCUIO 3TOTO AOKYMEHTA C yKa3aHHbIM Bbille
rogom yTBepXaeHusi (npuHatus). Ecnu nocne yTBep)KaeHns HacToSLLEro cTaHAapTa B CCbINOYHbIA JOKYMEHT, Ha KOTOPbIA
[aHa AaTMpoBaHHasA CCbinika, BHECEHO U3MEHEHMe, 3aTparBaioLLee NnonoxeHme, Ha KOTOpoe AaHa CCbifka, TO 9TO Nomno-
KEHUe pekoMeHAyeTCs NPUMEHSTL 6e3 yyeTa AaHHOro U3MeHeHUs. Ecnin cCbiNoYHbI LOKYMEHT OTMEHEH 6e3 3amMeHbI, TO
MonoXeHue, B KOTOPOM aHa CCbifika Ha Hero, peKoOMeHayeTCst NPUMEHATb B YacTW, He 3aTparmBaroLlent aTy cebinky. Cee-
OeHns 0 AeCTBUM CBOOOB NpaBus LenecoobpasHo npoepuTb B PegepanbHOM MHOPMaLMOHHOM POHAE CTaHO4apTOB.

3 TepMI/IHbI, onpeperieHnsa N CoKpawleHusA

3.1 B HacTosweM ctaHgapte npumeHeHbl TepMmuHbl no FTOCT P 15.101, TOCT 25150, TOCT 2.701,
FOCT P 70953, a Takke cnegyoLime TEPMUHbI C COOTBETCTBYHOLLUMMY ONpeaeneHnsaIMum:

3.1.1 BpeMeHHbIN TEXHONOrMYEeCKUIN pernaMmeHT aKkcnsnyaTtauun: Bnepsble paspaboTaHHbINn B COOT-
BETCTBUM C HACTOSLLUM CTaHLAPTOM TEXHOSOTMYECKUI PErfamMeHT MO0 TEXHOMNOMMYECKUI pPErnamMeHT, BBe-
OEHHbIV B AECTBUE Mocre NycKoHanagouHblx paboT, TpUMEeHsiEMbIN Ha 3Tane OnbITHOW 3KCnyaTauuu.

3.1.2 TexXHONorm4yeckun perfiaMeHT 3KcnnyaTaumm (KaHanmM3auMoHHbIX OYUCTHbLIX COOPYXEHUN);
TP: HopmaTUBHO-TEXHUYECKUIA OOKYMEHT JKCMNyaTUPYIOLLEN OpraHu3aumm, KOTOpbIN onpeaensieT TeXHOMOo-
rMYeckme pPeXxuMbl, NOPSIAOK NPOBEOEHNSA onepaumin TEXHOMNOMMYECKOro nNpoLecca OYUCTKN CTOYHbIX BOA A0
YCTaHOBIEHHOrO Ka4yecTBa, Bkrtoyas 06paboTKky 0Opasyromnxcst 0CagkoB M OTXOL4OB U OUMCTKY ra3oBbIX Bbl-
Bpocos, nopsaaok 1 metoasl otbéopa npob Ang aHanusa, NopsaoK AEUCTBUM MPU HeLWTaTHbIX U aBapUNHbIX
cUTyauusix.

3.1.3 TexHONorm4yeckum pernamMeHT 3Kcnslyatauuum BepxHero ypoBHsi; TP BY: HopmartuBHo-TeX-
HUYECKMI OOKYMEHT 3KCMyaTUpYHOLLEe OpraHnu3aumm, KOTOpbIn onpedenseT NnpoBeAeHne TEXHOMOrMYECKUX
NPOLEeCCOB B LEMOM MO KaHanmn3aLMoHHbIM O4YMCTHBIM COOPYXXEHUsIM, B6e3 KOHKpeTusauum no yHKumMoHanb-
HO-TEXHOMOMMYECKMM 30HaM.

MpwumMeyaHue— PaspabaTbiBaloT U NPUMEHSIOT COBMECTHO C TEXHOMOMMYECKMMY PErNaMeHTamu aKcnnyaTawmum
HWXKHETO YPOBHSI.

3.1.4 TexXHONMOrM4Yeckun perriameHT 3KcrnslyaTauum HUXxHero ypoBHs; TP HY: HopmaTnBHO-TEXHU-
YeCKMIN JOKYMEHT 3KCMyaTUpyoLLen opraHn3aumm, OTHOCALLNNCS K KOHKPETHON (yHKLMOHANBHO-TEXHONOMM-
YeCKOWN 30He TEXHOMOrMYECKOro NpoLecca KaHanM3aumoHHbIX OYUCTHBIX COOPYKEHWIA.

MpumeyaHue — PaspabaTbiBaloT U NPYMEHSIIOT COBMECTHO C TEXHOSOMMYECKUM PErfiaMeHTOM aKCrnyaTauum
BEPXHETO YPOBHS.

3.1.5 dyHKUMOHaNbHO-TexHonorm4yeckaa 3oHa; PT3: TexHonorvyeckad 4YacTb KaHanM3aLMOHHbIX
OYMCTHBIX COOPYXXEHWUI ONpeaeneHHoro yHKLUMOHANbLHOIO Ha3HavYeHus1, cocTosawas u3 pyHKLUMOHANbHO-TEX-
HOMOrMYeCKUX y3nos.

Mpunmeyanune— CoorBeTcTBYeT aTany TexHonornveckoro npouecca B OTP no MOCT P 70953.

3.1.6 ¢yHKUMOHaNbHO-TexHonorn4yeckumn ysen; ®TY: CoBOKYMHOCTb PYHKLMOHASBbHbIX YacTen, Kak
coopy>|<eH|/||7|, Tak ”n OﬁOpy,D,OBaHI/IFI, BMeCTE BbINMOJTHALLNX KOMMJIEKCHYH TEXHONTOINM4YeCKYyro prHKLI.I/II-O.

[MpnmeyaHune— CooTBETCTBYET (PyHKLMOHANBHOMY y3ny TexHonorudeckoro npouecca B OTP no FOCT P 70953.
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3.2 B HacTosiLem cTaHAapTe NpYMEHEHb! CriegyroLLme CoKpaLleHust:

ACY Tl — aBTOMaTU3NPOBAHHbIE CUCTEMBI YIPaBNEHNSA TEXHONOMYECKMMU NnpoLeccamu;
BINK5 — 6uonoruyeckoe notpebnexHune kMcnopoda 3a nAtb CyTok UHKy6aumm npobbi;
NAWN — n36bITOUHBIN aKTUBHbLIN UIT;

KWIT — KOHTpOnbHO-U3MepUuTenbHbIE NPUbopbI;

KPK — KOHLEHTpauus pacTBOPEHHOIO KMCNopoaa;

KOP — komMnneKkcHoe aKonormyeckoe paspeLleHue;

HOC — HopmaTuBbl AonycTMMoro copoca;

HWP — Hay4yHOo-nccnepoBartenbckasa paboTa;

OKP — onbITHO-KOHCTpPYKTOpCKas paboTa;

OC — 04YUCTHbIE COOPYXKEHUS;

OTP — OCHOBHble TEXHUYECKNE PELLEHUS;

MHP — nyckoHanago4Hble paboTbl;

Mr33 — nporpamma NoBbILLEHMST IKONOrM4eckon acppekTMBHOCTY;

TY — TexHu4eckne ycrnoBus;

Y® — ynerpadmonetoBoe (06e33apaxvBaHue);

XK — xumunyeckoe notpebneHne kucnopoga.

4 OCHOBHbIe NONoXeHUus

4.1 TP aBnsieTcs OCHOBHbLIM JOKYMEHTOM, pernaMmeHTupyowmnm akcnnyartaumo KOC, n ogHon 13 ocHOB
ans paspaboTky AOMKHOCTHBIX MHCTPYKLMIA ANs nepcoHana.

4.2 OnbITHag (Nocne cgayn B 3KCMyaTaumio N0 OKOHYaHUM CTPOUTENbCTBA UMM PEKOHCTPYKLUN) U NO-
ctosdHHaga akcnnyataumns KOC ocyulectensieTcs Ha ocHoBaHum TP. QkcnnyaTtaumsi ycTaHOBOK MOMHON 3aBof-
CKOW FOTOBHOCTM OYUCTKM CTOYHBIX BOZ, MOXET OCYLLECTBASATLCA HA OCHOBaHUU MHCTPYKLMIA (MAcnopToB) Npo-
n3BOAMTENS MPU YCMOBUU, YTO B 9TUX AOKYMEHTaxX NponMcaHbl TEXHONOMMYECKME U TEXHUYECKNE NapaMeTpbl
aKkcnnyaTaumn. JkcnnyaTtaumns 6rodHbIX 1 MOAYIbHBIX COOPY>KEHWUI JOMYCKAETCS Kak Ha OCHOBaHUN UHCTPYK-
Lu1un/pykoBOACTBa MO 3KcnnyaTaumm (Npu aHanormyHomMm TpeboBaHumM), Tak U Ha OCHOBaHMUM TEXHOMNOMMYECKOro
pernameHTa.

MpunmeyaHune— OTCcyTCTBME ANA YCTAHOBOK NOSHOW 3aBOACKOW FOTOBHOCTU, BITOYHBIX 1 MOAYIbHBIX COOPYXe-
HWUA AeTanbHbIX UHCTPYKUMIA/PYKOBOACTB MO 3KCNiyaTaummn, cogepxallmx TEXHOMOrM4Yeckne N TexHuyeckne napameTpbl
3anycka aKcnnyaTtauun, cnefyet paccMaTpuBaTh Kak BaXKHENMLWWUA HeraTMBHBIA akTop Npu MPUHATAM pelleHns o6 mx
MCNomnb30BaHUN.

4.3 Onsa KOC, oTHOCALWMXCS K KPYMHENLLIMM 1 CBEPXKPYMHbIM, CrieQyeT NPUMEHSITb ABYXYPOBHEBYH CU-
CTEMY TEXHONOrMYEeCKMUX pernameHToB. PernameHT BepxHero ypoBHs (TP BY) gomkeH ncnonb3oBatbesi Npu-
MEHUTENBbHO K TEXHOMNOrMYECKOMY NPOLIECCY OYUCTKN CTOYHbIX BOA M 06paboTkn ocagka B LienoM, perfaMeHThbl
HxHero ypoBHs (TP HY) — k otgenbHeiM T3 TexHonornyeckoro npouecca. [IByxyposHesas cuctema TP
TaKkKe MOXET NPUMeHATLCA Ha KpynHbix KOC npu 060cHOBaHMM HEOBX0ANMOCTH.

4.4 Tlo pesynsratam NpuUMeHeHUs BpeMeHHoro TP, B TOM 4ucne B Xxofe OnbITHOW aKChnyaTtauumn o4mcT-
HbIX COOPYXXEHUI, ero nepepabaTbiBalOT B MOCTOSHHbLIA TEXHOTOTMYECKMIA pernaMeHT. TpeboBaHus K Cpokam
nencteust BpeMeHHoro TP npuBeneHsl B pasgene 6.

5 CTpykTypa n cogepxaHue TeXHONIOrM4YecKoro perrnamMeHTa akcniyaraumm

5.1 CTpyKTypa TeXHOSIOrM4YeCcKOro perfnameHTa akcnayartauum

5.1.1 CTpyKkTypa TEXHONOrMYecKoro perrnameHTa 3SKchfyatauun OOfMKHa COOTBETCTBOBATb MPUMOXe-
Huto A.

5.2 Co.qep)KaHMe TeXHOJNIOrM4ecKoro perrmamMmeHTa aKkcnnyataumm

5.2.1 CopepxaHue pasgena «O6Lwue cBegeHUs»

5.2.1.1 B nogpasgene «3akoHOO4aTeNbCTBO M HOPMATUBHbIE MPaBOBbIE aKTbl» NPUBOAAT MHAOPMAaLMIO
o cBa3n TP ¢ 6a30BbIMM HOPMATUBHBIMWU LOKYMEHTaMK, perynupyowmmMmm paboty otpacnu. Ha gaHHble go-
KYMEHTbI JalTCS CCbINIKN B CTPYKTYPHOM anemeHTe «bubnuorpadusy». B Tom uMcne npuBoasT nepevmcneHmne
dregepanbHbIX 3aKOHOB, BO UCMOMHEHME KOTOpbIX pa3paboTaH TP, — cm. [1]—[12]. Kpome Toro, nepevncnstoT-
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Csl HOpMaTMBHbIE NPaBOBbIE aKThl Y CBOAbI NpaBui, TpeboBaHUS KOTOPbIX AOIMKHbI cObnoaaTbCcs B pesynsrarte
BbINONHeHus1 nonoxeHun TP, B Tom uncne: [16], [17], [18], CM 32.13330, CI1517.1325800.

5.2.1.2 CopepxaHue nogpasgena «O0wume ceegeHnsi o TP»

a) B nyHkTe «OGnacTb NnpumMeHeHns» ykasbiBaloT obnacTb NpuMeHeHnst TP NpUMEHUTENBHO K KOHKPET-
HbiM KOC.

MpumeHnTenbHo k TP BY obnacTbto npumeHeHus aenstotcs KOC uenvkom, B TOM YMCHE B HETO BKIOYa-
toT OT3 unu OTY, akcnnyatvpyemMble UHbIMWU NULAaMK B paMKax JOrOBOPHbIX OTHOLLEHWMN.

Ob6nactbto npumeHenus TP HY aensietcst koHkpeTHass PT3 ganHbix KOC. Bmecto TP HY anga OT3, akc-
nnyartaumsi KOTOpbIX OCYLLECTBIISAETCA UHBIM JIMLOM (OTNMYHBIM OT OpraHu3aumu, akcnnyatupytowen KOC) B
pamKax AOroBOPHbIX OTHOLLEHWI, 3TUM NULOM pa3dpabaTbiBaeTca 1 yTBepXKaaeTca otaenbHbin TP,

Mpunmevyarnune — lMNpumepamn OT3, anga KoTopbix paspabartbiBatotca TP HY, aBnsoTca aTansl MexaHM4ecKkon
O4MCTKM (OT MPUEMHON Kamepbl A0 MEPBUYHbIX OTCTOMHMKOB), BMOMOMMYECKON OYUCTKM (BKMIOYas BO3OYXOAYBHYIO U
HacoCHble CTaHLUW, peareHTHbIN y3er, NPy Hanuyum).

O6nacTtbto npumeHeHus TP (paspabotaHHoro 6e3 pasgenenunst Ha TP BY n TP HY) aenstwtca KOC B
uenom. [lonyckaercst He NPUBOAUTL B HEM AeTanbHyto MHdopmMauuio no T3 unum OTY, akcnnyaraums KoTo-
pbIX OCYLLECTBSAETCA MHBIMU NLL@MU B paMKaxX JOTOBOPHbIX OTHOLLEHWIA.

6) B nyHkte «Ctatyc TP. Cpokun OeicTBMSA» yKasblBalOT OAWMH M3 OBYX CTaTyCOB — BPEMEHHbIA UK
NoCTOsIHHbIN. BnepBble paspabotaHHbii TP, B ToM uncrne gnst Hoebix KOC, a Takke paspaboTaHHbI nocne
pekoHCTpyKumn KOC ¢ nameHeHNeM TEXHONMOIMN, MOXET MMETb TOMNBbKO CTaTyC BPEMEHHOrO. [ocTosAHHbIA TP
paspabaTbiBaloT B X04e npoLeaypbl nepecMoTpa BpeMeHHoro TP,

YkasblBaloT gaty BCTynneHus TP B AencTBME 1 AaTy OKOHYaHUA OENCTBUS.

B) B nyHkTe «MHpopmauums o paspaboTke» NpUBOLAT CBeAeHMs O nuue(ax), ocylecTBmBLLEM(MX) pas-
paboTtky TP, B TOM 4Mcne NpuBOAAT CBEAEHMS O KOMMaHUK, OCyLL,eCcTBMBLLEN pa3paboTky TP (ecnu pa3paboT-
Ka npou3Bogunachk lopuanyeckum nNiLoM no nogpsiay), B TOM YMCTe YKa3biBalOT HAUMEHOBAHMWE U KOHTaKTHbIE
OaHHbIe KOMMNaHUW, TaKkKe PyKOBOAUTENST KOMMAaHUN N UCTNIONHUTENS.

r) B nyHkTe «[lOKyMeHTbl, MCNOMb30BaHHbIE MpU pa3paboTke» NPMBOAAT AaHHble 00 MCMONb30BaHUK
NpeanpoeKkTHON 1 NPOEKTHON JOKYMEHTaUMK, a Takke, Npu Hanuuuu, pesynesratos HVP (OKP), nateHToB, no-
ne3HbIX MOAenen, MHOW SOMOSTHUTENbHON JOKYMEHTaLMKU Y UICTOYHUKOB MHGOpMaLun.

[na NpoekTHOM AOKYMEHTaLMM YKa3blBaloT: HAUMEHOBaHWEe Ha TUTYyne, Wudp, roq Bbinycka, HauMeHo-
BaHue paspaboTyuka.

Ons HUP (OKP) ykasbiBaloT: HaMMEHOBaHWE, rof 3aBepLUEHMWs, HAMEHOBaHWE WCMONMHUTENSA U OaH-
Hble, NPUCBOEHHbIE NPW perncTpaumm ee pesynsraTtoB B €4MHOW rOCyAapCTBEHHON MHOpMaLMOHHON cucTe-
Me y4yeTa Hay4YHO-UCCreaoBaTeNbCKUX, OMbITHO-KOHCTPYKTOPCKUX M TEXHONOMMYECKNX paboT rpaxgaHCcKoro
Ha3HayeHus.

[ns naTeHToB, MOMNE3HbIX MOAENEN W WMHbIX WCTOYMHUKOB, MMEILMX CTaTyC OXpaHbl pes3yrbraToB
WHTENNEKTYanbHON AesATENbHOCTY, YKa3blBalOT AaHHble AOKYMEHTA, NOATBEPXKAAMOLEr0 Hanu4me npaBoBOK
OXpaHbl.

NS MHBIX UCTOYHNKOB MHPOPMaLIMK yKa3bIBaloT UX AaHHble B cooTBeTcTBUM ¢ TOCT 7.32.

4) B nyHkTe «KOHTpOrMb 1 OTBETCTBEHHOCTb AOMKHOCTHBIX MWL 3a cobniogeHnem TpebosaHuii TP» npu-
BOOAT yKa3aHue o HeobxogmmMocTu cobnogenns TpedosaHun TP 1 NopsaoK OTBETCTBEHHOCTU 3@ HapyLLEHNS
B COOTBETCTBUM C TPYLOBbIM 3aKOHOL4ATENBCTBOM.

e) B nyHkTe «[lopsigok pernctpauum n aHanmsa aBapuiHbIX U HELUTATHbIX CUTyauui» NpuBogaT Tpebo-
BaHWe pernmcTpaummn u aHanmaa BO3HMKHOBEHUS U NMUKBUAALMN aBapUAHbIX W HELUTATHbIX CUTyauuii, KOTopble
OOMmKHbI obecnevmBaTh:

- aHanu3 v BbISIBMIEHNE NMPUYUH 1 NOCINEACTBUN BO3HMKLLNX aBaPUAHBIX M HELUTATHbIX CUTyaLWI;

- OOBbEKTUBHYIO OLIEHKY Ha NpeanpuaTum 3deKTUBHOCTU OENCTBUIA NepcoHana no npeaoTBpaLleHuno
Takux CUTyauum, UX nokanusaumm n nMkBngaunmn, yCTpaHeHmo NocneacTBuim;

- pa3paboTKy, Mpn HeoBXxoaNMOCTU, N3MeHeHUI B TP, HanpaBrneHHbIX Ha NpeaoTBpaLLEHNE OAHHbIX CU-
Tyauumn n oNTUMM3aumnio 4ENCTBUN NO UX NoKanusaumm 1 NMKBugaumnmn, ycTpaHeHno NocneacTeuii;

- permcTpaumio Konm4ectaa AHen paboTbl O4YUCTHBIX COOPYXXEHWI B aBapUIAHOM U HELUTATHOM pexnmax
3a OTYETHbIV Nepuoa.

YcTaHoBNEeHHbIN B TP nopsgok pernctpaumm n aHanusa OOSDKEH OTpaxaTb BbllenepeyncrieHHble
3agaun.

X) B nyHkTe «[Mopsagok BHeCeHMS n3MeHeHun B TP» npnuBoasT nHgopmaumnio 0 nopsgke BHECEHUS U3-
MEHEeHWUn BHYTpU cpoka aencteusa TP

4
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YKasblBalOT JOMKHOCTHOE(bIX) MU0 (NKL), OTBETCTBEHHOE(bIX) 3@ CBOEBPEMEHHOE BHECEHUE U3MEHE-
HUIA, N NNLO, KOHTPONMUpPYIOLLIEE 3TO.

MpuBOOAT yKkazaHMe Ha OTpaKeHue U3MEHEHWI B BUAOE NMCTOB U3MEHEHU 1 ux cukcauuto B «Bepgo-
MOCTU yyeTa U3MEHEHUN» — CM. 6.4.

n) B nyHkTe «MHdopmauusa o paHee gencrteoBaBLUnX TP 1 npoBegeHHbIX nepecMoTpax» NpUBOAAT UH-
dopmaLmio 0 BCceX MMEBLUMX MECTO nepecmoTpax fgaHHoro TP, a Takke o apyrux TP, npyMeHsaBLINXCA ANs
paHHbix KOC, nnbo nx otaenbHbIX YacTsx.

[na ganHoro TP ykasbiBaloT AaTy nepecMoTpa, UCNOMHUTENS, NPUYMHY nepecMmoTpa.

Mo paHee npumeHsaBwMMcs TP (Mny HBIM NO HAVMMEHOBAHWUIO LOKYMEHTaM aHaNOrM4YHOro Ha3Ha4YeHusl)
Np1BOAAT MHGOpMaumio 06 obrnactn NpuMeHeHus, AaTe yTBepxXaeHus, pa3paboTumke, NpudmMHax npekpatle-
HUS1 4eNCTBMS UM 4OCPOYHOrO NepecMoTpa.

5.2.1.3 CopepxaHue nogpasaena «Oouwume ceegeHnsi o KOC»

a) B nyHkTe «HammeHoBaHue obbekTa» NpuBOAAT nosiHoe HanmeHoBaHme KOC cornacHo opraHmsa-
LIMOHHOW CTPYKTYpe, CTaTyC CTPYKTYPHOro NoApasaerneHunsi, OCyLLECTBSOLWEro SKCnyaTaLmio O4UCTHBIX CO-
OPY>XEHWI, B OpraHm3aumm.

Takke NpnBOOSAT COKpaLleHHOe HauMeHoBaHWe, Npu ero HanMynK, 1 UCNornb3yemMyto abbpesmnaTypy.

0) B nyHkTe «CBegeHus 0 NogBegOMCTBEHHOCTM, YNpaBneHUn u cobCcTBEHHUKE obbekTa» NpuBOAAT
HaVMEHOBaHME KPUONYECKOro Nnua, OCYLLECTBSIIOWErO ynpaBneHne obbekToMm, MHPOPMAaLMIO O ero noa-
BEOOMCTBEHHOCTM OpraHam MeCTHOro camoynpaBfeHnsi M0 O HanU4Mm ¢ HUMN 4OrOBOPHBLIX OTHOLLEHWUIA MO
akcnnyaTtaumm KOC, a Takke nHgopmaumio o cobcteeHHmke KOC kak obbekTa HegBUXMMOCTH.

B) B nyHkTe «CBeaeHns o pacnonoxeHunn obbekta» npusogat agpec KOC. Mpu Hanuuum B coctaBe OC
HECKONbKUX M1oWafokK, Ha KOTOPbIX PeanuayrTcst TEXHONOrMYeckme aTanbl e4nHON TEXHOMOMMYECKON CXeMbl,
BKITtOYas 00paboTKy, XpaHEHUE UMK YTUNN3ALMIO OCaKOB, YKa3blBaloT agpeca BCex MoLaiok.

r) B nyHkTe «CocTaB OCHOBHbIX COOPYXKEHMI» MPUBOOAT KpaTKyto MHpopMauuio 06 OCHOBHbBIX TEXHO-
FIOrMYeCKNX COOPYXKEHMSIX, B KOTOPbIX peanunayeTcs MpoLecc, Ha ypoBHe ero atanoB. [NprnBoaaT TexHonornye-
CKyl0 Brok-cxemy ¢ n3obpakeHnem aTanoB npotecca (CoOopy>KEHUN).

MpumeyvaHune — Ecnu anga pasHbix 6G10KOB (O4epeaert) CocTaB TanoB TEXHONOMMYECKOro npowuecca pasnuya-
€TCS, TO 3TO AOIMKHO ObITb OTPaXKEHO.

) B nyHkTe «[poekTupoBaHmne 1 BBOA B SKCNyaTaLmio» B TabnnyHon hopme NpuBoasT CriedytoLlyto
MHpopMaumo No BceM ovepensam (6rnokam) COOPYXKEHUA OYMCTKM M 0be33apaxmBaHust CTOYHbIX Bog KOC
(Bkntoyasi BXogsLMe B HUX COOpPY>KeHMs 06paboTkm ocajka), a Takke No OTAeNbHO BBEAEHHbIM B 3KCMyaTa-
umo PT3:

- MOITHOE HaMMEHOBaHWe TUTYra NPOEKTa;

- Ha3BaHwue ovepeaen (brnokos, aTanos);

- roA BBOAA B 3KCrlyaTaumio;

- HAMMeHOBaHne opraHn3aunmn-reHNnPoOeKTUPOBLLMKA,

- NPV HanNMYMM — HauMeHOBaHWe OpraHn3aunm — paspaboTynka TEXHONMOrMYeCcKON HYacTh NPOEKTHON
OOKYMeHTaLMK, a Takke, MpU Hanmyunm, TEXHONOTMYECKUX peLLEHMI NMBGo 6a30BOr0 UHXUHUPUHTA.

lMpumep — ®T3, komopble Mo2ym 6bimb e8edeHbl 8 3Kcryamayuro omoesibHO, He OCHOBHbLIX COOpY-
JKeHull ®T3 o4yucmKu CmMoOYHbIX 800: COOpPYXeHUss G00YUCMKU, HOBbIe 20JI08HbIe COOPYXEeHUSI MexaHU4YeCcKol
0YUCMKU, COOpYyKeHus1 YP-obe33apaxkueaHusi, Hoeoe omaesieHUe MexaHU4ecko20 obe3eoxueaHusi ocadka u m. 0.

Takxe B NpuUnoxeHnn A NpuBoOOAT OeTanbHble pesynbraTbl NPOBEeAeHHbIX KOMMIEKCHbLIX 3KChyaTaum-
OHHbIX MUCMbITAHUIA (NOA Harpyskom) C ykasaHueM napameTpoB MOCTYNatoLWMX CTOYHbIX BOA, Ka4eCTBEHHbIX
rokasartenei OuYULLEHHbIX BOA, TEXHOMOMMYECKUX PEXMMOB paboTbl COOPYKEHWUIA, OLEHKY KOHEYHOTO pesyrb-
TaTa OJOCTWXKEHUS U HEeOOCTMXKEHUS (C aHanM3oM cuTyaumMm n o60CHOBaHMEM MPUYMH) MPOEKTHOrO KayecTBa
OYMLLIEHHOW BOAbI M aKT MPUEMKM COOPY>KEHUIA HA OCHOBaHUW 3KCMyaTaLMOHHbLIX UCMbITAHUA.

e) B nyHkTe «[poekTHasi NpoM3BOANTENBHOCTbY B TabnMYHOM hopMe yKasbiBatoT NMPOEKTHbIE AaHHbIE
Mo pac4eTHOMY MOCTYMMEHUIO CTOYHBIX BOA: CPEAHErofoBoe CyTO4HOE, M3/CyTKM, MaKCUMarbHoe CYTOuHOE,
M3/CyTKW, MaKcuManbHoe YacoBoe, M3/4. Takke NPUBOAST VHbIE UMEIOLLMECS B MPOEKTE pacyeTHble pacxod-
Hble XapaKTepUCTUKM C YKazaHWeM MPoLEeHTUNeln (obecnedeHHOCTH), ¢ ykasaHWeM, A pacyeTa Kakux KOH-
KPETHbIX COOPYXEHWUI 1 CETEN OHWN NPUMEHEHBI. [1aHHbIe MO COOPYKEHNSIM B LLIENIOM NPUBOASAT Kak B CyMMe Mo
KOC, Tak 1 otaenbHO no Kaxaon n3 odepenen (6rnokos).

YkasbiBatoT kateroputo KOC no mowHocTtr no CI 32.13330.
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X) B nyHkTe «[JaHHble 0 BOAHOM 06beKTe — BOAONPUEMHUKE CTOUHbBIX BOAY» YKa3blBalOT:

- HaMMeHoBaHVe BOOHOro 06bekTa, B KOTOPLIN OCYLLECTBMAAKT COPOC CTOYHbLIX BOZ,;

- KOOpAMHaTbl BOAOBbIMNYCKA;

- TN CYLLECTBYIOLLErO BOAOBbINYCKA;

- pbIBOX0O3ANCTBEHHYIO KaTeropuo BOAHOro obbekTa (NMbo cBeaeHust 0 ee OTCyTCTBUN);

- HanNUuMe peLLeHns o NpeaoCcTaBneHMM BOGHOO 0GbekTa B MOMb30BaHME B LIENSX COpoca CTOUHbIX BOA,
€ro JaHHble.

MpnmeyvyaHune — 3aecb M NPUMEHUTENBHO K MHOW paspeLumTenibHON AOKyMeHTauun (MHdopmaummn) npu pas-
paboTke TP npuBogAT akTyanbHble AaHHble. 3aTeM, Npu NOMy4YeHUN HOBOW paspeLunTeribHOM AOKYMEHTauumW, AaHHble Mo
Hel BHOCAT Kak MU3MEHEHVe B pernameHT cornacHo 6.4.

n) B nyHkTe «MHpopmauums o KOC kak o npupogononb3oBaTene» NpUBOLAT:

- MHCbopMaLMIO O TOM, K KaKOW KaTeropmm HeraTMBHOIO BO3OENCTBUSA HA OKpyXKatoLLyto cpeny no [6] oT-
HeceHbl KOC, c ykasaHneM kofa obbekTa CornacHoO CBMOETENbCTBY O MOCTAHOBKE HA rOCY4apCTBEHHbIN YYET;

- MHpopMaLmio 0 ToM, 06s13aHO K NULE, akcnnyatupytoee KOC, nonyyats KOP 1 B kakon cpok. B cny-
Yyae, ecrnv gaHHoe nmuo He 0bsa3aHo nonyydate KOP ana KOC, Ho nnaHupyeT 3710 caenatb Ha [0OpOBOMbHOMN
ocHoge (anst LICBI1 mowwHocTeto meHee 20 Thic. M3/cyT), 3TO crneayeT ykasaTb;

- npu Hannuum KOP (Mnu HamepeHuin — ang npupogononb3oBatenen, otHocawmxes k LICBI, oTHe-
CEHHBbIX KO 2-11 KaTeropuv HeraTMBHOIO BO3OENCTBUSI HA OKPY>KatoLLyO cpefy) CneayeT yKasbiBaTb KaTeropuio
BOgHoro obbekTa cornacHo [19], ¢ 4aHHLIMU O PELLUEHUN O e€ YCTaHOBIEHUN;

- NHCboOpMaLMO O HaNMMYUU/OTCYTCTBUMN YTBEPKOEHHBIX HOPMATUBOB JOMNYCTMMbIX COPOCOB, KOMMMEKC-
HOro 9KOMOIrMYECKOro paspeLleHns], AeKnapauum O BO3OENCTBUN Ha OKPYXaloLLylo cpefy, coepXalmecs B
HUX JaHHbIE N CPOK AENCTBUS;

- KONIMYECTBEHHbIE AAaHHbIE O TEXHOMOrMYECKNX HopMaTMBax copoca unm HopMmaTueax cbpoca TEXHOMOo-
rMYecKy HOPMUPYEMbIX BELLIECTB, @ TaKKe BPEMEHHbIX pa3peLUeHHbIX copocax Ans HUX;

- JaHHble 06 ycroBusax cbpoca cornacHo peLleHno 0 NpefocTaBneHnn BOAHOrO 06bekTa B Nonb3oBa-
Hue B Lensax cbpoca CTOYHbIX BoA (MecTo cOpoca CTOYHbIX BoA, 06beM cOpoca CTOYHbIX BOA, B T. Y. MOKBap-
TanbHbIA, HOPMATMBHOE Ka4eCTBO BOALI B MecTe cbpoca);

- npu Hanu4dum MMN33 nnu nnaHa MeponpuUATMI MO OXPaHe OKPY>KatoLLen cpeabl MPUBOAATCS OCHOBHbIE
nornoXxeHusi ee meponpusaTuii. Ecnn peanusauyus MNMMN3O3/nnaHa MeponpusaTUi ke OCyLLECTBNASIETCS, crieayeT
NPUBECTM aKTyarnbHy0 Ha nepuog pa3pabdoTkm TP nHopmMauuio 0 xoae BbIMONTHEHUS MEPOMNPUATUN.

Takke NPUBOAST OCHOBHbIE @aHHbIE MO pa3peLLeHnNto Ha pas3MeLLeHE OTXOA0B (MPUMEHNTENbHO TOMNbKO
K TexHornornyeckum otxogam KOC) 1 faHHble 0 Hanu4mMm paspeLLeHnst Ha BbIOpPOCHI.

[nsa Bcex paspelueHnii ykasblBaloT PeKBM3UTbLI (faTa, HOMep, CPOK Bbigayun, CPOK OKOHYaHNSA OENCTBUS,
BblAaBLUMIA OpraH).

Takke ykasbiBaloT MHGOPMaLMio 00 yTBEPXKAEHHOW MporpaMme Npou3BOLCTBEHHOIO 3KOMOMMYECKOro
KOHTpOMs 1 nporpaMmme BeAeHus HabnogeHnn 3a BOAHbIM OObEKTOM U €ro BOLOOXPaHHOW 30HOM, NPpU UX Ha-
nanynn.

K) B nyHkTe «MHpopmaumnsa o caHMTapHO-3aLLMTHON 30He» MPUBOASAT UHPOPMALIMIO O HANUYMK/OTCYT-
CTBUW CaHUTAPHO-3aLLUMTHOWN 30HbI, MPU HANUYUM — AaHHbIE O PELLEHUN MO ee yCTaHOoBMeHut. Mpy Hanuuum
draKkTUYeCKMX HapyLIEHNN paHee YCTaHOBNEHHOW CaHUTapHO-3aLUTHOW 30HbI CriedyeT yKkasaTb 3T0.

n) B nyHkTe «MHpopmauns o6 sHeprocHabXeHUn» NpPUBOAST OAHHbIE:

- MO UCTOYHMKAM NUTaHWS (3NEKTPOCHaBXeHWS);

- KaTeropmm aHeprocHabXxeHus;

- paspeLueHHOM K UCNOMNb30BaHMIO MOLLHOCTM (MO KaTeropusim).

Mpu Hannummn y KOC Heckonbknx MAoWafoK, OTAENeHHbIX Apyr OT Apyra, CBeAeHUs, yKa3aHHble B
5.2.1.3 x) — 5.2.1.3 n), npMBOJAT ANsi BCEX NIOLLAAO0K.

O6beMHyto nHopmauuo no 5.2.1.3 a) n 5.2.1.3 n), 5.2.1.3 k), BKNtoYas KON AOKYMEHTOB, NPUBOAAT
B npusnioxeHnn A k TP,

5.2.2 CopepxaHue pasgena «XapakTepucTuka NMoOCTynalwwWmMX CTOYHbIX BOA, NMPUMEHSAEMbIX U
obGpasyrowmxcs BewwecTB, MaTepMarioB U 3HepPropecypcoB»

5.2.2.1 B nogpasgene «XapaktepucTmka nocTynaroLmMx CTOUHbIX BOA» NPUBOLAT AAHHbIE:

a) no nputoky Ha KOC un pacnpegeneHuto NnoTokoB no 6rokam (odepensiM) 3a nNsitb NOMHbIX NET, Npea-
wecTByowmnx paspabotke TP, no kaxgomy kaneHgapHoMy rogy, nnbo 34eck u ganee no AaHHOMY nogpas-
[eny — 3a BeCb Nepuoz, aKCNyaTaLmmn, eCriv OH MeHee NATW NeT: CPeaHEroaoBon, M3/CyTKN, MakCUMarbHbIN
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CYTOUHBIN, M3/CyTKW, MaKCUManbHbI 4acoBol, M3/4 (MPU HANMMUMK AaHHBIX), @ TAKKE MO UHLIM BbIPAXEHNAM
pacxoda, NPUHATBIM B MPOEKTE (B MPOLEHTUNSX UM 06eCcrnevyeHHOCTI).

[anHble npuBogaT B cymme no KOC u no kaxagow n3 odepenel (briokos);

6) MO KOHLIEHTPALM 3arpASHAIOLLMX BELLECTB, MI/AMS3, NOCTYNaIOLLMX CTOYHBLIX BOA 3@ NATH NOMHbIX NET,
npealwecTByloWmx paspadoTke TP (nnbo 3a MeHbLnn hakTUYEeCKUIA NEPUOA, 3@ KOTOPbIA OCYLLECTBISETCS
KOHTpOIb). [insa TexHonormyecku Hopmmpyembix sewwects (XK, BlKg, B3BelleHHbIe BelecTBa, aMMOHNIAHbIN
asor, hocchop docdaToB 1 Npy NPOBeAEHNN ONPEAENEHNIn — 00 MIA a30T 1 0o dhocdop) — cpegHerogo-
Basi, 85-ro npoLeHTUMs, MakcMMarnbHas 1 MUHMMarbHasi KOHLUEHTPaLMK 3a Kaabln rog. [ns Bcex ocTanbHbIX
onpenensieMbIxX 3arps3HAIOLLMX BELLEeCTB NPMBOLAT CpeaHeroqoBoe, 85-ro NpoueHTuns, n MakcumarnbsHoe 3a
Ka)kabI rog 3Ha4YeHusl.

MpuMmeyaHue — KoHLeHTpaLmn a3oTa HUTPATOB M HUTPUTOB B MOCTYNAIOWMX CTOYHLIX BoAax Mexee 1 mr/am3
He 3Ha4yMMbl, ¥ B JAHHOM pasferne NpMBOAUTL MX He PeKOMEHOYETCS, TakK Xe Kak ¥ KOHTPONMpoBaTb UX B 3TOM MOTOKE;

B) no TemnepaType NocTynarwLmnx CTOYHbIX BOA: CPeAHME 3a MeCAL, 3Ha4YeHUs TemnepaTtypbl B MecsLbl
C MMHUMarnbHOW M MaKCUMaribHOW TeMnepaTypor 3a NsATb MOSHbIX JeT, NpealecTBYoWmxX paspabotke TP
(nMmMBo 3a MeHbLUMIA aKTUYECKUI NEPUOA, 3a KOTOPbIN OCYLLECTBMSIETCA KOHTPOb).

MpumevyaHunsa

1 PekomeHayeTcs npeacTaBneHne nHdopmMaumm no JaHHOMY MyHKTY B BUAE cTonbyarbix guarpamm (C rpynnmpoB-
KOW MO BUAY BbIpaXXeHWs 3HAYEHU — CpefHNE, MakCcuMmarnbHble U T. A1.), C yKadaHWeM YUCMEHHOIO 3HaYeHWs AN KaXaoro
13 CTonoLOoB.

2 [ns BpemeHHoro TP, paspabatbiBaemoro ansi HoBbix KOC, NpvBOAST NPOEKTHbIE AaHHbIE, C AONOMHEHNEM OaH-
HbIX, MOMy4YEHHbIX B Xo4e NpobHOM akcnnyatauuu.

5.2.2.2 B nogpasgene «/HdbopMaums o6 obpazoBaHM CTOMHbBIX BOA» NPUBOANAT AaHHbIE:

- 0 bacceliHe BogooTBegeHnsa KOC;

- MpU HanuumMm nHdopmMaumn — o banaHce BOAOOTBEAEHMS MO OCHOBHbIM MCTOYHWKaM (HaceneHue,
apyrve aboHeHTbl, HeOpraHM30BaHHbIV NPUTOK) 3a MOMHLIN rof, NpealwecTByownii paspaboTtke TP;

- 0 YMCMEHHOCTM HacerneHnsi B 6accelriHe BOLOOTBEAEHUS, YNCITIEHHOCTM HaCeNeHns, KOTOPOMY OKa3bl-
BaeTCs ycryra BOLOOTBEAEHUS, NMPOLEHTE KaHANM30BaHHOIO HaceneHusl, a Takke YMCNEHHOCTM HaceneHus,
obcnyxMBaeMoro nytemM BbiBo3a Ha AaHHble KOC, nubo B nx 6accerH BOAOOTBEAEHMS, XKUOKMX KOMMYHarb-
HbIX OTXOLOB;

- O KPYMHEWLINX MPOMBbILLIIEHHBIX MPEANnPUATUAX N UHBIX UCTOYHMKaX COPOCOB, KOTOpPbIE MOTYT OKa3bl-
BaTb BIMSIHME HA COCTaB CTOYHbIX BOA: 06bembl cOpoca B ropoAcKyto CEThb 3a NOSHbIN rod, NPEALIECTBYHOLLMNA
paspaboTke TP, ycTaHOBNEHHbIEe hakTbl HAPYLUEHWS UMW MPaBUIT NPUEMa CTOYHbIX BOA B CUCTEMY BOL4OOTBE-
AeHuvs (0o nNsaTu neT oo paspabotkm TP).

5.2.2.3 B nogpasgene «l1puMeHsiemMble B TEXHOMNOMYECKOM NpoLEecce peareHTbl, Matepuarnbl, 3Hepro-
pecypcbi» NPUBOAAT MHGOPMALMIO:

a) ob mcnomnb3yeMbix peareHTax: HaMMEHOBaHNE, Ha3Ha4YeHe B TEXHOOMMYECKOM NpoLiecce, OeNCTBY-
loLLiee BELLECTBO, KOHLEHTpaLMsi B TOBAPHOM NPOAYKTE, AaHHbIe No TY, dhopmMa NocTaBKK, KNacc TOKCUYHOCTM
no NOCT 32419, knacc noxapos3apbiBoonacHocT no NOCT 12.1.044, cpegHuin 1 MakcuMarbHbIA pacxop 3a
CYTKW 1 32 MecsiL, (3aechb 1 Aarnee B AaHHOM noApasgerne NpuBoaaT 3a ABa rofa, npeaLllecTsytolme pa3paboT-
ke TP, nnbo 3a Becb nepuop akcnnyataumm KOC, nnubo 3a nepuog NnpMMEHEHNs 4aHHOro peareHTa, ecrv OH
MEHbLLE), perfamMeHTHbIV CKNnaackomn pe3eps. Ecnu no KOHKPETHOMY Ha3HaYEHMIO NCMONb30BANIOCh HECKOIBKO
pasnu4yHbIX peareHToB, MHOPMALMIO NPUBOLAT MO KaXAOMY M3 HUX. [JONOMHUTENBLHO NPUBOAST MHGOPMa-
LU0 O MPUEMIIEMbBIX peareHTax-aHarnorax ¢ ykasaHueM ux oCOGEHHOCTEN 1 YCNOBUA 3aMEHNMOCTMW.

MpunmevyaHune — lNpu NCNONL30BaHWMM ANS OAHOMO HA3HAYEHUSA PasNUYHbIX PeareHTOB PEKOMEHAYETCS npea-
ycmoTpeTb B TP TpeboBaHve pernctpaLmm 0CHOBHOM HGOPMaLMK MO HUM (MO KaXAOMY U3 Ha3HaYeHWUI): HaMMEeHOBaHwe,
OeNncTByloLLee BeLeCTBO, KOHLEHTpaLmsa B TOBapHOM NpoAykTe, AaHHble no TY, dhopma NocTaBku, Ha4yano NpuMeHeHus,
OKOHYaHWe NpYMEeHeHWs, CPeaHUA 1 MakCMMarnbHbIN pacxod 3a CyTKW 3a Nepuoa MPUMEHEHS;

6) 06 Mcnonb3yemblx B TEXHOMOrMYECKUX Npoueccax matepuanax (Mpu ux Hammymm): HammeHoBaHue,
Ha3Ha4yeHue B TEXHONOMMYECKoM npouecce, AaHHble o TY, dopMa nocTaBku, Kfiacc rno noxapoB3pbiBoonac-
HocTu no MOCT 12.1.044, pernameHTHbIN CKIafCKoOW pe3eps.

MpnumevyaHus

1 lNop maTepuanamu nogpasyMeBaloTCs BELLEeCTBa, pacxoayemble B TEXHONOrMYeckoM npoLiecce, NOCTOAHHO Nnbo
nepnoguyeckmn, He OTHOCSALLMECS HU K peareHTaM, HU K 3anacHbIM YacTaM 1 NPUHAAMEXHOCTAM, HanpuMmep: pasHoro poaa
3arpysku Anst unsTPOB, LWena v Onusikv Anst KOMNOCTUPOBaHUSA, FPYHT 4118 NPOM3BOACTBA NOYBOrPyHTa HA OCHOBE OcafkKa.
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2 TMpu “cnonb3oBaHUM AN OAHOTO Ha3HAYeHWs pasfMYHbIX MaTepuarioB pekoMeHayeTcs npegycMoTpets B TP
TpeboBaHve perncTpaLuy OCHOBHOWM MHPOPMAaLIMK MO HUM (MO KaXaoMy U3 Ha3Ha4YeHWUI): HaMMeHoBaHWe, AaHHble no TY,
dhopma nocTaBku, Ha4yano NPMMEHeHUs, OKOHYaHNE MPUMEHEHUS], CPpeaHUii 1 MakcMmarbHbIN pacxoq 3a CyTkv 3a nepuog
NpUMeHeHus:;

B) 06 MCnonb3yeMbix 3Hepropecypcax C ykasaHWeM KX napameTpoB: Af1s SMeKTPO3Heprum — Hanpsi-
)KEHWe, pacyeTHasi MOLLIHOCTb U KaTeropusi aneKkTpocHabXeHus, Ans NpupoaHoro rasa — AaerieHue, pacxos
m3/mMecsiL, Ans napa — AaBneHue, TemnepaTtypa W pacxog, T/MecsL, Ans ropsayen Bogsl — TemMnepaTypa v
pacxof, M3/mecsiLl.

5.2.2.4 B nogpasgene «Obpasyoumecsi B TEXHONOMMYECKOM MpoLecce NPOAYKTbl, BTOPUYHOE Chipbe U
0TX0Ab!» NPUBOAAT MHOPMAaLUIO:

a) O MpoAyKTax, koTopble 06pasyoTcs B TEXHONOMMYECKOM npouecce (Mpy Hanuynm): HaMMeHoBaHue,
cnocob nony4deHus, gaHHble no TY, cnocob peanu3aunu, hakTnyeckoe 3a nocnegHue Tpu roga nepeg pas-
paboTtkor TP n/vunun nporHo3Hoe KONMMYeCTBO peanmnayemoro npogykra.

MpumeyvaHune — [Npumepammn NPOAYKTOB B AaHHOM KOHTEKCTE SBNATCS nepegasaeMbivi Apyrum nuuam 6mo-
ra3 MeTaHTEHKOB, MUHepanbHoe yaobpeHne 13 Bo3BpaTHbIX MOTOKOB 06paboTku ocagka (CTPYBUT U T. M.), BbICYLUEHHbIV
0cafokK, MMPONM30BaHHbIN OCTAToK (Yronk), 3oMa OT TEpMOYTUIN3aLuu;

6) 0 BTOPMYHOM Chipbe, KOTOpoe 06GpasyeTcs B TEXHONOrMYeckoM npouecce (NMpu Hanmuynm): HaumeHo-
BaHMWe, crnocob nomny4yeHus, 4aHHble o TY, cnocob peanusaumu, gpakTmyeckoe 3a nocregHue Tpuv roga nepeq
pa3paboTtkoii TP u/vnu nporHo3Hoe KoNM4YecTBO peannayemMmoro BTOPUYHOIO CbipbSl.

MpnmevyaHune — lMpumepamm BTOPUYHOIO Chbipbd B LAHHOM KOHTEKCTE SBMSIOTCA TEXHUYECKUe TPYHTbI ”
NOYBOrpyHTbl Ha OCHOBE OCaAKa CTOYHbIX BOA, 06pa60TaHHbIl7I NeCcOK NeCKOJIOBOK B Ka4eCTBe CTPOUTESNIbHOIO rpyHTa, npu
HanMuMm Ha Hux TY, BblcyI.IJeHHbIVI 0CafokK kak GMOTOMNMINBO Y KOMMOHEHT CbIpbsl ANS LEMEHTHOM NPOMbILLNIEHHOCTH, TBEp-
ObIA MUPONUTUYECKNIA OCTATOK B pasfiMyHbIX MPUMEHEHUSIX, 3051a OT CXKUraHUS OCafKa B Ka4eCTBE KOMMOHEHTA Chipbs AN
npon3BoACTBa CTPOUTENbHbIX MaTepmnanoB U T. N.;

B) 06 obpasyoLlmxca TEXHONOrMYecknx orxodax (0cagok CTOMHbIX BOA, OTOPOCHI C PELIEeTOK, ocagok
MecKONOBOK, a Takke HepeanvM3oBaHHOE cornacHo [9] BTOPUYHOE Cbipbe): HAMMEHOBAHKE, KIlacC ONacHOCTH,
ko no [20], cBegeHMst O JOrOBOpe Ha pa3MeLlLeHne 0TXoAda, COCTaB U CBOMCTBA MO UMEKLMMCSH OAHHBLIM,
dakTuyeckme 3a nocrneagHue Tpu roga nepeq paspabotkon TP n/unm NporHo3Hble rogoBble 06bLeMbl U Macchl
0511 BTOPUYHOIO ChIpbsi, HANpaBnsieMoro Ha pasMeLleHne B KadecTBe 0TXo4a B COOTBETCTBMM C 3aKOHOAa-
TENbCTBOM, — MPUYMHA, MO KOTOPOW OHO HE HALLMO NPUMEHEHNSI.

5.2.3 CopepxaHue pasgena «OnucaHue TEeXHONIOTMYECKOM CXeMbl, OCHOBHbIX COOPYXEeHUN U
ob6opyaoBaHUA»

5.2.3.1 CopgepxaHne nogpasgena «OnmcaHne TEXHONOrMYECKOM CXEMbI»

OnwncaHne NPoBOASAT CO CChINKOW U C y4eToM maTepuanos npunoxeHns b k TP «OnucaHne ocHoB Tex-
HOMOrMYECKNX NPOLIECCOB, NpMMeHeHHbIX Ha KOC» (cm. 6.2.11.3) Ha ocHoBe ABYX rpadduyecKnx MaTtepunaros:

- rpadomyeckoe n3obpaxeHne KaHanmM3aunoHHbIX OYUCTHBIX COOPY)XEHUI B BMOE CXEMATUYECKOrO reH-
nnaHa, C OCHOBHbIMU 30aHUSIMU, COOPYXXEHUSMU U TEXHOMOTMYECKMMU KOMMYHUKALMAMU;

- KOMOUHMpPOBaHHasH PyHKLMOHANBbHO-TEXHOMOMMYECckasi CXeMa, B MOJIHOM Mepe onucbiBatoLLlasi npoTte-
KatoLLiMe NpoLecchl, C N300paxxeHneM BCEX OCHOBHbIX 3fIEMEHTOB IMAPaBNNYECKON U MHEBMATUYECKON CXe-
Mbl: pe3epByapOB U €MKOCTEMN, TEXHONOrM4yeckoro 06opyaoBaHms (HacocChl, BO34yXO4yBKW, MELUanku u T. n.),
3anopHo-perynupytowen apmatypsbl, npuoopos KUIMN. O6o3HavyeHne areMeHTOB JaHHOW CXeMbl CrieayeT npo-
N3BOANTb C MOMOLLLI0 BykBeHHO-LdpoBoro koga no NOCT P 70953. Cxemy crieqyeT NpMBOAMTL B MpUIIOXKe-
Hum B. [JonyckaeTcsa ee npefcTaBneHne B BUAe HECKOMbKNX NUCTOB, C AeNeHUeM AN OQHOr0 UM HECKOIbKUX
3TanoB TEXHOOMMYECKOro npotiecca.

MpnumevaHus

1 Onsa cywecteytowmx KOC gonyckaercs NpUMeHsTb ABe napannenbHble cuctemMbl 0603Ha4YeHNIn — C MOMOLLbO
6ykBeHHo-UMdpoBoro koga no MOCT P 70953 n no cyuectaytowen Ha KOC HyMmepaLmmn OCHOBHBLIX COOPYXKEHWI (NepBuY-
HbIl OTCTOMHMK Ne 3 1 T. n.).

2 [onyckaeTcs ocyLLecTBNsATL 0hOpMIIEHNE AAHHOM CXEMbI CUMAMM SKCMIyaTUPYOLLEN OpraHU3aummn ¢ OTCTYMNINEHN-
em ot FOCT 2.701 (B TOM Yncre BbINOSIHEHUE B BUAE 3CKM3HOIO YepTexa), C COXpaHeHMEM rMaBHOro TpeboBaHMs — nonHoTa
OTpakeHus1 BCeX NepeYnNCrNeHHbIX 3N1EMEHTOB 060pya0BaHMS!, 3anopHO-pPerynmpyoLLen apmatypbl, npuéopos KA.

TekcToBOE ONUcaHMe TEXHONMOMMYECKOW CXeMbl JOMKHO AaBaTb MOSHOe npencrtaBrieHne O NoToKax CToY-
HbIX BOA, OCajKa, BO3[4yxa, peareHToB, ApPYrnx OCHOBHbIX MNMOTOKax, obecneymBatoLLmx npouecc, a Takke no-
TOKaXx 3arpH3HeHHOIZ Fa3OBOSﬂ,YLIJHOIZ CMECU Ha OYUCTKY U Nnocrne Hee. OnuncaHne OOMmKHO COOTBETCTBOBATb
rpachHeCKomy M306pa>|<eH|/uo CXeMbl. BCE NO3MLUNN CXeMbl OOJTKHbI (bVIprVIpOBaTb B OnncaHum un HaOGOpOT.
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N306paxeHne Ha cxeme pyHKLMOHASbHBIX IPYNM, He pasaeneHHbIX Ha 3NieMeHTbI, JOoMyCckaeTcsl TONbKo
ANs BcriomoraTesibHbIX (YHKLMOHAmNbHbIX YacTel.

B mononHeHue K cxeMaTU4eckoMy reHnnaHy U KOMOUHMPOBaHHONM (pyHKLMOHANbHOM cXxeme B Mpumo-
keHun I NpUBOAAT rMapaBlNYEcKyo BbICOTHYIO CXeMy (Ha OCHOBaHMWM MaTepuaroB npoekTa, nMbo, npu ee
COCTaBleHnn Ans paboTatoLLMX COOPYKEHWUI, aKTyann3MpoBaHHY BEPCUIO MPOEKTHOM CXeMbl, MMBO mcron-
HUTENbHYI0 CXeMy Mo PaKTUYECKOMY MOOXKEHWIO).

MpumeyvaHune — [lonyckaercs ocylwecTBNATL OPOPMIIEHNE AAHHOW CXeMbl CUlaMu 3KChyaTupyloLlen opra-
Hu3aummn ¢ otctynneHmem ot FOCT 2.701 (B TOM umucre BbiNOfIHEHNE B BUAE ICKU3HOMO YepTexa, a Takke HaHeceHue
aKTyanbHoW MHOPMaLUK Ha NUCTE NPOEKTHON MMAPAaBIINYECKON CXEMbI).

5.2.3.2 B nogpa3gene «MaTtepuanbHbin 1 aHepreTnyecknii 6anaHcy B rpadmyeckon opme npmBoaaT
MaTepuanbHbi 6anaHc KOC oT nocTynneHmns CTouHbIX Bog, 40 cbpoca B BOAHbIN 00beKT. banaHc cocTaBnsaioT
Ha ocHoBe (haKTUYEeCKMX AaHHbIX (3a nocrnegHun rog oo paspabotku TP), a npu nx OTCYTCTBMM — Ha OCHOBE
NPOEKTHbIX AaHHbIX. BanaHc cocTaBnNAT B KI/CyTKM NO CneayrLwuM nokasatensm: B3BELLEHHbIE BELLECTRa,
BIKy, obwui asot, obuimnii hocdop ANA CpeaHnx 3a rog BenuyuH. Mpy oTCyTCTBUM KOHTPONS no obuwemy
asoTy n obuemy docdopy MX 3HaYEHUs), B TOM YUCIE B OCBETIIEHHbIX CTOMHbLIX Bodax, CreayeT nonyyartb
pacdeTHbIM nyTem no CI1 32.13330. 3HayeHnss Macc cneayeT ykasbiBaTb 40 M MOCIE KaX4oro 13 aTanoB Tex-
HOMOrMYeCcKoro NpoLecca, Ha KOTOPbIX MPOUCXOAUT UX CYLLLECTBEHHOE N3MEHEHME.

MpumMeyaHune— [ns KNaccuieckor TEXHONOTMYECKON CXeMbI C JOOYMCTKOMN TOUKM MO NOTOKY CTOYHbIX BOA Clle-
ZyeT yKasblBaTb 3Ha4YeHUs NokasaTernein maccoBoro 6anaHca: Ha Bxogde Ha KOC, nocrne nepBMYHOrO OCBETNEHUS, Noche
BTOPUYHbIX OTCTOMHUKOB, MOCHE AOOYUCTKN (Neped cOpocom).

B maccoBbIi 6anaHc BKMOYalT Takke NOTOKU NO COOpYXeHusiM 06paboTkn ocazka, nepea/nocne Kax-
poro ®TY, MeHsoLLero pacxoq ocajka UM coaepxaHue B HEeM CyXOro BeLLecTBa, U BO3BpaTHbIE NOTOKM OT
coopyxeHui 06paboTkm ocagka (M MHbIX MICTOYHMKOB), MO OTAENBHOCTM 1 Anis 06LLEero noToka, NocTynatLLero
«B ronoBy» CoopyxxeHuin. [1nsa ocagka B MaccoBomMm BanaHce ykasbiBatoT (KpOMe pacxoda): Maccy Cyxoro Be-
LLleCcTBa, KOHLEHTpaLMio Cyxoro BeLLecTBa, Maccy obLiero asora, Mmaccy obuiero gocdopa (npu OTCYyTCTBUM
OaHHbIX NPON3BOACTBEHHOIO KOHTPOMS 3TN 3HAYEHUSA NPUHUMAIOT MO CNPaBOYHbLIM AaHHbIM AN JaHHOTO BUaa
ocagka). [ins Bo3BpaTHbIX NOTOKOB YKa3blBaOT MAaCCOBLIN Pacxof, U KOHLIEHTpaLUUIO: B3BELLEHHbIE BELLECTBA,
BIMK5, ammoHuinHbIN a3oT, dhocdop docdartos. MNpu ncnonb3oBaHuK Ans 06paboTkm ocadka npouecca aHam-
MOKC TakXke yKa3blBalOT COAEpXXaHne a3oTa HUTPaToB.

[insi BCex NOTOKOB MaCCOBOro GanaHca ykasbiBatoT 3Ha4eHNst 06bLeMHOro pacxoaa, M3/y.

Mpwn BonbLluoM 06beme MHpopmMaLMmn AonyckaeTcs NPUBOAUTL MacCcOBbIN BanaHe B npunoxeHun [.

MaccoBbii banaHc pekomeHayeTcsa NpeacTaBnaTh B rpadudeckon gopme ¢ n3obpakxeHnem yCroBHbIX
0603HaYeHN OCHOBHbLIX coopyXeHun (PTY) n NoToKoB.

OHeprobanaHc npusoaaT Tonbko aAng KOC, Ha KOTOpbIX CyLLEeCTBYHOT MCTOYHUKM FreHepauumn aHeprum, a
TaKkKe NPUMEHSAIOT NacTepusaunio ocagka, ero CxxmraHne nmbo TepMrMYeCKyro CyLiKy. B Hem nokasbiBatoT Bce
3HepreTnyeckne NoToku (ANEeKTPOIHepPrns, NPUPOAHLIN ras, nap, ropayas soga u ap.). 3HadeHus SHeProHocu-
Tenen, oTNNYHbIE OT ANEKTPOIHEPIUM, MPUBOAAT B PaKTUYECKN U3MepsieMbIX nokasatensax (06bemMHbIn iMoo
MacCoBbI pacxof) u B nepecyete B kKBT-u/cyTku. tor maccoBoro 6anaHca noaBoaAaT Takke B KBT-u/cyTku.
OHeprobanaHc cneayeT NnpeacTaBnsTb B rpadmyeckon hopme.

3HayeHus B MacCoOBOM U aHepreTnyeckom BanaHce OKpPYrnsitoT NO 3aKOHY OKPYrNEeHUs BENUYUH: YUCNO
3HavaLmx undp He JOMKHO NPEBLILLATL TAKOBOE B KaXXA0M U3 3HAYEHUI, UCMONb3yeMbIX B UX pacyeTe (onpe-
aeneHun).

5.2.3.3 B nogpasgene «OnucaHne 0OCHOBHbIX COOPYXeHUI U 060pyaoBaHNS» onncaHne NpoBoasAT B NO-
cnepoBaTtenbHocTn OT3 B TexHonorndeckomn cxeme KOC, a BHyTpu ®T3 — crpynnupoBaHHO no kaxaomy OTY.
B TOoM yncne npmeogat nHgopmaLmio no 060pyaoBaHUIO A5 O4YUCTKMN ra30BO30YLLUHbIX BbIGPOCOB.

MpunmeyvaHune — B kavecTtBe npumepa: PT3 «mexaHnYeckas O4MCTKa», Kak NPaBuUo, COCTOUT U3 HECKONBbKMX
®TY: peLueTkn, NECKONOBKM, OTCTOMHUKM, HACOCHasA CTaHuMst ocagka v ap. B coctaB PTY «pelueTkm» BXOAAT cCamu peLueT-
KW, TPAHCMOPTEPbI, 3aTBOPbI, NPecchbl 0TOPOCOB, ByHKEPDLI U T. M.

MpuBoasT nHdopmaumio:

a) 00 OCHOBHbIX KOHCTPYKTUBHbIX MapameTpax COOPY>KeHWN. YKa3blBalOT eAnHUYHbIE 1 00LWwne rabapu-
Tbl (rNy6uHa obuwas u rmagpaenuyeckas), Mmatepuar, HeoOXoanMyr rpadnYecKyro cxemaTuyHy MHgopMa-
LN0, XapaKTepU3YHOLLYHO COOPYXXeHWE, eAMHNYHbIE U 0OLLMe OObEMbI TEXHOMNOMMYECKNX 30H B HUX;

0) 06 OCHOBHLIX XapakTepucTMkax obopyooBaHMst, BXOAALMX B AaHHbIA DTY. MNprBogaT cneumdmka-
uno 00opyaoBaHKs C ykasaHMeM HaMeHOBaHUSA, YHKLUMK, TUna obopynoBaHUS, MeCTa ero pacronoXeHus,
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Konm4yecTBa pabounx 1 pe3epBHbIX €OUHNLL, MPOEKTHON MPOU3BOANTENBHOCTU, NOTPEONAEeMON MOLLIHOCTH, OC-
HOBHbIX TEXHONOMMYECKNX XapaKTEPUCTUK, MPU HEOOXOOANMOCTU — MHYH MHOPMAaLUIO;

B) O B3aMMOCBS3M AaHHOro y3na ¢ gpyrumu OTY no npusHaky HaxoxaeHus B 04HOM 34aHuK (nomelle-
HUK), Brioke COOpYXEHWI;

r) O TEXHONMOMMYECKNX PEXMMax, anroputMax TEXHONOrMYECKNX npoueayp v nopsake yHKLMOHMPOBa-
HUsi obopyaoBaHus. [py HEOOXOAMMOCTN NPUHATUS PELLEHUI MO HAa3HAYEHMIO TEXHONMOTMYECKNX PEXMMOB U
BbIOOpY KonmyecTBa 0060pygoBaHNst B PyYHOM PEXUME B 3aBUCUMOCTU OT (DAKTOPOB BHELLUHMX BO3AENCTBUMN,
B TOM 4ucrie ¢ HeO6XOAMMOCTbIO NPOBEAEHUSA PacYeToOB, PEKOMEHAYETCA UCNOMNb30BaTb TabnuyuHyo dopmy
pernameHTaumm, B TOM YMCne 1 C NpUMEHEHMEM MpeaBapuUTENbHO pacCUMTaHHbIX AaHHbIX. [1pyn Heobxoau-
MOCTW MCMONb30BaHNs hOPMYI UX TakKe NPUBOAST;

4) O NpoM3BOACTBEHHOM KOHTpose gaHHoro ®TY (npubopHoM 1 nabopaTopHOM);

€) O He BBEOEHHbLIX B 3KCMyaTauuto COOPYKEHNSIX U 00OpyaoBaHMM, NPeayCMOTPEHHBIX NPOEKTOM, O
npobnemax, BbISIBMEHHbIX B X04e NpoBeAeHUs NyCKOHanagouHblx paboT (BKnovasi aHanua gaHHoW MHGop-
MaLmm), O BbIBEAEHHbIX N3 paboTbl COOPYXEHUSAX U TEXHONOTMYECKOM 060pya0BaHUK, BbilLEALWEM U3 CTPOS
(Ha momeHT paspaboTkm TP), o npobrnemax n 0cobeHHOCTsIX paboTatolero 06opynoBaHNsSt U COOPYXKEHUN,
OKasbIBaKLLMX BUSHNE HA TEXHOMNOrMYECKME MpoLEeCcChl;

X) hOpMbI KypHarnoB y4eTa paboTbl.

5.2.3.4 B nogpasgerne «TexXHONorm4ecknun pacyeT cCoopyeHuin n obopygoBaHns» NpmBogaT MHdopma-
LMI0 0 pacyeTax, nonoxeHHbIx B ocHoBy KOC, Bkntovas 06paboTKy TEXHONMOMMYECKUX UCXOAHbIX AaHHbIX. [ns
BCEX CUTyaLui NpUBOOAT:

- CBEEHMS O MPOEKTHOW (NPeanpOeKTHON) U MHOW OOKYMEHTAaUMW, B KOTOPOW COodepXaTcsl AaHHbIe
pac4yeTbl;

- CBeleH1s1 0 MeToamKax 06paboTkmM NCXOOHbBIX OAHHbBIX Y TEXHOMOMMYECKUX pacveToB (ykasaHue Ha 1c-
TOYHMIKN NUCMOSb30BaHHbIX METOANIK).

Mpwn OTCYTCTBMM YKa3aHHOW MHPOPMaLUM 3TO crieqyeT OTMETUTb C yKazaHUeM MPUYMH OTCYTCTBUS.

[Nsi HOBbLIX/PEKOHCTPYUPOBAHHbBIX COOPYXXEHWI B NPUINOXEHUN E NpMBOAST TEXHONMOMMYECKUA pacyeT
COOPY>KEHWI M OCHOBHOrO 060pyA0BaHUS U3 NPOEKTHON (NPEANPOEKTHON) AOKYMEHTALMM, C YTOYHEHMAMN Ha
OCHOBE WCMOMHUTENBHOM AoKyMeHTauuun u NMHP, ecny TakoBble BHOCUNUCD.

MpunmeyaHune—PacyeTbl B npunoxexHmn E OonyckaeTca npencTtaBnAaTb B BUOE KONUM U3 NpoeKkTa.

5.2.4 CopepxaHue pasgena «[Mpon3BoaCTBEHHbLIN U 3KONMOrMYECKUIM KOHTPOJb TEXHONIOrMYecKo-
ro npouecca»

5.2.4.1 B nogpasgene «XvMWKO-aHaNUTUYECKUIN KOHTPOMby B TabrimyHon popme NpuMBOAAT CBOOHYHO
nHcopmaumio 0 nopsgke otbopa n nabopaTtopHOro aHanmsa NpPob CTOYHbLIX BOAG U OCAAKOB: O TOYkax oTbopa
npo6, onpegensieMbix B Npobax nokasaternsx, HOPpMaTUBHbIX JOKYMeHTax (METOAMKM), C YKasaHeM eaunHuLY
n3MepeHusi, xapaktepa npod (pasoBas, HaKONUTENbHasA), NEPUOANYHOCTM oTOOpa Npob.

5.2.4.2 B nogpasgene «MNpubopHbIi KOHTPOMNb» B TabNMYHOM hopme NPUBOAAT CBOAHYH MHAOPMaLMIO:

a) O cTaumoHapHbIX Npubopax KOHTPOMs TEXHOMOrMYEeCKUX napameTpoB C yKa3aHueM: N3MepsemMoro
napametpa, Mmecta yctaHoBku, Homepa KNI no cxeme B npunoxexun B, Tuna gatyvka, mapku npubopa, ana-
nasoHa M3MepEeHUs!, NOrPELLHOCTM N3MEPEHMS, KONMYeCcTBa NpMOOPOB (4aT4nKoB), MHOpMauun ob ncnonb-
30BaHUM curHana ans ynpaeneHus npoLeccoMm;

6) o Toukax NeproamMYEeCcKOro KOHTPOMs NapaMeTpoB MpoLecca C NMOMOLLbI NepPeHOCHbIX NpubopoB ¢
yKasaHueM: KOHTponMpyemMoro napameTpa, Tuna npnbopa, mapkn npmubopa, gnanasoHa nsMepeHus, norpeLw-
HOCTU M3MEPEHUSA, MECT KOHTPOMS, €AVHUL, U3MEPEHNS], NEPUOANYHOCTM KOHTPOTS.

Mudopmaumio B nogpasgene nNpyMBOAAT MO XO4y OBWXXEHUS CTOYHOW BOAbl OT MOCTYMNNeHus K copocy,
ocagka — oT obpa3oBaHus K yaaneHuo, BO3BPaTHbIX MOTOKOB — OT 00pa3oBaHUsA 40 MOCTYMNIEHNS B OCHOB-
HOW NOTOK CTOYHbIX BO/.

B naHHOM nogpasaene Takke ObITb MOXET NpuBeAeHa ceogHasa nHdopmMaums no npubopHomy n nabo-
paTopHOMY KOHTPOJHO.

5.2.4.3 Tlpn ncnonb3oBaHMN B MPOU3BOACTBEHHOM WM 3KOJIOMTMHYECKOM KOHTPOSie HECTaHO4APTM3NPOBaH-
HbIX METOAMK UX MPUBOAAT B NpunoxeHun XK.

MpumeyaHue— K Takum MeTognkaM OTHOCSTCS B TOM YmMCrIE:

- rMapobMonornyecknin (MMKPOCKOMMYECKNIA) aHanm3 akTUBHOTO UNa;
- onpegenexve gpakunn XrK;

- onpegeneHne MetabonmMyeckmx akTUBHOCTEN aKTUBHOIO UNa;

- onpefeneHne TOKCUYHOCTU MOCTYNakLLMX CTOYHbIX BOA,.
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5.2.5 CopepxaHue pasgena «HopmaTuBHbIe U pernamMeHTHble TpeboBaHus kK pabote KOC»

5.2.5.1 B nogpa3sgene «TpeboBaHUS Kk KA4eCTBY OYMLLEHHOW BOAbLI» NPUBOAAT NPOEKTHbIE TpeboBaHMS
K cbpocy, a Tarke gencTeyoLme TpeboBaHMs K COPOCY OUMLLIEHHOM BOALI B COOTBETCTBUN C UMEIOLLIMMUCS Ha
MOMEeHT pa3pabotkn TP gokymeHTamu, paspellarowmmmn copoc. MNpu Hannuum npmeogat: HOC, numMuTbl Ha
cOpoc, TEXHOMOrMYeCKNe nokasarenu, TEXHONOrM4eckme HopmaTmuBbl, TAKKe NPUBOAAT CAaHUTAPHO-TUTMEHNYE-
ckue TpeboBaHua ([17] n gp.).

Mpy HaNUYMM NPUBOAAT 3HAYEHUST TEXHOIOMMYECKNX NapamMeTpoB, yCTaHOBIEHHbIe Ans AaHHbIX KOC Ha
YPOBHSX Npefena TeXHONOorm4eckon acpdeKTMBHOCTH.

[nsa Bcex NpuBeaeHHbIX NokasaTtenen NpMBOgAT CChINKU Ha METOOUKM UX ONpeaeneHus.

5.2.5.2 B nogpasgerne «TpeboBaHWs K kKa4eCTBY TEXHUYECKOM BOAbI» NPUBOASAT TpeboBaHNS:

- K TEXHWUYECKOW BoAe ANs BHyTpeHHero notpebnenunsa Ha KOC cornacHo [17];

- MPU OTNyCKe TEXHUYECKOW BOAbl CTOPOHHMM noTpebutensm npuBogAaT TpeboBaHMa K ee KavyecTBy
cornacHo TY n [17].

[1na Bcex npmBeAeHHbIX nNokasaTtenen NpMBOASAT CCbISIKM HA METOAMKM UX ONpeaeneHuns.

5.2.5.3 B nogpasgene «TpeboBaHusA K ocagkaM CTOYHbIX BoA» NpuBOOAT TpeboBaHUs K Mokasa-
TensiM CBOWCTB OCAAKOB, COOTBETCTBYHOLUME cCMocoby WX yTunmsauum (pasMelleHusl), B COOTBETCTBUU
cMOCT P 17.4.3.07, TOCT P 54534, TOCT P 54535, a Takxe, Npy Ux Hanu4duun, TY Ha Nnpoaykuuto n3 ocagka
n/unn BTOPUYHOE ChIpbE.

[nsa Bcex NpuBeaeHHbIX NokasaTenen NpMBOgAT CChINKU Ha METOOUKM UX ONpeaeneHus.

5.2.5.4 B nogpasgene «Hopwmbl pacxofa peareHToB, MaTeprarnoB 1 SHepPropecypcoB» NPUBOAAT yaenb-
Hble HOPMbI peareHTOB, MaTepuarnoB U 3HEPropecypcoB K3 pacyeTa Ha 1000 M3 cTouHbIX BoA. HopMbl pacxo-
4a MoryT ObITb MpUBEAEHbI Kak Ha BECb TEXHOMOMMYECKMI NMPOLECC B LIENIOM, TaK 1 Ha OTAENbHbIE ero atansbl.

MpumeyaHue—[Ona KOC MOLLHOCTbIO 10 CpeaHUX BKITIOUUTENbHO AOMYCKaeTCs yaerbHble HOPMbl MPUBOAUTL
Ha 1 M3 CTOuHbIX BOAL.

5.2.6 CopepxaHue pasgena «YnpaBreHne TeXHONOrM4eCKUmM npoLeccom»

5.2.6.1 B nogpasgene «Llenu ynpaBneHus» onpenensatooT 3agavv yrnpasneHuss TEXHOMOrMYecknum npo-
LLleCCOM OYMCTKM CTOYHBIX BOA, 06paboTKM ocajka v ra3o0umcTKU, cpean KOTOPbIX AOMKHbI ObITb:

- BbIMONIHEHME pernaMeHTHbIX TPebOBaHMIM K KaYeCTBY OYMLLEHHOW CTOMHOWM BOAbI, Kak N0 CpeaHerofo-
BbIM 3HA4YEHMAM, TaK 1 MO pa3oBbiM (COCTaBHbIM) Npobam;

- OOCTWXKEHWNE pernaMeHTHbIX TpeboBaHMn kK 06paboTaHHOMY OcagKy;

- OOCTMXEHNe TPebOoBaHUM K CHUXKEHWNIO 3arpsi3HEHHOCTY B pe3ynbTaTe OYULLEHHBIX ra30BbIX BbIBPOCOB;

- HegonyLeHne (MMHMMU3aunst) HeLTaTHbIX CUTyauni, NpegoTBpaLleHne aBapunHbIX CUTyauni;

- MMHMMM3aUMs 3KCNyaTaunoHHbIX 3aTpaT Ha MPOLECC OYUCTKU MPU YCITOBUM BbIMOTHEHWS PErflaMeHT-
HbIX TpeboBaHWN.

5.2.6.2 B nogpasgene «OCHOBHble BHeLLHWE (DaKTOPbl, BUSAIOLMNE HA TEXHOMOrMYeckme npoLecchb»
OMNMCbIBAETCS, B MPUBA3KE K AaHHbIM KOHKpeTHbIM KOC, B TOM unucne BnvsHWE: rMApaBAMYecKOn Harpysku,
BpeMeHW roga (Ce3oHOB), 3arpsi3HEHHOCTU MOCTYNaKLWUX CTOYHbLIX BoA. B TOM ynicne npnBoasT nHdopmawmio
O COOTHOLLUEHUM PakTUYeCKOW rmapaBnuyeckor Harpy3sku, KOHLEHTpaunui 3arpsi3HEHNA U NPOEKTHbIX 3HaYe-
HUA N BNMSHUM 3TOro Ha akcnnyataumio KOC n gocturaemble pesynbsrathl. [1pnBogaT nHgopmaumio o pac-
4YeTHOM ce3oHe anst AaHHbIx KOC (nepuoa Hanbonee HanpshKeHHOW aKcnnyaTtauumn Ans JOCTMKEHWUsS perna-
MEHTHbIX 3Ha4YEHWUN).

5.2.6.3 B nogpasgene «3JkcnnyaTauMoHHblE NapaMeTpbl COOPYXEHUN U ynpasneHve MMu» BHadane
OTAENbHO MO KaXXAO0MY TEXHOMOIMYECKOMY 3Tany U BHYTpY ero no kaxgomy ®TY npuBogaT nepeyHu aKcnny-
aTalMOHHbLIX NapaMeTpPoB C yKazaHWEM pPasMEpPHOCTU, PEIMMaMEHTHOrO 3HAYeHus], C yKasaHWeM AManasoHa,
nepuoga, 3a KOTOpbIV OCYLLECTBNSAT OLIEHKY COOTBETCTBUA M cTaTyca napametpa. [NapameTpbl cnegyet pas-
OenuTb No cneayLwum rpynnam:

- MapameTpsbl, KOTOpble CrieayeT perynMpoBaTh NPONOpLMOHanibHO MPUTOKY CTOYHBIX BOL;

- LeneBble aKcnnyaTauMoHHble napamMeTpbl, Ha JOCTUXKEHME KOTOPbIX HanpaBrieH Npouecc ynpasneHus
KOC (oHM MOryT BbITb kaK HEMOCPEACTBEHHO YNpaBnsemMbiMy, Tak U AOCTUraTbCs B pesyrnbsrarte yrnpaBreHus
OpYyrMmu napameTpamm);

- KOHTPONUPYeMble NapaMeTphbl, KOTOPbIE HE ABMAKTCS HENMOCPELACTBEHHOM LIENbIO yNpaBeHus, Ho Npu-
MEHSIIOTCH NpW TexHorormyeckom aHanmae pabotsl KOC.

[nsa HeKOTOPbIX NapaMeTpoB, BENNYMHA KOTOPbIX 3aBMCUT OT BHELLUHMX (PaKTOpoB, cneayeT ykasbliBaTb
NX perfamMeHTHble 3HaYeHWs NS Pas3nMYHbIX 3HAYEHUIN BHELLHUX haKkTopOoB.
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MpumeyaHue— B kayecTBe npumepa: 3Ha4EHMS1 MMHMMarbHOro aapobHOro Bo3pacTa nna npuBoaaT Anst pas-
HbIX 3Ha4YEeHUIN TemnepaTypbl B a3pOTEHKE, a TakKe AN YCNOBUA HaNMyYnsa unm oTcyTCTBUSA aBTOMATUYECKOro perynmpo-
BaHusa KPK.

Hanee B gaHHOM nogpasfgene Ans Kaxgoro U3 perynnpyeMbiX Uu LeneBblX NokasaTenen npuBoasit
MH(OPMALMIO MO UX TEXHOMOIMYECKOMY 3Ha4YeHU0 ANnS npouecca, C onMcaHneM NocrneacTBui Bbixoga na-
pameTtpa 3a npegenbl pernaMmeHTHOro AvanasoHa u anroputma AerucTBuin, HeobXoauMbIX NS NoAAePKaHUA
3Ha4YeHus B pernameHTHOM AuanasoHe. [Mpu ncnonb3oBaHum Ansa ynpaesnenus ACY TI1 cnegyeT npuBoanTb
CCbISIKY Ha COOTBETCTBYHOLLUNIA NYHKT pasgena 7 TP.

Mpy HanuMuumM ana gaHHOro yarna nNpuBOAAT anropuTMbl U (hOpMyIbl pacyeTa 3KCnnyaTauMOHHbIX TeX-
HOMOrM4YeCcKNX NapameTpoB, pacyeTHble Tabnuupl 1 T. N. bonbline No o6bemy pacyeTHble anropuTMbl MOTYT
ObITb NpMBeAeHbl B npunoxexHun U.

30echb Xe NpMBOAAT MHCPOPMALMIO O BbISIBIIEHHBIX B XOAE 3KCMyaTaumm (MyckoHanagku nog Harpy3kom)
npobnemax ¢ JOCTMXXEHNEM NPOEKTHBIX PerflaMeHTHbIX NapamMeTpoB 1 MHopmaLmio 06 N3BECTHBLIX MPUYMHax
3TOro.

Mpn onMcaHuUM NPOLECCOB YNPaBMEHUS TEXHONMOMMYECKMM MPOLECCOM OYMCTKM CTOYHbIX BOA criegyet
YYMTbIBATb, YTO OHO:

- OCYLLIECTBMSIETCS B YCIOBUSAX CYLLECTBEHHOW HECTALMOHAPHOCTM BaXXHENLUNX YCNOBUI paboTkl (Npu-
TOK CTOYHbIX BOA, €r0 3arpsi3HEHHOCTb) U BbICOKOW HEMPEeAcKasyeMoCT! BO3AENCTBUS psaaa ¢pakTopos (Ha-
nnyme TOKCMKAHTOB U Apyrne daktopbl). B cBA3M ¢ 3TMM ynpaerneHne npoLecCoM Ha OCHOBAHWUM XXECTKUX
pernamMeHTHbIX 3HaYEeHUA HEBO3MOXHO, DOMBLUMHCTBO U3 3TUX BENUYUHBLI JOMKHbI, BO-NEPBbIX, BbIOUpaTHCS
13 guanasoHa npuemnemMbiX 3Ha4YE€HU, a BO-BTOPbIX, YTOYHATLCH (3MAMPUYECKN U/UN PacHETHBIM NyTEM) B
Xofe npouecca aKcnnyarauuu;

- OOMKHO NMPOBOAMTBLCS HA OCHOBE aHanu3a pes3ynbTaTOB TEXHOMOMMYECKOro KOHTPOIS, YTO MO3BONUT
[OCTVYb Hanbornee BbICOKMX TEXHUKO-3KOHOMUYECKNX NoKa3aTtenen paboTbl COOPYXEeHNU, COBEPLLIEHCTBOBA-
HUSA TEXHONOMMYECKMUX NPOLIECCOB.

5.2.7 CopepxaHue pasgena «KoHTponb v ynpaBneHue ¢ nomowbto ACY TI»

5.2.7.1 B nogpasgene «O6wwme gaHHble no ACY TI» npuBogaT onucaHue yposHern ACY TT1, o6bekTos,
yrnpaBernsiemblx eto, NnepevHn npndopos, opMUPYIOLLMX B HEW CUrHATbI, UCMOMb3yeMble NPU TEXHONOTMYECKOM
yrnpaBneHnu.

5.2.7.2 B nogpasgene «OnucaHne NOACUCTEM aBTOMATUYECKOTO KOHTPOMS U yNpaBrneHUst TEXHOMNOrn-
YeCcKMMU npoLieccammy» AN Kaxaon U3 NogCcUCTEM OMUCHIBAKOT UX Ha3HaYeHne 1 anroputM(bl) ynpasneHus ¢
yKa3aHvneM OnuMoHanbHbIX anropuTMOB MO0 OCHOBHOTO U PE3EPBHbIX.

5.2.7.3 B nogpasgene «[llepeveHb yctaBok ACY TI» npuBogaT NpuHATLIE ANS SKChnyaTauumn yCTaBku
ACY TI (HWKHero, CpefHero N BEPXHEro ypoBHEN, NPY UX HANn4um).

MpumeyaHue— K Takum nogcmcTeMam OTHOCSTCS, HanpuMep: ynpaeneHne pexmMom AedocdoTaLmm, pexm-
MOM [EHUTPUMUKALIUM, KUCIIOPOOHBIM PEXUMOM, PELIMKIIOM BO3BPATHOMO akTUBHOTO Ma.

5.2.8 CopepxaHue pasgena «TexHONorm4eckum aHanus paboTtbI»

B pasgene «TexHonorMyeckuin aHanus paboTbl» ONUCLIBAKOT TpeboBaHMSA Kk aHanu3y paboTbl COopyxe-
HUA 1 060PYa0OBaHNA, peanuayeMble B CriedytoLLnX BpeMEHHbIX paspesax:

- TEKYLLMI TEXHOMOMMYECKNIA aHanus;

- eXXeKkBapTaribHbI TEXHONOMMYECKUIN aHanus;

- FOQOBOW TEXHONMOTMYECKUA aHanms.

Takke B onpefeneHHbIX CUTyaunsix OCyLLECTBIISOT TEXHONOMMYECKMI MPOrHO3 paboTbl COOPYKEHNI.

[MpnMeyaHune — TexHONOrM4YeCcKnin NPOrHO3 NPUMEHSIIOT NPEXAe BCEro B HELUTaTHbIX CUTYaLMSAX U NPU pesknx
n3MeHeHusx ycnosuin pabotel KOC (kak no nocTynaroLlien Harpyske, Tak U Nno cocTaBy MPUMEHSIEMbIX COOPYXEHUA ©
o6opyaoBaHust), B TOM YMCne A NaHOBbIX MEPONPUSATUI (NOAKTI0YEHe AONONHMUTENbHOro 6accenHa BOAOOTBEAEHMS,
npuem CTOYHbIX BOA KPYMHOTO MPEeAnpuUsTUS, BbIBOA M3 SKCMnyaTauuv psifa COOPYXEHUIA U T. M.) C Lenbio BblpaboTku
ONTUManbHbIX PELLEHVIN MO SKCMyaTauuy n onpeaeneHns Heobxoanmbix 3atpat. OH OCHOBbIBAETCA Ha NPOBEAEHUN MPO-
FHO3HbIX PacyYeTOB, OCYLLECTBSIEMbIX AN HOBbIX XapakTepUCTUK CTOYHbBIX BOA,.

K exekBapTanbHOMy U exerogHoMy dopMatam OOMKHbl NPeabsaBNATbLCA TpeboBaHUS K HAanM4umio B CO-
CTaBe TEXHOMOMMYECKOro aHanmaa, kak MUHUMYM, CrieayoLLMX pa3aenos:

- pacxof 1 KayecTBO MOCTYNarLLMX CTOMHbBIX BOA;

- KAYeCTBO CTOYHbIX BOA MO CTaAMAM OYUCTKY;

- KA4YeCTBO OYULLEHHbIX CTOYHBIX BOS;
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- OaHHble 0 paboTe COOPYXXEHWI, YNCITO COOPYXEHUIN (€QNHML, OCHOBHOrO 060opyaoBaHus) B pabote u
PEMOHTE; NPUYNHbBI NPOCTOEB;

- OaHHbIE O KOHTpONMpPyeMbIx NokasaTensax pabdotel KOC, KOHTPOnb KOTOPbLIX NPegyCcMOTPEH TEXHOSOIM-
yecknm pernameHTom KOC;

- AaHHbIE NO pacxony dreKTPO3HEepPrum, peareHTos;

- maccoBbIn 6anaHc KOC (popmbl NpegocTtaBneHns aHanornyHo TpedosaHusam 5.2.3.2);

- aHanu3 npobnem akcnnyaTaumu;

- BbIBOAb! U NPeANoXeHns Ang AansHenwen padoTol.

[aHHble cnegyet NpuBoOANTL B MOMECSAYHON UHAMUKE.

[omkHbl 6bITb NpMBeAeHbl TpeboBaHMS:

- K yncny 3Havawmx umdp B TEXHONOMMYECKMUX AaHHbIX B COOTBETCTBMM C NPUHATLIMU Npu obpaboTke
OaHHbIX HOpMamu;

- K NPEACTaBMNEHNI0 aHann3mpyembIX AaHHbIX (KaK MUHUMYM, cpegHee apudmeTnyeckoe 3HadeHve, Be-
nnynHa 85-ro NPOUEHTUNS U/MNN APYroro 3Ha4eHUs NPOLEHTUNSA, MakCuMarnbHOe 3HaYeHue).

MpuBOOAT OCHOBHbIE TPEOOBaHUS K TEXHONMOMMYECKUM 3SKCMIyaTauMOHHBbIM pacyeTam, B TOM 4ucre
onpegeneHne Bo3pacrta una u npupocta MNAN, notpebHOCTM npouecca B KMCNOPOAe 1 Bo3gyxe U hopmynbl,
Mo KOTOPbIM MPOBOAAT pacyeThl.

JomkHo 6bITb NpBeaeHo TpeboBaHe NPOBEAEHNST TEXHOMNOMMYECKMX 3KCMyaTaunoOHHbIX pacyeToB B
Tabnuuax Excel nnu B MHbIX NporpaMMHbIX NPOayKTax.

MeToamkm pacdeTa aKcnyaTaluMoHHbIX NapaMeTpoB NPUBOAAT B NpunoxexHun U.

5.2.9 CopepxaHue pasgena «lopsagok o6cnyxMBaHUA COOPYKEHUN U 060pyAoBaHUAY

B paspene «[Nopsigok o6cnyKnuBaHms COOPYXEHUIN» NPUBOAAT MAAHOBYIO NEPUOLAMYHOCTL OCMOTpPA, 06-
CMNY>XVNBaHWS, OMOPOXHEHNST U OYUCTKM COOPYXXEHMWIN, NEPUOANYHOCTb 0BCNyXMBaHUA, NNnaHOBO-Npodunak-
TUYECKNX U KanuTarbHbIX PEMOHTOB 060pyaoBaHUs, MPMOOPOB, 3anopHo-perynmpytowen apmatypbl n KAT.

5.2.10 CopepxkaHue pasgena «Jkcnnyatauusa COOPYXEHUM B HELTaTHbIX U aBapUMHbLIX CUTYya-
LUAX»

OkcnnyaTtaumsa KOC B HewTaTHbIX M aBapuiHbIX cuTyauusix TpebyeT yCTaHOBMEHNS YCUMEHHOIo Npo-
N3BOACTBEHHOMO M 3KOMOTMYECKOro KOHTpons. MNopsaoK YCUNEHHOrO KOHTPOMsS MOXET ObiTb nponucaH Ans
Ka)kgow rpynnbl cutyaumn nnbo B otaensHoM pasgene (cm. 5.2.10.6).

5.2.10.1 B nogpasgene «[lenctens npyu aBapumMHOM OTKIHOYEHUN IMNEKTPOIHEPTNN» NPUBOAST onuca-
HWe OeNCTBUIA B JAHHOW cuTyauuu.

Cnepnyet obsi3aTenbHO OTPa3nTb AENCTBUS HA COOPYXEHUSIX, AN KOTOPbIX OTKIIOYEHWE 3NIEKTPOIHEP-
rMmn NpMBOANT K Hanbonee HeraTMBHbIM NOCNEACTBUAM UMW PUCKAM.

MpunmeyaHune— K Takum COOPyKEHUSIM OTHOCSTCS:

- 3[aHVe peLleToK: puck BbICTPOro 3abrBaHNs PELLETOK 1 U3NNBa CTOYHbIX BOA, 3aTOMNSEHNS 30aHNS;

- a3POTEHKN — MpeKpaLleHne npoLecca 61MoNorMieckor OYUCTKN, OCAXKOEHNE 1na Ha [HO;

- METaHTEHKN — OCTaHOBKa BEHTUMALMU NOMELLEHUI, pUCK B3pbiBa (BblgeneHne brorasa);

- COOPY>XEHUA MexaHu4yeckoro 06e3BOXMBaHWS — pUCK 3abmBaHMA annapaTtoB C TPYAHOCTbIO MoOcnedylLwero
3anycka.

Mpu pernameHTUpOBaHWUM OENCTBUIN HA COOPYXXEHUSAAX OMONOrMYECKO OYNUCTKM CriedyeT yunUTbIBaTb, YTO
BTOPMYHbIE OTCTOMHUKM 0bragatoT 3Ha4YMMbIM 3anacoM YMCTONM BoAbl, KOTopas OyaeT BbITECHATHCS NpuU Mo-
CTYNNEHNN B HUX XXMOKOCTU N3 a3pOTEHKOB, @ Takke YTO B 3TOM CUTyauumn npomsonget 6uiCTpoe paccrnoeHune
NNOBON CMecK, 1 aspoTeHkn ByayT obecneumBaTh rnybokoe OCBETNEHME CTOYHBLIX BOg. Bo usbexaHuve ewe
fonblmx Npobnem Npu nocrneayLlem 3anycke He criegyeTt gonyckatb B TP NOCTynneHust CTOYHbIX BOA B
a9pPOTEHKM MPU OTCYTCTBUM aspaumm cBbiwe 24 4. [Nocne 3Toro cpoka HaanexuT npegycmatpusaTb aBapun-
HbI COPOC CTOYHLIX BOA (MPW HANM4YMM Takon TEXHNYECKOW BO3MOXHOCTM).

5.2.10.2 B nogpasgene «[encteusi npyu obHapyXeHUn TeYn eMKOCTEN U TEXHONMOTMMYECKMX KOMMYHU-
Kauuny NpuUBOLAT OnucaHue AeNCTBUA B AaHHOM cutyauun. [aHHble AeUCTBUSA OOMKHbI OBbITh onvcaHbl Ans
OCHOBHOTO MOTOKa CTOYHbIX BOA, @ TakKe BO3BPATHOIO aKTMBHOTO una.

CuTtyauun, oTHocSALWMECH K OBHAPYXEHUIO TeYM B EMKOCTHbBIX COOPYXXEHUSAX, ONUCHIBAOT B nogpasaene
«OnucaHne 0CHOBHbIX COOPYXXEHU 1 060pYyLOBaHUS» OTAENbHO AN kaxaoro OTY.

5.2.10.3 B nogpasgene «[encTBusi nNpu OTKIOHEHUN TEXHOMOrMYEecKMx napamMeTpoB npouecca OT
pernameHTHbIX 3HaYeHUN» B TabnuyHom popme ykasbiBaloT (B nocrnegoBatenibHocTn T3 TexHonornyeckom
CXeMbl MU BXoAswmx B HUX PTY): TexXHONOrnmyecknuin napamerp, pernameHTHoe 3HayeHue (guanasoH), ava-
Na30Hbl 3HAYEHWI, OTKIOHSIIOLLMXCS OT PerfiamMeHTHbIX, C YKa3aHWeM XapakTepa OTKIIOHEHUSA U ero BMAVSIHUS
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Ha TEeXHONMOrM4Yyeckuni npouecc, AencTems nepcoHana. CnegyeTr NCNONb30BaTh XapakKTEPUCTUKN OTKIOHEHNS
BENUYMHBI NapaMeTpa u3 CneayLwero psiaa: 3HadMTenbHoe, NpeaensHoe, NpegaBapunHoe, aBapuiiHoe.

5.2.10.4 B nogpasgene «[lencTBusi Npu OTKIMOHEHUN KOMMYECTBEHHbLIX U Ka4eCTBEHHbLIX MapameTpoB
OUYULLEHHbIX CTOYHBIX BOZ OT PErfnaMeHTHbIX 3HaYeHUii» B TabnuMyHoW hopMe yKasbiBatoT (B nocrieqoBatenb-
HoCTU ®T3 TEXHOMNOrMYECKON CXEMbI U BXOAALLMX B HUX DPTY):

- 3arpssHsoLee BELLECTBO;

- NpoeKTHOE 3HaueHue (He Gonee/He MeHee, Mr/am3);

- AOMYCTMMYIO KOHLIEHTPAaLMIO COrMacHO pa3peLLeHnto Ha copoc;

- 3HaYyeHue (cpegHee MMHMMYM 3a MeCSL) B OYMLLEHHOM BoAe, NpeBbILLaloLLee AONYCTUMOE 3HaYeHne,
mr/m;

- XapaKkTep OTKIMOHEHMS;

- BO3MOXHbIE NMPUYNHBI OTKITOHEHUS;

- OencTBNA nepcoHana.

5.2.10.5 B nogpasgene «[enctBus npyn HapyLeHNaxX COCTOSAHNSA akTUBHOIO uUna» yKasblBaloT 4ENCTBUS
cnyx6 aKcnnyaTauum Npu HapyLLEHMsIX COCTOSHUS akTUBHOTO ura. XapakTep Takux HapyLeHu Ans yxe pa-
botatowmx KOC gomkeH ObITb yTOYHEH HAa OCHOBaHWUM OMbITa 3KcnyaTtauum. B niobom cnydae K yncrny Takmx
HapyLUEeHWIN OOMKHbI ObITb OTHECEHbLI BCMyXaHUe wna, BCMIEHMBaAHUE Mia U TOKCUYHOE BO3OEWCTBUE Ha WI.
YunTbiBas, Kak NpaBuio, BHE3ANHOE pasBUTME TaKUX CUTYaLUR, crieqyeT pernaMeHTUpoBaTh OENCTBUSA Npu
HapyLLUEHUAX COCTOSIHUA aKTUBHOMO una (4axe npu ux oTCyTCTBMM B NpaKkTMKe akcnnyataumm gaHHeix KOC),
KOTOpble AOIMKHbI BKIoYaTh B cebs ABe rpynnbl MeponpuaTuii (KPOMe YCUIEHHOTO KOHTPOSS): riokanusa-
LMs NOCNeACTBUI TakoW cUTyaumm (MpegoTBpalleHe HapyLLeH1s KayecTBa OUMLLEHHOM BOAb!) U COOCTBEHHO
bopbba ¢ pasBUTUEM HEFATUBHOM CUTYaLMN Ha YPOBHE BUoLEHO3a akKTUBHOIO mna.

MpnumedvaHuns

1 B aspoTeHKax MOXET NpoucxoamTb ocoboe neHoobpasoBaHWe pas3HOW CTENEHU UHTEHCMBHOCTW, NPW KOTOPOM
YacTb Mra nNepexoauT B NeHy Ha MOBEPXHOCTN a3pOTEHKOB 1 KaHanoB, C NOCreayoLyM BbIHOCOM 13 BTOPUYHbBIX OTCTOWM-
HVKOB. [laHHOE fABNEeHue, MMeHyeMoe BCMeHBaHneM una, bonee 4acto NposBNAETCS B NEPUOA CE30HHOW NepecTpoiKn
nna oceHbo N MOXET ObITb BbI3BAHO B TOM YMCHe 3anmnoBbiMu cbpocamm Guopasnaraembix OpraHU4ecknx 3arpa3HeHni u,
Kak crneacTteme, pa3BMTUEM B aKTMBHOM UIe Tak HasblBaeMbIx NeHoobpasyowmx 6aktepun (B Tom yncne Nokardia), 06-
nagawLmx YacTUYHO rmapodobHbIMM CBOMCTBAMU.

2 lMpu nonagaHnn TOKCMKAHTOB B CTOYHYIO BOAY MPOUCXOAWT CHUXEHWE aKTUBHOCTW Wna, KOTOpOoe BbipaXaeTcs
Nno-pasHoMY, B 3aBMCUMOCTM OT NPUPOAbI TOKCUKaHTa: HapyLleHue npouecca HUTpudurKkaumm, unaMeHTHOe BCryxaHue
(pe3kuii poCT MNOBOIO MHAEKCA), MOSIBNEHNE NeHbI (OTIIMYHON OT BCMEHMBAHMS UNa), CHUXKEHUE reTepoTpOodHOro AblXaHUs
aKTMBHOTO 1na (yXy[uweHue ka4ectsa ouncTkm no BrKs), aednokynaums akTMBHOMO uina ¢ yBenmyeHneM BbiHOCa B3Be-
LUEHHbIX BELLECTB.

MpuUMeHNTENBbHO K BCMEHMBAHMIO MUIa ANsi NepBOW rpynnbl MEPONPUATUA B COOTBETCTBUMN C TEXHOMOMU-
YEeCKOW CXeMOW U KOHCTpyKumen coopyxeHnin KOC cnegyeTt onpeaenntb MecTo (MecTa) YCTaHOBKM B HUXKHEM
KaHane aspoTEHKOB BPEMEHHbIX MOMYMOrPY>KHbIX 3arpakgeHun 4ns HakonneHus u coopa (nnococamm u ap.)
cobnpaemon ¢ NOBEPXHOCTM MeHbl. NMpn HeobxogumMmocTn — pasdpaboTaTb aHanOrMyHble MeponpuaTUSa Ons
WHbIX TOYEK TEXHONOrM4yeckom cxemMbl. CneagyeT yka3aTb MECTO BbiBO3a COOMpaeMon neHbl Ansi NocneayoLen
06paboTKM Kak ocagKa CTOYHbIX BO4 M COOTBETCTBYHOLLME 3TOMY U3MEHEHUS B 3KCMIyaTauum Opyrux coopy-
KEHUN.

[ns BTOpPOW rpynnsl MEPONPUATUIA NPU BCTIEHUBAHUN CIEAYET, C YYETOM MPaKTUYECKOrO ONnbiTa AaHHbIX
KOC u akcnnyataumoHHoro nepcoHana, a takke CI1517.1325800, pernameHTupoBaTh ENCTBUS MO HOpMa-
nM3aumm cocTaBa akTUBHOIO una.

MpUMEHNTENBHO K YXYALLEHWIO paboTbl COOPYKEHUA BMONOrMYECKO O4YMCTKM B pe3dynbraTte nonagaHus
CO CTOYHbIMM BOAaMM TOKCMYHbIX BellecTB B TP crnepyer ykasarhb:

- MeToabl onpeaeneHns (OLEeHKM BEPOSITHOCTU) TOKCUYHOIO BIUSIHMS, KOTOPbIE AOSBKHbI BKMAOYaTb B
cebsa gudpdepeHUMaLmo ero oT TEXHUYECKUX HEMOMAA0K U TEXHONMOMMYECKMX NPobneM, OKasbliBaOLWNX BNNUS-
HWEe Ha aKTUBHbIN UIT;

- NopsnoK 0T6opa U XpaHeHUs KOHTPOMbHbBIX NPO6 € Lenbio NOCNEAYOLLIEro NONCKa TOKCUYHbBIX BELLECTB,
KOTOpble MO BbI3BaTb YXyALIEHNE COCTOSHUS UIa;

- NoOpsAOK B3aMMOAENCTBUSA CNYXX0 SKCnnyaTMpytowen opraH13aLnmm no npekpaileHunto cbpoca ToKkCu4-
HbIX BelecTB (mpoBogdaT BHe nnowagku KOC);
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- MEPONPUATUS MO BOCCTAHOBIIEHWIO COCTOSIHWSI aKTMBHOIMO una (B TOM 4UCIe YCUIEHWe pexuma
aspauun, yesenunyeHve BoiBoga VIAU n gp., BNAOTb A0 MOBTOPHOMO 3amycka COOPYXEHWUA OMOonornyeckon
OYMCTKM NpY HEIP P EKTUBHOCTU UHBIX AENCTBUN).

5.2.10.6 B nogpasgene « TEXHONOIMYeCKMIA KOHTPOIb paboThbl B HELUTATHLIX M @aBapUNHbBIX CUTYaLMsSIX»
cneayet onpeaenvTb NOpPsaoK NPoBeAEHNS AOMOMHUTENBHONO K LUTAaTHOMY KOHTPOMSI TEXHOMOrMYecknx napa-
MeTpoB. CXeMbl KOHTPONS LOJMKHBbI COOTBETCTBOBATL XapakTepy CUTyaumid, MOTPeBHOCTSIM aKCnyaTauum, a
TaKke opmMupoBaTb 6asy AaHHbIX AN KOPPEKTHOrO pacyeta Bpefa BoAHOMY 06bEKTY 1 BO3MOXHbIX perpecc-
HbIX 4ENCTBUIA B OTHOLLEHUN TPETbMX ML, BUHOBHbBIX B BO3HMKHOBEHUN aBapUNHOWM CUTyauuu.

5.2.10.7 B nogpasgene «3JKomnormyeckne acnekTbl 4eATENbHOCT NPy aBapuiiHbIX CUTYaLMAXy yKasbl-
BalOT NOPAA0K OEVCTBUA NepcoHana npu HacTynfneHUun Takux CUTyauun B COOTBETCTBUM C AEUCTBYHOLLMMN
HOPMaTUBHbLIMW NPaBOBLIMU aKTamu.

5.2.11 CopepxaHue pasgena «OOGsizaTernbHble MWHCTPYKLUMUM UM HOPMATUBHO-TEXHUYECKasA
AOKYyMeHTauua»

B naHHOM pasgene npuBogaT:

- nepeveHb JOMKHOCTHbLIX UHCTPYKLNIA;

- CCbIfIKy Ha npunoxexue K ¢ nepevyHem MHCTPYKLUMIA MO TEXHUYECKOWN 3KcMnyaTaumm obopygoBaHnus u
COOpPYXEHWUI;

- TpeboBaHus K nacnopTam Ha obopynoBaHue, coctaensiembiM Ha KOC.

MpumevyaHune — [aHHble TpebOBaHMA NMPUBOAAT, €CNU TaKyk NPaKTUKy (COCTaBneHUs nacrnopToB Ha obopy-
posaHue) npumeHstoT Ha KOC. B aTux nacnoprax oTpaxaetcs MHhopMaLms, OTHOCALLAACS K 9KCryaTaumm KOHKPETHbIX
eauHVL 06opyaoBaHMs Nocre ero NnpMemMkn Ha 6anaHc (He nyTatb C macnopTaMu U3roTOBUTENS).

5.2.12 CopepxaHue npunoxeHun kK TP n ccbinok

5.2.12.1 B npunoxeHun b «OnnucaHne OCHOB TEXHONOIMYECKNX MPOLIECCOB, NPUMeHeHHbIX Ha KOC»
NpMBOAAT UHOPMALIMIO, OMUCHIBAIOLLYHO NPOLECCHI, PpeanvM3oBaHHbIE HA OYMCTHBLIX COOPYXXEHUAX B 0ObeMe,
Heo6XoaAMMOM AM1S MOHMMAaHUS UX CYLLHOCTM 1M 6a30BbIX 3aBMCMMOCTEN OT BHELUHMX (PaKkTOpOB, BKIOYasa 3KC-
nnyataumoHHble aencteund. VMiHgopmaumnio NpuBOAAT Ha YPOBHE, B OCHOBHOM AOCTYMHOM AnS CneunanunuctoB
CO CcpegHVM crneumnanbHbiM 0Bpa3oBaHmeMm.

He crnegyet pasmellatb B 3TOM NPUNOXEHUN MHPOPMaLMIO, HE UMEIOLLYIO NMPSIMOro OTHOLLIEHUS K SKC-
nnyataumm aTux NpoueccoB Ha gaHHbix KOC.

5.2.12.2 B npunoxeHuu J1 «IHpopMaLMOHHbIE MaTepuanbl» pasMeLLaoT CrpaBoYHbIi MaTepuan, xa-
paKkTepuU3yHoLLMI 06OCHOBAaHHOCTbL METOAOB M TEXHOMNOMMYECKNX PELLEHMWI, CChINKN HA HAy4HbIE OTHYETbI, UTe-
paTypHble UCTOYHUKM, B KOTOPbIX COAepXaTcHa JaHHble, UCMOMb30BaHHbIE NPY NPOEKTUPOBaHMUN COOPY>KEHWUI
n paspaboTke pernamMeHTa, CBe4eHUS O NaTeHTax, UCMONb30BaHHbLIX B TEXHOMOMMYECKOM npoLecce (npu Ha-
nnyum). B yncno gaHHbIX MaTepmnanoB cneayeT BKNoYaTh TONbKO HEMOCPEACTBEHHO OTHOCSALLMECS K AaHHbIM
KOC matepwuansl (N0 HOBbIM TEXHOSMOMMAM 1M 000PYA0BaHMIO, UCMOMb30BaHHBLIM Ha HUX). OGbeM AaHHbIX Ma-
TepuanoB JOmKeH O6bITb OPUEHTMPOBAH Ha OBMNadeHe OCHOBaMU OYHKLIMOHMPOBAHUS AaHHbIX TEXHOMOIrMI 1
obopynosaHusa cotpygHukamu KOC.

MHdopmaLmMoHHbIe MmaTepuarnbl Npunoxenna J1, Kak npaBuno, crneayeTt NPpUBOANUTL TOSbKO B SMEKTPOH-
Hou Bepcumn TP B Buae oTaenbHbix hannos, o6beanHeHHbIX B nanky. B atom cnyyae B 6ymaxHon sepcun TP
NpMBOOAT NepeYveHb AaHHbIX MaTtepuarnos.

5.2.12.3 B npunoxeHnn H «O60CHOBaHME N3MEHEHUI B TEXHOMOMMYECKUI PErfiaMeHT» pasMeLLatoT
mMaTepuanbl 000CHOBaHUM U3MEHEHWUN, BHECEHHbBIX B PErfaMeHT U OTYEeTbl, COCTaBMsieMble Mpu ero nepe-
CMOTpax.

5.2.12.4 B paspgene «CcbIfnoyHble HOpMaTVBHbIE LOKYMEHTbI» MPUBOAAT CChINKN Ha doeaepanbHble 3a-
KOHbI, MocTtaHoBneHus MNpasutensctea Poccunckon denepauun, npukasel dpegeparbHbIX OpraHoB UCMOMHU-
TenbHOW BNacTu, CaHUTapHble HOPMbI 1 Mpasuna, CBOAbI NpaBum, CTaHAapTbl.

5.2.12.5 B cTpykTypHOM 3anemeHTe «bubnuorpadusi» NpMBOAAT OCTaslbHble UCTOYHUKU MHA)OPMaLMN.
OdbopmneHuve pasgena «CcbinoyHble HOPMaTUBHbBIE OOKYMEHTbI», U anemMeHTa «bubnuorpadusy, 1 ccblnok
Ha UCTOYHUKM MHOopMauum B TekcTe TP gomkHo cootBeTcTBoBaTh [OCT P 7.0.5.

5.2.12.6 TpeboBaHus kK BEOOMOCTW perncTpaLmm naMeHeHu NnpuBeaeHsl B pasgene 6.

MpumeyaHune — CoaepxaHue MPUNOXEHWUIA, HE MOMMEHOBAHHbLIX B AaHHOM pasdene, NpUMBEAEeHO B OPYrux
NyHKTax 6.2 HacTosILLero craHgapTa.
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6 TpeboBaHuA kK ochopMmneHuto, paspaboTke, yTBepXKAEHUIO, perncrpauum,
M3MEHEeHUI0, NepecMoTpPy TEXHONOIMYECKOro pernaMmeHTa

6.1 TpeboBaHuA K OPOPMIIEHUIO TEXHOJIOTMYECKOro perfiaMmeHTa

6.1.1 CopepxaHne TP wun odopmneHne ero TekcTa [OOMMKHbI COOTBETCTBOBATb TpeboBaHUAM
FOCT P 2.105, TOCT P 2.106 n HacTosiLero cTaHgapTa.

6.1.2 TeKkCT pernamMeHTa nevatarT ¢ ogHoW cTopoHbl nucta (popmat A4 no MOCT 2.301) ¢ ucnonb3o-
BaHMEM KOMMbIOTEPHOW UMW OPYron TEXHUKMN.

Cxewmbl ohopmnistoT Ha nuctax (popmatsl A4—AO).

6.1.3 TeKCT pernameHTa pasfensoT Ha pa3gensl, Nogpasaensl, NYHKTbl U NOANYHKTLI. Pa3gens! n nog-
pasgenbl JOMKHbI MMETb MOPSOKOBbIE HOMEpa B Npeaenax BCero AoKyMeHTa (CKBO3HYH Hymepauuio), o6o-
3HavYeHHble apabckumn Lumndpamm 6e3 TOUKM 1 3anncaHHble ¢ ab3auHoro oTcTyna.

Moppasgensl OOMKHBI UMETbL HYMepaLUMio B Npedenax Kaxagoro pasgena. Homep nogpasgena coctount
13 HOMEpPOB pasaerna v nogpasgena, pasgeneHHblX To4Kon. B koHUe Homepa nogpasaena Touka He CTaBuTCS.

MMyHKTbI HyMepytoTCS, ecn HeobXoaMMO, HO 3arofIOBKOB HE MMEHOT.

6.1.4 Kaxabin pasgen pernameHTa pekoMeHayeTcs HauMHaTb C HOBOTO NMcTa (CTpanuubl). Kaxabin nucTt
(cTpanuua) pernameHTa AOMmKeH ObiTb MPOHYMEpPOBaH (HyMepauus CKBO3Has) U UMETb KONMOHTUTYN (BEPXHWMN,
HVDKHUIA NN BEPXHUI N HWDKHWUIA).

6.1.5 TekcT pernameHTa OOMKeH ObiTb KpaTKMM, YETKUM U He OOMyCcKaTb pasfU4HbIX TONKOBaHMN. He
[OnycKaeTcsl NPUMEHATb 41151 OQHOIO U TOrO e MOHATUSA Pa3NNYHble HayYHO-TEXHUYECKNE TEPMUHBI, Orn3kne
Mo CMbICIY (CMHOHMMBI), @ TaKKe MHOCTPaHHLIE CIIOBa U TEPMUHbI NPY HANMYNU PaBHO3HAYHbLIX CITOB U TEPMU-
HOB B pycCKOM si3blke. [pu BbiOOpe TepMuHonornm cnegyet pykooacTeoBatbes [OCT 25150.

6.1.6 B permameHTe NpUMEHSIIOT CTaHA4apTU30BaHHblE eOuHKWLbI (PU3NYECKNX BENNYUH, UX HAUMEHO-
BaHUS 1 o6o3HayeHus B cooTBeTcTBMM ¢ TOCT 8.417. MNMpuMeHeHe B OOHOM W TOM Xe JOKYMEHTE pasHbIX
cuctem 0603HaYeHNs PM3NYECKUX BENNYUH HE JOMYCKaETCs.

6.1.7 Topsigok M3noxeHns opmyrn, matemaTuyecknx ypaBHEHUn 1 Tabnuy, AOMmKeH COOTBETCTBOBATL
TpeboaHusam MOCT P 2.105.

6.1.8 lNpumevaHusa NpMBOgAT, ECNM HEOBXOAUMbI MOACHEHUST UMM CNPaBOYHbIE AaHHbIE K COOEPXKAHUIO
Tekcta, Tabnuy nnu rpaduyeckoro matepuana. lNpumedanns He JOMmKHbI cogepxaTb TpebosaHui. [Nopagok
nanoxeHuns npumedaHmin — no FOCT P 2.105.

6.1.9 TutynbHbI NNCT odhopmnsieTcsa B cootBeTcTBMM ¢ TOCT P 7.0.5. B BepxHeM none ykasbiBatT op-
raHu3aLmio, B CUCTEMY KOTOPOWN BXOOUT OpraHn3aumsi — pa3paboTyumk pernameHTa (He ob6s3aTenbHo), Hke —
opraHusaumio — paspaboTyuka pernameHTa. B rpude yTBepXaeHUs ykasbliBatoT PyKOBOAMTENS OpraHM3aumu,
akcnnyatupytowen KOC (nmbo ero npomnbHOro samectuTenst), u pykoBoguTens opraHusaumumn-paspaboryn-
ka. B rpude cornacoBaHus ykasbiBaloT pykoBoauTenst cnyxobl akcnnyataumm KOC v pykoBoguTens opraHu-
3auum — paspaboTymka NPOeKTHON AOKYMeHTaumm (He obsasaTensbHO). Takke npuBogaT rpud «PekomeHgo-
BaHO», rAe yKasblBalT npeacenarerns TeEXHONormieckon (MeToanYeckomn) KOMMCCUKM (ECNn TakoBasi Co3daHa).

6.1.10 Ha nucte(ax) yTBepxaeHusi pasmMeLLatoT Nnognucu pa3paboTynkoB LOKYMEHTA (OT CTOPOHHEN op-
raHn3aumm) ¢ ykasaHveM HavMeHOBaHUS noapasgeneHnsi NpeanpuaTtus (opraHm3aumm) 1 3aHMMaeMon OOMK-
HOCTW, B TOM YMCIE PYKOBOAMTENS pa3paboTky, 1 Nognncu creaywmx COTPYAHMKOB:

a) oT opraHusauum, B CTpykType Kotopon Haxoaatcsa KOC:

- [MaBHbIN NHXEHep NMMB0 — Npy OTCYTCTBUU B LUTATHOM pacnMcaHunm — OOSMKHOCTHOE NnLO, OTBeYato-
LLiee 3a KOOPAMHALIMIO BCEX MHXXEHEPHO-TeXHoMnornyeckux cnyxot (cneuynanuctos) KOC;

- OTBETCTBEHHbIE CMELMAnMCTbI, OTBEYaLMe 3a peanv3aunio TEXHONOMMYECKMX NPOLECCOB, TEXHUYE-
CKUA KOHTPOSb, 3KCMIyaTauuio KOHTPOSIbHO-M3MEPUTENbHbIX MPUOOPOB 1M aBTOMAaTM3auuio, oxpaHy Tpyaa,
3Korornyeckue BoNpoChl, NaHOBO-PUHAHCOBYIO AEATENbHOCTb;

- HEMOCPELCTBEHHbIE Pa3paboTUYNKM perfiameHTa U3 coctaBa COTPYAHMWKOB;

©0) ot cnyx6bl akcnnyatauun KOC:

- pykosoguTterns KOC;

- rmaBHbIn nHxeHep KOC nubo — npu OTCYTCTBMU B LUTATHOM pacnucaHum — LOJPKHOCTHOE Nnuo, OT-
BeYarLLee 3a KOOpAMHaLUUI0 BCEX MHXEHEPHO-TeXHoorm4Yeckmx cnyxo6 (cneumnanuncrtor) KOC;

- HaYanbHMKN OCHOBHbIX MPOU3BOACTBEHHbLIX Y4aCTKOB B cocTaBe CTPYKTypbl KOC (npu nx Hanuuun);

- OTBETCTBEHHbIE CMELMAnmMCTbI, OTBEYaLMe 3a peanm3aunio TEXHONOMMYECKMX NPoLECCOB, TEXHUYE-
CKMI KOHTPOSb, 3KCMIyaTauuto KOHTPOSIbHO-U3MEPUTENbHBIX NPMOOPOB M aBTOMAaTM3aLMO, OXpaHy Tpyaa,
3Kornornyeckne BonNpocCsl, NaHOBO-PUHAHCOBYO AEATENBHOCTb (MPU UX HanmMyun);

- HEMOCPEACTBEHHbIE pPa3paboTUYMKL perfiaMmeHTa u3 coctaBa COTPYAHMKOB;
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6.1.11 CTpykTypa pernameHTa n3noxeHa B pasgene 5 v npuBefeHa B NpunoxeHmm A.

6.1.12 OcHoBHoM TekcT TP pasmelyaetcs B ogHou kHure npu obbeme o 150—200 cTtpanuy n pasge-
nseTcsa Ha kHurn npu 6onblem obbeme. MNpu ncnonb3oBaHun TP BY n TP HY ux pasmeLlatoT B oTAenbHbIX
kHurax. Mpu atom kaxgbii TP HY nmeet cBom Heobxogumble npunoxkeHus. CocTaB AaHHbIX MPUITOXKEHWN
onpeaensieTca pa3paboT4MKOM Ha OCHOBE HACTOsILLEero cTaHaapTa.

MpunoxeHusa Kk TP pa3mellatoT B OTAENbHOM(bIX) KHUre(ax) 1 pasgenstoT Ha KHUMM aHanorMyHbiM 06-
pa3oM. B anekTpoHHOM (hopMme pernameHT pasmeLlatroT B OTAENbHOW hannoBor narnke, npyu 3TOM OCHOBHOW
TEKCT pernameHTa B TEKCTOBOM dpopmaTte (hopMUPYIOT B BUAe O4HOTrO darina, Kaxkaoe 13 NpuroXeHun npeg-
cTaBngAeT cobor oTAenbHbIN dhans.

Mpun pasmeLleHMn B OAHOM MPUINOXKEHUN Pa3NNYHbIX JOKYMEHTOB Y MaTepuarnoB He B TEKCTOBbLIX ¢hop-
MaTtax AOoMnycKaeTcs Kaxgoe npuroxeHne opmupoBatb B BUAe annoBor nanku, a aHHble JOKYMEHTbI U
MaTepuanbsl — B BUAe oTaenbHbIX hannos. HanmeHoBaHus hainoB SOMKHbI AaBaTb YETKOE NpeacTaBneHne
0 ero cogepXxaHun. Takke OOMyCKaeTcs MPUMEHEHNE KpaTKMX HaMMeHOBaHWi hannoB ¢ 0bs3aTenbHbIM CO-
CTaBreHneM onucu annos B TEKCTOBOM bopmaTe, pasmMeLLaeMon B ToW xe daninoBom nanke npunoxeHus.

6.2 TpeboBaHuA K pa3paboTKe TEXHONIOrMYECKOro pernameHTa

6.2.1 TexHonoru4veckme pernameHTbl KOC paspabaTtbiBatoT Nnua, UMEerLLMe ONbIT Kak MUHUMYM B OBYX
13 fanee nepevncneHHblX BUA0B AeATENbHOCTU: SKCMyaTaLms, NyckoHanagka «nog Harpy3komny, npoeKkTupo-
BaHue (nnbo paspabotka OTP) no KOC aHanormyHom nnm 6rmaskon MoLLHOCTH, pa3paboTka TEXHOMOrMYECKNX
pernameHToB. TpeboBaHUA K NOATBEPXKAEHMIO AAHHOIO ONbITa NPEAbABMASOT B JOKYMEHTauun Ans nposeae-
HUs1 KOHKYpCa Ha pa3paboTKy TEXHOOMMYECKOrO perfnameHTa B COOTBeTCTBUM C [21] 1 [22].

Mpwn Hanu4umMM Takoro onbiTa y paboTHMKOB opraHu3auun, akcnnyatupyowen KOC, TP moxeT 6biTb pas-
paboTaH UMMu.

TP moxeT paspabaTtbiBaTbCs C MCMOMNb30BaHNEM KOMOMHMPOBaHHOIO cnocoba, Korga YacTe pa3genos
MOXET BbINONHATLCA COTPYAHMKaAMM 3KCMNyaTUPYIOLLEN opraHnsaumm, a gpyras 4actb — BbINOMHATLCA MO
O0roBopy.

6.2.2 B opraHusaumu, B CTpyKTypy kKoTopon Bxoant KOC MOLLHOCTbLIO OT KPYMHOW 1 Bbile, Nnbo B opra-
HM3auun, akcnnyaTtupytowen Takme KOC, npu pelweHun o paspabotke TP gormkHa ObiTb co3aaHa KOMMNETEHT-
Hasi TexHonorm4yeckas (MetTogmnyeckas) Kommcceus, B 0653aHHOCTU KOTOPOW BXOAAT PacCMOTPEHUE NPOEKTOB
TEXHONMOMMYECKUX PernameHToB 1 APYrnxX TEXHONOMMYECKMX LJOKYMEHTOB M NPUHATUE peLUEeHU A O BO3MOXHO-
CTN UX YyTBEPXKOEHMS.

Mpencematenem KOMMUCCUMM Ha3HA4alT, Kak MpPaBuUNo, OOHOIMO M3 3amMecTUTenen PyKoBOAUTENS opra-
HM3auun. YneHamm KOMUCCUM OOIMKHbI ObITh CNELManncTbl, KOTOPbIE HECYT OTBETCTBEHHOCTL 3a PasfnyHble
acnekTbl akcnnyataumm KOC.

6.2.3 lNpoToKkon paccMoTpeHus NpoekTa perfnameHTa Ha 3acefaHun TEXHOMNOrMYeCckon (MeToau4eckom)
KOMUCCUW OOMKEH SBMATHCA NPUMOXEHNEM K TEXHOMNOrMYeckoMy pernameHTy noboro yposHs ans KOC, Ha-
YMHas C KPYMHbIX.

6.2.4 TMpu npumeHeHnn Ha KOC TexHonornm B COOTBETCTBUU C CcornalleHnem o6 ncnons3oBaHum MHTEr-
nekTyanbHown cobcTBeHHOCTM TP B YyacTu, OTHOCALWENCS K AaHHOMY TEXHONMOMMYeCKOMy aTany, AOIDKEH ObITb
cornacoBaH ¢ nuuamMu, Bnagewnummn JaHHON MHTENNEeKTyanbHOW COBCTBEHHOCTBLIO MO0 MMELWMY NpaBa
Ha ee NpYMeHeHMe.

6.3 TpebGoBaHUs K yTBEPXKAEHUIO U PErMCTPaLum TEXHONIOTMYECKOro perfiamMeHTa

6.3.1 PernameHT yTBepXOaeT pyKOBOOUTENb OpraHusauuu, akcnnyatupytowen KOC (nmbo ero npo-
UNbHbBIN 3aMeCcTUTENb).

YTBepxXOeH o pernaMmeHTa npegwecTByeT pacCMOTPEHME ero NpoekTa TEXHOMNOrMYeckon (Metoamye-
CKOM) KOMWCCMEN OpraHmnsaumm, a Takke CcornmacoBaHue 3TOro nMpoekTa C opraHu3auuent — paspaboTynkom
OCBaMBaeMOWN TEXHOMOMMM U MPOEKTHOW OpraHu3aumen (He obasatenbHO).

6.3.2 YTBepxaeHHbIn TP gomkeH 6biTb 3apernctpupoBaH. Peructpaumio TP u npucBoeHue emy obo-
3Ha4YeHMs OCYLLECTBNAT B opraHu3dauun, akcnnyatupytowen KOC.

6.4 Tpeb6oBaHMSA K USMEHEHUSAM U NEPECMOTPY TEXHONOIMYECKOro perfnameHTa

6.4.1 Cpok OencTB/st BpEMEHHOIO pernaMeHTa, BBEAEHHOIO B AENCTBME MOCEe NMyCKOHaNagovHbIX pa-
00T, orpaHMyYMBaEeTCa NepMoaoM OMNbITHOM SKCMNyaTalumMm Unm, ecnun Takon nepuoa He onpeneneH, CPOKOM He
bonee Tpex net ot Hayana 3anycka KOC Ha cTouHbIX Bogax. BnepBbie pa3paboTaHHbi no TpeboBaHusM Ha-
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CTOSILLEro CTaHAapTa pernaMeHT Takke MMEeET CTaTyC BPEMEHHOMO U MOXET AENCTBOBaTb 40 TPex NET, nocne
4yero JOoMmKeH bbITb AopaboTaH 1 YTBEPXKAEH KakK MOCTOAHHbIN.

Cpok OencTBusA MOCTOSHHOMO perfnaMeHTa He OrpaHM4MBalOT, HO OH MOAMEXUT MEPECMOTPY HE pexe,
yeMm Yepes Kaxapble NATb feT (C ydeTom 6.4.2).

6.4.2 Pa3spaboTka HOBOW pefakuMu pernameHTa [ormkHa ObiTb OCyLLecTBreHa A0 UCTeYeHUs cpoka
OencTBus gokymeHTa. [NpoaneHne cpoka OencTBUst TEXHONOMMYECKoro pernameHTa 6e3 ero nepecmotpa go-
nyckaeTcd He Gonee Yyem Ha ABa roga B Criyyasx, €Cfiv COrfacHoO NniiaHaM OpraHun3auun, SKCnyaTupyoLen
KOC, B TeuyeHMe aTOro cpoka JOMmKHbl ObiTb NPOM3BEAEHbl CYLLECTBEHHbIE U3MEHEHNST B TEXHOIOMMYECKNX
npoueccax n obopygoBaHun, TpebyroLime nepecMoTpa pernameHTa.

PelueHne o 4ocpodYHOM nepecmoTpe perfiameHTa NPUHMMAaET PYKOBOACTBO SKCMITyaTUPYHOLLEN OpraHu-
3auum Npu CyLLECTBEHHOM U3MEHEHWUM TEXHOIOMMYECKOro npouecca nunm o6opyaoBaHmst.

6.4.3 Tpu M3MEHEHUSAX B MCMOSb3yeMbIX TEXHOMOMMAX, 000pyAOBaHMM, peareHTax 1 T. M., He CBA3aHHbIX
¢ pekoHcTpykumnen KOC, a Takke nNpu BBOAE HOBbIX TEXHOMOMMYECKUX OOBEKTOB MOryT ObiTb BHECEHbI M3Me-
HeHuWs (QOMOITHEHNWS) K CYLLECTBYHOLLEMY pernameHTy 6e3 ero nepecmotpa. 370 JonycKaeTcs, ecnm oobem
N3MEHEHN YTBEPXKOEHHOrO TekcTa He npeBbiwaeT 10 % oT o6bema n3MeHAeMbIX pa3genos, a o6bem 4onor-
HEeHWIN pa3genos (Npu BBoAEe HOBbIX 00bekToB) He npeBbiwaeT 20 %, MMbo ecnu HoBble 06BLEKTLI OAHOTUMHBI
MO OTHOLLEHUIO K OMUCaHHbIM B perfiameHTe.

Bce nameHeHus otpaxatoT B BE4OMOCTU U3MEHEHUI, KOTopas ABMSIETCA 06513aTeNbHbIM NPUMOXEHNEM K
pernamenTy (npunoxeHune M). B BegoMocT nsaMeHeHun TP oTpaxkaloT HOMep NyHKTa perfiameHTa, B KOTOPbIN
BHECEHbI U3BMEHEHUS, TEKCT NPEXHEN peaakuumn, TEKCT HOBOW peaakLmmn, Kpatkoe 060CHOBaHNE U3MEHEHWUIA U
CCbINKy Ha nogpobHoe 060CHOBaHNE U3MEHEHUIA, €CITN B HEM €CTb HEOOXOAMMOCTb. [ KaXKO0ro N3MeHeHs
YKa3bIBalTCA COTPYAHWK, KOTOPbIN €ro BHEC, C yKa3aHWeM AOIPKHOCTY M AaThbl 3an1cK, N COTPYOHMK, KOTOPbIV
YTBEPAMIT UBMEHEHUE, C YKa3aHWeM JOIMKHOCTM U AaTbl.

OGbeMHble M3MEHeHUS, 3aTparnBatoLLme pasgen (nogpasgen) Lenvkom, yaoBneTBopsioLme Bbillenpu-
BeOeHHbIM TpeboBaHuaM Mo oObeMy, pacnonaralT B OTAENbHbIX MPUMOXKEHUAX K BEAOMOCTUM U3MEHEHWUN.
B aTom cnyvae B BE4OMOCTb HE BHOCHAT MPEXHUIM M HOBBIN TEKCT, @ TONMbKO YKa3blBalOT HOMEpa MyHKTOB, B
KOTOpble BHECEHbI U3MEHEHUS, 1 MPUBOAAT CChINKY Ha NpunoxeHune. NpunoxeHune, N3MeHsaLEee TEKCTOBbIN
dopmart, hopmupyeTcs B Buge Tabnuupl B ansbomHoM dopmarte, rae B NepBO KONOHKE NPUBOAUTCS HOMEpP
NyHKTa, BO BTOPOW — CTapas pefakuusi, B TPETbEN — HOBas pegakums. MNpunoxexue, nameHswoLwee tabnmy-
HbIn hopMaT, NpeacTaBnseT cobon HOBYHO pedakumio, B KOTOPOW M3MEHEHWS BblAENEHbI XXUPHbLIM LLUPUETOM.
[punoxeHue, nameHsitoee rpadumyeckmin oopmart, NPUBOLAT TONLKO B HOBOW pedakLumu.

M3aMeHeHns1 TeXHMYECKOro xapakTepa, oTpaxarwLwme npousoLlelwine aktmieckme M3MeHeHns B Hau-
MEHOBaHMWsX, KonmyecTBe obopygoBaHMs, Mapkax peareHToB, a TakKe M3MEHEeHUs B pas3peLunTenibHoW O0-
KyMEHTauun 1 T. N. NOATBEPXKAAKTCA 3anMCbio B BE4OMOCTW, CAENAaHHON NPOUIbHBIM SOMKHOCTHBIM MMLOM
no 6.1.10. MNMpunoxeHnst K BEAOMOCTN U3MEHEHUI yTBEPXKAATCS rMaBHbIM UHXeHepoM KOC vnm MHbIM co-
TPYOHVKOM, MMEKLUM Nogo6HbIE MONTHOMOYNS.

Mopsiaok cornacoBaHusl U yTBEPXOEHUS U3MEHEHWUI, 3aTparMBaloLLMX KIOYEBbIE IKCMIyaTauMOHHbIE
napamMeTpbl, OKa3bIBaloLLMX HEMOCPEACTBEHHOE CYLLECTBEHHOE BIINSHME HA CTOMMOCTb 3KCMfyaTtauuu, Jom-
)KEH COOTBETCTBOBATH COMMACOBAHMIO U YTBEPXKOEHMIO TEXHOOTMYECKOIO perfnameHTa.

B cny4yae cylLecTBEHHbIX U3MEHEHUI TEXHONOMMYECKOro npouecca (nonyvYeHne ceegeHun ob nameHe-
HUW MPUBEOEHHbIX B pernaMeHTe HOpPMaTMBHbIX MoKasaTenen, yTBepXKOAeHHbIX COOTBETCTBYOLUMU HOpMa-
TMBHLIMU aKTamMW; U3MeHeHne (PyHKUMOHana COoOpYXEHUN, UX TEXHONOMMYECKMNX 30H; BbIBOA, M3 JKCnnyarta-
LU COOPYXKEHWUN; MPUMEHeHMEe (PyHKLMOHANBHO HOBbLIX PEAreHToB M T. M.) UBMEHEHME perfiameHTa JOMKHO
ObITb 060CHOBAHO NOSICHUTENBHON 3aMMCKOM, COCTaBNEHHOM B COOTBETCTBUM ¢ TpeboBaHmamu FTOCT P 2.106,
BKITHOYAKOLLIEN B CEOSA TEXHMKO-39KOHOMMYECKOE 060CHOBaHE HEOOXOAMMOCTM BHECEHNS] M3MEHEHUI, @ TaKkKe
OOKYMEHTbI, NOATBEPXAAMOLWME Lienecoobpa3HOCTb N3MEHEHWI (HanpyuMep, akTbl UCMbITaHWA, NMPOTOKOMbI U
ap.). JaHHble maTepuanbl BKIOYaoT B cOCTaB nNpunoxeHunst J1 «OBocHoBaHNE N3MEHEHWUIA, BHECEHHBIX B TP».

6.4.4 OTBETCTBEHHOCTb 3a COAEpPXaHWe, CBOEBPEMEHHOE BHECEHNE U3MEHEHUI B PernaMeHTbl HECET
rnmaBHbIN nHxeHep KOC (unu nHoe gomkHocTHoe nuuo no 6.1.10), 3a nepecmoTp pernameHTOB — [MaBHbIN
WHXXEHep opraHm3auun, yTBepAnBLIEN TEXHONOMMYECKUA pernamenT (M MHOE OOJMKHOCTHOE o no 6.1.10).

6.4.5 BegoMocCTb pernctpauum n3mMeHeHu 1 AOMONTHEHUI pa3MeLLatoT B KOHLE pernameHTa. 3anmch B
pervcTpaumoHHOM NNCTE BbIMOMHSIOT OT PYKW.

Pernctpaums nameHeHuin 1 OOMNONTHEHWI BbIMOMHSAETCA COTPYOHWKOM MPOV3BOLCTBEHHO-TEXHUYECKOTO
(TexHomoruyeckoro, TexHmnyeckoro) otaena KOC (opraHm3aumm) unm nHeIM COTPYOHUKOM, BbIMOMHSIIOLLMM OaH-
Hble pyHKuuW. Jlnua, nognuckiBaloLLmMe BEAOMOCTb UMW JIUCT O BHECEHUW M3MEHEHUI, ONPEAENSATCS Npuka-
30M MO NPEAnPUATUIO (OpraHn3aLmn).
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[1OKyMEHT 0 BHECEHUN U3MEHEHUI YTBEPXKAAETCS MaBHbIM MHXEHEPOM OpraHM3auum (UM UHbIM OOK-
HOCTHbIM NMLoM no 6.1.10). 3aperncTpnpoBaHHbIE U3MEHEHMS U JOMOMHEHMS, 3aBEPEHHbIE NeYaTbio, XpaHsAT-
Cs1 C NePBbIM (KOHTPOSIbHbIM) 3K3EMMIISIPOM OCHOBHOTO perfiaMeHTa.

6.4.6 lNocne yTBepXxaeHus 3anuncu(en) B BEOOMOCTU U3MEHEHUIA BO3MOXHbI Criefyolme OAeACTBUS B
OTHOLLEHUN OEeNCTBYIOLLMX TEKCTOB perfaMeHTa:

a) B 3NEKTPOHHOM BUAE — BHECEHUE BCEX YTBEPKAEHHBIX U3MEHEHUI 1 AOMONTHEHNI C 06s13aTeNbHBIM
BblAENeHNeM NX LBETOM LpudTa 1 nx BUAUMbIMU MpU YepHO-0enon ne4yatn napaMmeTpammn (3aMeHsIeTcs Ha
KypCuB, @ TaKke N3MEHSIETCS pa3mMep LwpudTa), C ykasaHMeEM B CHOCKe, pacrnoriaraemMoin Ha JaHHOW CTpaHuue,
YTO AaHHbIe MOMOXEHMUS ObINN N3MEHEHbI, C YKazaHMeM HoOMepa 3anncu B Be4OMOCTU U3MEHEHWIA;

0) Ha BymakHOM HocuTene: npu HebOMbLIOM KONMMYECTBE U3MEHEHU OO0MYCKaeTCsl OTKa3 OT 3aMeHbl
OOKyMEeHTa Ha HOBbI C MPOM3BOACTBOM OTMETOK (B TOM YMCIe MyTEM NPOCTAHOBKW LUTAMMOB) O TOM, YTO AaH-
HbI/ MYHKT ObINT U3BMEHEH, C yKa3aHWeM HOMepa 3anucu B BE4OMOCTU U3MEHEHUNA.

6.4.7 lNocne BHECEHWNN N3MEHEHUI TaKOro YPOBHSA B perfameHT creayet NpoBoAuTb Banngaumo Tex-
HOMOrMYecKoro npoLecca ¢ Lenbio NOATBEPXKAEHUS, YTO BHECEHHbIE N3MEHEHMWS OKa3bIBAKOT NMOMOXUTENbHOE
BO30ENCTBUE N AOCTaTOUHbI 115 06ecneyeHnss HOpMaTUBHOIO KadecTsa NMMbo MHbIX LIENeBbIX MapaMeTpoB.

6.4.8 lNpn paspaboTke MOCTOSIHHOrO perfiaMeHTa Mo OKOHYaHWWM Cpoka AEWCTBUSI BPEMEHHOrO U Npwu
nepecMoTpe NOCTOSIHHOTO perfiaMeHTa COCTaBMNSAETCA OTYET O MepPecMoTpe, BKIoYaroLwmin B cebst aHanms ms-
MEHEHUN B COCTaBE W CTPYKType 3KCMIyaTUPYEMbIX COOPYXKEHWUN, TEXHNYECKOTO COCTOSIHUSI OYMCTHbIX CO-
OPY>XEHWI, OLEHKY OEeNCTBYIOLLIEN CUCTEMbI 3KCMITyaTauun, aHanms npobnem skcnyartaumm, peannm3oBaHHbIX
N NNaHUpyeMbIX MEPOMPUATUIA MO UX PELUEHUto, aHanm3 apeKTUBHOCTM MOJNTOXEHUI NepecmaTprBaemMoro
pernameHTa B 4YacTu yMpaereHuUs TEXHONMOMMYECKMMM MpoLeccammn, o6OCHOBAHME KITHOUEBBIX MOMOXEHUNA,
BHOCUMBIX (M3MEHSIEMbIX) NPY NepecMoTpe.

B otueTr B 06sa3aTENbHOM NOPSiAKE BKMHOYAKOT pes3ynbTaThl aHanmnaa npuymnH aBapuiiHbIX U HELTaTHbIX
cuUTyauuin C BbIBOOAMM Ha MX OCHOBE Kak Mo BHECEHMIO U3MeHeHu B TP, Tak B npouecchl 1 obopyaoBaHue
KOC.

[laHHbI OTYET BKIIHOYAIOT B PErMaMeHT B COCTaBe NpunoxeHms H.
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Tab6bnuuya A.1

MpunoxeHue A
(o6s13aTenbHoOE)

TpeGOBaHMﬂ K CTPYKType TeXHONOrm4eCcKoro perrmameHTta

TexHonornyeckuii pernameHT akcnnyatauum KOC

CTpPYKTYpHbIW
Sfpo;aki?/;igg HanmeHoBaHWe cTpyKkTypHOro anemeHTa TP H::T%'\:'ﬁ:gro
anemeHTa TP craknapra
— TUTYmbHBIN NNCT 6.1.9
Jlnct yTBepxaeHus 6.1.10
CopepxaHue —
CokpalleHusa —
1 O6wwue ceBeaeHuns 5.2.1
1.1 3akoHo4aTenbCTBO U HOPMAaTHBHbIE NPaBOBbIE aKThbl 5211
1.2 O6wme ceegeHusi o TP 5.21.2
1.21 O6nacTb NpMMeHeHNs 5.2.1.2a)
1.2.2 Cratyc TP. Cpoku gericteus 5.2.1.26)
1.2.3 MHdopmaums o paspaboTke 5.2.1.2 B)
1.2.4 [ oKkyMeHTbI, MCMonb30BaHHbIe Npu pa3paboTke 5.2.1.2r)
1.2.5 KoHTponb 1 0TBETCTBEHHOCTb AOMKHOCTHBIX L, 32 cobniofeHnem Tpebosanni TP | 5.2.1.2 )
1.2.6 Mopsaok perncTpauun 1 aHannaa aBapunHbIX U HELUTATHBIX CUTyauui 5.2.1.2¢€)
1.2.7 Mopsinok BHECEHMSA n3meHeHun B TP 5.2.1.2 x)
1.2.8 MHdopmaumsa o paHee genctBoBaBwnX TP 1 npoBedeHHbIX NepecmoTpax 5.2.1.2 n)
1.3 O6wue ceegeHus o KOC 5213
1.31 HanmeHoBaHune ob6bekTa 5.2.1.3a)
1.3.2 CBefieHVs 0 NOABENOMCTBEHHOCTM, ypaBeHun 1 co6CTBEHHNKE OObeKTa 5.2.1.306)
1.3.3 CBefieHVs1 0 pacnonoxeHun oobekTa 5.2.1.3 B)
1.34 CocTaB OCHOBHbIX COOPYKEHUIA 5.2.1.37r)
1.3.5 lMpoekTupoBaHWe 1 BBOA B SKCMyaTaumto 5.21.3 )
1.3.6 [MpoekTHasa Npom3BoaUTENBHOCTb 521.3¢€)
1.3.7 [aHHble 0 BOAHOM 006beKTe — BOAONPUEMHMKE CTOUHBLIX BOA, 5.2.1.3 x)
1.3.8 MHdopmaumsa o KOC kak o npupogononb3oBaTene 5.2.1.3 n)
1.3.9 MHdopmaumsa o caHUTapHO-3aLLUTHON 30He 5.2.1.3k)
1.3.10 MHdopmaumsa 06 aHeprocHabxeHun 5.2.1.3 n)
2 XapakTepucTvka NocTynaloLwmx CTOYHbIX BOA, NPpUMEHsieMblX 1 obpasytownxes se- | 5.2.2
LLeCTB, MaTepranoB 1 93Hepropecypcos
21 XapakTepucTvka NocTynaroLmx CTOYHbIX BOA, 5221
2.2 NHdopmauusi 06 obpa3oBaHMM CTOYHbIX BOA 5222
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lMpodomkeHue mabnuusi A. 1

TexHomornyeckun pernameHT akcnnyatauumn KOC

HbIX BOA OT PErfiaMeHTHbIX 3Ha4YeHUn

CTpYKTYpHbIN
O60o3HaueHne 9y P H:c]:-l'reoh;ﬁr;ro
g;{;{;(;’z?:?rrg anMeHoBaHMe CTPYKTYPHOro anemMeHTa craHaapTa
2.3 [MpyMeHaemMble B TEXHONOMMYECKOM MpoLecce peareHTbl, maTtepuansl, aHepro- | 5.2.2.3
pecypchbl
2.4 O6pasyloLmecs B TEXHOMOTMYECKOM MNpoLecce MpodyKTbl, BTOPUYHOE cbipbe U | 5.2.2.4
oTxofpl
3 OnuncaHne TEXHONOrMYECKON CXEMbI, OCHOBHbIX COOPYXEHUI 1 06opyaoBaHnA 5.2.3
3.1 OnuncaHne TEXHONOMMYECKON CXEMBI 5.2.31
3.2 MatepuanbHbIi U 3HepreTnyeckmii banaHc 5.23.2
3.3 OnncaHne OCHOBHBIX COOPYXXeHUIN 1 060pyaoBaHUS 5.2.3.3
3.4 TexHONOrM4ecknin pacyeT CoopyXeHuUii 1 0bopyaoBaHNS 5234
4 [Mpon3BOACTBEHHbIN M 3KONOrMYECKUIN KOHTPOMb TEXHOMOMMYECKOro npoLecca 524
4.1 XUMUNKO-aHANUTUYECKNIA KOHTPOSb 5.2.4.1
4.2 MprnBOpPHBIA KOHTPOINb 5242
5 HopmaTuBHble U pernamMeHTHble TpeboBaHus k pabote KOC 5.2.5
51 TpeboBaHuWs k Ka4eCTBY O4YULLEHHON BOAbI 5251
52 TpeboBaHWs K Ka4eCTBY TEXHUYECKOW BOAbI 5252
5.3 TpeboBaHus K 0OCaikaM CTOYHbIX BOZ, 5253
54 HopMbl pacxofa peareHToOB, MaTtepunanoB 1 3HeEPropecypcoB 5254
6 YnpaeneHne TeXHONOrMYEeCKUM NpoLLECCOM 5.2.6
6.1 Llernv ynpaBnexus 5.2.6.1
6.2 OcCHOBHbIe BHeLHWE haKTopbl, BAVSIOLLME Ha TEXHOMOMMYecKne npoLeccsl 5.2.6.2
6.3 SkcnnyaTtauroHHbIE NapamMeTpbl COOPYKEHWI 1 yNpaBneHne umm 5.2.6.3
7 KoHTponb 1 ynpaeneHue ¢ nomotbio ACY TI1 5.2.7
71 O6Lwwe gaHHble no ACY Tr1 5.2.71
7.2 OnucaHne NoACUCTEM aBTOMAaTUYECKOro KOHTPOMS 1 ypaBreHnst TEXHonornyecku- | 5.2.7.2
MU npoLieccamu
7.3 MepeveHb yctaBok ACY Tr1 5273
8 TexHonormyeckmn aHanma paboTbl 5.2.8
9 Mopsgok obenyxmMBaHMs coopyXeHuin n obopynoBaHus 5.2.9
10 Skcnnyartaums COOPY>KEHUI B HELUTATHBIX U aBapUAHbIX CUTyaLMsaX 5.2.10
10.1 [enctena npy aBapunHOM OTKIHOYEHUN SNEKTPOIHEPTUMN 5.2.101
10.2 Hencteusa npy obHapyXeHnn Te4n eMKOCTEN N TEXHONMOrMYECKNX KOMMYHMKaLIMNA 5.2.10.2
10.3 [enctBnsa Npu OTKNOHEHWM TEXHOMOrMYeckMx napameTpoB npouecca ot perna- | 5.2.10.3
MEHTHbIX 3Ha4YeHUn
104 [enctensa npy OTKNOHEHUM KONMYECTBEHHLIX M Ka4eCTBEHHbIX NapameTpoB ctod- | 5.2.10.4
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OkoHyaHue mabnuubi A.1

TexHonornyeckuii pernameHT akcnnyatauum KOC

CTPYKTYpHbIi
O6o3HaveHne " 3nTe|\:|eHTr
CTPYKTYpPHOro HanmeHoBaHue cTpykTypHOro anemeHta TP :TZ: ;U'?rao
anemMeHTa TP Aap
10.5 [eicTBus Npn HapyLeHMsIX COCTOSHMS akTUBHOTO Mna 5.2.10.5
10.6 TexHONorn4ecknin KOHTPOrb paboTkl B HELLTATHBLIX 1 aBapUHbIX CUTyaLmMaX 5.2.10.6
10.7 Skonornyeckne acnekTbl AeATENbHOCTU NPY aBapUIAHbIX CUTyaLMAX 5.2.10.7
11 O6s3artenbHble MHCTPYKLMU 1 HOPMATMBHO-TEXHUYECKasa AOKyMeHTaumns 5.2.11
Mpunoxenne A | Matepuansl no nposegeHuio MNMHP, npuemke B akcnnyatauuio 1 Npupoaononb30Ba- —
HUIO (06s13aTENbHOE NPUMNOXKEHME)
MpunoxeHne b | OnncaHne OCHOB TEXHONMOMMYECKNX NPOLECCOB, NPUMEHEHHbIX Ha KOC 5.2.121
Mpunoxenve B | OetanbHasa dyHKUMOHANbHO-TEXHONOMMYECcKas cxema 5.2.3.1
Mpunoxexwne I mopaBnuyeckas BbICOTHas cxema 5.2.3.1
Mpunoxenune [ | Cxema maccoBoro 6anaHca (cnipaBoyHoe/pekomergyemoe)’) 5.2.3.2
Mpunoxenne E MpoeKkTHblE TEXHONOMMYECKME PacHETbl COOPYXKEHUIA U OCHOBHOIO 000pYA0BaHNS 5.2.34
Mpunoxenne XX | OnucaHve NpuUMeHSEeMbIX METOAMK, HE YTBEpPXAeHHbIX deaepaTtuBHbIMU npupo- | 5.2.4.3
O00XpPaHHbIMM HopMaTuBHbIMK fokymeHTamu (MHO @) n MOCT (cnpaBoyHoe/pe-
KOMeHAyemoe)
Mpunoxernve N | MeTtoauku pacyeta 1 NPOrHO3NPOBaHMS IKCMIyaTaLMOHHBLIX MapaMeTpoB 5.2.6.3
5.2.8
Mpunoxenne K MepeyveHb MHCTPYKLMIA NO TEXHUYECKOW JKcryaTaumm obopynoBaHmsa u coopyxe- | 5.2.11
HWUIA
Mpunoxenve I1 | MHdopmaumoHHble matepuarnsl (CnpaBoYHoe/pekomeHgyemoe) 5.2.12.2
MpunoxeHne M | BegomMocTb U3MEHEHWU, BHECEHHbIX B TEXHOMOMMYECKUN pernameHT 6.4
MpunoxeHne H | OGoCHOBaHWE U3MEHEHMIN B TEXHONMOMMYECKUn pernameHT (obssarensHoe npuno- | 5.2.12.3
XeHue)
— CcbInoyHble HOpMaTVBHbIE [OKYMEHTbI 52124
Bubnuorpadgus 5.2.12.5

) Mpun HeBonbLuoM o6LeMe cxeMy MaccoBoro 6anaHca NPUBOAST B OCHOBHOM TEKCTe pernameHTa.
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Bubnuorpadus

depepanbHbIi 3akoH oT 29 noHa 2015 . Ne 162-93 «O crangaptusauum B Poccuiickon ®egepauunmn»
dPepepanbHbIf 3akoH oT 27 aekabpsa 2002 r. Ne 184-P3 «O TeXHUYECKOM PerynmpoBaHnmn»
denepanbHbI 3akoH OT 29 aekabps 2004 r. Ne 190-03 «pagoctpounTenbHbli kogeke Poccuiickorn ®enepauumy»

depepanbHbin 3akoH oT 3 utonsa 2016 r. Ne 372-03 «O BHeCEHUN U3MEHeHun B [pagoCTpoUTENbHbBIA KOLEKC
Poccuiickon ®enepaunn n otgenbHble 3akoHogatenbHble akTbl Poccuinckon ®egepaunmny

depepanbHbii 3akoH oT 30 gekabps 2009 r. Ne 384-03 «TexHU4eckuin pernameHT O 6Ge30nacHOCTW 3OaHui 1
COOPYXXEHUN»

®epnepanbHbIi 3akoH oT 10 aHBaps 2002 r. Ne 7-d3 «O6 oxpaHe oKpyxatoLen cpeabl»

depepanbHbli 3akoH oT 21 utons 1997 r. Ne 116-P3 «O npoMblLueHHoM 6e30MacHOCTX onacHbIX NPON3BOACTBEH-
HbIX 0OBEKTOB»

denepanbHbI 3akoH oT 7 aekabpsi 2011 . Ne 416-d3 «O BogocHabxeHun 1 BogooTBEAEHUNY
PenepanbHbIn 3aKoH OT 24 nioHA 1998 1. Ne 89-d3 «O6 oTxogax Npon3BoAcTBa 1 NOTPeOneHns»

denepanbHbIn 3akoH oT 30 mapTta 1999 r. Ne 52-d3 «O caHuTapHo-anuaemMuonormyeckom bnaronony4mmn Hacene-
HUS»

depepanbHbIi 3akoH 0T 3 ntoHs 2006 . Ne 74-03 «BoaHbin kogekc Poccuiickon ®egepaumm»
PenepanbHbIin 3akoH OT 26 noHa 2008 1. Ne 102-$3 «O6 obecneveHun eqnHCTBa N3MEPEHNUIAN»

MeToguueckne pekomeHgauuy no paspaboTke TexHororndeckoro PermameHTa Ha MpoOM3BOACTBO MPOAYKLIMM
HedbTenepepabaTbiBatoLLEN MPOMbILLNIEHHOCTU. YTBEPXAEHbI Npruka3oM MuHaHepro Poccum ot 30 ceHTA6ps 2003 r.
Ne 393

CTO Ty 127—2014 TexHonoruvyeckui pernaMmeHT npoussoacTea npoaykumm. Obwme nonoxeHus. CTpykTypa
(cocTaB), nopsiAok pa3paboTkn, 0HOPMNEHUs, yTBEPXKOEHUS U pernctpaumm

MocTtaHoBneHue MNpasutenscTea Poccuiickon depepaumm ot 31 mas 2019 . Ne 691 «O6 yTBepxxaeHuu MNpasun oT-
HEeCeHWs LIeHTpanM3oBaHHbIX CUCTEM BOA0OTBEAEHUS (KaHanmsaumm) K LeHTpanu3oBaHHbLIM cCMCTEMaM BOLOOTBE-
[EeHUS NOCENEHNI UM rOPOACKMX OKPYroB, MyHULIMNANbHBIX OKPYrOB, FOPOACKUX OKPYTOB Y O BHECEHUW N3MEHEHUIA
B noctaHoBneHwue lMpasutensctBa Poccuiickon Penepaumm ot 5 ceHTabpsa 2013 . Ne 782»

MocTtaHosneHue MNpasutenscTBa Poccuinckon ®epepauun ot 15 ceHtabpsa 2020 r. Ne 1430 «O6 yTBepxaeHumn Tex-
HOMOrMYEeCKMX NokasaTenemn Hauny4YLmnx JOCTYNHbIX TEXHOMNOMMIM B chepe OYUCTKM CTOUHBIX BOZ, C UCMOSIb30BaHNEM
LieHTparnv3oBaHHbIX CUCTEM BOLOOTBEAEHUSI MOCENEHNIA UMW FOPOACKUX OKPYTroB»

Mpukas MuHnpupoapbl Poccun ot 29 gekabpst 2020 r. Ne 1118 «O6 yTtBepxaeHun Metoaukm pa3paboTkm HopmaTu-
BOB [JOMNYCTMMbIX COPOCOB 3arpsi3HAIOLLMX BELLECTB B BOAHbIE OOBEKTHI AN1A BOAONONb30BaTeNnen»

CaHlluH 1.2.3685-21 TurneHnyeckne HopMmaTtuebl 1 TpeboBaHus kK obecneveHunto 6esonacHocTu u (unn) besspea-
HOCTV Ansi YenoBeka hakTopoB cpedpl 0buTaHns

MpaBuna oTHeceHUs1 BOOHbIX OOBEKTOB K KaTeropusiM BOAHbIX OOBEKTOB Af11 Liefleil yCTaHOBMNEHUS TeXHomnornye-
CKMX nokasaTenen Haumy4ymx JOCTYMHbIX TEXHOMOMMIA B chepe OUYUCTKU CTOYHbIX BOA C UCMOMb30BaHUEM LIeHTpa-
NM30BaHHbIX CUCTEM BOAOOTBEAEHUSI MOCENEHNI UMM TOPOACKUX OKPYroB (YTBepXAeHbl noctaHoeneHvem lMpasu-
TenbcTBa Poccuiickon ®enepaumn ot 26 okta6ps 2019 . Ne 1379)

depepanbHbI KnaccnUKaLMOHHbIN KaTanor 0TX040B

dPepepanbHbii 3akoH oT 5 anpenst 2013 . Ne 44-03 «O KOHTpaKTHOM cucTeMe B cepe 3aKynok ToBapoB, pabor,
yenyr ons obecnevyeHnst rocyaapCTBEHHbIX U MYHULMMAMbHBIX HYXA»

®epepanbHblin 3akoH oT 18 mona 2011 r. Ne 223-93 «O 3akynkax ToBapoB, paboT, ycnyr oTaenbHbIMU BUAaMU
IOPUANHECKNX NNL»
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YOK 628.3:006.354 OKC 13.020.01

91.140.70
91.140.99

KntoyeBble crnosa: LUEeHTpann3oBaHHbIE CUCTEMbI BOOOOTBEAEHUA NnoceneHun, ropoacCKMX OKpyroBs, ropoackmne
CTO4YHble BOAbl, KaHaliM3auMOHHbIE OYUCTHbIE COOPYXEHUA, O4YMUCTKa CTOYHbIX BOL, TEXHOJ1I0rm4yeckme
npouecchbl, akcnsnyatauyund, TEXHOMNOrMYECKNNI pernameHT, KOHTPOJ1b 1 yrnpaBrieHne

Pepaktop H.B. TanaHosa
TexHnyeckun pegaktop U.E. Yepernkosa
Koppektop J1.C. JibiceHko
KomnbloTepHas Bepctka J1.A. Kpyzoeol

CpaHo B Habop 09.06.2025. MopgnucaHo B nevatb 20.06.2025. dopmat 60x84%. [apHutypa Apuan.
Ycn. ney. n. 3,26. Yu.-u3g. n. 2,77.

[MoaroToBNEeHO Ha OCHOBE AMNEKTPOHHOW BEPCUU, NPEAOCTaBNEHHON pa3p860TLWIKOM CTaHaapTa
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117418 Mocksa, HaxumoBckui np-T, 4. 31, K. 2.
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NMpeaucnosue

1 PA3PABOTAH Accouunauuei pernoHanbHbIX OnepaTtopos KanutanbHOro pemMoHTa

MHOrokBapTupHbIx gomos (APOKP)

2 BHECEH TexHuueckum komuTeTom no cranpaptusaumm TK 393  «Ycnyru
(paboTbl, mpouecchl) B Cepe XUNULLHO-KOMMYHaNbHOMO XO35ACTBa N (hPOPMUPOBAHNS

KoM OPTHOW rOpOACKON cpenbl»

3 YTBEPXIEH W BBEJEH B JENCTBUE Mpukaszom deaepanbHoro areHTcTea

No TEXHWYECKOMY perynupoBaHuio U METPONOrUnN OT « __ » 2025r.Ne__ -ct

4 BBEOEH BINEPBbIE

Mpasuna npumeHeHusi Hacmosiue2o cmaHdapma ycmaHoeneHbl 6 cmambe 26
®epepanbHoro 3akoHa oT 29 uioHs 2015 r. Ne 162-03 «O cmandapmusayuu e Poccutckou
®edepayuuy. NHpopmayus 06 USMEHeHUsX K Hacmosiuwemy cmaHdapmy nybnukyemcs e
exe200HoM (1o cocmosiHuto Ha 1 siHeaps mekyuje2o 200a) UHGOPMaUUOHHOM yKasamere
«HayuoHanbHbie cmaHOapmbl», a oguyuanbHbill mekcm U3MeHeHul U rornpasok — €
eXeMecsyYHOM UHGOPMaUUOHHOM ykasamene «HayuoHanbHble cmaHdapmsi». B crny4ae
nepecmompa (3amMeHbl) UlU OMMEHbl Hacmosuwezo cmaHdapma coomeemcmeyouwee
yeedomneHue ©bydem onybnukoeaHo 8 bnuxalweM  6bllycKe  €XemMecs4Hozo
UH(hOPMaUUOHHO20 yKasamens «HayuoHanbHbie cmaHdapmbl». Coomeemcmeylousas
uHhopMauusi, yeedoMneHue U MeKCMbl pa3Melarmces makxe 8 UHGOpMayuoHHOU
cucmeme obwezo nonb3o8aHusi — Ha oguyuansHoMm calime PedepasibHO20 azeHmemea

110 MEXHUYECKOMY peaynuposaHuro U Memposoauu 8 cemu MHmepHem (www.rst.gov.ru)
© OcbopmneHve. ®IBY «UHCTUTYT cTanaapTusauuny, 2025
HacToswmin ctaHaapT He MOXeT ObiTb NOMHOCTLIO UNKU YaCcTUYHO BOCMPOWU3BEAEH,

TUPaXMPOBaH U PacnpoCcTpaHeH B KayecTBe ouuUManbHOro usfaHus Ges paspelueHns

denepanbHOro areHTCTBa No TEXHUYECKOMY PerynupoBaHuio U METPONIOriK
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CopepxaHue
1 OBNACTD MPUMEHEHMS ... ... ovetie ettt et e ae e et e e e e ee e et e ae e ee e ee eeeeee e e e e e e e e
2 HOPMATVIBHBIE COBITTRI s veswniss suvss vwsssssuse o5 7855 4550 aa 080 63§53 04 0 Kl 0310 520NE w0 ASED S3348GHEDA
3 TEpPMUHBI, ONPEAENEHUA N COKPALLEHMS . ... oeuiitiie et eee et eee e cen e ee i eee et ee s
& DBLAE TIOTIOMBIINET . v.cne commnmmmmnrssmmnnns ssmmmmrramnmassia sl SEaFASH AR ST PERA RS o0 o 5T s

5 CuctemMa [OKYMEHTauuum pAans npoBeAeHWs 3aKynok Mo  KanuTanbHOMY pPemMOHTY
MHOTORBEADTUDHBIG IIOMOB s nssawmsswewseis s ses e v s s ess s smem e sy sswms s s
6 TpeGoBaHMA K COCTaBy pa3fesioB TEXHWYECKOro 3aAaHuns (3afaHua Ha NpoeKTMpoBaHve)
Ha pa3paboTKy NPOEKTHOW AOKYMEHTALMM MO 3aMEHE NMUMDTA. ........ovveeiiiiiiieiee e
MpunoxeHune A (pekomeHayemoe) ®opma TEXHUYECKOro 3agaHusa (3apaHusn

Ha NPOEKTUPOBAHWE) HA NPOEKTUPOBAHNE 3aMeHbI NINAPTOB. .. ..................
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BBeneHue
Hactoswuin ctaHgapT paspaboTaH B Lensx craHaapTusauun nepeyHs v cocrtasa
pa6oT no paspaboTke NPOEKTHON JOKYMEHTaLUW Npu 3ameHe NMTOB B MHOTOKBapTUPHBbIX
pomax (nanee — MK[) ans obecneyeHns kayecTBEHHOTo BbinonHeHus TpebosaHuii [1] n
yCTaHaBNMBaeT OCHOBHble TpeboBaHMS K TeXHWYeckomy 3afaHuio (3ajaHuio  Ha
NPOEKTMPOBaHWe) Ha pa3paboTKy NPOEKTHON AOKYMEHTAaLUW NPYU 3aKMYeHU Aorosopa Ha

oKkasaHue ycnyr u (Mnu) BeinonHelne paboT no aameHe NUQToB.
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HALUWOHANBbHbBLIW CTAHOAPT POCCUNCKOWU ®EOEPALUMU

CUCTEMA OOKYMEHTALIUA
ANA NPOBEAEHUA 3AKYNOK MO KANUTANBbHOMY PEMOHTY MHOFOKBAPTUPHbLIX AOMOB.
OcHOBHblIe Tpe60BaHMA K TEXHUYECKOMY 3a[laH1I0 Ha Pa3paboTKy NPOEKTHOW AOKYMEHTaLuu
Npu 3aKnYeHUKU JOroBopa Ha OKasaHue ycnyr
¥ (Mnu) BbinonHeHue paboT no 3ameHe nugToB

Documentation system for procurement of major repairs of apartment buildings.
The main requirements for the terms of reference for the development of project documentation
when concluding a contract for the provision of services and (or) the performance
of work on the replacement of elevators
[arta BBegeHua — 2026—01—01

1 O6nacTb NpUMeHeHus

HacTtoswmin ctaHaapT ycTaHaBNMBaET OCHOBHble TpeboBaHUA K TEXHWYECKOMY
3afaHuio (3a4aHunio Ha NPOEKTMpOBaHME) Ha pa3paboTKy NPOEKTHOW AOKYMEeHTauun npu

3aKNiOYEHUW [OroBOpa Ha OKasaHwe ycnyr v (unu) BbinonHeHwe paboT no 3ameHe
NUTOB.

TpeboBaHusi HaACTOSILLEro CTaHAApTa He pacnpocTpaHAlTCs Ha paboTel no
pecTaBpaLn U HOBOMY CTPOMUTENbCTBY, HAa 0GBEKTbI KyNbTypHOroO Hacneaus, paboTsl
Mo KOTOPbIM BHLINOMHAKTCA B pamkax TpeboBaHWil 3akoHopaTenbcTBa o6 obbekrax
KyNbTYPHOrO Hacneaus (NamsiTHUKaX MCTOPWM W KynbTypbl) HapogoB Poccuidckon
depepauumn.

CTaHaapT npeAHasHavyeH ANs NPUMEHEHWs NULUAMK, BbINOMHAWMMU yHKLUK
TEXHWYECKOro 3aKkas4yuka, nuuamu, BbiNoNHAWUMU PYHKLMMN TEXHUYECKOrO 3aKas3ynka B
cuny  TpebGoBaHWA  KUNWWHOMO W PagoCTPOUTENbHOrO  3aKOHOAATenNbCTBa,
3aKoHopaTenbcTBa cybbekToB Poccuitickon degepauun, nogpsaHbIMU OpraHn3aunsamu,
npUBNeKaeMbIMU A5 BbINOSMIHEHMS paboT Mo KanuTanbHOMY PEMOHTY UMYLLEeCTBa,
nmuaMu, YnonHOMOYEHHbIMU COBCTBEHHUKaMWU MNOMELUEHUA AN OCYLUEeCTBNEeHUA
OYHKUMA  TEXHWYecKoro  3akasyuka, opraHamu MeCTHOro  camoynpasneHus,
opraHusauMsiMm1, OCyLUECTBNAIOLWMMU (PYHKLMM roCcy[apCTBEHHOrO KOHTPONS 1 Haasopa,

opraHusauusamMu, oCyLLecTBNAKLWMUMIA ynpaBneHne MHOroKBapTUpHbIMX AOMaMK.

2 HopMaTuUBHbIE CChINKK

B HacTosLeM cTaHgapTe MCnonb3oBaHbl HOPMAaTWMBHbLIE CCbINKW Ha cneayowue
cTaHaapThI:

FOCT 33605 JlncTel. TepmuHbl u onpegeneHns

FOCT 33984.1 NludpThl. Nl Tl ANA TpaHCNOPTMPOBaHa NoAel Unun Noaen 1 rpy3os.

Obwue TpeboBaHUA 6€30NacCHOCTU K YCTPOWUCTBY U YCTAHOBKE

W3panue ochuumansHoe 1
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FOCT 34581 (EN 81-21:2018) JluchTel. CneunaneHbie TpeboBaHus Ge3onacHOCTH

npu yCTaHOBKE HOBbIX nudTOB B CyLLECTBYIOLWME 3AaHUA

MpumeuvaHue — [lpu nNonNb3oBaHWM HACTOALWWMM CTaHAaApPTOM LenecoobpasHo
NnpoBepWTb [AEACTBME CCbINOYHbIX CTaHAapToB B  MH(OPMaUMOHHOW cucTeme  obuiero
nonb3oBaHMs — Ha oduumansHom cante ®PeaepanbHOr0 areHTCTBa Mo TEXHUYECKOMY
perynupoBaHvio U METPOnorn B CeTW WMHTEpHET Wnu No eXerogHomy WHMhOpPMaLMOHHOMY
ykasaTeno «HauvoHanbHble CTaHAapTbl», KOTOpbIA onyGnukoBaH Mo cocTosHWio Ha 1 AHBapA
TekyLero roga, v no BbiNyckam €XeMecA4YHOro WHGOpMaLUMOHHOro ykasaTtens «HauuoHanbHble
CTaHAapTbi» 3a TeKywui roa. Ecnvm 3ameHeH CChINOYHBIA CTaHAApPT, Ha KOTOpbIA AaHa
HeQaTUPOBaHHasA CCbifka, TO PEKOMEHAYeTCA WCMonb3oBaTb [AEWCTBYHOLLYIO BEPCUD 3TOro
CTaHAapTa C YYeTOM BCEX BHECEHHbIX B [aHHYI0 BEPCUIO U3MEHEeHMA. ECNi 3aMeHeH CCbINOYHbIN
cTaHAapT, Ha KOTOpbIA JaHa AaTMpoBaHHas CCbiflka, TO peKoMeHAyeTCcs MCcnonb3oBaTb BEpCuio
3TOro CTaHAapTa C yKasaHHbIM Bbille rofom yTeepxaeHus (NpuHaTus). Ecnu nocne yreepxaeHns
HaCTOSALLEro cTaHaapTa B CChbINOYHbIA CTaHAaPT, Ha KOTOPbIA AaHa AaTMpoBaHHAA CCbifka, BHECeHO
W3MEeHeHWe, 3aTparuealollee MOMOXEHWe, Ha KOTopoe fJaHa CcCbinka, TO 3TO MOnoXeHwe
peKoMeHAYyeTCs NPUMEHsTL 6e3 y4eTa aHHOro 3meHeHuA. ECnn ccbinoyHblid CTaHAapT OTMEeHeH
6e3 3ameHbl, TO NONOXEHNE, B KOTOPOM [ilaHa CChINKa Ha Hero, peKOMeHAYeTCA NPUMEHATL B YacTw,

He 3aTparuBaroLLei 3Ty CChINKy.

3 TepMuHbIl, onpeaeneHus U cokpaileHus
3.1 B Hactosiwuem ctaHpapTte npumeHeHbl TepmuHbl no MOCT 33605, a Takke

cnepylowme TepMUHbLI C COOTBETCTBYIOLLMMK onpeaeneHnsamMmn.
3.1.1

otuuManbHbIn cant: OduumnanbHblil caiiT efnHol UHGOPMAaLMOHHOW cucTembl B
cchepe 3aKynok B MHGOPMALMOHHO-TENEKOMMYHMKAUNOHHOA ceTn  «WHTepHeT» B
cooTBeTcTBUM ¢ deaepanbHbiM 3akoHOM «O KOHTPaKTHOW cUCTeMe B cdepe 3aKymnok
ToBapos., paboT, ycnyr Ans obecnevyeHns rocyAapCTBEHHbIX U MyHULMNANBHbBIX HYXO .

[[2], pa3gen 1, nyHKT 2]
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3.1.2

aneKkTpoHHas nnowagka: CaiT B MH(POPMALIMOHHO-TENEKOMMYHUKALMOHHOW ceTu
«MHTepHeT», COOTBETCTBYIOLMIA YCTAHOBNEHHLIM B COOTBETCTBUM C MyHKTaMu 1 1 2 4acTu
2 ctaTbu 24.1 ®enepanbHoro 3akoHa «O KOHTPaKTHOW CUCTEME B cdepe 3aKynok TOBapos,
pa6oT, ycnyr ans obecneyeHns rocyaapCTBEHHbIX U MyHULMNAMbHBIX HYXA» TpeboBaHusAM,
Ha KOTOPOM NPOBOAATCA 3NEKTPOHHbIE ayKLNOHbI.

[[3], nyHkT 13, cTaTba 3]

3.1.3 nHcpopMaumuoHHanA KapTa: [JoKyMeHT B cocTaBe AOKYMeHTaluu aykuuoHa, B
KOTOPOM OTPAXAKOTCH OCHOBHbIE CBEAEHUSA 3aKyno4HOW npoueaypbl, BKoYas OCHOBHYIO

WHdopMaLWMIo 0 JaTax NPOBEAEHUs 3aKynoYHON NpoLleaypbl.

3.1.4

npeaBapuTenbHbii oT60p: COBOKYNHOCTb [OEWCTBUW, SBNAIOLMXCA YaCTblo
npoLieaypbl 3aKynku (TOproB), B pesynbTaTe KOTOPbIX OCYLUECTBNSETCA hopmupoBaHue
peectpa KBanM(UUMPOBAHHBbIX NOAPSAAHBIX —OpraHusauuin  cybbekra Poccuiickon
denepauun, CBOAHOTO peecTpa  KBaNUMULMPOBAHHLIX MOAPSAHBIX  OpraHnu3auui,
MMEIOLLMX MPaBO NPUHUMATL y4acThe B 3aKynkax, NpeAMETOM KOTOPbIX ABMAETCA OkasaHue
yCIyr ¥ (Mnn) BbiNONMHeHWe paboT No KanuTarbHOMY PEMOHTY obLiuero umyliectsa B
MHOTOKBapTUPHOM aOMe Ha Tepputopun cybbekta Poccuidickon — ®Pepepauum,
NPOBOAVBLLETO NpeABapuTenbHbIn 0TOOP.

[[2], pa3sg@en 1, nyHKT 2]

3.1.5

peecTp KBannMLUUpOBaHHbIX NOAPAAHLIX OopraHu3aumii: ChopmM1poBaHHbIN

WCMONMHUTENBHBIM OpraHom cybbekta Poccuiickon ®Pegepauny, YNonHOMOYEHHbIM
cybbektom Poccuiickoit deaepauuu Ha BefeHWe peectpa  KBanuuLMpoBaHHbIX
NOAPSAHbIX ~ OpraHWsauui, no WToram npepsapuTenbHoro  otbopa  peectp
KBanMULIMPOBaHHbIX NOAPSAHBIX OPraH13aLmiA, B KOTOPOM COAEPXUTCS UHOPMaLMA O
NOAPAAHBLIX OpraHn3aumMsax, KOTOpble UMEIT NPaBo NpPUHUMATL y4acTue B 3NEKTPOHHOM
ayKLMOHE MO YCTAHOBIEHHOMY NPEAMETY 3MEeKTPOHHOTO ayKLMoHa Nbo y KoTopbIX MOTyT

OCYLLECTBNATLCSA 3aKyMKy B CIy4asx, NPeayCMOTPEHHbIX NyHKTOM 193.

[[2], paspen 1, nyHkT 2]
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3.1.6 Beaywmit nudT: JIndT, M3 Ymcna napbl (rpynnbl) TMGTOB, B LIAXTE KOTOPOro

NPONOXeHbl XryTbl yNpasneHUa U yCTaHOBNEHbl NOCTbl BbI30BOB.

MpumeyaHue — 3ameHa BeayLlero nudTa NpeaycMaTpuBaeTCs B NOCIEAHIO o4epe/b.

3.1.7 3aBucumbiit nudT: NIndT, M3 yncna napsbl (rpynnel) NudToB, He obnagaioLni

npu3Hakamu segyLiero.

MpumeuaHune — HasHayeHne NUTOB onpeaenseTcs B NPOLECCe BbiNOMHEHNA
yCnyr no paspaboTke NPOEKTHOW AOKYMEHTaLMW Ha BbINONHEHWe paboT no 3amMeHe NUATOoB.

318

BBoA nudTa B 3Kcnnyatauuio: [JokyMeHTanbHO OgopMneHHoe paspelleHne
BnagenbLia nudTa o0 Havane Wcnonb3oBaHUA (CMOHTUPOBAHHOIO, MOAEPHU3UPOBAHHOIO,
PEKOHCTPYMPOBAHHOrO) NUATa NO HA3HAYEHUIO

[FOCT P 55969—2023, pasgen 3, nyHkT 3.1]

3.1.9

Bnagenel nudgTa: CobCTBEHHUK (COBCTBEHHMKM) 3AaHMSA (COOPYXEHUs) Unn ero

4acTW, B KOTOPbIX HaxoauTcs NUT, a Taloke YNONHOMOYEHHbI B 3AKOHHOM MOPsAKE
npeacTaBuTens COBCTBEHHUKOB NOMELLIEHUIA B MHOTOKBApTUPHOM [IOME, BNafAeoLLmnX nmu,
Ha npase obLyei JoneBoi cOBCTBEHHOCTY, opraHu3aumu, B X03AACTBEHHOM BeLEHUU UNn
OnepaTMBHOM YNPaBNEHMM KOTOPbIX HAXOAWUTCA 34aHWe (COOpyXeHue), KoTopble
MCNONb3yIOT NUAT MO HA3HAYEHWIO N OPraHW30BLIBAKOT ero HesonacHyio akcnnyartauuio

[FOCT 33605—2021, pasaen 2, NyHKT 1]

3.1.10

MHOTOKBapTUpHbLIK Aom; MK[: 3panve, coctoswee u3 AByx U Gonee ksapTup,
BKMIOYaloLLee B cebs MMYLLECTBO, yKkasaHHoe B nyHkTax 1—3 4actu 1 ctatbu 36 YXunuuwiHoro
kopekca Poccuiickoin ®epepauun. MHOrokBapTUpHbIA AOM MOXET Takke BKIYaTb B cebs
npuHagnexatyue oTaerbHbIM COOCTBEHHUKAM HEXUIble NOMELLEHNUA U (unu) mawmHo-mecTa,
ABNAOLMECS HEOTLEMIEMOIN KOHCTPYKTUBHOW YaCTbi0 Takoro MHOrOKBapTUPHOro oMa.

[[4], nyHKT 6, cTaTba 15]

3.1.11 wucnonHWTenbHas AoKyMeHTauusa: [loKymeHTauusi, cofepxallas

maTepuanbl B TEKCTOBOM M rpaduyeckoir dopmax w oTobpaxatolas akTuyeckoe

4
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ucnonHeHne  PYHKLUWUOHANbHO-TEXHONOMMYECKUX,  KOHCTPYKTUBHBIX,  WHXEHEepHO-
TEXHUYECKUX W MHbIX PELLEeHWiA, CoAepXalUxcsi B NPOEKTHON AOKyMmeHTauuu, pabouen
[OKyMeHTauuu

3.1.12 TexHMYeCKUMM 3akKasumk: HOpuauyeckoe nuLO, KOTOPOE YNONMHOMOYEHO
3aCTPOWLLMKOM W OT WMEHW 3acTpoiiluuka 3aKkn4aeT [AO0roBOpbl O  BbIMONHEHWUM
WHXEHEPHbIX W3bICKaHWiA, O NOAroTOBKE MPOEKTHOW AOKYMEHTaLuW, O CTPOUTENbCTBE,
PEKOHCTPYKLMW, KanuTanbHOM PeMOHTe, CHOCe ODBLEKTOB KanuTanbHOro CTPOUTENbCTBa,
NOArOTaBNMBaET 3afaHusi Ha BbINOMHEHWE yKasaHHbIX BWAOB paboT, npegocTaensiet
nvuaM, BbINOMHAIOWMUM WHXEHEPHbIE U3bICKaHUS 1 (MNW) OCYLLECTBNAOLWMM NOAroTOBKY
NPOEKTHOI AOKYMEHTaLMN, CTPOUTENLCTBO, PEKOHCTPYKLMIO, KanuTanbHbli PEMOHT, CHOC
06BbEKTOB KanuTanbHOrO CTPOUTENLCTBA, MaTepuanbl W AOKYMEHTbI, Heobxoaumbie Ans
BbINONHEHNS yKa3aHHbIX BWAOB paboT, yTBEpXAaeT MPOEKTHYI AOKYMEHTaLMUIo,
noAnuchbIBaeT AOKYMEHTbI, HEOGXOAMMbIE ANA NMONyYeHUs paspelleHusl Ha BBog obbekTa
KanuTanbHOro CTPOUTENbCTBA B  3KCMIyaTauumio, OCYLIECTBNSIET WHble DyHKUWM,
npefyCMOTPEHHbIE 3aKOHOAATENbCTBOM O PaA0CTPOUTENbHON AEATENbHOCTH.

3.1.13 cneuynanuampoBaHHasa  opraHusaumsa: HOpuguyeckoe  nUUOo UK
WHOMBWAYaNbHLIA NPEAnpUHUMATENb, NPeAMETOM AEATENbHOCTU KOTOPbIX ABMNAETCA
BbINOMHEHWE OAHOMO UMW HECKONMbKUX BUAOB paboT Npu ocyLlecTBNeHUN OeATENbHOCTU NO
MOHTa)XXY, AEMOHTaXy, 3KCryaTaLum, B TOM Yucrie o6CnyKMBaHMIO U PEMOHTY, 0BBEKTOB.

3.1.14 TexHMYecKkoe 3afaHue (3aaaHue Ha npoekTupoBaHue); T3: [lokymeHT co
BCEMW €ro MpUMOXEHWAMM, OLHO3HAYHO onpedensiowuini TpebosaHua K paspaboTke
NPOEKTHOI JOKYMEHTaLMN Ha KanuTanbHblii PEMOHT, BKroYasi TpeboBaHWs No cocTasy,
obbemy, cpokam BbINornHeHus paboTt, TpeGosaHuA no cobnoAeHWio HopM W npasuil,
YCTaHOBNEHHbIX K MOPSAKY BbINONHEHWsi paboT HOPMATUBHO-NPaBOBLIMU AOKYMEHTaMW,

TEXHUYECKUMW perfnameHTaMmn U B3aMMmocBA3aHHbIMW C HUMWU CTaHO4apTaMu.

3.1.15

KBanudpuumpoBaHHbIN nepcoHan: dusmyeckne nuua, ypoBeHb KBanudukalmm
KOTOPbIX COOTBETCTBYET TpebOBaHWAM K KBanudukaumm, HEoOXoAUMOWN ANA BbINONHEHWS
TPYAOBO# (yHKLMM MO BLINOMHEHWIO COOTBETCTBYIOLLEro Buaa (BUA0B) paboT No MOHTaxY,
[NEMOHTaXy, 9KcnnyaTtauuu, B TOM 4ucne OOCMyKMBAHUI W PEMOHTY, TeXHU4YEecKomy
ocBuaeTenLcTBoBaHUio U obcnegoBaHuio ob6bekTa, B COOTBETCTBMM C MNOJNOXEHUAMU
npod)eCCMOHaanblx CTaHAapTOB, YCTAHABNVUBAIOLLUMX XapaKTEepUCTUKN KBanupukauum ans
BLINOMHEHUSI COOTBETCTBYIOLMX BWAOB paboT, NOATBEPAMBLUME COOTBETCTBUE CBOE

KBanuduKaLMn B Nopsake, npegycMoTpeHHoM ®PeaepanbHbiM 3aKOHOM "O He3aBUCHUMOW

5
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OLEHKe KBanudukaumm»
[FOCT P 55969—2023, pasnen 3, nyHKT 4]

3.2 B HacTosWEM cTaHAapTe NPUMEHEHbI CneayloLwmne CoKpalleHus:
MK[] — MHOroKBapTUpPHbIN AOM,
HML — Ha4anbHaa (MakcumanbHas) LieHa Aorosopa,

T3 — TexHU4yeckoe 3afaHue (3afaaHue Ha NPOeKTUPOBaHME).

4 O6wWwmre NoNoXeHns

4.1 TexHuyeckoe 3agaHue (3agaHue Ha NPOeKTUpoBaHNE) ABNAETCA HEOTHLEMITEMOW
4YacTbio KOHTpakTa (OoroBopa), 3aknyaemMoro Mexay TEeXHUYECKUM 3aKasyukoMm WU
noapsauvkom. Mpyu NpoBeAEHWN KOHKYPEHTHbIX 3aKynok pasgen «TexHudeckoe 3afjaHve
(3afaHne Ha NPOEKTUPOBAHWE)» SBMSAETCH OCHOBHOW TEXHUYECKOW 4acTbio 3aKymo4HOW
[NOKYMEHTaUuu. OTOT pasaen Taioke paccmaTpuBaeTcs Kak cnocob onucaHus 3akasuyukom
ob6bekTa 3aKynku.

4.2 PaspaboTky v yTBepxaeHne T3 ocyLlecTBNAeT TEXHUHECKUIA 3aKas4mK.

4.3 CornacoBaHHoe 1 yTBepxaeHHoe T3 asnseTca obasaTenbHbIM JOKYMEHTOM Ans
TEXHWYECKOro 3aKas4yuka u nogpsaduka.

4.4 B cocrtase T3 fomkHbl ObITb NPeayCMOTPEHbI:

- HaUMeHoBaHWe U agpec 00LEKTa;

- OCHOBHblE TEXHUKO-3KOHOMUYECKME MnokasaTenu obbekta obcnegoBaHusa U
NPOEKTUPOBaHWS,

- CTaAWAHOCTb NPOEKTUPOBAHWS,

- OCHOBaHMWe ANA NPOEKTUPOBaHUS;

- HAUMEHOBaHKNE 3aKas34uKa,

- BUA, PEMOHTHbIX paboT;

- UICTOYHMK PHAHCMPOBAHUS,

- CPOK BbINONHEeHUs pabor;

- COCTaB UCXOAHO-pPa3peLLNTENBHON AOKYMEHTaLUW, nepejaBaeMmon noapsaquKy;

- TpeboBaHUA K COCTaBy PasfenoB NPOEKTHON AOKYMEHTALWUK MO 3aMeHe NudTa;

- OCHOBHas HOPMAaTUBHas [OKYMeHTauusi no pa3paboTke NPOeKTHOU AOKyMeHTauum
no 3ameHe nurTa;

- OCHOBHble TpeboBaHMSI K CMETHOW [OKYMEHTauuu Ha 3aMeHy nUTOBOro

obopyaoBaHus,;
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- OCHOBHas HOpMaTUBHasi JOKyMEHTaLWs No pa3paboTke CMETHOW AOKYMeHTaLuw;
- TpeGoBaHus © MOpsiAKe NpPOBEAEHWsi COrnacoBaHWA C BeJoMCTBaMu W
opraHv3aumsmu;

- ocobble ycrnoBua.

5 Cuctema [AOKYMeHTauMM AOnsi MNpoBeAeHus 3aKynok no

KanutanbHOMY PeMOHTY MHOIFOKBapTUPHbIX AOMOB

OnpepneneHve nopsiaka NPUBMEYEHUA creuvanusvpoBaHHOW oOpraHusauun Lns
OCYLUECTBIEHNs]  AEATENbHOCTW, HanpaeneHHoW Ha obecneyeHne npoBeAeHuA
KanuTanbHoro pemMoHTa obllero umyllectBa B MHOrOKBapTUPHbIX AOMax, B Uensx
NOBbILLEHNS 3PDEKTUBHOCTM, PE3YNbTATUBHOCTY NPUBNEYEHNA NOAPAAHBIX OpraHu3aunii,
obecreyeHnsi MacHOCTM W NpPO3PaYHOCTM NPUBMEYEHUA NOAPAAHbLIX OpraHu3auuvi,
npefoTBPaLLEHNs KOppynuuu 1 Opyrux 3noynoTpebneHuid B npouecce npuBnevyeHus
NoApsAHLIX OpraHM3auuin nyTem npoBeAeHVs npeasapuTenbHoro otbopa noAapsAHbIX
opraHusauuii, popMUPOBaHNA peecTpa KBanuULMPOBaHHLIX NOAPSAHBIX OpraHn3aunii 1
NpOBEAEHNA 3aKynoK (TOProB) B LIENsX 3aknyeHus forosopa o6 okasaHuu ycnyr u (unu)
BbINOMHEHUWU paboT No KanuTanbHOMY PeMOHTY 0OLlero uMyLlecTsa B MHOrOKBapTMpHOM
JlOMe pernameHTUpoBaHo [2].

3aKkyno4yHas AOKYMEHTAUMA — 3TO KOMMMEKT [OKYMEHTOB, YCTaHaBMUBaLMX
TpeGoBaHus Kk kKaHauaaTam v NpegMeTy 3aKynku.

3akynoyHas [OKyMeHTauus AomkHa ObiTb AOCTyNHA B MOMHOM  obbeme
ANsi 03HAKOMMEHWs! B 3NEeKTPOHHOM BMAE Ha ouLManbHOM caiiTe U canTe 3neKTPOHHOM
nnoLwjagku.

KoHTpakTHas cuctema B chepe 3aKkyrnok OCHOBbIBAETCA Ha NPUHLMNAX OTKPLITOCTH,
NpO3payHOCTN MHOPMaLUUN O KOHTPAKTHOW cucTeme B cdepe 3akynok, obecneyeHuns
KOHKYPEHLMKN, NpodheccuoHanuama 3akasqnkos, CTUMYNMPOBaHUA WHHOBALMA, eAUHCTBa
KOHTPaKTHOM CUCTEMbl B cdepe 3aKkyrnoK, OTBETCTBEHHOCTM 3a pe3ynbTaTUBHOCTb
obecneyeHusi  rOCyAapCTBEHHbIX W MYHULUMNAnbHbIX  HYXA,  3(PEKTUBHOCTM
OCYLLECTBMNEHUS 3aKyrMoOK.

5.1 OcHOBHOE cofepXaHue 3aKyno4HON AOKYMEHTaLUuu

5.1.1 U3BeLLeHne 0 NPOBEAEHNIN 3aKy MKW BKIOYAET cneayloune KOMNOHEeHTbI:

- 0OLKMe NONOXEeHUS,

- MHOPMALIMOHHYIO KapTy (cofepallylo MAEHTUUKALUOHHBIN HoMep 1 npeaMeT

3NEeKTPOHHOro aykuuoHa; nonHoe HaumeHoBaHue, agpec 3akasdika u agpec 3NEKTPOHHOW
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noyTbl, HOMep TenedoHa 3akas3yuka, oduuManbHbIA CaiWT M afgpec caiTa onepatopa
3NEKTPOHHOW NNOLLAAKM, MECTO, CPOKW OKa3aHus YCnyr u (unu) BbiNonHeHus pabdot u
YCrIOBMA ONnaThl; HaYanbHyl (MakcuManbHyi0) LieHy AoroBopa; pasmep obecneveHus
3afBKW Ha ydyacTMe B 9NEKTPOHHOM ayKUMOHe; pasmep obecneyeHns MCnonHeHus
0653aTeNLCTE NO AOrOBOPY, BEMUYUHY CHWXKEHUS HavanbHOW (MakcumarbHOW) LeHb
Aorosopa);

- CBEIEHNA 0 AOKYMEHTAaLMM 3aKyno4Hon npoueaypbl;

- Tpe6GoBaHMsA K COAEPXXaHUIO U COCTaBy 3asBKW Ha y4acTue B 3aKymnke;

- NOPAAOK NoAayYn, 0T3blBa U BHECEHWUS M3MEHEHWI B 3a8BKM (CoAepXaluunid aaTty v
BPEMS OKOHYaHWS CPOKa NOAAYM 3asiBOK Ha yyacTue B 3NEKTPOHHOM ayKLIMOHE);

- NOPAAOK PacCMOTPEHUS NOJAHHLIX 3aABOK (CoaepXaluui faTy OKOHYaHWSA Cpoka
paccMOTPEHWs 3asiBOK Ha y4acTue B 3MEeKTPOHHOM ayKLWOHE);

- NOPAAOK NPOBeAEeHUA KOHKYPEHTHOW npoueaypbl (coaepXxalymin faty nposeaeHns
3MNEeKTPOHHOrO ayKLMOoHa);

- NOPAAOK 3aKN0YEHUA [0roBopa,

- UHCTPYKLMIO NO 3anONHEHNIO 3asABKM.

5.1.2 O6ocHoBaHve HMLL] / agpecHbiii nepeyeHb u npoTokon pacyeta HMUZ B
MHOrOKBapTUPHbIX AOMaX BKIIOYAOT:

- meTop u cnocob onpepenexna HML;

- nepeyeHb aApecoB C yka3aHueM HeobXoANMbIX BUOB OKa3biBaeMbIX yCryr 1 (M)
BbINOMHAEMbIX paboT, C NpeAenbHO A0MYCTUMOWN LIEHON UX BbINONTHEHUS:

- UICTOYHUK (PbMHAHCUPOBaHUA.

5.1.3 MNpoekT goroBopa AOMKEH COAEpXKaTb:

- NpegMeT AoroBopa,;

- YCNOBWUSI UICNONMHEHNA [0roBOpPa,;

- NOPAAOK NPUEMKM U onnaThl;

- CPOK BbINOMHeHUsi paboT no AoroBopy;

- npasa 1 0653aHHOCTN CTOPOH,;

- OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH;

- rapaHTUiiHble 06s3aTenbLCTBa,

- NOPAAOK pacToOpXeHUa [oroeopa.

5.1.4 TexHnueckoe 3apaHue (3afaaHue Ha npoeKTUpoBaHue)

T3 (pekomeHpyemas copma — 'I'_'Ipwnomel-me A) npeacTtaBnsieT coboit CXOAHbLIN
TEXHUYECKNA AOKYMEHT Ans pa3paboTkM NpOEeKTHOW [AOKYMeHTauuu Ha KanuTanbHbIA

PEMOHT, yCTaHaBnMBaloLLmiA TpeboBaHNA K Heil, a Tawke TpeboBaHusa K obbemy, cpokam

8





NCTP —2025

npoeeneHns paboTbl U hopme NpeacTaBNeHns pesynbTaTos.

5.2 OCHOBHbIE AOKYMEHTbI 3aKyNno4HOro npouecca

a) YTBEpXAEHHbI NPOEKT 3aKyNoYHOW [OKYMEHTALMN — KOMNNEKT AOKYMEHTOB Ans
KOHKPETHbIX TOProB, CChOPMUPOBAHHbIA 3aKa34MKOM B COOTBETCTBUM C 3aKOHOAATENECTBOM
¥ NONOXEHWEM O 3aKymnKax.

6) Mpukasbl U pernameHTbl 3aka34ynka 0 3aKynovHbIX KOMUCCUAX.

6 TpeboBaHuA K cOCTaBy pa3fenoB TEXHUYECKOro 3adaHus
(3amaHuA Ha NpOeKTUpOBaHMe) Ha pa3paboTKy NPOEKTHOU AOKYMEHTaL UK

no 3ameHe nudra

6.1 HaumeHoBaHue U agpec obbekTa

YKa3sblBaldT HaMMeHOBaHWE W agpec (MecTononoXeHue) obbekTa, Ha KOTOPOM
NnpousBoAWTCS 3aMeHa nudTa

6.2 OCHOBHbIE TEXHUKO-3KOHOMMYECKMUe NnokasaTenu obbekta obcnenoBaHus
M NPOEeKTUPOBaHUA

YKasaHHbIA pasgen BKIoYaeT crneayowmne AaHHbIe:

- roa noctpoukn MKZ,;

- TUN NUPTOBOW LLIAXTHI;

- 3TaXHOCTb;

- roQl BBOAA NUdTa B 3KCnnyatauuio;

- KONUYECTBO OCTaHOBOK,;

- perucTpaunoHHbIA HOMEP;

- TMN NUAPTa;

- AaTy U3roTOBNEHUS,

- 3aBO[CKON HOMEP;

- OCHOBHbIE TEXHWYECKME XapaKTepWUCTUKN NUMTOB (rpy30NnoAbEMHOCTb, CKOPOCTb
noabemMa, mMakcumarbHas BbiCOTa noabema W Haubonbllee KONW4ecTBO OCTaHOBOK, a
TaKkke TUN MaLUMHHOTO OTAENEHUS).

6.3 OcHOBaHUWe ANA NPOEKTUPOBaHMUA

OCHOBaHvWeM ANs NpPoOeKTMpoBaHMs MoryT ObiTb nporpamma (deaepanbHas,
pernoHanbHas, MyHULWnanbHas, BEeJOMCTBEHHas), HOPMAaTWBHO-NPaBOBOW akT opraHa
WCNONMHUTENLHOW BNacTu Ha deaepanbHOM UNyM permoHanbHOM ypOBHE, MyHuuunanureTa
(ykas, pacnopskeHune, NocTaHOBINEHNE).

JloroBop Mexay NPOEKTHOW opraHv3aumen 1 3aKa3ymkoM He IBNAETCA OCHOBaHUEM
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ANst NPOEKTUPOBaHUA.

6.4 3aKa3umk

YKa3blBaloT NONHOE HaMMEHOBaHWE opraHu3auuu.

6.5 Bua peMOHTHbIX pa6oT

YKa3sbiBaloT BUAbI NNaHupyembix paboT.

6.6 UcTouyHUK hMHAHCUPOBaHUA

YKa3blBalOT WCTOMHUK AEHEeXHbIX cpeAcTB (cobcTBeHHble cpeacTBa/bloapKeTHbIe
cpencTea), obecneunBatoLwmii onnaty pador.

6.7 UcxoaHo-pa3speluMTenbHas AOKYMEHTauus, nepeaaBaemMas noapsaavmky

TexHW4eCcKVin 3aKa3uuK nepeaaeT noapaavmky T3 Ha NpoeKTUpoBaHue.

6.8 Tpe6oBaHUA K COCTaBy pa3fernioB NMPOEKTHOW AOKYMEHTauuu no 3ameHe
nudpra.

MpeaycmaTpuBaloT COCTaB pas3feniosB NPOEKTHOM AOKYMEHTaLun B COOTBETCTBUMN C
[4].

6.8.1. Paspen 1 «lMNoAcHuTenbHas 3annucka» AOMKEH BKNOYaATb:

a) peKBN3nTbl JOKYMEHTOB, HA OCHOBaHUK KOTOPOTrO MPUHATO peLleHne O NOAroToBke
NPOEKTHOW AOKYMEHTaLuw,

6) MCXooHble OaHHble W YCNoBWS ANA NOArOTOBKW MPOEKTHOW AOKYMEHTauuu Ha
0OBLEKT KanUTanbLHOro CTPOMTENLCTBA:

3a/laHne Ha NpoeKTUpPOBaHWe, B Criy4Yae NoAroTOBKW MPOEKTHOW AOKYMEHTauuWU Ha
OCHOBaHUW A0OroBopa;

B) TEXHUKO-3KOHOMMUYECKME nokasaTenu obbekTa;

r) CBEAEHWS O KOMMbIOTEPHbIX MNporpamMmax, KOTOpble WCMnoNnb30oBanuce npu
BbINOMHEHWUN PacYeTOB KOHCTPYKTUBHbIX 311EMEHTOB 3aHUI, CTDOEHNIA U COOPYXXEHNIA;

[l) NnepeyeHb OOKYMEHTOB MO CTaHAapTW3auuu, UCMonb3yemblX MOMHOCTbIO MK
YyaCTMYHO Ha [06POBOMLHOM OCHOBE Ans cobnogeHws TpeboBaHWii TEXHUYECKUX
pernaMeHToB (M3 4ucna [AOKYMEHTOB MO CTaHAApTU3auMKW, BKMIOYEHHbIX B NEpeyHu
nokymeHToB B obnacTu craHgaptusauuu, B pesynbTaTte MPUMEHEHUs KOTOpbIX Ha
nobposonbHo ocHoBe obecneunBaeTcs cobniogeHne TpeboBaHUN  TEXHUYECKWX
pernaMeHToB).

6.8.2 Pasgen 2 «Cxema nnaHMpoOBOYHOW OpraH13aLum 3eMenbHOro yyactka» — He
TpebyeTcs.

6.8.3 Pazpen 3 «O6beMHO-NMaHMPOBOYHbIE WU apPXUTEKTYPHbIE peLUeHUs» — He
TpebyeTcs.

6.8.4 Paspen 4 «KOHCTPYKTUBHbIE peLUeHUA» AOMKEH BKNIOYaTb.
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TeKcTOBYIO 4YacTb, BKIIOYAKOLLYIO:

a) onucaHme U ODOCHOBAHWE KOHCTPYKTMBHbBIX PELUEHWA 30aHUA WU COOPYXEHWA
(NMpTOBBIX LWAXT, MALLMHHBIX NOMELLEeHUN);

6) onucaHMe n 0OOCHOBaHWE TEXHUYECKUX pelueHuid, obecneumnsaloLnx
Heo6X0AMMYI0 NPOYHOCTL, YCTOWYMBOCTb, MPOCTPAHCTBEHHYIO HEN3MEHAEMOCTb UG TOBbIX
LWAXT M MaLUWHHbIX MOMELLUEHUW, a TakkKe UX OTAErbHbIX KOHCTPYKTUBHbLIX 3MEMEHTOB,
y3noB, AeTanew (3aknagHble Aetanu, NpoTMBoBechkl, Oydepsbi);

B) 060CHOBaHUE NPOEKTHbIX PELLEeHU A U MeponpuATUiA, obecnevnsatoLLux:

- CHWXXEHME Wwyma u Bubpauui,

- NOXapHYyo Be3onacHoCTb;

r) pacuyeT pUckoB (Npu HeobXxoanuMocCTHh).

padhmnyeckKyto YacTb, BKNHOYAKOLLYHO:

a) yepTexu (parMEHTOB NNaHoB W paspes3os, Tpedywwux AeTanbHoro
n3obpaxeHus;

6) cxembl KapKacoB W y3r0B CTPOUTENbHbLIX KOHCTPYKLINA;

B) NNaHbl NepeKpbITUiA (NpU HeobXoaNMOCTH).

6.8.5 Pasgen 5 «CeeaeHna 06 uHxeHepHOM obopyaoBaHUK, O CETAX UHXEHEPHO-
TexHuyeckoro obecneyveHusi, nNepeyYeHb  WHXEHEPHO-TEXHUYECKUX  MEPONpUSATUN,
cofiepxXaHne TeXHONOMMYECKUX peLLeHnA» JOMKEH BKMYaTh:

a) pasgen «BblHOC (3aWwmTa) MHXEHEPHbIX CETEN, NPOXOASALLMX B 30HE NPON3BOACTBA
paboT No KanuTarbHOMy PEMOHTY (3ameHe) nudTosoro obopypoBaHus» B obbeme,
[OCTAaTOMHOM [Ans Npon3BoacTea paboT no 3ameHe N ToBOro 060pyAOBaHUS,

6) nogpasgen «Cuctema anekTpocHabxeHus» B obObeme, [OCTAaTOMHOM AnA
npomssoacTea paboT no 3ameHe nudToBoro obopyaoBaHus (coaepxaHue, oblyve
yKasaHus, Cxema anekTpuyeckas);

B) noapasfen «CeTun cBszau» B 06beMe, AOCTAaTOMHOM ANs npoussoacTea paboT no
3ameHe nudToBoro obopyaoBaHUA (codepxaHue, nepevyeHb MEpONnpUATUA Mo
NOAKNIOYEHNIO HOBOTO NUEPTOBOrO 060pPYAOBaHUsA K 06beaANHEHHOW AUCneTYepCKon CBA3N)

6.8.6 Pasnen 6 «TexHonornyeckue peweHus» — He Tpebyetcs.

6.8.7 Paspen 7 «[1poekT opraHvM3auum KanutanbHOro peMoHTa» AOSMKeH BKoYaTh!

TeKCTOBYIO 4acCTb, BKIOYAKOLLYIO:

a) aHHble O YMCNEHHOCTU paboTHUKOB Ha OObLEKTe M UX NPOEecCcUOHanbHo-
KBanuuKaLMoOHHOM cocTaBe, Yucne paboumx MecT U Apyrie AaHHble, YCTaHOBMEHHbIe
3afjlaHMeM Ha NpoeKTUpoBaHKe,

6) nepeyeHb BWOOB CTPOUTENbHBLIX W MOHTaXHbIX pPaboT, OTBETCTBEHHbIX
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KOHCTPYKLIMA, Y4acTKOB CeTeill WHXEHepHO-TeXHWU4YecKoro obecneyeHus, noanexatumx
OCBUOETENbCTBOBAHMIO C COCTaBMEHWEM COOTBETCTBYIOLUMX aKTOB MpUEMKM nepen
NPOW3BOACTBOM NOCNEAYOLWMX paboT U YCTPOWCTBOM NOCNEAYIOLNX KOHCTPYKLWIA;

B) TEXHOMOTMYECKYI0 NocnefoBaTenbHOCTb pabor;

r) o6ocHoBaHMe NOTPeBHOCTA B OCHOBHBIX CTPOUTESNbHbIX MalUKMHaX, MexaHusmax, a
TaloKe B 3NEeKTPUYECKOW IHEeprum,

n) ofocHoBaHWE pasmepoB W OCHALLEHWA Nowanok Ans  CcKinagvpoBaHWA
MaTepuanoB, KOHCTPYKUMWiA, o6opyaoBaHus, YKPYMHEHHbIX MoZyrnel W CTeHAoB Ans ux
cbopku. PellieHus nNo nepemeLLeHunto TsxenosecHoro HerabaputHoro obopyaoeaHus;

€) NnpeanoXxeHusa no obecneyeHnio KOHTPOSA Ka4ecTBa CTPOUTENbHbLIX U MOHTaXHbIX
paboT, a TaKke NOCTABMAEMbIX Ha NNOLAAKY U MOHTUPYEMbIX 060PYAOBaHUS, KOHCTPYKLWIA
1 maTepuanos,;

) nepedeHb TpeboBaHuii, KOTOpbIe AOMKHBI ObITh yUTEHbI B paboyen 4OKYMeHTaLu
B CBAI3W C NPUHATLIMW METOAAMMW MOHTaXa 0bopya0BaHuS;

3) nepeYeHb MeponpuUsATUA U NPOEKTHBLIX PELUeHU NO ONpeaeneHnio TEXHNYECKNX
CpefCcTB M MeToaoB paboTsl, 06ecneunBatoLmnX BbINOMNHEHWE HOPMaTUBHLIX TPEOOBaHWIA
oxpaHbl TpyAa;

1) ONUCaHUE NPOEKTHbIX PELLEHUI U MEPOMNPUSATUIA MO OXpaHe OKpyXaroLen cpefb
B Nepuog KanuTanbHOro PeMoHTa,

k) 060CHOBaHME NPUHATOW NPOACIDKUTENBHOCTU KanuTanbHOro peMOHTa;

) onNUcaHWe peLUeHniA No BbIBO3Y U YyTUNU3aLUMN OTXOAOB;

M) 060CHOBaHWE NPUHATON NPOACIMKUTENBHOCTU KanuTanbHOro PeMoHTa;

pachuyeckyto 4acTb, BKIIOYAIOLLYHO:

a) KaneHaapHbilii NnaH KanMTanbHOro PeMOHTa, BKIToYas NoAroToBUTENbHbIA Nepnos
(cpokm 1 nocnefoBaTeNbHOCTL KaNUTanbHOrO PEMOHTA);

6) CTpOUTENbHbIA NNaH NOAroTOBUTENbBHOIO U OCHOBHOrO nepuoja KanuTanbHOro
PEMOHTA C ONpeaeNieHeM MEeCT PacrofioKEHUs NOCTOAHHLIX W BPEMEHHbIX 3faHui u
COOPYXEHWIA, MECT pa3MeLleHus MMowafok W CKNafoB BPEMEHHOro CKaavpoBaHus
KOHCTPYKLWiA, U3genuin, matepnanoB n obopyaoBaHus;

6.8.8 Pasgen 8 «MeponpuaTua No OXpaHe OKpyXalolleh cpeabl» [OoMkKeH
copepxarb:

TeKCTOBYIO 4acTb, BKINOYAKOLLYIO:

a) MeponpusTMa no cOopy, HaKOMMEHWo, TPaHCMopTMpoBaHwio, obpaboTke,
yTUnM3aumnm, obesspexmnsaHmnio, pasMeLLeHNIo OTX0A0B NPOU3BOACTBA U NOTPeONeHus;

6) MeponpuaTAS N0  MWMHAMM3ALMM BO3HUKHOBEHWSI BO3MOXHbIX aBapUAHbIX

12





rCTP —2025

cuTyaumin Ha 06bekTe KanuTanbHOro CTPOMTENbCTBA U NOCNEACTBUIA UX BO3AENCTBUA Ha
3KOCUCTEMY PErMoHa,

B) MEPONPUATUS MO 3aLUMTe OT LUyMa TEPPUTOPUIM XUMON 3aCTPONKH, NpuneratoLlen
K TeppUTOPWUM, Ha KOTOPOW NpeanonaraeTca KanuTanbHbI PEMOHT 00bEeKTa KanuTanbHoro
cTpouTenbcTBa

6.8.9 Pasnen 9 «MeponpuaTus no obecneveHuto noxxapHoi 6e3onacHocTU» AOMKeH
copepxaTb:

a) onucaHne W O0OOCHOBaHWE MPUHATBLIX KOHCTPYKTUBHbIX U 0ObEemHo-
NAaHNPOBOYHBIX PELUEHWIA, CTENEHWN OTHECTOMKOCTM M Knacca KOHCTPYKTUBHOW NOXapHOM
OMacHOCTU CTPOUTENbHBLIX KOHCTPYKLWUNA;

6) onucaHne U 0b6ocHOBaHME NPOEKTHbIX peLleHni no obecneveHuio beaonacHocTu
noaei npy BO3HUKHOBEHUW noxapa.

6.8.10 Paspen 10 «TpebGoBanusi k obecneyeHuto GesonacHow 3kcnayaTauuu
06BEKTOB KanuTanbHOro CTpoUTENLCTBa» — He TpebyeTcs.

6.8.11 Pasgen 11 «MeponpusiTusi no obecneyeHnio 4ocTyna HBanuaoB K 0bbekTy
KanuTanbHOro CTPOUTENbLCTBa» AOIMKEH COAEpXKaTb:

a) nepeyeHb MeponpusTuiA no obecneveHno 4ocTyna NHBanuMAoB.,

6) 060CHOBAHWUE MPUHATBIX KOHCTPYKTUBHbLIX, OOBEMHO-NNAHUPOBOYHBIX U WHBIX
TEXHWYECKUX peLleHuii, obecneynsatoLmx besonacHoe nepemMeLleHne UHBanuaos;

B) B CMyyae Hamnuuusi TEXHUYECKOW BO3MOXHOCTM — nAns obecneveHus poctyna
WHBANWAOB — [OOMKHbI ObiTb 3anpoeKTUpOBaHbl MUHUMalbHbIE BHYTPEHHWE pa3Mepbl
kabuHbl nudpTa (1100x1400 mm) (LLXI). Mpu 3TOM MUHUManbHas WWPWUHA [BEPHOrO npoema
aomkHa bbiTb He meHee 800 MMm.

6.8.12 Pasgen 12 «CmeTHas [OOKyMEHTaUusi Ha BbiNonHeHne pabdboTt mno
KanuTanbHOMY PEMOHTY» [OMKEH BKIOYATb!

a) NoKanbHbI CMETHbIN pacyeT,

6) cBOAHbIA CMETHLIW pacyeT (Npu HeobxoaMMocTw);

B) CTOMMOCTb BO3BPaTHbIX Matepuarnos.

6.8.13 Paspen 13 «WHas p[okymeHTaums B cnydasx, npeaycMOTPEeHHbIX
3aKOHOZATeNbHbBIMM W WHbIMW  HOPMAaTWMBHbLIMW NpaBoBbIMM  aktamu  Poccuiickoi
denepaunm» QOMKEH BKOYaTh!

a) akT ob6cnenoBaHus;

6) BefjoMoCTb 06BEMOB paboT (AedekTHY0 BEAOMOCTb).

6.9 OcHoBHble TpeboBaHMA K CMETHOW AOKYMEHTAaLUKU Ha 3aMeHY NU(PTOBOro

obopynoBaHusa
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B pasgene TpeboBaHuUit K CMETHOW AOKYMEHTaLMN HE0bX0ANMO ykasaThb:

- TpeboBaHus 06 onpeaeneHnn CToMMocTy paboT ¢ obs3aTeNbHbIM NPUMEHEHeM
CMETHbIX HOPMAaTUBOB, CBEAEHWS O KOTOPbIX BKINIOYEHbI B (heaepanbHblii peecTp CMeTHbIX
HOPMAaTMBOB, N CMETHbIX LieH CTPOUTENbHbIX PECYPCOB;

- COCTaB CMETHOW [OKYMEeHTauuu,;

- TpeboBaHus kK opmMamM CMETHbIX PacYETOB,

- CMETHO-HOpMaTUBHyO 6asy, C NpUMEHEeHMeM KOTOpPOW COCTaBMSETCH CMeTHas
AOKYMeHTauus;

- HOPMAaTWBHO-NPABOBOW aKT, yTBEPXAAIOLLMIA NpeAenbHY CTOUMOCTb paboT.

6.10 OcHOBHaA HOpPMaTUBHasA [AOKyMEeHTauus no paspaboTke CMeTHOW
AOKYyMeHTauuu

YKa3blBaloT HOPMaTUBHYIO AOKYMEHTaLMIO B COOTBETCTBUW C NPUMEHSAEMON CMETHO-
HoOpMaTuBHON 6a3on.

6.11 Tpe6oBaHus O NopsAke NpoBedeHUA COrnacoBaHUW C BeJOMCTBaMMU U
OopraHusaumaMm

Yka3biBaloT NOPAA0K NPOBEAEHNSA COrnacoBaHWi, B COOTBETCTBUM C pErMOHalNbHbIMK
TpeboBaHUAMMU.

6.12 Ocobbie ycnoBusA

YkasblBalT TpeboBaHMA 3aKkasuumka C y4eTom TexHudeckux ocoberHocTein MK/,

Mpyw 3ameHe NUATOB B CYLUECTBYIOLIMX 3AAHUSX AOMKHbI ObiTh BbINOSHEHbI 06LLVe
TpeboeaHus 6esonacHoctu no FOCT 33984.1 n/unu cneunanbHble obwwme TpeboBaHua no
FOCT 34581.
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MpunoxexHue A

(pekomeHayemoe)
®dopMa TeXHUYEeCKoro 3afaHua (3afaHua Ha NPoeKTMpoBaHue)
Ha NpoeKTUpoBaHue 3aMeHbl NUdpTOB

Mpunoxenue Ne _ k loroeopy

Howmep

HaumeHoBaHue

OnucaHue

HaumeHoBaHue n agpec obbekTa

OCHOBHbIE TEXHUKO-3KOHOMUYECKNE
nokasaTenu o6bekra obcrnegosaHna
W NPOEKTUPOBaHMS

OcHoBaHWe ANs NPOEKTVPOBaHMSA

3aKkasuumk

Bua pemMoHTHbIX paboT

WcTouHuK hmHaHcMpoBaHua

Cpok BbinonHeHus pabot

@ ~N O O A W

CocTaB UCXOAHO-pa3peLLnTenbHOMN
[AOKYMEHTaLMK, NepefiaBaeMoit NoapaadnKY

TpeGoBaHus K cocTaBy pa3feroB NPOEeKTHON
[AOKYMEHTauum no 3ameHe nugra

10

OcHoBHas HopMmaTuMBHaA AOKyMeHTauus
no pa3paboTke NPOEKTHOW AOKYMEHTaLuK
no 3ameHe nudTa

11

OcHoBHble TpeGoBaHUs K CMETHOM
[OKYMEHTaLWUW Ha 3amMmeHy NUTOBOro
obopynoBaHus

12

OcHOBHasA HOpMaTWBHas LOKYMEHTauus
no pa3paboTke CMETHOI AOKYMEHTaUuu

13

TpeboBaHuA

0 nopsake NPoBEAEHUA COrnacoBaHum
C BeJoMCTBaMu

1 opraHn3aunsamu

14

Ocobble ycnosus
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Bubnuorpadun
TP TC 011/2011 TexHuyeckuit pernameHT TamoxeHHoro cot3sa JBeaonaCHocrb
nngToBy ) ‘
MocTtaxoenexue Mpasutenscrea Poccuitickon Pepepavum ot 1 uona 2016 r. Ne 615
«O nopsiake NpvBEYeHVs NOAPALHLIX OpPraHU3auuii Ana okasaHua ycnyr u (unw)
BbINOMHEHNs paboT no KanuTanbHOMY PemMoHTy oflero wumyllectsa B
MHOrOKBapTUPHOM AOMe, NopaAKe OCYLUECTBNEHUs 3aKyrnok ToBapos, pabor, ycnyr
B UEnAX BbINOMHEHUA (YHKUMIA  Cchneuuanv3vpoBaHHOW  HEeKOMMep4ecKon
opraHu3aumn, OCyLLUECTBAIOLEN AEeATENbHOCTb, HaNpaBneHHyl Ha obecneyeHne
NPoBEAEHNs KanuTanbHOrO pemMoHTa OOLIero uMmyLlectsa B MHOMOKBapTUPHbIX
JOMax, O MopsaKe OCYLUECTBMNEHUS Cneunanns3mpoBaHHON HEKOMMepYecKon
opraHu3auven, ocyLIECTBNAIOEN AEATENbHOCTb, HanpaBneHHyo Ha obecneyeHve
NPOBEAEHUA KanuTanbHOro pemMoHTa obLlero umyulecTtsa B MHOMOKBapTUPHbIX
JoMax, 3aKynkM ToBapoB (MaTepuanos W obOopynoBaHuWA, B TOM 4ucne
BbICOKOTEXHOMOrMYHOro 060pyAoBaHNUsA), HEOOXOAUMbIX ANA OKa3aHUA ycnyr v (Mnu)
BbiNONHEeHMss paboT no KanuTanbHOMY pPEeMOHTYy obulero uMyllecTBa B
MHOrOKBapTUPHOM [OME, U peanusauun 3aKynseHHbIX U He UCMNONb30BaHHbBIX Ha
npoBeeHne KanuTanbHOro pemoHTa obLLero MMyLecTsa B MHOroKBapTUPHOM flomMe
ToBapoB (MaTepuanoB M obopyAoBaHUA, B TOM YWUCNE BbICOKOTEXHOMOTUYHOIO
obopyaosaHusa)»
®epepanbHblii 3akoH oT 5 anpenst 2013 r. Ne 44-®3 «O KOHTpaKTHOW cucteme B
cchepe 3aKynok ToBapoB, paboT, ycnyr ans obecnedyeHus rocyfapcTBEeHHbIX U
MYHMLMMNANbHbIX HYXA»
MocTaHoBnenue MNpasuTtenscrea Poccuiickoi ®enepaunn ot 16 cespans 2008 r.
Ne 87 «O cocTaBe pasfenoB MNPOEKTHOW AOKYMEHTauunm u TpeboBaHusX K ux

cogepXXaHuw»
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KnioyeBbie cnoea:. NpoBefeHWe 3akynok, KanuTanbHbIV pPEMOHT, TexHu4ecKkoe 3apjaHwe

(3apaHue Ha NPOeKTUPOBaHMe) Ha pa3paboTKy NPOEKTHON AOKYMEHTaLuUu

A.N. MamoHoBa

PykoBoauTens paspaboTku ///F /
2 N /
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NMpeaucnosue

1 PA3PABOTAH Accouunauunein permoHanbHbIX ONepaTopoB KanutanbHOro peMoHTa

MHoroksapTupHbix gomoe (APOKP)

2 BHECEH TexHuyeckum komutetom no craHgaptusauum TK 393  «Ycnyru
(paboTbl, npoueccbl) B cepe MKUNULLHO-KOMMYHarnbHOro X03aicTBa U hopmMmnpoBaHuA

KOMOPTHOWN ropoAcKon cpeabl»

3 YTBEPXIEH W BBEJEH B IENCTBWE lMpukasom denepanbHOro areHTcTBa
Nno TEXHUYECKOMY pPerynmpoBaHUo N METPONOrMN OT « _ » 2025r.Ne -cT

4 BBEJEH BINEPBbIE

lpasuna rnpumeHeHusi Hacmoswe20 cmaHlapma ycmaHossieHbl 8 cmambee 26
®edepanbHo20 3akoHa om 29 uwHA 2015 2. Ne 162-®3 «O cmaHOapmusayuu e
Poccutickol ®edepayuu». MHgpopmayusi 06 uaMeHeHuUssXx K Hacmosiwemy cmaHdapmy
nybnukyemcss 8 exe200HOM (Mo cocmosiHulo Ha 1 sAHeapss mekyweao eoda)
UHghopmayuoHHOM ykazamerne «HauyuoHanbHbie cmaHlapmel», a oghuyuaneHbill mekem
U3MEeHeHUl U rofnpasok — 8 EeXeMecs4YHOM UHGOPMaUUOHHOM yKasamerne
«HayuoHanbHblie cmaHOapmbi». B cnyyae nepecmompa (3aMeHbl) UU  OMMEHb!
Hacmosiwezo cmaHOapma coomeemcmsyiowee ysedommneHue bydem onybrukosaHo 8
bnuxadwem ebinycke exXemMecsiHHo20 UHEOPMaUUOHHO20 yKkalamensi «HauyuoHasnbHbie
cmaHOapmsbl». Coomeemcmeyowiass  uHgopmayus, yeedoMreHue U  meKcmabl
pasmewjaromecsa makxe 6 UH@OpMayuoHHol cucmeme obuwie20 Monb3oeaHus — Ha
ochuyuansHom caime ®edepanibHO20 a2eHmMemea o MEXHUYECKOMY pezynuposaHuro u

memponoauu e cemu MHmepHem (www.rst.gov.ru)

© Odbopmnenune. PIBY «UHCTUTYT cTaHgapTu3auumy», 2025

Hactoswwmin craHgapT He MoXeT ObiTb NONMHOCTLIO UMM YAaCTUMHO BOCMPOU3BELEH,
TUPaXWpoBaH W pacnpocTpaHeH B KayecTBe oduumanbHoro usgaHua 6es paspelueHus
depepalnbHOro areHTCTBa No TEXHUYECKOMY PeryniMpoBaHuio 1 METPONoruu
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BBeneHue
HacToswmin ctaHgapT paspabotaH B LUensix cTaHgapTU3auuu nepevHs M coctasa
paboT no 3ameHe NUQTOB W NOATOTOBKA MPOEKTHOW AOKYMEHTALUMU B MHOTOKBapTUPHbIX
fomax ana obecneyvyeHusi Ka4ecTBEHHOro BbiNONHeHWs TpeboBaHuit [1] u ycTaHaBnuBaeT
obuune TpeboBaHWA 1 eanHbIN NOPAAOK BbINONHEHUS paboT No NPOEKTUPOBAHMIO U 3aMEHE

nTOB B MHOTOKBaPTUPHBIX AOMAaX.





HAUMOHANBbHbLIN CTAHOAPT POCCUANCKOWN ®EOEPALUM

CUCTEMA OOKYMEHTALMX OnNA NPOBEOEHWUA 3AKYNOK
Nno KANMUTANNbHOMY PEMOHTY MHOINOKBAPTUPHBIX J:IOMOIEIl|
OcHoBHble TpeboBaHMA K TeXHUYECKOMY 3aaHUI0 Ha NpoBeaeHne paﬁof{ﬁahwra bHOMY PEMOHTY
MHOTOKBapTUPHLIX AOMOB NPU 3aKNK4YeHWM 4OroOBOPa Ha OKasaHWe ycnyr
¥ (Mnu) BeinonHeHue padboT no s3ameHe nugpToB

Documentation system for procurement of major repairs of apartment buildings.
The main requirements for the terms of reference for carrying out major repairs of apartment buildings at the
conclusion of a contract for the provision of services and (or) the performance of work on the replacement of
elevators

[Narta BBegeHna — 2026—01—01

1 Obnactb npuMeHeHusA

Hactoswmii ctaHgapT ycTtaHaBnvMBaeT OCHOBHble TpeboBaHUA K TEXHUYECKOMY
3afaHuio Ha nNpoBefeHne paboT No KanuTanbHOMY PEMOHTY MHOrOKBapTUPHBLIX JOMOB Mpu
3aKnYeHWn AoroBopa Ha okasaHue ycnyr v (unu) BeinonHeHne paboT no sameHe nUToB.,
T.e. TpeboBaHusa K paboTam AnA BKMNIOYEHWSA B COCTaB TEXHUYECKOrO 3afaHus, TpeboBaHus
K COAepXaHWio, MW3NOoXeHUo, OodOpPMNEeHUo, MNOPAAKY COrNacoBaHUA, YTBEPXAEHUS
TEXHUYECKOrO 3afaHusi Ha BbiNONHEHWE paboT no 3amMeHe NUGTOB B MHOIOKBapPTUPHbLIX
Aomax.

TpeboBaHus HacTosiLlero craHgapTa He pacnpocTpaHarTcs Ha paboTbl no
PEKOHCTPYKUMK, pecTaBpauuv W HOBOMY CTPOWUTENLCTBY, Ha OOBLEKTbI KyNbTYPHOro
Hacneaus, paboTbl NO KOTOPbLIM BbINOMHATCA B paMkax TpeboBaHuil 3akoHo4aTeNbLCTBA
06 obbekTax KynbTYpHOro Hacneawust (NamATHUKAX WCTOPUM W KynbTypbl) HapopoB
Poccuiickon ®egepauyum.

HacTtoswui cTanpapT yctaHasnueaeT obwimne u getanbHble TpeboBaHusa k pabotam
LNSA BKINIOYEHUS B COCTaB TEXHUYECKOTO 3aflaHus, TPEOOBaHMA K COAEPKaHUIO, U3TOXKEHUIO,
ocbopmneHuno, nNOpAAKY COrNacoBaHWUs, YTBEPXKAEHWUS TEXHUYECKOro 3ajaHua Ha

BbiNOMHeHWe paboT no 3aMeHe NMUMTOB B MHOrOKBapTUPHbLIX AOMAaX.

2 HopmaTuBHbIE CCbINTKU

B HacToslem craHgapTe Mcnonb3oBaHbl HOPMAaTWUBHbIE CChbIKM Ha cnegylolime
AOKYMEHTBI:

FOCT 33605 Jlugptel. TepMuHbl M onpegenenuns

FOCT 33652—2019 (EN 81-70:2018) JludpTtel. CneumancHble TpeboBaHus
6e3onacHOCTU 1 JOCTYNHOCTU ANA MHBANWAOB U APYrMX MAnoMobunbHbIX rpynn HaceneHms

FOCT 34442—2018 (EN 81-73:2016) Jlucpthl. MNoxxapHas 6e3onacHocTb

CN 59.13330.2020 «CHwmI1 35-01-2001 [ocTynHOCTb 3OaHuii U coopy»(ennﬁ ans

ManomoBUmnbHbIX rpynn HaceneHus»

M3paHue opuumnanbHoe 1
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MpumevaHne — [Mpu NONb30OBAHMKN HACTOALWMM CTaHAAPTOM LenecoobpasHo NpoBepuTh
[NEWCTBUE CCbIMOYHbIX CTaHAAPTOB (CBOAOB NpaBun) B WHMOPMALUMOHHOW cucteme obLiero
nonb3oBaHMss — Ha oduumanbHoM caite ®defepanbHOro areHTCTBa Mo TEXHWUYECKOMY
PErynpoBaHUIO U METPONOruK B CETU MIHTEPHET 1N No eXXerogHoMy MHOPMaLMOHHOMY yKasaTernio
«HauvoHanbHble CTaH4apTbI», KOTOPbIA ONyGNMKOBaH MO COCTOAHWUIO Ha 1 AHBAPA TEKYLUero roaa, u
MO BbINYCKAM EXEMECAYHOro WHMOPMaLWMOHHOMO Yykasatensa «HauwoHanbHble cTaHgapTbl» 3a
TeKyLui rog. Ecnn 3ameHeH CCbiNOYHBIA AOKYMEHT, Ha KOTOPbIA AaHa HeAaTUPOBaHHas CCbiNka, TO
PEKOMEHOYETCH UCNONb30BaTh AEVCTBYIOLLYIO BEPCUIO 3TOTO JOKYMEHTA C Y4ETOM BCEX BHECEHHbIX B
AAHHYI0 BEPCUI0 M3MEHEHWIA. ECnn 3aMeHEeH CCbINoYHbIV JOKYMEHT, Ha KOTOPbIA AaHa AaTUpoBaHHas
CCbinKa, TO PEKOMEHOYETCA WCMONb30BaTb BEPCUIO 3TOr0 LOKYMEHTA C yKa3aHHbIM Bbille rofoM
yTBEPXAEHWA (NpuHATWA). Ecnu nocne yTBEpXOEHWS HACTOALEro CcraHgapTa B CCbUIOMHbIN
AOKYMEHT, Ha KOTOpbli AaHa OaTVpOBaHHas CCbiNka, BHECEHO W3MEHeHue, 3aTparvBaroLiee
MONOXeHWe, Ha KOTOpPOe AaHa CCbiNka, TO 3TO NOSMOXEHWE PEeKOMEHAyeTcs NpUMeHsTb 6e3 yyeTa
[aHHOro U3MeHeHUs. ECnn cCbiNoYHbIA JOKYMEHT OTMEHeH 6e3 3aMeHbl, TO NONoXKeHUe, B KOTOPOM

[laHa cCblfika Ha Hero, peKoMeHayeTCcA NPUMEHATb B YacTW, HE 3aTparvsarLLen 3Ty CCbIKY.

3 TepMuHbIl, onpeaeneHus U CoKpalleHus

3.1 B Hactoswem craHgapTe npumeHeHbl TepmuHbl no FOCT 33605, a Takke
crneayLme TEPMUHbI C COOTBETCTBYIOLLMMU ONpeaeneHnaMu:

3.4.1

BBog nudrta B 3kcnnyatauuto: [lokymeHTanbHO O OpMIeHHoe paspeLleHune
Bnagenoua nudra o Hayane Mcnornb3oBaHWA (CMOHTUMPOBAHHOIO, MOAEPHW3UPOBAHHOIO,
PEKOHCTPYUPOBAHHOI0) NUpTa NO Ha3HAYEHUIO

[FTOCT P 55969—2023, nyHkT 3.1]

3.1.2 Begywmn nudT: JlugT, M3 ynucna napel (rpynnel) NUGTOB, B LLAXTE KOTOPOro

NPONOXEHbI XryTbl YNPABNEHWUSA U YCTAHOBNEHbI MOCTbI BbI3OBOB.
MpuMeyaHue — 3ameHa BeayLlero nudTa npeaycMaTpUBaeTcs B NOCNeAHIon oYepeab.

3.1.3 3aBucumbin nudT: JludT, U3 yucna napel (rpynnsl) NudToB, HE obnagatoLmin

npv3Hakamu BegyLuero.

NMpumeyvyaHune — HasHadveHne NUATOB onpeaensieTcs B NPOLECcCe BbINONHEHWUS yCnyr no

pa3paboTke NPOEKTHON AOKYMEHTaLWKN Ha BbiNonHeHWe paboT no 3ameHe NudTos.
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3.14

3aMeHa nudra: YcrtaHoBka HOBOro nudToBoro obopyaoBaHUs B CTPOUTENbHYIO

4YacTb 34aHUA WU COOPYXEHUS B3aMEH HaxOAALEerocs B aKcnnyatauuu nudra, B TOM
4yucne Npu CoOXpaHeHWu HanpaenALLWNX U UX KpenmneHui.
[FOCT 33605—2021, pasgen 2, nyHKT 32]

MpumeyaHune — Bug paboTbl COOTBETCTBYET BUAY paboT, NOMMEHOBaHOMY B

noAnyHKTe B) NyHkTa 8 pasgena 2 [2].

3.1.5

Bnapeney nudra: CobCTBEHHUK (CODCTBEHHWUKW) 3[4aHMSA (COOPYXEHWs) Unu ero
4acTu, B KOTOPbIX HaxoguTca NUMT, a Takke YMNOMHOMOYEHHbIA B 3aKOHHOM Mopsiake
npeacrasuTenb cCOBCTBEHHUKOB NOMELLEHWA B MHOTOKBApPTUPHOM JOME, BriageoLmx UMn, Ha
npaBe obwiein gonesoi cOOCTBEHHOCTW, OpraHM3auuu, B XO3SINCTBEHHOM BeAEHUU WNn
onepaTUBHOM yNpaBreHWN KOTOPbIX HAXOAUTCA 3aHNe (COOPY>XEHMWE), KOTOPbIE NCMONb3YIOT
NUAT NO HA3HAYEHMIO U OPraHU30BbLIBAIOT €ro be3onacHylo akcnnyaTaumio.

[FOCT 33605—2021, pasgen 2, nyHkT 1]

3.1.6

MHOrokBapTupHbin gom; MK[: 3paHue, cocTosiee U3 AByx 1M Gonee kesapTup,
BKNovawowee B cebAa MMyLlecTBO, ykasaHHoe B nyHktax 1—3 vactu 1 crtatbu 36 [3].
MHOrokBapTUPHEIA OOM MOXET Talkke BKNoYaTb B ceba npuHagnexawme oTAenbHbIM
CcOOCTBEHHUKAM HEXUIbIE NOMELLEHUS U (MNKU) MALLMHO-MECTa, ABNAILLIUECH HEOTbEMMEMOMN
KOHCTPYKTUBHOM YacTbi0 TAKOro MHOrOKBapTUpPHOro Aoma.

[[3], nyHKT 6, cTaTbsa 15]

3.1.7 ncnonuutenbHaa AoKyMeHTauun: [lokyMeHTauus, cogepxallas martepuansl B
TEKCTOBOW W rpaduyeckon ¢opmax u oTobpaxaiowas daktuiyeckoe WCnonHeHne
PYHKLUMOHaNbHO-TEXHOMNOMMYECKNX, KOHCTPYKTUBHBIX, WHXEHEPHO-TEXHUYECKUX W WHbIX

PELLeHNA, coaepaLmxcsa B NPOEKTHOW AOKyMeHTauuu, paboyeit AOKYMeHTauuw.

3.1.8 npoekTHas pAoKyMeHTauus: [lokymeHTauus, cogepxawas marepuanbl B
TEKCTOBOW W rpadpuyeckoin cdopmax u (unu) B popme UHPOPMALMOHHOW MoAENn W
onpegensiowas apxMTeKTypHble, (YHKLWOHANbHO-TEXHONOrMYECKNE, KOHCTPYKTUBHBLIE W
WHXEHEepPHO-TeXHNYeCckne pelleHus ans obecneyvyeHust KanuTanbHOrO PeMOHTa OObLEKTOB

3
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KanuTanbHOro CTpoMTEeNnbLCTBA UNKW ero YacTteu.
3.1.9

KBanuuLUMpoBaHHbIA  NepcoHan: PaboTHukuy, nooTBEpAMBLUME  CBOM
KBanuukaumio B COOTBETCTBUMM C MPOGECCMOHANbHBIMU CTaHgapTamMu Wnu  Apyrumu
OOKYMEHTaMU, yCTaHaBNMBALWUMKN KBANUMUKALMOHHbIE XapaKTEPUCTUKWA ANSA BbiNONHEHUSA
COOTBETCTBYIOLLMUX paboT.

[FTOCT 33605—2021, pasgen 2, nyHKT 3]

3.1.10 o6bekT: OgnH NUdT, NOEHTUDULMPOBAHHLIN YHUKANbHBIM PErUCTPaLMOHHBLIM
HOMEpPOM B MHOrOKBapTUPHOM [OME MO KOHKpeTHOMYy agpecy, rge 6yaer npousseneH
PEMOHT (3ameHa, ModepHu3auus) nudTa, PEeMOHT NUGTOBON LWAXTbl, MaLUMHHOIO WU
BNoYHOro NoOMeLLEeHui.

3.1.11 noapaaHan opraHu3auusa (noapsaayuMk): McnonHutens komnnekca paboTt Ha
pa3paboTKy NPOEKTHON AOKYMEHTauuu U Ha 3aMeHy NUATOB, KOTOPbIA MOXET ABMATLCA
OOHOW KOMNaHWeW B cry4yae 3akfioYeHUs 3aka3yumkom ob6beauHEeHHOro [oroeopa Ha
yKa3saHHble BuAbl pabor.

3.1.12

cneunanuaupoBaHHasa opraHusauma: Opugudeckoe nUUO uNU UHOMBUAYanbHbIA
npeanpuHUMaTens, NpeaMeToM AeATENbHOCTU KOTOPbLIX ABMAETCA BbINOMHEHWE OAHOrO UIn
HECKONMbKUX BMAOB paboT npu OCYLUECTBNEHUA AESTENLHOCTU MO MOHTaXY, OEMOHTaXY,
aKcnnyaTtauum, B TOM Yucne obcnyKuBaHuio U pEMOHTY, 0O bEKTOB.

[FTOCT P 55969—2023, pasaen 3, nyHKT 3]

3.1.13 TexHuyeckoe 3apaHue; T3: [JOKYMEHT CO BCEMW €ro MNPUIOXEHUAMM,
OQHO3HAYyHO onpegenswownin TpeboBaHUA K BbINOMHEHUO paboT Ha obbekTax, BkN4as
TpeboBaHus no coctasy, o6bEMY, CpOKaM BbINONMHEHUA paboT, TpebosaHMA Nno cobnaeHno
HOPM W npaBun, YCTAHOBMNEHHbIX K NOPAOKY BbINONHEHUst paboT HOpMaTUBHO-NPaBOBLIMU
AOKYMEHTaMK, TEXHUYECKUMIN pernameHTaMmy 1 B3auMOoCBA3aHHbIMU C HUMW CTaH4APTaMM.

3.1.14 TexHUYecKoe 3aKNno4YeHMe 0 COCTOAHMMU KOHCTPYKUMUIA 30aHuA. 3aknioyeHne
Nno pesynbTaTaM WHXEeHEepHO-TEXHUYECKoro obcnefoBaHUsA CTPOUTENBHOW YacTu 30aHUA B
MecTe yCTaHOBKWU nudTa.

3.2 B HacTosLleM cTaHAapTe NPUMEHEHb! CreayloLmne CoKpaLLeHUs:

MK — MHOrokBapTUpHbIA 4OM;

HAOC — Hanor Ha no6aBneHHy0 CTOMMOCTb;

N[ — npoekTHas [OKYMeHTauus;






rocTtpP —2025

CWU3 — cpeactBa nHavBuayanbHOW 3almThl;

T3 — TexHu4Yeckoe 3afaHue.

4 TpeboBaHUA K coAepXKaHMIO TEXHUYECKOro 3aaHusA B 4acTHU o6 MX

TpeboBaHuM K pabotam, coctaBa paboT u ocpopMneHns ux pesynbLTaToB

4.1 O6wme TpeboBaHMA K paboTam, HeoOXoAUMbIE ANA BKIOYEHUS B COCTaB

TEeXHUYECKOro 3afgaHus

C uenbio obecneyeHnss hopmMUpoOBaHUA YHUULMPOBAHHOIO NoAxoAa K NoAroToBke
TpeboBaHWit JOKYMEeHTauuu AN BbiNONHEHWs paboT uenecoobpasHo BKM4YaTb B COCTaB
TEXHWYECKOro 3ajaHuss MUHUMarnbHbIe obume TpeboBaHNA K BbINONHEHWUIO paboT No 3ameHe
N TOB, PYKOBOACTBYACH A@HHLIM CTaHAaPTOM.

PaboTbl no 3ameHe nNMTOB JOMKEH NPON3BOANTL KBANUMUUMPOBaHHbIA NepcoHarn no
MOHTaXy NUTOB B COOTBETCTBMM C AOKYMEHTALUMEN NO MOHTaXy, coaepxallei ykasaHus
no cbopke, Hanaake u perynupoBke, a Takke B COOTBETCTBUM C NPOEKTHOW AOKYMEHTaLMe
No yCcTaHOBKe N Ta Ha OCHOBaHUK pa3paboTaHHOW NPOEKTHOW AOKYMEHTaLUWUKW, MHCTPYKLUIA
3aBofa-usrotosutens obopyaoBaHWA U B COOTBETCTBMM C YTOYHEHHbIM (Ha OCHOBaHWUK
NPOEKTHOW [AOKyMeHTauuu) rpacdukom npoussogctsa pabor no 3ameHe nUATOB,
ohopMneHHbIM (B Criydae ero YTOYHEeHWs)) JONONMHUTENbHBLIM COrnalleHneM K 4OroBOpy
nocne paspaboTkn NPOEKTHOW JOKYMEHTaLMN.

3ameHa nudgpToB npeactaeBnseTr coboil komnnekc paboT, KOTOpbIA BKNOYaeT
OCYLLECTBNEHWE [AEMOHTaXa W MOHTaxa nudTa, BbLINONHEHWE  COMYTCTBYOLLUX
CTPOUTENBLHO-OTAENOYHbIX N0 BUAaM U obbemam paboT cornacHo paspabotanHon N n
nyckoHanagodHblx pabor, paeknapvpoBaHwe nMGTOB W perucTpauuio  Aeknapauui,
ocopMmneHme WU nepegadvy 3aKasyuMky WM opraHu3auuu, OCYLUECTBNSIOWEN ynpasneHue
MHOTOKBAPTUPHbIM AOMOM, UCNONHUTENBHON U CONPOBOAUTENLHOW AOKYMEHTALMM.

[nsa BbinonHeHus Bcex BMAOB U o6bemoB paboT Ha obbekTe noApSAYMK OOSHKEH
obecneynTb Hanuyve HeobXOAUMMOro cocTaBa W KonuyecTBa nepcoHana. Bce pabotel
[OMKHbI  ObiTe  BbIMNOMHEHbI  KBANU(UUUPOBAHHLIM MNEPCOHANoM C HeobxoaMMbIMK
AonyckaMu U pa3peLueHaMin Ha MPoU3BoACTBO paborT.

MoapsauvK AOMmKeH NPeACTaBMTb 3aKasuuMKy CMMCOK MepcoHana, Y4acTBYIOLLEro B
npoussoactee paboT, B MOpsAKE W B CPOKW, COMMacoBaHHble ¢ 3akasvukom. [lpu
npuBNeYeHnm K BbiNoNHEHNo paboT MHOCTPaHHOW U MHOropoAHeN paboyelt Cunbl NOAPSAAYUK
obs3aH cobnioaatk ycTaHOBNEHHbIE HOpPMbI. MNoapaAYMK CBOMMM CUMTAMU U/WNK 3a CBOI cYET
opraHu3yeT exeAHEeBHYI0 AOCTaBKy NepcoHana K MecTy BbionHeHus paboT u obparHo.

Moppspunk obasaH KOHTponuWpoBaTb cobniofeHne CBOMM nepcoHanom TpebosaHuiA
o
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KOHTPONbHO-NPONYCKHOrO pexuMa, a Talke npaBuna TexHWkn 6e3onacHoCTu, NOXXapHOM
BbesonacHOCT, OXpaHbl TpyAa, YCTAHOBMEHHbIE B MNOMELWeHUsx (Ha TeppuTopumn)
BbinonHenus patdort [4], [5].

PaboTbl fomkeH BbINOMNHATL MOAPAAYMK B CPOKW, YCTAHOBIIEHHble rpaduKom
npoussoacTea paboT no aameHe nNUTOoB.

OuepegHoCcTb BbINOMHEHWs paboT no 3ameHe nUTOB B OAHOM NoAbE3ne
MHOrOKBapTUPHOro Aoma onpegenseTrca nocne paspaboTkM NPOEKTHOW OOKYMEHTauun u
onpegeneHns seayLuero U 3aaBucuMoro(bix) NMpTos B Nnpegenax obLero cpoka BbINoMHEHUs
paboT no noabesay, yCTaHOBNEHHOrO B rpachuke npovssoacTea pabor.

Moapag4YnK cBOMMK CUMaMm 1 3a CBOW CYET JOSMKEH 0BecneynTb MECTO BbiNOMHEHUSN
paboT BCeMM BMOAAMWU MaTepuanbHO-TEXHUYECKUX PECYpPCOB, HEODXOAUMBLIX ANA 3aMeHbl
nudpToB (uHcTpymeHT, CW3, wmaTepuanbl, pertanu, 3anacHble 4acTu, 3aroTOBKM,
KOMMNEKTyOWMNe 1 Apyrve WU3genuss OTPacnieBOro U MEXOTPacneBOro HasHayeHwus) B
COOTBETCTBUM C TEXHONOTMYECKOW NOCNeaoBaTeNbHOCTLIO0 paboT B CPOKM, YCTAHOBNEHHbIE
rpacukom npoussofcTBa paboT no 3ameHe NUPTOB, ABNAIOWMMCA NPUNOXKEHNEM K
[0roBopy.

He nosgHee Tpex pabounx pOHen nocne OTKpbiTMA paboT no obbekram
MHOrOKBapTUPHOIO AOMa Ha WH(OPMaLMOHHOM WMTE AoMa (NpU HanNuyuu) unu Ha
MH(OPMALMOHHBIX  WMTaxX NoAbe3noB Ooma  noapsayvnk  obssaH  yCTaHOBUTH
MHOPMALIMOHHBbIE CTEHAbI NO YTBEPXAEHHOMY 3aKa34yMKOM MakeTy C yKasaHWeM: BUOOB U
CPOKOB BbINOMHEHUA paboT, HaWMEeHOBaHUI 3akas3uyuka, MNoApPSAYMKA, OpraHusauuu,
OCYLLECTBNAIOLLEA CTPOUTENbHBIA KOHTPONb (ecnu npumeHumo), ®.1.0. npeacrasutenei
3aKkasuyuka, noapsAYvMKka, opraHusauuun, OCYLLECTBNSIOWENW CTPOUTENbHbLIA KOHTPOMb, WX
KOHTaKTHbIX TenedoHOoB, a Takke WH(OpPMaLMIO O TOM, B KaKOW CTPaxOBOW OpraHusaumu
3acTpaxoBaHa rpaaaHckasi OTBETCTBEHHOCTb NoAapsiAvMka nepes TPETbMMU Nuuamu, ¢
yKasaHueM HauMeHOBaHUS CTPaxXOBOW OpraHu3aumm, ee KOHTaKTHbIX TenedgoHoB, Homepa u
AaTbl BblAayn CTpaxoBOro nonuca.

[emoHTax nognexawjero 3sameHe nugtoBoro obopyaoBaHWUa NPOWM3BOAUTCA TOMbLKO
nocne nognucaHus akta nepepadn obbekta B paboTy M npegocTtaBneHUss NoApsAYUKOM
NOATBEPXKAEHUA HANUYUA U3rOTOBMEHHOro 0bopyaoBaHMA U BO3MOXHOCTW NOCTaBKW €ro K
MeCTy npou3BoacTea pabor.

PaboTbl, KOTOpble 4aCTUMHO WNU MOMHOCTBIO OyAyT CKPbITbI MPW MOCneayLmnx
paboTax, nognexart oCBUAETENbCTBOBAHUIO YNOMHOMOYEHHbLIM NPeACTaBUTENEM 3aKa34ymka
C COCTaBNEeHWEM aKTOB OCBUAETENbLCTBOBAHUA CKPbIThIX paboT. [Jo ocBuaeTENLCTBOBAHUS

CKPbITbIX pa60T 3aKa34yMkoMm nogpAnYvuKy 3anpeljaeTcs BbiMNOMHATL nNocneayLlive pa60'rb|.
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Ecnu 3akpbiTue paboT BbinonHeHo 6e3 NoATBEPKAEHUS 3aKa34yuka B criyyae, Korga oH
He Bbin MHOpPMUPOBaH 06 3TOM UM MHPOPMUPOBAH C ONO3A4aHUEM, TO NOAPRAYUK 06A3aH
no TpebGoBaHMIO 3aKa3yMKa 3a CBOW CYET BCKPbITb NMOOYI0 YacTb CKpbITbIX paboT cornacHo
YKa3aHuWI0 3aKa34yunka, a 3aTeM BOCCTAHOBUTL UX 3@ CBOI CYET.

[o oTkpbITMA paboT 3aKa3unk nepenaeT NoAPAAHUKY CrEYIOLLYI0 AOKYMEHTaUMIO Mo
Kaxaomy obbekTy:

- 00wwiA xypHan pabor;

- XypHan cneuuvanbHbix pabot (npu HeobxoanmocTw)

- XKypHan BXOAHOro KOHTPONA KayecTBa MNOCTYNalOLMX KOHCTPYKUMA, W3Oenuin
MaTepuanos.

YKasaHHyI0 OKyMeHTaLumio noapaaunk obasaH BecTu B npouecce BbiNonHeHus paboT
W NpeaoCcTaBnATb AOCTYN K AOKYMEHTaLMUN 3aKa3umKy.

MNoapaa4unk 0b6si3aH BECTU MO KaXAoMy OOBbEKTY XypHan BXOAHOIO KOHTPONS U NPUEMKU
npoayKkuun, u3genui, matepuanoB M KOHCTPyKUuMA. B TeveHwe paByx pabouux OHen c
MOMEHTa MOCTYNNEeHUA napTUKM maTepuanos, WU3Aenuini UNU KOHCTPYKUWA ans obbekTa
noApAAYUK OOMKEH yBEAOMUTb 3aKa3ynka v BHECTM COOTBETCTBYHOLUME AaHHbIE B XypHan.

3aka3yuK ocyLLeCTBNAET KOHTPOMb KavyecTBa U KONMYecTBa maTepuvanos, U3genuii v
KOHCTPYKUMA B COOTBETCTBUM C XYPHANoOM BXOAHOrO KOHTPOMS WM MPUEMKU MPOAYKLUK,
n3aenuin, MaTepuanos U KOHCTPYKLMIA, B TOM YACNE HanpaBnsieT NpUMeHsieMble MaTepuansi
Ha He3aBUCUMYIO 3KCMEepTU3y B MUCNbiTaTenbHylo nabopaTopuio, akKpeOuTOBaHHYK B
COOTBETCTBMM C 3akoHofAaTenbcTBOM Poccuiickon ®egepaunn. MNpu BbisBneHumn (cornacHo
3aKNI0YEHUI0 HE3aBUCUMOW 3KCNEPTU3bl) HECOOTBETCTBUS Ka4YeCcTBa MaTepurarnoB, U3genuin,
KOHCTPYKUWI pacxobl Mo UX 3aMeHe U KOMNEeHcaLMIio CTOMMOCTM 3KCNepTu3bl, NpoBeaeHHoM
3aKa34yuKoM, NPOU3BOANT NOAPSAHUK.

B cny4ae BbifiBNEHUs Hecornacus 3akas4mka co cpokamu atanos paboTt, ¢ o6bemamm
unun KkavecTesom paboT, ¢ 3anucamMu noapsaquka B obuiem xypHane paboT, 3akas3uuk Bnpase
3aHecTM B HUX paKTbl HEKA4YEeCTBEHHOro BbINOMHEHMA paboT, CPOKM U YCnoBUSA WX
yCTpaHeHus.

Moppspauvk  pomkeH obecneynTb BedeHME U XpaHEHWE  WUCMONHUTENbHOW
AOKYMEHTauuMM no Kaxaomy ODbLEeKTy B TeYeHMe Ccpoka BbiNONMHeHWs paboTt, a Takke
NpenocTaBnATb 3aka3yuky AONA KOHTPONsi BCe HeobxoauMmble 4YepTexu, cepTudukaThbl,
cBuaeTenbCcTBa, cneunguKalmm u uHble JOKYMEHTbI, HeoBxoauMbIe ANs KOHTPONS KavyecTBa
BbINOMHSAEMbIX paboT M KayecTBa NpUMEHSEMbIXx MaTepuanos. [Mogpsauvk pasmelyaeT
UCMNONHUTENbHYID [OOKYMEHTauut B WH(OPMALMOHHON CUCTEME 3aKkasduka (npu ee

Hanu4yum).
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B TeueHue Bcero nepuopa BbiNnonHeHWa paboT noapsaYMK COOCTBEHHbLIMU cuUnamm
n/vnn 3a cBoi cyeT obecnevmBaeT perynspHylo (He pexe pasa B Hepenw) ybopky mecTa
BbINONHEHUs paboT 1 BbIBO3 CTPOUTENBHOrO Mycopa, HaKoMNIEHHOro UM B X0A€e BbINOMHEHUS
pabor.

B cooteeTcTBUM C TpebOBaHNMAMW HOPMaTMBHO-NPABOBbLIX AOKYMEHTOB Ha OCHOBaHWUW
CODCTBEHHbIX  OOKa3aTenbCTB W MOMNOXWTENbHbLIX  PEe3ynbTaToB  TEXHUYECKOro
OCBMAETENbLCTBOBAHMA NoApaaYMK odopMnseT Aeknapauuio 0 COOTBETCTBUM nudTa B
cooTeeTcTBUMU ¢ TpeboBaHuamu FOCT P 34582 [1], [6].

Mo okoH4YaHuK BbinonHeHus paboT no 3ameHe NUATOB NOAPAAYMK CBOMMMU CUNaMKU U
3a CBOW CYET B TeyeHue naTh paboumx gHen ob6A3yeTcs BbIBE3TU NpUHAgnexawme emy
matepuanbl, NpUBNEYeHHbIe K BbIMNONHEHMIO paboT MalMHbl U MEexaHu3Mbl, W Apyroe
MUMYLLIECTBO.

B TeyeHune oaHoro paboyero AHA NOAPSAYUK MUCbMEHHO 00513aH M3BECTUTL 3akasyunka
W OO MOMyYeHWs OT HEero ykasaHui B NUCbMEHHON chopmMe NpuMocTaHoBUTbL paboTbl npwu
obHapyxeHuu cneayoLmx HeaoCTaTKoB:

- HEeBO3MOXHOCTW UCMOMb30BaHWA MPEAOCTaBNEHHOW 3aKa34YMKOM MPOEKTHOW
AOKyMeHTauuu 6e3 BHECEHUA B HEE AONOMHEHUN (M3MEHEHUI);

- BO3MOXHbIX HebnaronpusTHbIX ANs 3aKasyuka MOCNEeACTBWIA BbINOMHEHWSA €ro
yKkasaHui o cnocobe ucnonHenus pabor;

- WHbIX, HE 3aBUCALMX OT noppsayYMka OBCTOATENbCTB, YrpOXaloLWMX KadvecTBy
pe3ynbTaToB BbiNonHaemon paboTbl NMBO co3paromx HEBO3MOXHOCTb €€ 3aBepLUEHUS B
CPOK.

3akasunk B noboe Bpemss MoXeT noTpeboBaTb OT nNoApPAAYMKA MPUOCTAHOBKM
BbINONHeHUs1 paboT nonHocTbio NMB0 YacTUYHO (B TOM Yucne oTAenbHbIX BUAoB paboT nnbo
NPMMEHEHUs1 OTAENbHbIX BUAOB MaTepuanoB, KOHCTPYKUWA, oBopyanoBaHwusi, wsgenui).
TpeboBaHne O nNpPUOCTAHOBKE BbLINOMHEHMS paboT [OMKHO ObiTb NpPeabsBNEHO B
NMUCbMEHHOW hopMe C yKazaHWeM MPUYMH NPMOCTAHOBKM U CpPOKa €ro yAoBNEeTBOPEHUA
noapsAYUKOM.

Mogpsgumk o06s3aH  yCTpaHUTb NPWYMHBI NPUOCTAHOBKA B Npedenax CpoKoB
npouasoacTea paboT Ha obbekTe, yCcTaHOBMNEHHbIX rpadMkom npousBoacTea pabor.

Moapapumnk obssaH cBOMMM cunamy u/vnu 3a CBoW cyeT obecneynTb COXPaHHOCTb
mMaTepuanos, obopyAoBaHWUA, CTPOUTENBHOW TEXHWKW, MHCTPYMEHTOB, HEOOXOAUMbIX AnS
npou3soacTea paboT, B TeYeHWe cpoka AelCTBMS [OroBopa OO0 NPUEMKM OObeKTa B
yCTaHOBNEHHOM nopsaake.

Moapsauuk pomkeH obecneynTb 3aB03 MaTepuanoB U o6opyaoBaHUA B KONMUYECTBE,
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Heobxoaumom ans obecnevyeHns paboTbl 6e3 npocToes.

Mo okoH4YaHuK npoussoacTea paboT B COOTBETCTBUM C rpadMkom NpoussoacTBa paboT
no 3ameHe nUMTOB K AOroBOpy MOAPSOYUK HanpaBnsieT NUCbMEHHOE YyBeAOMNeHue
3aKas3unKky O roTOBHOCTM OObEeKTa K nepegadve nuly, OCYLIECTBNAKLWEMY ynpaBreHue
MHOrOKBapTUPHbIM  OOMOM, C MNPUMOXEHWEM KOMWA akra MOMHOro0 TeXHWYECKOro
OCBMAETENbCTBOBAHUA NUpTa U geknapauum o CooTBeTCTBMM nudTa, 0POPMNEHHbLIX B
YCTaHOBMNEHHOM MOpAJKe.

3aka3uyuk opraHu3oBbIBaeT MEPONPUATUA NO NPUEMKE BbINOMHEHHbIX paboT no 3ameHe
N TOB KOMUCCUEN NO NPUEMKE BbINOSTHEHHbIX paboT.

4.2 TpeboBaHuA K cocTaBy paboT ANA BKNHOYEHUA B TEXHUYECKOE 3a[aHMe Ha
BbiNoniHeHue paboTt no 3ameHe NMPTOB B MHOrOKBapTUPHOM OoMe

B cooTBeTCTBUM C pa3paboTaHHOW NPOEKTHON SOKYMEHTALMER COCTaB BbINOMHAEMbIX
noapsaYnkom pabot no sameHe nugptos B MK BknovaeT cneayowme MeponpusaTus:

- EMOHTaX umetoLerocs nugra;

- MEPOMNPUATUA NO 3aLyuTe OT Lyma 1 Bubpauum (npu HeobxoanmocTw),

- 3amMeHa [Bepeil MaWWHHOIO MNOMELLUEHUS COrMacHo NPOTUBOMOXAaPHbLIM
TpeboBaHuAM,;

- 3aMeHa MKOB B MaLLMHHOM MOMELLEHUU;

- YCTAHOBKA NNacTUH nopora ABepen WaxTbl M3 pucneHoro MeTannmyeckoro nucra
TONLUMHON He Bonee 3 MM, OKpaLLEHHOro B LBET obpamneHus ABepeit LWaxTbl;

- 3aMeHa OCBEeLLEeHUS B MALLMHHOM MOMELLEHUMN U LaxTe nugTa;

- MOHTaX N Ta C 3aMeHON HanpaBNALWMX U KPOHLUTEAHOB KabuWHbI, NPOTUBOBECA;

- AMarHocTukKa MeTannoKOHCTPYKLWIA HE3aMEHEHHbIX YacTen nudta n CTponTenbHON
YacTu nudpTa (LWaxTbl, 3aKknagHblx getanen) (ecnv npMMeHUMO);

- WHCTPpyMEeHTanbHas AuWarHoCcTUKa MEeTanfoOKOHCTPYKUMA NUATOB C KapKacHO-
NOABECHLIMM LUAXTaMW MO OKOHYaHWU CTPOUTENbHO-MOHTaXHbIX pPaboT ¢ BbINyCKOM
COOTBETCTBYIOLLErO 3aKMOYEHUS;

- YCTaHOBKaA BbI3bIBHOIO annapara B HOBOM TEXHOSIOrM4YecKoM OTBEPCTUM HA BbICOTE
He 6onee 0,85 + 1,1 M B cooTBeTCcTBUM C TpeboBaHuaMY nyHKTa 5.4.2.1 TOCT 33652—2019,
nyHkta 6.4.2 CIl 59.13330.2020 (npu ycTaHOBKE NapHbIX NUGTOB MOCNe YCTAHOBKM
nocnegHero nudta B nogbesge Aonyckaetcs B COOTBETCTBUM € nyHkTom 6.2.13 CI1
59.13330.2020, 3ameHMB BbI3bIBHOW annapaTt, COXpPaHWUTb CyLlEeCTBylOLlee MecTo
pacnonoXXeHnsa KHOMKK BbI30Ba UMK, AEMOHTUPOBAB CTapbIi BbI3LIBHOM annapar, BbIMONHUTb

HeobxoauMble CTPOUTENLHO-0TAEN0YHbIE paboThl N0 3a4enke OTBEPCTUS B COOTBETCTBUMN C
no’
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- NycKoHanago4Hble paboTol;

- ycTaHoBka obpamMneHuss B COOTBETCTBUM C TUNOM U pasMepoM NMPTOBON LLaXThl U1
BbINOMHEHWE CONYTCTBYIOLUX CTPOUTENBHO-OTAENOYHbIX paboT;

- B NnoAbesaax, rae yctaHoBneHbl naccaXxupckme nudTbl rpy3onogbeMHOCTB MEHeEE
630 kr n umeoLme npoem ,uaepeu WwaxTbl, He npesbiwarowmin 650 MM, npu Hanu4um
TEXHNYECKOW BO3MOXHOCTH, YBENUY HthrllpoeMl/,ElEsepem waxtbl 4o 700 mm unun 800 mm;

- MOHTaX NEeCTHUL, NPAMONMHENHbIX U KPUBONMUHENHBIX, NOXaPHbIX C OrpaXXaeHUEM;

- NpocTas MacnsHas okpacka cteH pasbeneHHbIM KONepoMm ¢ NoAroTOBKOW U OYUCTKOM
CTapoi Kpacku;

- NpocTan MacnsaHas oKpacka NnosioB C pac4UCTKON CTapon KpacKu;

- OKpallMBaHWEe paHee OKpaLLEHHbIX MOBEPXHOCTEN NOTONKOB BOLO3MYIbCUOHHLIMU
cocTaBamu,

- OKpacKa OrpyHTOBaHHbIX METaNIMYECKMX NOBEPXHOCTEN;

- nogknioyeHne nugtosoro obopynoBaHUA K OBYCTOPOHHEN NEeperoBOPHON CBA3MW,
cucTeme [UCMETYEepPCKOro KOHTPONA M CUCTEME MOXAPHOW CUrHanusauun (B cnyyae
OTCYTCTBUA CUCTEMbI MOXapPHOW CUrHanuMsauum B cOOTBETCTBUM ¢ TpebosaHuuamu MOCT
34442 Ha OCHOBHOM Ha3Ha4Ye€HHOM 3TaXe YCTaHOBKA PY4YHOro nepeknioyaTtens pexvma
paboTbl NUpTa B peXUM «noxxapHas OI'IaCHOCTb»)

- npu HeobxoaUMOCTU BKmoquM§7 B coctaB paboT 3ameHbl KabenbHOW nUHWUK
anekTpocHabxeHus nudTa OT rNaBHOro pacnpeaensiowero wwura (aanee — MPLL) ao mecta
pacnonoXXeHusi rNaBHOro BblKOYaTeNsa (BBOAHOMO YCTPOWCTBA) B MAlUMHHOM MOMELLEHUM;

- Npu HeobxogumocTu BkMoYeHne B cocTaB pabot npoknagku ot MPLY kabenbHoi
NWHUKN ANEeKTPONnUTaHWs pacnpeaenuTenbHOro LWWUTKa, YCTaHABMIMBAEMOro B MAaLLUMHHOM
MOMELLEHMMN U NUTAIOLLEro PO3ETOYHYIO CETb U CETb OCBELLUEHMA MALLUMHHOIO NOMELLIEHUS U
waxrtbl nudTa

- OCyllecTBNeHWe B COOTBETCTBMM C [AEWCTBYIOLUMM  3aKOHOAAaTenbCTBOM
AeKnapupoBaHua nudTa Ha OCHOBaHWW COOCTBEHHbLIX AOKa3aTeNbCTB WM [OKasaTenbCTB
aKKpeauTOBaHHOM UCMbITaTenbHoW nadopatopun (UeHTpa).

OQHOBPEMEHHO C MOHTaXOM ABepei LaxTbl NOAPALYMK OOMMKEH NpeaycMOTpeTb
orpaxjeHve B MecTe yCTaHOBKW 0DpamMneHuss unv O4HOBPEMEHHO C YCTAHOBKOW ABeper
LUaxThl yCTaHOBUTL 0bpamneHue.

OrpaxpgeHne waxTbl nudTa JOMKHO ObiTb NPOM3BEAEHO B COOTBETCTBUM C
TpeboBaHUAMMU HOPMATUBHON AOKYMEHTaLUUK. YCTaHOBKa ABepeil waxTbl 1 060pynoBaHus
ABepen LwaxTbl A0MKHA ObiTb NPOBEAEHA COrMAaCHO UHCTPYKLMU NO MOHTaXy U YepTexam

AaHHbIX Y3I10B 3aBOAOB-U3rOTOBUTENEW NUADTOB.

10





roCTP —2025

MoapagYMk B cOOTBETCTBME C pa3paboTaHHOW MPOEKTHOW AOKYMEHTauuen [OOSHKeH
npeaycMoTpeTb B NIUDTOBOM XONJe Ha OCHOBHOM NOCAaA04HOM 3TaXe, rae OCyLUEeCTBAEeTCH
BXOZ NOXapHbIX B KabWHY nudTa, HULLY Unu WKad, B KOTOPbIX pasMeLlaeTcs nepeHocHas
nectHuua.

Mpu nponssoacTee paboT no 3ameHe oaHOro nudTa us Yucna napsbl (rpynnbl) NUGTOB
NPOACMKUTENLHOCTL NPOM3BOACTBA paboT COOTBETCTBYET NMPOAOIMKUTENBHOCTM paboT no
rpacpuky 3aMeHbl OAHOro nudTa C COOTBETCTBYIOLIENW ITAXHOCTBIO U TUMOM LUAXThI
(NpvMeHuMO B criyvae yTBepXaeHWA TUNOBbIX rPadnKoB NpousBoacTBa pabor).

PaboTbl no 3ameHe y3noB U KOMMOHEHTOB KOHCTPYKLWM NUETOB NPOM3BOAATCHA B
MalWWHHOM MNOMELEeHUU, B NU@TOBLIX Xonnax W nNugToBOM LWAaxTe, MWHUMAIbLHO
HeobXxoAUMbIM KONUYECTBOM TEXHUYECKMX CPEACTB, Npu HeoBX0AMMON MOLLHOCTY MaLLUWH U
MeXaHU3MOB, YTO HYXHO ANSA COKPALUEHWUs LUyma, Mbinu, 3arpssHeHus sBosayxa. Mocre
OKOH4YaHWA paboT npoussoAUTCA NUKBKUAALMA paboyen 30HbI, ybopka Mycopa, MaTepuanos,
pa3bopka orpaxgeHui.

MoapsaYvk npegocTaBnAeT 3aKkasvynKy UCMONHUTENBHYIO AOKYMEHTALMIO U aKT caayu-
NPUEMKU BbINONHEHHbIX paboT. MUHMManNbHbLIA KOMNNEKT UCMONHUTENbHON AOKYMEHTaLMK
OOMMKEH BKMIOYaTh:

-TEXHUYEeCKoe 3aKNoYeHNe No pesynbTaTtam UHXXeHEePHO-TEXHUYECKoro obcneaoBaHus;

- CMETHYIO AOKYMEHTaLMIO;

- ToBapHylo HaknagHyio (TOPI-12) (npu HeobxogumocTw);

- cepTudUKkaTbl COOTBETCTBUA (ANA NPOAYKLMM, BKITIOYEHHON B NepeyeHb NpoayKuuu,
noanexawen obssarensHon cepTudUKauMn) U naket paspeLunTenbHbIX AOKYMEHTOB Ha
maTtepuansl u nupToBoe obopynoBaHue (Bknoyas 3anonHeHHb|§"B HeobxoanMMbIX nonsx
nacnopt nudTa, PyKOBOACTBO NO aKCnnyaTauuun, npasuna nonb3oBaHnsa nudptamm u T4);

- AeKnapaLuio 0 COOTBETCTBUM (NS NPOAYKLMK, BKIIOYEHHON B NepeyeHb NpoayKLuH,
noATBepXaeHne COOTBETCTBUSA KOTOPOMW OCYLUECTBNAETCA B (hOpMeE NPUHATUA Aeknapauuu
O COOTBETCTBUW);

- CYEeT Ha onnary;

- cyeT-hakTypy (3a WUCKIIOYEHUEM nUL, NPUMEHSIOLIMX crneuunanbHble Hanorosblie
pexumbl U He sBnsoLMxcs nnatenswmukamu HAOC) n (unun) nepefaToyvHbI LOKYMEHT (aKT);

- NPUKa3 0 Ha3Ha4YeHMN OTBETCTBEHHbIX MWL OT NOAPALHON OpraHu3auunu;

- 06LWwmiA XXypHan npoussoacTea pabor,

- aKT nepeaayu 4eMOHTUPOBAHHOrO 060pPyAOBaHUS UNWU YTUNU3ALUN;

- aKTbl OCBUAETENbCTBOBAHWA CreayloLLUX CKpbITbIX paboT (Npu UX BbINONHEHUN):

- [leMOHTaX CTSKKM MALUMHHOIO NOMELLEHUA W NPUSIMKA LWaxTbl nudTa — M2,
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- leMOHTaX TyMB BychepHbIX YCTPORCTB;

- lemoHTax nognebeqo4Hoin pamsi;

- OrpyHTOBKa CTEH U NOTONKa — M?;

- PEMOHT LUTYKaTypK1 CTEH U NOTOMKa — M?;

- YCTpoﬁCTso CTSXKKM MaLUMHHOTO MOMELLEHUS U NpUsMKa LWaxTbl nudTa — M?;
Yy Apyrue ckpbiTble paboTbl, NPeAyCMOTPEHHbIE NPOEKTHOW AOKYMEHTALMEN;

- VcnonHuTenbHble cxembi (B cnyvyae n3aMeHeHUs NPOEKTHbIX PELLEHWNR).

Komnnekraumsa MCNONHUTENbHOW AOKYMEHTauuu AONycKaeTcs B BUAE 3aBEPEHHbIX
Konuin aokymeHToB. [logpsayvk BnpaBe NPefoCcTaBUTh 3aKasyuKy B COCTaBe OTYETHbIX
NIOKYMEHTOB YHUBEpcarnbHblid nepefaToyHbln AokymeHT (YT1[) npu ero ucnonb3oBaHuu B
Byxrantepckom yyete.

MoApAOYMK rapaHTUpyeT KayecTBO BbIMOMHEHHbIX paboT B nNonHoMm obbewme,
NpenycMOTPEHHOM [OroBOPOM, yKasaHUAMKU U TpeDoBaHMAMM 3akasuuka, B TOM 4ucne
Ka4yecTBO UCMOMb3yeMbiX MaTepunanos.

[apaHTWAHBIA CpOK Ha pesynbTaTtbl 0OCNEAOBaHMSA TEXHUYECKOTO COCTOSAHUSA
CTPOUTENBHOW YacTW 34aHMA B MeCTe yCTaHOBKW nudTa cocTaBnseT NATb NeT ¢ AaTtbi
NOANMUCaHUS 3NEKTPOHHOro CTPYKTYPUPOBAHHOTO [AOKYMEHTa O NpUEeMKe akTa caayu-
NPUeMKU BbINONHEHHbIX paboT.

[[apaHTMIHBIA CPOK Ha pa3paboTaHHY0 U COrmacoBaHHY NPOEKTHYK AOKYMEHTAaLU0
COCTaBNAET MATb NeT C AaTbl NOANUCAHWUA ANEKTPOHHOIO CTPYKTYPUPOBAHHOIO AOKYMEHTA O
npUemMKe akta caadvn-npuemMKkun BbiNonHEHHbIX paborT.

Ha pesynbTaTbl BbINOMHEHHbIX paboT no 3ameHe nNUGTOB YyCTaHaBNMBaETCS
rapaHTUAHLIA CPOK HE MeHee NATK NeT € AaTbl NOANUCAHUSA aKTOB NPUEMKU BbIMONHEHHbIX
paboT no sameHe NUATOB.

Bce paboTtbl [OMKHbI ObITb BbLINONHEHbl NOAPAAYMKOM B COOTBETCTBUUM C
TpeboBaHusMK obecneyeHns NoXapHoON U NPOMbILLNEHHOK 6e30nacHOCTU, OXpaHbl Tpyaa, a
TaKKke WHbIMK TpeboBaHUSAMKW, YCTAHOBMNEHHbIMW [EeUCTBYIOWMM 3aKOHOAATENLCTBOM
Poccuitckon ®egepaumn.

MoapsaYMK HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a cobnioAeHUe nNepcoHanoM npaBuil OXpaHbl
TpyAa 1 TEXHUKK Be3onacHoCTu, aneKTpobesonacHoOCTU, NPOTUBOMNOXAPHOTO PEXMUMA.

Mogpsgunk 3a cyeT cBoux cpencts obsAsaH obecneyvBaTb Bbigadvy nepcoHany
cneunanbHoW oaexabl, cneuunansHo obysn v Apyrux cpeacTs MHAMBUAYaANbHOW 3aLUUTLI, a
TaKKe CMbIBaOWNUX 1 (Unu) obesBpexuBaoWwmux CpeacTs, npolleawmnx obasaTenbHy
cepTuukaumio UnuM [eKknapupoBaHue COOTBETCTBUS (B Clyyae, €Cni YCTaHOBNEHO

TpebosaHue 06 obsa3aTenbHOM NOATBEPXKAEHNM).
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MoapsaYvK AOMKEH KOHTPONMPOBaTh COCTOSIHWE YCMOBUIA Tpyaa Ha pabounx mecTax
nepcoHana, cobnioaeHne caHUTapHO-TUrMeHNYECKUX HOPM, NpaBu 6E30NacCHOCTM 1 OXPaHbI
TpyAa, NpaBUNbHOCTb NPUMEHEHUS NePCOHANoOM CpeacTB MHANBUAYANbHOW U KONNEKTUBHOM
3awuThI.

Mpu BbINONHeHWM paboT nepcoHan noapsauYnka obssaH cobngaTe npaswuna
noxapHo 6esonacHoctu. [lpu BbINONHEHWM paboT noapsAYMK AomkeH obecneunTb
TpeboBaHns 6esonacHOCTU AN XU3HW, 300POBbS TPaXaaH W OKpyXawllen cpepsbi.
MepcoHan nogpsigumMka o06si3aH MMETb AOnyckM Ha npaBo npoBedeHuss paboT B
AENCTBYIOLUMX 3neKkTpoycTaHoBkax U cobnogate 6e3onacHocTb Npu nposegeHun pabor B
3NeKTPOoyCTaHOBKaXx.

B npouecce BbinonHeHws paboT 3anpeLyaeTcs 3arpoMoXaaTh aBaKyaLMOHHbIE MyTH 1
BbIXOAbl, B TOM 4uCne NPOXOAbl, KOpuAopbl, Tambypbl, NUGTOBLIE XONSbl, NECTHUYHbIE
NNoLWaaK1, MapLlin necTHul, ABepw, 3BaKyaLWOHHbIE JIOKM PasNUYHbIMKU MaTtepuanamu,
usgenusamu, obopyaoBaHWeMm, NPOU3BOACTBEHHBIMA OTXOAAMW, MYCOPOM W  APYrUMu
npegmMeTamu, a Tawke 6rnokmposaTh ABEPU 3BAKYaLMOHHbIX BbIXOA0B.

XpaHeHue ropioye-cMa3oyHbiX MaTepuanoB u 6annoHOB C XWAKUM rasom B MecTe
BbiNONHeHus1 paboT He gonyckaeTcs. [Noapagyuvk npyv npov3BoacTBe paboT, Tpebyowmx
MCnonb3oBaHWe ropye-cMa3oyHbIX MaTepuanos v rasa, 4OPKEH NOABO3UTL MaTepmans! no
mMepe HeobxoAUMOCTH No NpeaBapuUTENbHOMY COrNacoBaHUIO C 3aKa34YNKOM.

Mpwn akcnnyatauuu mawwvH, oOOpPYAOBaHUA W WUHCTPYMEHTOB, paboTalowmx ¢
NOBbILLEHHbIM YPOBHEM LLyMa, 3arpa3HEHNEM BO3ayXa UIu co3aatowwmnx Bubpaumio, JOMKHbI

ObITb NPUMeHeHbl Mepbl Mo 3aluTe OT BO3LENCTBUA WyMa 1 Bubpauuu.

5 [lopspok BKMOYEeHUs TpeboBaHUW TexXHUYECKUX 3afdaHMU B
Aorosopa Ha BbinonHeHue paboT no 3aameHe NUGPTOB B MHOrOKBapPTUPHbLIX

Aomax
C Luenb ctaHgapTu3aumn nogxona K nogrotoBkKe AOKYMEeHTaLWMW ANnA BbINONHEHWUA
p860T TpGGOBaHMﬂ HacToALWEero cCraHgapta pekoMmeHayeTcsa BKNYaTe B COCTaB TUMOBOMo
TEXHWYECKOro 3aagaHua Ha BbiNONMHEHKNE pa{:')oT no 3amMmeHe J'IMCbTOB B npouecce 3aknwn4veHusa
COOTBETCTBYHOLLKUX [O0OroBopoOB. B Cny4yae npoeeaeHus KOHKypeHTHOﬁ npouenypobl
cogepXxaHme TeXHUWYeCKoro sagaHvs d)OpMVIpyeTCFl n yTBEepXOaeTcH 3aKka34yMKkoMm B COCTaBe

AOKYyMeHTaUWn 3aKynku.
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Bubnuorpadus

TP TC 011/2011  TexHudeckuit pernameHT TamOKEHHOrO Colo3a ¢besonacHocTb
nmchoé>>’
MocTtaHoeneHue lNpasutenbctBa Poccuiickon ®egepaummn ot 1 miona 2016 r. Ne 615
«O nopsagke npuBneyeHuUs noApsAHbIX OpraHu3auuil Ansa okasaHus ycnyr u (Anw)
BbINONHEHUA paboT no KanutanbHOMYy peMoHTy ofuero wumyllectea B
MHOrOKBapTUPHOM [jOMe, NOPSAAKE OCYLLUEeCTBNEHWUs 3aKynok ToBapos, paboT, ycnyr B
LUensax BbiNONHEHUA OYHKUUIA cneumanu3npoBaHHON HEKOMMEPYECKOW opraHusauumm,
OCYLLECTBNALWEN OEATENbHOCTb, HanpaeBneHHylw Ha obecneyeHwe npoBeaeHus
KanuTanbHOro peMoHTa obLyero umyLiecTsa B MHOrOKBapTUPHbLIX OOMax, O Nnopsaake
OCYLLeCTBNEeHNs cneynanv3npoBaHHOW HEKOMMep4eCcKon opraHusauven,
OCYLLECTBMAOLEN [AeATEeNbHOCTb, HanpasneHHylw Ha obecneveHue npoBeaeHus
KanuTanbHOro pemMoHTa oOLero umyllectsa B MHOTOKBapTUPHbLIX AOMaXx, 3aKymnku
ToBapoB (maTepuanos M obOOpyooOBaHWUS, B TOM 4YUCNE BbICOKOTEXHOMOIMYHOMO
obopynoBaHus), HeobxoouMMbIX ANA OKasaHusA ycnyr u (unu) BbiNnonHeHus paboTt no
KanuTanbHOMY peMOHTY 0bLLero umyLecTsa B MHOrOKBapTUPHOM AOME, M peanuaaumm
3aKynneHHbIX U He UCNONb30BaHHbIX HA NPOBEAEHNE KanuTanbHOro pemoHTa obulero
UMyLLecTBa B MHOrOKBapTUPHOM JOMe TOBapOB (MaTtepuanos 1 obopyaoBaHus, B TOM
4yucne BbICOKOTEXHOMNOrMYHOro ob6opynoBaHus)»
XunuwHein Kogeke Poccuidickon ®epepaunm
®epepanbHblid 3akoH Poccuiickon ®epepaumm ot 30 agekabps 2009 r. Ne384-03
«TexHU4ecknin pernaMmeHT o 6e30NacHOCTU 34aHUI U COOPYXEHUA»
®epepanbHblil 3akoH Poccuitickon degepauumn ot 22 uons 2008 r. Ne123-03
«TexHn4yeckuit pernameHT o TpeboBaHuAX NoXapHow 6e3onacHoCT»
lNMoctaHoBneHue lNpasutensctea Poccuitickon ®egepaumm ot 20 oktabpsa 2023 r. Ne
1744 «O6 opraHusauMm 6Ge3onacHOro WMCNONb3OBaHUA W COAEpXaHua nugToB,
noAbeMHbIX NnaTtopm ANA WHBANWAOB, NACCAXUPCKUX KOHBEWEPOB (OBWXKYLLMXCSA
newexogHbIX [OPOXeK) W 3cKanaTopoB, 3a WCKMIYEHMEM 3CKanaTopoB B

MeTpononnuTeHax»
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Mpeapucnosue

1 PA3PABOTAH Accouvauuernn npeanpuatvii cpepbl XKKX  «O6beanHeHHbIR

KUNULLHO-KOMMYHanbHbIA coeT» (CoseT 2KKX)

2 BHECEH TexHuyeckum KOMUTETOM no cTaHaapTusaumm TK 393 «Yenyru (paboTsl,
npoLecchl) B chepe KUMULLHO-KOMMYHAMBHOTO X0341CTBa 1 ¢hopmmpoBaHUsA KOMGOPTHOK

rOpOACKOW cpeabl»

3 YTBEPXXJEH W BBEJJEH B NEWCTBWE Mpukasom PeaepanbHoro areHTcTea no

TeXHWYECKOMY peryrnvpoBaHuio U METPONOrMn oT « ___ » 2025 r. Ne -CT

lNpasuna npuMeHeHuUsl HacmMosAWe2o cmaHdapma U NPoeedeHUs e20 MOHUMOPUHaa
ycmaroenerbl 8 FOCT P 1.16—2011 (pasdesnbl 5 u 6).

®edepasibHOEe a2eHMCcmeo Mo MEexHU4ecKoMy pezynuposaHuro U memposozuu
cobupaem ceedeHus O NMpakmu4eckoM MPUMeHeHuU Hacmoswezo cmaHOapma. [aHHble
ceedeHus, a maKxke 3aMeyaHusi U npeonoXeHUsl o cooepxaHuio cmaHdapma MOXHO
Hanpasume He No3oHee YyeM 3a 4 mec 00 UCmeYyeHusl CPpoKa e2o deticmeus pa3pabomyuky
Hacmosiwezo cmaHdapma no adpecy: 119435 Mockea, yn. Manas [lupozosckas, 8.13.
cmpoeHue 1, BL{ «[113», amax 3, ogp 111/1/302, gkhsovet@yandex.ru, u/unu & ®edeparibHoe
a2eHMCMBO M0 MEeXHUYECKOMY peaynuposaHulo u memposnozuu no adpecy: 12311 2
Mockea, [pecHeHckas HabepexHas, 0. 10, cmp. 2.

B cnyyae ommeHbl Hacmosuje2o cmaHO0apma coomeemcmesyrowas uHghopmayus
6ydem onybnukosaHa e exemMecsiyHoM UHGOPMayUOHHOM ykasamene «HayuoHarsnbHble
cmaHdapmbl» U makxe 6ydem pasmeweHa Ha oguyuanbHoOM calime @edepanbHo20
azeHmemea No MEXHUYECKOMY pezynupoeaHulo U memposioguu 6 cemu VHmepHem
(www.rst.gov.ru)

© Odpopmnerve. PIBY «MHCTUTYT cTaHgapTu3aunmny, 2025

HacToswmil cTaHaapT He MOXET BblTb NOMHOCTLIO MU YacTU4HO BOCMPOU3BEAEH,
TUPaXWUPOBaH M pacnpocTpaHeH B kayecTBe ocuuMarnbHOro usjaHus Ges paspelleHvs

depepanbHOro areHTcTea no TeXque_clggngly_p_(_a_[yﬂmposaHmo n MeTposnorun
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CopepxaHue
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5 KaTeropupoBaHue OOBEKTOB — KPUTUYECKOW MHOPMALIMOHHON  MHAPACTPYKTYpPbI
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6 OTHeceHWe roCyaapCTBEHHOTO YHPEXAEHNS, POCCUINCKOTO opUANHECKOro nuua v (nnn)
MHOMBUOYANbHOTO NpeanpuHUMaTens K cybbekTam  KpuUTU4EecKoW MHMOPMaLMOHHON
MHPACTPYKTYPbI HKUMNNLLHO-KOMMYHAMBHOMO XOBAMCTBA. ... oooovevieeeirriin e
7 Onpepenexve NpoLeccoB B paMKkax BUAOB AeATENbHOCTY, OCYLEeCTBNAEMbIX cybbeKTom
KpUTUYECKON WHOPMaLMOHHOW NHppacCTPyKTYpbl XUMULLHO-KOMMYHanNbHOro
rab =1 Led 3 : t- IO e AR —— - ST
8 OueHka MacwTaba BO3MOXHbIX MOCNEeACTBMA B cnyvae aectabunnanpyroLmx
BO3OENCTBUIN Ha OBBEKTbI KPUTUYECKOW WH(OPMALIMOHHOI MHPACTPYKTYPbI KUITULLHO-
KOMMYHAITBHOTO XOBAMCTBA. ..ot vuueesssiestetiiseenee st s e s s e s ses s s e e s
9 BHeppeHue CpeacTs  3awuThl UHpopmauum W co3faHue CUCTEM obecne4vyeHus
nHdopMaLMOHHOK  BesonacHocTM Ha  obbekTax KPUTUYECKON  MHGOPMAaLIMOHHON
NHDPACTPYKTYPbI KUMNLLHO-KOMMYHAMBHOTO XOSANCTBA. .....ooevviiiiin e
10 OBecneyeHne npeUMyLLECTBEHHOTO WCNOMNb30BaHMA Ha obObekTax KpUTUYECKOon
MHOpMaLNOHHOM NHpPaCTPYKTYpbI XUNULHO-KOMMYHanbHOro X0351MCTBa
OTEYECTBEHHOro nporpammHoro ofecneveHus v [OBEpeHHbIX NporpammHo-annapaTHbIX
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NPEABAPUTENbHbIA HALUMOHANBbHbLIN CTAHOAPT POCCUMUCKOWN ®EAEPALNU

WHOOPMALMOHHAA UHOPACTPYKTYPA B XUNULLHO-KOMMYHAJIEHOM
XO3AUCTBE
Tpe6oBaHuA k o6ecneyeHuo MHHPOPMaLMOHHON Ge30NacHOCTH

Information infrastructure in housing and utilities. Information security requirements

Cpok geucteua — ¢ 2026—01—01
po 2027—01—01

1 O6nacTb NpUMeHeHus

CTanaapT ycTaHasnueaeT oblme TpebosaHua k obecneyeHunio NHMOPMaLMOHHOWM
BesonacHoCcTK HOpPMaLMOHHON WHPACTPYKTYpHhI, BKITKOYas KpUTUYECKYHO
WHPOPMALIMOHHYI0 UHPACTPYKTYPY OO BEKTOB XKUNULLHO-KOMMYHAIBLHOTO XO35IMCTBA.

CTaHaapT npeaHasHadeH Ans NPUMEHEHWs opraHamu rocyfapCTBEHHOWU BnacTi U
MECTHOro camoynpasneHus, pecypcocHabxarwmmm 1 ynpasnsiownuMm opraHusalusamu,
onepartopamu KanuTanbHOro peMoHTa 1 paboTbl ¢ TBepAbIMU KOMMYyHanbHbIMWA OTXOAaMU,
TENeKOMMYHWKALMOHHBIMM  Onepatopamu,  pacyeTHbiMW  LeHTpamu,  KpeaAWuTHbIMU
opraHu3aumamMu, CepBUCHbIMKU KomnaHuamMu XKKX, a Takke noapsaaHbIMU opraHusaumnamu,
NpuBNEeKkaeMbiMi Ansi BbINOMHEHUs onpefeneHHbix paboTt (ycnyr) u cobcTBEHHMKaMK

(noTpebutensmu), BLICTYNAOLWMMI B PONW 3aKka3yunka Takux yenyr.

2 HopmaTuBHbIE CCbINTKK

B HacTosiLleM cCTaHaapTe WCMnonb3oBaHbl HOPMAaTUBHBLIE CCbIIKW Ha cneaylowmne
cTaHaapThbl:

FOCT 29322 (IEC 60038:2009) HanpsxeHus cTaHaapTHbIe

FOCT 30494 3panvsa xunble U obuecTBeHHble. [lapameTpbl MUKpoknumaTa B
NOMeLLEHUSX

FOCT 34858 [asbl yrneBOAOPOAHbIE CXKWKEHHbIE TOMNMUBHbLIE. TexHudeckne
ycnosus

FOCT P 51232 Bopga nutbeBasa. Obwue TpeboBaHuA K opraHusauuum U Metoaam
KOHTpONs KayecTsa

FOCT P 51929 Ycnyrv >KWAWLIHO-KOMMYHAIIbHOrO X03siiCTBa W ynpaBneHus
MHOrOKBapTUPHbIMK AoMaMu. TepMuHbl U onpeaeneHns

FOCT P 54130 KayecTBO 3neKTpM4ecKkon aHeprun. TepMuHbl U onpeaeneHuns

FOCT P 54964 OueHka COOTBETCTBMA. Jkonoruyeckne TpebosaHus K obbekTam

N3paHwne ocbm.maanoe | OrRY «MHCTHTYT cTanaapTH3anmm 1
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HEABMXUMOCTHN

FOCT P 56037 Ycnyrn >KUULLHO-KOMMYHANbHOrO XO03siUCTBA W ynpasrneHus
MHOTOKBApTUPHLIMK ~ AOMaMu. YCNyr  AUCNeTY4epcKkoro U aBapUiHO-peMOHTHOro
obcnyxuBanus. Obwme TpeboBaHns

FOCT P 56038 Ycnyrn >KUNULLHO-KOMMYHAanNbHOrO XO03SIUCTBA W ynpaBneHus
MHOrOKBapPTUPHBLIMI AOMamu. YCNyru ynpaBreHWsi MHOTOKBapTUpHbIMK AoMamu. ObLuve
TpebosaHus

FOCT P UCO 37120 YcToinumsoe passutue coobliectsa. [lokasaTenu ropoackux
YCIyT U Ka4ecTBa XU3HU

FOCT P NCO 37122 Yctoinumeoe passutue coobluects. [lokasaTtenu ans yMHbIX

ropoaos

MpumeyarHune — [pu nNONb3OBaHMM HACTOALMM CTaHAAPTOM uenecoobpasHo
NPOBEPUTH AGACTBINE CChINOYHBIX CTAHAAPTOB B MH(OPMALIMOHHOW cucTeme obuiero nonb3oBaHWA
— Ha oduunanbHoM caiiTe ®depfeparnbHOro areHTCTBa Mo TEXHUYECKOMY PEerynvpoBaHuio 1
meTponorum B ceTh WHTEpHET Wi no  exerogHomy NHOPMAaLMOHHOMY  yKasaTento
«HauwoHanbHble CTaH4apTbI», KOTOPbIA ONyBNMKOBaH NO COCTOAHWIO Ha 1 AHBapsa Tekywiero roaa,
W MO BbINyCKaM €XEMECSHHOro WHMOPMaLWMOHHOro ykasatens «HauuoHanbHble CTaHAapTb» 3a
TekyLwwit rod. Ecnu 3ameHeH cCbinNoYHbliA CTaHAapT, Ha KOTOpbI faHa HeaaTUpoBaHHas CCbinka, To
peKoMEeHAYyeTCs MCMoMb30BaTh ASNCTBYIOLLYIO BEPCUIO 3TOTO CTaHAapTa C y4ETOM BCEX BHECEHHbIX
B [aHHyl0 BEpcui0 W3MeHeHWidi. Ecnn 3ameHeH CCbiNOYHbIA CTaHAapT, Ha KOTOpbiA AaHa
[aTUpoBaHHasA CCbiNka, TO PEKOMEHAYeTCs UCMonNb30BaTh BEPCUIO 3TOM0 CTaHAApTa € ykasaHHbIM
BblLLE rOAOM YTBEpXAeHWs (NpuHATMA). Ecnn nocne yTBepX/AeHWA HacTosAlero craHaapTa B
CCbIMIOYHbIA CTaHAaApT, Ha KOTOPbIA [faHa [aTupoBaHHas Ccbinka, BHECEHO W3MeHeHue,
3aTparvBaiollee MomMoXeHne, Ha KOTOpOe AaHa CCbinka, TO 3TO MONOXEeHWe pekoMeHAyeTCs
NPUMEeHATbL 6e3 y4eTa JaHHOro N3MeHeHus. ECnu cCbinoYHbIi CTaHAapT OTMEHeH 6e3 3aMeHbl, TO
NOMOXEHWEe, B KOTOPOM [JaHa CCbiMka Ha Hero, PeKOMEeHAYeTCs NpUMEeHATb B 4Yactu, He

3aTparvBaroLLent 3Ty CCbIIKy.

3 TepMUHbI, onpeaeneHus U cokpaweHus
3.1 B HacTosiLeM cTangapTe npumeHeHbl TepMuHbl no FOCT P 51929 u [4], a Taike

cnepywowme TepMuHbl C COOTBETCTBYHOLLIMMU onpepeneHnaAMNn:

3.1.1

KpMTMYeckan MHopmMaLumoHHas UHdpacTpykTypa; KNN: OGBbeKTb KpUTUHECKON

MH(POPMALIMOHHON MHAPACTPYKTYPbI, @ TalkKke CETW INEKTPOCBA3N, MCMoNb3yeMble Ans

B
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opraHu3auuu B3auMoaencTBus Taknx 0OObEKTOB.

[[3], nyHKT B, cTaTbs 2]

312
00BLeKThI KPUTUYECKOM MHPOPMaLIMOHHOM UH(ppaCTPYKTYpPBbI:
WHdopmaumoHHble CUCTEMBbI, MHOPMALMOHHO-TENEKOMMYHUKaLIMOHHbIE cetu,

ABTOMATU3MPOBaHHbIE CUCTEMbI YNPaBreHUsi CyOBLEKTOB KPpUTUHECKOW NHGOPMALIMOHHON

WHPACTPYKTYpbI.
[[3], nyHKT 7, cTaTbs 2]

3:1.3

CYyOBbeKTbI KPUTUYECKOW UH(POPMaALMOHHON MHGPACTPYKTYpbI:
roCy[apCTBEHHLIE OpraHbl, rocyAapCTBEHHbIE YYPEXOAEHWs, POCCUACKME topuandyeckue
nuua v (UnNu) UHAMBMAYanbHbIE NPEANPUHUMATENN, KOTOPLIM Ha npase COOCTBEHHOCTY,
apeHbl UK Ha MHOM 3aKOHHOM OCHOBaHUM NMpUHaAnexaT WHMOPMALIMOHHbBIE CUCTEMDI,
MHGOPMALIMOHHO-TENIEKOMMYHUKALIMOHHbIE  CETW,  aBTOMaTU3NPOBAHHbIE  CUCTEMBbI
ynpasneHus, yHKUMOHWpYIoLUe B chepe 34paBoOXpaHeHNs, Hayku, TpaHenopTa, CBssw,
SHEepreTUKK, rocyAapCTBEHHOW percTpaumnn npae Ha HeABUWKMMOE UMYLLIECTBO U CAENOK C
HVUM, BaHKOBCKOI cdhepe M UHbIX cihepax PMHAHCOBOro pbiHKA, TOMIMBHO-3HEPrETU4ECKOro
komnnekca, B 06nacTW aTOMHOil 3HepruW, OBOPOHHOI, PaKeTHO-KOCMUYECKOWN,
ropHoA06bIBaOLWEN, METannypruieckon U XuMU4ECKON NPOMBILLNEHHOCT!, poccuinckue
lopuan4eckme nuua n (unv) MHaMeUayanbHele NpeanpuHuMaTeni, koTopbie obecneumnsalot
B3aMMOJENCTBINE yKa3aHHbIX CUCTEM UM CETEN.

[[3], nyHKT 8, cTaThs 2]

3.1.4 cy6'beKTbl KPUTUHECKON MH(POPMALMOHHOW UH(PPACTPYKTYPbI XUNULWHO-
KOMMYHarnbHOro XO3MIUCTBA: CybbekTbl KpUTUYECKOW UHOpPMaLMOHHOM
nHdpacTpyktypbl (KMW), npsmo wnu onocpeaoBaHHO y4vacTeylowwme B npoueccax
yrpaBneHns KWIULLHO-KOMMYyHanbHoro xossinctea (KKX) u npepocTaBneHus ycnyr
TennocHabXeHUsl, 3NEKTPOCHABGKEeHUs, TFOpPsSYero U XONOAHOro  BOAOCHAOXeHWs,
razocHabXeHusi, BOOOOTBEAEeHUs (OTBEAEHWSI CTOUHbIX ObITOBbLIX BOA), AUCNETYEPCKOro U
aBapUNHO-PEMOHTHOTO OOCNYXMBaHUA, YY4ET U KOHTPOSb KOMMYHanbHbIX PEecypcoB W
KOMMYHarnbHbIX YCNyr, pacyeToB 3a >KWIMLLHO-KOMMYHarnbHbie YCnyri, ynpasneHus

MHOroKBapTUPHBEIMKU OOMaMU, MHQ)OpMMQQ_B_gHVIH 0 XWNULHO-KOMMYHanbHbIX yChnyrax, a

b TEY 4 WianT .
BY «Mucturyr eranaaprizam

| = 3

| B HABOP |Nel0






MHCT —2025

TaKke TENeKOMMYHWKALMOHHbIE oOnepaTtopbl, npoBanaepbl VIHTEpHET u  KpeauTHble

opraHusauuu, obecneuynsaLlme AeaTenbHOCTb opraHusauunin XKKX.

3.1.5

6e30MNacHOCTb KPUTUHECKON MH(POPMALIMOHHOK MH(pacTPyKTYpbl: CocTosHMe
3aLUMLLEHHOCTN KPUTUYECKON MH(DOPMALIMOHHOW UHGPaCTPYKTYpbI, obecneunBawLlee ee
yCTONYMBOE (PYHKLIMOHMPOBAHWE NPy NPOBEAEHUN B OTHOLLIEHWW €€ KOMMbIOTEPHbIX aTak.

[[3], nyHKT 2, cTaTbs 2]

3.1.6

KOMMbLIOTEPHAA aTaka: LleneHanpasneHHoe Bo3feicTBME NPOrPaMMHBIX U (MNnv)
NpPOrpaMMHO-annapaTHbiX CPEACTB Ha OOBLEKTbI  KPUTUYECKOW WHOpMaLNOHHOW
MHAPACTPYKTYPbl, CETU 3NEKTPOCBA3N, UCMONb3yeMble ANA opraHnusaumnu B3aMMOeNCTBUA
Takux 06BEKTOB, B LIENAX HApYLLUEHWUS 1 (MNnn) NpekpaLleHns Ux yHKUMOHNPOBaHMUA U (nnwn)
coaaaHus yrposbl 6esonacHocTi o6pabaTbiBagMoit Takumm 06bekTami MHopmaLni.

[[3], nyHKT 4, cTaTbs 2]

K

aBTOMaTM3NPOBaHHas cucTemMa ynpasneHus: Komnnekc nporpaMmHbIX U
NpOrpaMMHO-annapaTHbIX CPEACTB, NPpeAHA3HaYEHHbIX A1 KOHTPONSA 32 TeXHOMOTM4ECkM
W (UNM) NPOM3BOACTBEHHBIM 0BOPYAOBAHMEM (MCMONHUTENBHLIMU ycTponcTBamu) W
NPOV3BOAUMBIMM MMM MPOLECCAMY, @ Taloke ANs ynpasneHus Takumm obopyAoBaHueM 1
npoueccamu.

[[3], nyHKT 1, cTaTbs 2]

3.1.8

3HaYUMbIN 06 HEKT KPUTUUECKON MH(POPMALIMOHHON MHPACTPYKTYpPbl: OObekT
KPUTMYECKOA WMH(POPMALIMOHHOW WH(PPACTPYKTYpbl, KOTOPOMY MPUCBOEHA OAHA W3
KaTeropuin 3HaYMMOCTW U KOTOPbIA BKMIOYEH B PEECTP 3HAYUMbIX 06BEKTOB KPUTUYECKON
MHOPMALMOHHON NHDPACTPYKTYpPbI.

[[3], nyHKkT 3, cTaThA 2]

3.1.9 pUCK ANA YCTOWYMBOro, HaAeKHOro (PYHKUMOHMPOBAHUA U Pa3BUTUA

XUMUWHO-KOMMYHANbLHOrO XO03ANCTBAa. BEpOATHOCTL- nneHus cobbIThii  nnu

¥
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YCIOBUIA, KOTOpbIE MOTyT MPUBECTU K HapyleHWo cTaburnbHOW paboTbl, CHUKEHMIO
HaEXHOCTN, 3PEKTUBHOCTM UNW KayecTsa NpefoCTaBeHns ycnyr npeanpuaTuamMn v

opraHnsaunamMmn XUIMLLHO-KOMMYHaNbHOro KoMnnekca.

MpumeuyaHue — Takve puckn mMoryT ObiTb 0OYyCNoOBneEHbl BHELWHUMU U BHYTPEHHUMW
thakTopamu, BKMoYas AECTABWUNU3MPYIOLIME BO3AEACTBUA HA KPUTUYECKYID MH(OPMaLNOHHYIO
WHDPACTPYKTYPY, HEXBATKYy TEXHOMOTMA W KOMMNOHEHTOB, cOOM W aBapuu Npu KcnnyaTalum
060pyAoBaHMA, HEAOCTATOK OSHEpPreTUYEecKUX Ny ApYrvx Pecypcos, a Tawke NpupoaHbIe,
TeXHOreHHble UMK coLmarnbHble yrposbl, BIvsowme Ha obecneveHne KoM OpPTHbIX 1 BesonacHbIx

YCrOBWIA NPOXNBAHUSA rpaXKaaH.

3.1.10 AOCTYNHOCTb TEXHONOFMW U KOMMOHEHTOB: Hanuune u BO3MOXHOCTb
MCMONb30BaHNA TexHonorui, obopydoBaHusA, NporpaMMHO-annapaTtHbiX KOMMMEKCOoB,
3anacHbIX YacTell U MHbIX KOMMOHEHTOB, Heobxoaumbix ANA YCTOWYUBOrO, HaAEXHOro
hyHKUNOHMPOBAHWSA, MoZiepHU3aLUmn " pasBuTus obbekToB KPUTUYECKON

NHHOPMALIMOHHON MHAPACTPYKTYPbI XUMNLLIHO-KOMMYHaNbHOTO XO3AWCTBA.

MpumeyaHue — JlOCTYNHOCTb O3HAYaeT kak (pu3ndeckoe nNPUCYTCTBUE Ha PblHKE
TEXHOMOrMA W KOMMOHEHTOB, TaK W Hanuyme BHELUHUX OrpaHWYeHWid, Takux Kak CaHKuuw,
3KCMOPTHBIA  KOHTPOMb  WNM  NULEH3UOHHLIE  OTPAHWYEHWs, KOTOpble MPEensaTCTBYIT WX

npuobpeTenunio, 06Cny>XMBaHNIO N NPUMEHEHWIO.

3.1.1 aectabunusupyroulee BO3AeUCTBUE Ha KPUTUYECKYIO
UHOPMALMOHHYIO  MH(PACTPYKTYPY  KMIMLHO-KOMMYHanNbLHOrO  XO3fMCTBa
(nectabunuanpyiowee Bosaeictene Ha KUU XKKX): CoBOKYNHOCTb HamepeHHbIX Ui
HenpeaHaMepeHHbIX AeWCTBUA, COObITWA WK (pakTopoB, NPUBOAALLMX K HapyLeHWo
cTabunbHoi  paboTbl, CHWKEHUIO HAAEXHOCTH, I(PMEKTUBHOCTU UMM KayecTea
npeaocTaBneHns ycnyr npeanpusTUAMM W OpraHu3auusimn XUNULLHO-KOMMYHaNnbHOro

KOMnnekca.

MpumeyvyaHue — K Takum BO3AENCTBUAM OTHOCATCH KOMMbIOTEPHbBIE aTakW, TEXHUYeCKne
U nporpaMmmHble cbon, oTkas 060py,D,OBaHVIFI unn asapwuu, orpaHudeHnA B [LOOCTYNHOCTW
TEXHOMOMIN W KOMMOHEHTOB, @ TaKKe BHEeLUHWe BO34EWCTBUA MPUPOAHOro, TEXHOreHHOro wnu
coumaneHOro xapakrepa, KoTopble TMPUYUHAKT HeraTtueHbiE COUWanbHbIE, 3KOHOMUWYeCKue,

3Konorn4yeckne Unm nHbole NocnencTeuA.

Y« IRETHTYT CTARIAPTH3AIRI
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3.2 B HacTosLEeM cTaHaapTe NPUMEHEeHb! crneaylouine CokpaLleHus:

ACY TN — aBTOMatuanupoBaHHblE CUCTEMbl YNpaBneHUs TEeXHONOornM4eckumm
npoueccamu,

JMNAK — noBepeHHbIi nporpammMHo-annapaTHbIi KOMNNeKC;

KX — XMMULHO-KOMMYHanbHOe X03AUCTBO;

NKT — nHcopmaLMoHHO-KOMMYHUKaLIMOHHbIE TEXHOMNOTUK;

NC — nHOpMaLMOHHbIE CUCTEMBI;

T — nHcdopMaunOHHbIE TEXHONOTUN,

NTKC — uHdopMaunoOHHO-TENEKOMMYHNKALMOHHbIE CETH,

KWW — kpuTuueckas UHpopMaLnoHHas MHGpacTpyKTypa;

MNAK — nporpammHo-annapaTHbIi KOMMNIEKC;

TOK — TONNUBHO-3HEPreTUYECKUIA KOMMIMEKC,

®CTOK Poccun — depepanbHas cnyxba no TEXHUYECKOMY W IKCNOPTHOMY

koHTponto Poccuiickon Geagepauuu.

4 O6wme TpeboBaHUA

4.1 OcHOBHbIM TpeGoBaHWeM WH(OPMaLMOHHOW 6e30MacHOCTN  KPUTUHECKOIA
uHcopMaLmMoHHO MHppacTpykTypbl YKKX sBnseTcs npefgotspalieHue puckos AnA
YCTOWYMBOrO, HAAEXKHOro (PyHKLUWOHMPOBAHWA U Pa3BUTUA YKKX, B TOM 4yncne B yCnoBusax
OrpaHNyeHuin B [JOCTYNHOCTU TEXHONOMMIA U KOMMNOHEHTOB, a Takke AecTabunuanpyroLmnx
Bo3geiicTniA Ha KW, KOMNbIOTEPHbBIX aTak, NPUBOASALUMX K CYLLECTBEHHOMY CHIDKEHWIO
ahheKTMBHOCTM paboTbl WHXEHEPHbIX CeTeil U OBLEeKTOB ropOoACKOW KOMMYHanbHOW
UHPaCTPYKTYpbl (B COOTBETCTBUM C [4]). 3

4.2 NHdopmaumnoHHasa HesonacHoOCTb ﬂOﬂKHMﬁeCHEHMBaTbCH cyobektamu KA
XKX Ha BCex ypOBHSIX CTPYKTYpbl MHXEHEPHbIX CUCTEM ropoaa.

4.3 [Inn adppeKTMBHOrO B3auMOAENCTBUSA UHIKEHEPHbIX CUCTEM MWKX Heobxoaumo
obecneynTb COBMECTUMOCTb, aKTyanbHOCTb, KOHMWUAEHUUANbHOCTb, MOANNMHHOCT,
LLeNOCTHOCTb, AOCTYNHOCTb M KA4E€CTBO AaHHbIX.

4.4 Ins o6MeHa AaHHLIMW HXEHEPHBIX cucTem XKX TpebyloTes YeTbipe KntoyeBbIX
TUNa npeacTaBrneHuns:

- onepauUMOHHOE MpeAcTaBneHne, KOTOpoe MW3yvaeT XapakTepUCTUKA - TakuxX
CYLLUHOCTEW, KaK 3[aHuA, HaceneHue W opraHusauun, n MCnonb3yeT [AaHHble Ans
MOBbILLEHWA UX LLEHHOCTW ANs ropoaa;

- KpuTn4deckoe npeacraeneHne. MOHUTOPWUHT MHUWOEHTOB W TEeKyLUUX CVITyaLWIVI B
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«HueTn s ar f
CTHTYT ¢ I.III,!.!,JIHi.!llllll')





MHCT —2025

pexume pearnbHOro BpeMeH! C y4acTheM BCeX COOTBETCTBYHOLLUX opraHusauuii 3 pasHbix
CekTopoB, KoTopble paBoTaloT BMecTe AN [OCTUXEHWS Xenaemoro pesynerata uin
pearnpoBaHus,

- aHanuMTUYeckoe npeacTaBNeHue: uccnefoBaHue 3KOCUCTEMbl AaHHbIX  AnA
onpeaeneHnss  3aKOHOMEpHOCTEW, KOppensuwid 1 NpPOrHO3OB. JT0 nossonseTr
pa3pabaTbiBaTh UM BHEAPATL CUCTEMbI U YCIYTU, OLEHNBATL BO3AEUCTBUE NpeanaraeMbix
M3MEHEHUI B CUCTEMAX W YCNyrax unv BbIABNATL NPpoOnemMbl U BOZMOXHOCTN AN rOPOAa,;

- cTpaTtermyeckoe npeacTaBneHve: rnobanbHoe paccMOTpeHWe pesynbTaTos,
CBSi3aHHbIX CO CTPaTErM4eckuMu Lensamu, pelieHnamMmn u nnaHamm.

45 ns  obecneyeHns  HesaBucMMOCTM M BesonacHOCTM  KPUTWYECKOW
NHOPMALIMOHHON UH(PPACTPYKTYPbI KUMMULLHO-KOMMYHAILHOTO  XO3ACTBA cybbektam
KWW XKKX Heobxogumo:

- onpefeneHne npoLeccoB B pamkax BWAOB [EATENbHOCTW, OCYLUECTBIISEMbIX
cyobektamu KU XKKX;

- BbISIBNEHMUE YNPaBNEHYECKNX, TEXHONOMMYECKNX, NPOU3BOACTBEHHbIX, (PUHAHCOBO-
3KOHOMUWYECKMX W/UNW WHbIX MPOLECCOB B pamkax OCyLECTBNeHus BWAOB AEATENbHOCTU
cybbekta KWW XKX, HapyweHue w/unu npekpawieHne KOTOpbiX MOXET MpuBecTn K
HeraTMBHbIM couunanbHbIM, MONUTUYECKUM, IKOHOMUYECKMM, IKONOrMYeCKUM 1 NpaBoBbIM
NOCreAcTBUAM (Aanee — KpUTUYECcKue NPOLECCHI) M3 YNCTA TUNOBbIX NPOLIECCOB CyObekTa
KWW XKKX;

- onpepenexne UC, NTKC n ACY TI1, koTopble oBpabarbialoT MHbOpMALMIO,
HeobBxoaumylo Ans obecneyeHns KpUTUYECKUX MPOLEeCcCOoB, W/Mnu  OCYyLECTBASIOT
ynpasneHue, KOHTPOMb UMW MOHWUTOPWHI KPUTUHECKUX NpoLeccoB (nanee COBMECTHO
nmeHyembix 06bekTbl KUW) n3 yncna tunosbix UC, UTKC wn ACY T, npuHagnexatimx
cybbektam KW XKKX;

- hopmupoBaHue nepedHs obbvektos KUW, noanexalynx kateropupoBaHuio (nanee
— nepe4veHb obvekToB KNW);

- oueHka ans kaxporo obwvekta KW B cooTBeTCTBAM C NepevHem obbekToB KUA
macwTaba BO3MOXHbLIX MOCNEACTBUA B Cny4yae BO3HWKHOBEHWUS KOMMbHOTEPHbIX
WHUWAEHTOB UMK OTKA30B;

- npuceoeHne kaxaomy n3 obbektoB KW ogHon m3 kaTeropuii 3Ha4nmocTu nnbo
NPUHATUE peLueHnst 06 OTCYTCTBUM HEOOXOAMMOCTM NPUCBOEHWS EMY OLJHOW 13 KaTteropumn
3HAYUMOCTH;

- NOArOTOBKA CBeAeHUn O pesynbTatax npuceoeHus obwbekty KWW opHoit n3

KaTeropuit 3Ha4YNMOCTM NGO 06 OTCYTCTBUM HEODXOAUMOCTI NPUCBOEHNS MY O[iHON 13

WTYT CTAHAAPTH3IAIHIDY
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TaKkUx KaTeropuit ONs HanpaeneHus B dpeaepanbHblii OpraH WCMOMHUTENbHOW BnacTw,
yNOSIHOMOYEHHBI B obnactu obecneyeHns 6esonacHocTu KWW,

- BHepeHWe CpeacTB 3aluTbl WHGOpPMauuM W cosfaHue cuctem obecneyeHus
WHdopMaLMoHHo GesonacHocTn Ha obbekTax KUW;

- obecneyeHne NPEeNMyLLECTBEHHOrO Mcnosib3oBaHus Ha obbektax KW 2KKX
OTEYEeCTBEHHOrO NporpaMMHoOro obecnevyeHns U [OBEPEHHbIX NporpammHo-annapaTHbIX
KOMMSIEKCOB, B KOTOPbIX NPU HanU4Mu KaHanoB nepeaayn [AaHHbiX AOKHa ObiTh
opraHusoBaHa kpunTorpaduyeckas saliuta kaHanos nepefaqv AaHHbIX W ynpasneHns
ncnonb3oBaHWeM annapaTHbIX CPeAcTB Ha Base uHTerparnbHbIX CXEM NEPBOro YPOBHA.

4.6 OpHoBpeMeHHO Ans kawgoro obbekta KUW B COOTBETCTBUW C nNepeyHem
cybbekTbl KUW XKKX MoryT paspabatbiBaTbCs:

- mogensb akcnnyaTtauum NC, UTKC n ACY Tl 1 ux KOMNOHEHTOB C y4€TOM CPOKOB,
PEeXWMOB W YCMOBUIA JKCMnyaTaLuy, KNMaTUHECKUX U MEeXaHUYeckux BO3AENCTBYIOLLMX
(haKkTopoB, ANEKTPOMUTaHWS, 3SKONOrMYeckux TpeboBaHwWid, noXaposalULLEHHOCTH,
BaHAANOCTOMKOCTM, PEMOHTOMPUrOQHOCTM W APYrMX NapameTpoB, BAUAIOWMX Ha
HaOEeXHOCTb UX PYHKLMOHNPOBAaHUS,

- mogenb yrpo3 NC, UTKC m ACY TIl 1 ux KOMMNOHEHTOB, BKMIOYAMOLLYO Kak
KOMNbIOTEPHbIE aTakK, TaKk U NPOLECC NpepbiBaHNA XU3HEHHOTO LMKNa npu X noctaeke,
MOHTaXe W aKcnnyaTauuu, B TOM Y1Cne 3aMeHbl, PEMOHTA, 06CnyX1BaHWS.

4.7 Cy6bektbl KMW YKKX [omKHbI NPOBOAUTL 3KCMEPTHLIA aHanu3 U oueHusaTb
3aMoXeHHble Mepbl MO HelTpanu3auuu yrpos, onpefensTe MacwTab BO3MOXHbIX
NOCNeACTBUIA OTKA30B, YTO OnpefensieT ypoBeHb TEXHOMOrMYecKoW HEe3aBUCUMOCTU W
6esonacHocTu KW XKKX.

5 KaTeropupoBaHue OGBLEKTOB KPUTMYECKOW WHGOPMaLMUOHHOU

MH(PaACTPYKTYPbl XKUITUILHO-KOMMYHanbHOro XO3ANCTBa

51 B cooTtBetctBuM ¢ [3] (4acTb 1, cTaTba 7) kaTeropupoBaHue 0ObekTa
KPUTUYECKOI WHGOPMaLMOHHON MHMPACTPYKTypbl NpeacTasnser coboi ycTaHoBneHue
COOTBETCTBUA OOBLEKTA KPUTUYECKOW WHGOPMALIMOHHOW WHMPPPaCTPYKTYypbl KpUTEPUAM
3HAYMMOCTM W MOoKasaTensaM WX 3HA4YEeHWUH, NPUCBOEHUE €My OJHOW W3 KaTeropui
3HaYMMOCTU, NPOBEPKY CBEAEHUI O pe3ynbTaTtax ee NPpUCBOeHUs.

5.2 ns ocyllecTeneHnss kateropupoBaHus obbektoB KUK XKX Heobxoaumo
ncrnonb3oBaTth criegyowme gokymenTol [7], [8], [9].

5.3 Mpoueaypbl kateropuposanns obwbekToB KWW ycnosHo paspenstotcs Ha
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NepBUYHYIO U NnocneayoLive.

5.4 MNepsuuHas npouegypa kateropupoBanus obwbektos KUU obycrosnueaercs
BCTyNnneHvem B cuny [3] M NOA3AKOHHbIX HOPMATMBHbLIX AKTOB. B xope BbinonHeHWs
nepBuUYHOI npouepypbl  kaTteropuposaHus obbektoB KWW  dopmupyetca nepedeHb
oobekToB KUW cybbekta KN, nognexalumx KateropupoBaHnio, KOTOpbIA BNoCnencTsum
yTBepxaaeTca u Hanpasnsetca Bo PCTIK Poccuu.

5.5 Mocneaytole npouedypbl KaTeropupoBaHWs HEoOXoAUMO NPOU3BOAUTL B
cnyvasx:

a) cosgaHwus Hosoro obbekTa KM nnu nepexona Ha npase COOCTBEHHOCTH, apeHabl
WAV UHOM 3aKOHHOM OCHOBaHWK BO BrnazeHue u (unu) akcnnyartauumio cybbekrom KU yxe
cywiecreyroLlero obvekta KUW;

6) uameHeHus 3Hauymmoro obbekta KWW, B pesynbTate KOTOPOro Takon obbekT
nepectan COOTBETCTBOBATb KPUTEPUSIM 3HAYMMOCTW U MoKasaTensm UxX 3HayeHun, Ha
OCHOBaHWM KOTOPbIX eMy Bbina NpucBoeHa onpeaeneHHas kaTeropus 3Ha4MocCTy;

B) u3MeHeHus obwbekta KWW, He sBnsiowerocs 3Hauyumbiv obbektom KWW, B
pesynbTaTe KOTOPOro Takoi 06BbEKT CTasn 3HaYMMbIM, Ha OCHOBaHUM KOTOPbIX eMy A0rKHa
BbITh NPUCBOEHA ONpeaeneHHas KaTeropus 3Ha4MMocCTw;

) npoBedeHUs NEpUOAMYECKOrO NEepecmoTpa  YCTaHOBNEHHOW — KaTeropuu
3HAYNMOCTM WNU  OTCYTCTBMA HEOBXOAWMOCTW HasHaYeHWs OAHOW U3  KaTeropwii
3HaummocTu obbekTa KU, ocyLLlecTBNSIEMOro He pexe, Yem OfnH pas B 5 ner,

[) W3MEHeHWs nokasaTenen KpUTepuesB 3Ha4YMMOCTU OOBEKTOB KUA wnu ux
3HAYEHWUNA.

5.6 Obuwas cxema paboT no KaT/?ropMpoaaHmo obbekTtoB KW B cooTBeTcTBUM C [3]

(cTaTbs 7) npeacTaBneHa Ha pwcyHKe\Z.(
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+ B Teusste 10 paloWX JHed

HarpaEmReTcA 3 SCTEX Pocoem
He Conee

.+ B 0 pAnoux aret
Poccn

qJ
PmcyHOK\ﬂ/— Obwas cxema kateropuposaHusi obvektos KU

5.7 Mpn coctaeneHun nepeurein obbektoB KM XKX Heobxoanmo yquTbiBaTb
pekomeHgauum MuHucTepcTBa 3HepreTukn Poccuiickoit depepauuv B Buae nepevHewn
TUNOBLIX OTpacneBblX OBBLEKTOB KPUTUYECKOW WHAPOPMaLMOHHON WUHPPACTPYKTYPbI,
(DYHKUMOHMPYIOLLMX B Chepe IHEepreTMkn U TONSIMBHO-9HEPreTMHEcKoro Komnekca [10],
[11].

6 OTHeceHMe rocyAapCTBEHHOro YUpexAeHusi, POCCUNCKOro
IOpUMAMYECKOro nuua W(unu) UHOMBMAYarnbHOro npeanpuHUMaTens K
cy6bekTam KPUTUYECKOMN UH(OpPMaLIMOHHOW MH(paCTPYKTYpbI

XUNMUWHO-KOMMYHalibHOro Xo3s MCTBa

6.1 K cybbektam KUM YKKX 0THOCATCS rocyAapCTBEHHbIE YUPEXAEHWS, poccuiickue
lopuanyeckne  nuua  wunu - vHAuBMAyanbHble  NpeanpuHMMaTtend  npsamo  unw
ONOCPeOBaHHO Y4acTBYIOLWME B YNPaBMNEHUN XUMULIHO-KOMMYyHaIbHBIM XO3ANCTBOM U
NpefoCTaBMEHNEM XUIMLLHO-KOMMYHanbHbIX ycnyr. B nepedenb cybwvektoB KW XKKX
MOryT  BXOAWTb  OpraHM3auMu  NpefocTaBnAllmMe  yCnyrn  TennocHabxerus,
3MNEKTPOCHAGXKEHNs, [OPSAYEro W XOMOAHOrO  BOAOCHAOXKeHWs,  rasocHabXeHus,
BOLOOTBEAEHWNA (OTBEAEHUA CTOYHbIX ObITOBbIX BOA), AMCNETYEPCKOro W aBapuiHO-

PEMOHTHOrO 0BCMYXNBAHUA, YYET U KOHTPOMNb KOMMYHarbHbLIX PECYPCOB U KOMMYHAMbHbIX

o 1 HUTVT O
;‘!-. Yy h?ll!-\"lll]_\'! CTANIAPTH3IATLHID
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YCNyr, pacyeToB 3a XWUMULLIHO-KOMMYHaSbHbIE YCnyru, ynpasneHus MHOTOKBapTUPHBIMUA
[OMamMy, WHPOPMWMPOBAHUS O  IKUNULIHO-KOMMYHalnbHbIX — ycnyrax, a Takke
TenekoMMyHWKaLWOHHbIE onepaTopbl, Nposaiaepbl UIHTEPHET U KpeAuTHbIE opraHusauyum,
obecneunBamoLLme JesTenbHOCTb opraHnaaumnin XXKKX.

6.2 OTHeCeHVe rocyaapCTBEHHOIO yYpexaeHusi, pOCCUACKOro topuanyeckoro nuua
wvnu vHAMBWAYansHoro npeanpuHumatens k cybwektam KWW XKKX ocyuiectsnaerca
WCXOAS U3 €ro COOTBETCTBMA MEPBbIM ABYM YCMOBUAM (OAHOBPEMEHHO) UNW TpeTbemy
YyCNOBMIO:

a) rocyAapcTBEHHOE YYpEeXAEHWe, PocCUiickoe topuandeckoe nuuo  wuwnn
WHOMBWAYANbHLIA NpeAnpUHAMATENb OCYLUECTBMSAET OAMH UMW HEeCKONbKO U3 OCHOBHbIX
BUI0B CBOEiA AEATENbHOCTI B OAHOW UNK HEeCKonbKux cdepax (obnactsx) AeaTensHoCTH,
npeaycMmoTpeHHbIX [3] (NyHKT 8, cTaTtbs 2);

6) rocyaapCTBEHHOMY YUYPEXAEHMIO, POCCUACKOMY topuandeckomy nuuy u/unu
WHOVBMAYANbLHOMY NPEAnpUHUMATENIO NpUHaAANexXaT Ha npase CODCTBEHHOCTW, apeHabl
N Ha nHom 3akoHHom ocHoBaHun NC, UTKC n ACY TIM KU XKKX;

B) POCCMICKOE lOpuaMYeckoe nuuo Wunu MHAMBWAYanbHbIA NpeanpuHUMaTenb
obecneunsaer B3aumogeicteme WC, WUTKC wn ACY TI, npuHagnexaiux
rOCYAapCTBEHHOMY  YHYPEXAEHWIO,  POCCUIACKOMY  lOpMAMYECKOMY — nvly  w/vnu
WHAVMBMAYANbHOMY NPeanpUHAMATENIO, OCYLLECTBNSIOLEMY CBOK AEATENbHOCTL B OHOWM
UNU Heckonbkux ccepax (06nacTax) AEATENbHOCTW, NPeAyCMOTPeHHbIX [3] (MyHKT 8,
cTaTbA 2).

Ecnu oOHO M3 nepBbiX ABYX YCNOBWA WU TpeTbe YCNOBUE HEe BbIMNOMHAKTCA, TO
rocyAapCTBEHHOE YuYpexAeHne, POCCUMIACKOe IopuaNYeckoe nuuo nmnu UHAMBUOYANbHBINA
npeanpuHumaTtens He siBnstoTcs cyobektamm KW XKKX, ecnu ycnosus BbINONHAKTCA
(OOHOBPEMEHHO MepBble ABa YCMOBUS UMM TPETbe YCNoBWe), TO ABNSIOTCS CcyObekTamu
KN XKKX.

7 OnpepeneHue npoueccoB B pamMKax BUAOB [AeATeNbHOCTH,
OCYLLEeCTBMNsiIEMbIX  CYyObLEeKTOM KPpUTUYECKON  MH(OpPMaLUOHHOM

MHPACTPYKTYPbI XUMULLHO-KOMMYHaNbHOro Xo03s1cTBa

B HacTosiLem cTaHgapTe nog npoueccom cnenyert noHnmMmaTb nocnegoBaTesibHOCTb
CBA3aHHbIX ,D,GI?ICTBMI?! nnun 3agav, HGOﬁXO,D,VIMbEX Ona  OOoCTXKeHwa onpeaeneHHoro
pesynbTaTa.

7.1 Bce npouecchl cybbekta KU %KXS{EJ;J&QIOTCH Ha cnegywouwue

B HABOP l\ﬂl y
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rpynnbl:
a) OCHOBHbIE (ONepaUMOHHbIE) — MPOLIECChI, HENOCPEACTBEHHO OPUEHTUPOBAHHBIE
Ha OKa3aHWe YCNyru w/wnu nocTaBKy IHEpropecypcos u obecneuusarome nonyyeHue

poxopa ans cyobekra KW XKX.

Mpumep — [nsa anekmpo3Hep2emuKu, co2racHo ®edepanbHomy 3aKkoHy om 26
mapma 20032. Ne35-#3 «0O6 osnekmpoaHepzemuke», 3mu  npoyecchl
obecneyuearom:

- pabomy e cghepax 0nNMOEO20 U PO3HUYHO20 PbIHKOE anekmpuyeckou
3Hep2a2uu u MowHocmu;

- OKa3aHue ycny2 no nepedaye 3/1eKMPUYECKOU IHepauu;

- onepamueHO-mMexHoI02uYecKoe ynpaeseHue;

- KOMMepYecKull y4em aieKmpuYyeckol sHepauu (MowHocmu);

6) ynpaBneHue — npoLECChl, OTBEYalMe 3a YynpasneHne [AeATeNbHOCTbIO
cybbekta KUW,

B) nopdepxka (YHKUMOHMPOBAHWSA — MPOUECChl, MpeAHasHa4YeHHble AfA
obecneyeHnss OCHOBHbIX mnpoueccoB cybbekta KWW Heobxogumbimu pecypcamn U
co3faLme MHPaCTPYKTYpy KOMNaHWUW;

r) pasBuTMe — MPOLECChl COBEPLUIEHCTBOBAHUA AEATENbHOCTY cybvekta KUW,
HaLeneHHble Ha nonyyeHne Npubbinu B 4ONTOCPOYHON NepcnekTuBe (CoBepLUEHCTBOBaHNe
NPOW3BOACTBA NPOAYKLUMW/YCNyrK, TEXHOMOrMM NpoU3BOACTBA WNW  OKasaHwus ycnyr,
BHeApeHWe HOBOro 060pyaoBaHUs, @ Takke MHHOBALIMOHHbIE MPOLIECCHI).

7.2 B cnyyae, ecnu npUMeHeHWe BbILIEONUCAHHOTO MNOoAXoAa K BbIABNEHUIO
npoueccos cybbekta TOK npefcTaBnsaeTcs 3aTpyAHUTENIbHbIM, BO3MOXHO MCNOb3oBaHNE
Apyroro noaxoaa, OCHOBaHHOrO Ha metogonorun Enhanced Telecom Operations Map
(eTOM). Mogens eTOM onpeaenseT apxuTektypy OusHec-npoueccoB onepaTtopos
TENEeKOMMYHUKALMOHHBIX YCITyr, HO MOXET OblTb NpUMEHEHa 1 B Apyrux obnactsx, B TOM
yucne B TONMUBHO-3HEpPreTMYeckom komnnekge. OnucaHue npoueccoB B COOTBETCTBUM C
JlaHHO MOAENbIo NpeAcTaBneHo Ha pmcyHKe‘{%f/

7.3 OnpegeneHve UCXOAHbIX AAHHbIX ANSA KaTeropupoBaHUs OCYLLECTBMAETCH Ha
OCHOBaHUW ANCTBUI, NPEAYCMOTPEHHbIX B Npasunax [7] (MyHKT 5):

a) onpeneneHve NPoLeccoB B pamkax BbIMOMHEHWA (YHKLMA (MOMHOMOYUI) UK

ocyLlecTBneHus BuaoB aeatensHocti cybbektoB KUU XKKX;

6) BblABNEHWNE ynpasneH4YecK flt?](ﬂ;\‘ tl;l'eXHOl'IOI'W-IECKVIX. NPOU3BOACTBEHHBIX,

HCTHTYT CTaNAADTHIANH I
|
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¢hPMHaAHCOBO-3KOHOMWYECKMX W (MMK) UHbIX NPOLECCOB B pamKax BbiMONHEHWS hyHKLUMI
(NONTHOMOYWIA) NN OCYLLECTBNEHUSA BUAOB AesTenbHocTu cybbektoB KUW, HapylweHue v
(1nK) NpekpaLleHne KOTOPbIX MOXET NPUBECTN K HEraTUBHbIM COLIMAnbHbIM, MONUTUHECKUM,
9KOHOMWYECKUM, IKOMOrMYECKUM MOCMEACTBUAM, NOCreAcTBUAM AnA  obecneveHus
0BOpOHbI CTpaHbl, He3onacHocTK rocyaapcTsa W NpaBonopsiaka (Aanee — Kputudeckue
npouecchl);

B) onpeaeneHne obbektoB KWW, kotopele obpabatbiBaloT MHOpMaLUIo,
HeoOXxoouMylo Ansi 06ecneyeHws KpUTUHecKMX MNpoLeccoB, U (WNK) OCyLIecTBNAT
yrnpasfieHWe, KOHTPOMNb UM MOHUTOPWUHT KPUTUYECKMX NPOLIECCOB;

r) hopmupoBaHme nepeurs obbektor KUW, noanexalmx kateropupoBasuto (aanee

- nepeyeHb 06HLEKTOB).

ST s - T - s —— ™
Kamenr }
e ; REARRA e il
Crparernn, nHdPacTpyKTypa M NPOAYRY OnepouMoHHble Npoleccs
- Cipatenan Yopossesase | g\mpc;w‘s»«.w i | Noasspwxka || Bunoa- | OBecne- | Buanine |
RIS ABLIBG | MATHOHHBIM | KL | OOBDOUMCIe: | | HEHE HEHAG
LKA P wamAOMm | X AROUSCOO8 M | | |
i 1 E . 131 ! i
WHOPOCTRYRTYRR | | MDOAYKTO | CDSCHeNeHWe | | | i

b al
e
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Ak
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chyHm&/— Onucanve npoueccos npeanpusaTus XXKX — cybbekra KU XKX

ICHT OB C ORI AVEICIME
BRI CTODCIA

VIDORAS S NODCOMOACHI

7.4 B cooTtBeTcTBUM C npasunamu [7] (nyHkt 14.3) Heobxogumo oueHuBaThb
KPUTUYHOCTb MPOLECCOB C yyeToM Macwrtaba nocneacTBU OT  HapyleHus unv
npekpalierns dyHKUuMoHMpoBaHus npeanpuatna XKKX — cybwvekta KWK KKX. Ons
OnMCaHWs NPOLIECCOB PEKOMEHAYETCA UCNONb30BaTh (POPMYNMPOBKKA, ONUChIBaOLLME Cam
npouecc, a He Ay6nupoBaTb HasBaHUA obecneynBaoLLnX X UC, UTKC n ACY TT1.

7.5 [ns Kaxooro BbISBMEHHOrO npouecca fommkHa OblTb npoBedeHa oOLeHKa

GOI'BY «MuetutyT cTaniaprusanmum
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KPUTUYHOCTU E€ro HapyLIeHWs C TOYKM 3PEHWS BO3MOXHbIX HeraTMBHbIX COLUAnbHBbIX,
NONMUTUYECKUX, IKOHOMMWYECKMX, 3KOSMOTMYECKUX MOCNEeACTBUW, MOCNeACTBUA  ANs
obecneyeHunss 06OPOHbI CTpaHbl, 6esonacHOCTV rocyaapcTea 1 npasonopaaka.

7.6 PekoMeHayeTCcs UCMonb30BaTh NepeyeHb KpUTEpUEB 3HA4MMOCTH OO BEKTOB 1 UX
3Ha4YeHusa u3 noctaHosnenus [7] (npunoxexune 1). Heobxoaumo onpeaennTb AnA KaXaoro
paccMaTpuBaeMmoro npolecca, CrnocobHO Nu €ero HapylleHWe noBreyb NocneacTsus,
onpeaeneHHeble B nepeyHe [7].

7.7 3HayeHus nokasaTenein KpuTepUeB 3HAYUMOCTH OLEHUBAIOTCA KOMUCCMOHHO Ha
OCHOBaHWW pE3ynbTaToB MHTEPBLIO WK MHBIM CMOCOOOM, MOMy4YeHHbIX B XOAe
obcnepoBaHus. Mo KagoMmy nokasaTento OLEeHWBAEeTCs BO3MOXHOCTb HacTynneHus
yKasaHHbIX BMAOB MOCNEACTBUA (BO3MOXHO/HEBO3MOXHO). Mo pesynbTatam obpaboTku
NPenocTaBneHHoN WMHopMaLMn  opMUpyeTcs MepeyeHb nokasateneil KpuTepues
3HAYMMOCTW, NpUMEHUMbIX Ans cybbekta KU XKKX.

7.8 Kputuyeckum sBNAETCA NPOLIECC, ANA KOTOPOro XOTH Obl No ogHOMY W3
OLIeHMBAEMbIX NoKasaTenen KpUTepueB 3Ha4YMMoCTM Obllo cAenaHo 3aknioyeHue o

BO3MOXHOCTU COOTBETCTBYOLLErO yLepba.

8 OueHka MacwTtaba BO3MOXHbIX MOCNeACTBUA B crnyvyae
NecTabunuaMpylolmnx BO3OEWCTBUM HAa OOBEKTbl  KPpUTUYECKOW
MH(OpPMaLIMOHHON WH(ppPACTPYKTYpPbI XKUNULWHO-KOMMYHaNbLHOro

X03AWCTBa, BKIHOYasA acnekTbl (pyHKLUMOHaNnLHoU 6e3onacHocTH

8.1 B cootBeTcTBMM C npasunamu [7] (NyHKT 14) KoMuccKus No KaTeropmpoBaHuto
NPOBOAMT OLEHKY B COOTBETCTBMM C MepeyHeM nokasatenen KpuTepues 3Ha4MMOCTH
macliTaba BO3MOXHbIX MOCNEACTBMA B Cnyyae BO3HUKHOBEHWS  KOMMbIOTEPHbIX
NHUMOEHTOB Ha obbekte KWW u npuceoeHne Kaxmomy U3 OObEKTOB KWW opHown w3
KaTeropu 3HauyMumocT nubo nNpuHUMaeT pelueHue 06 OTCYTCTBUMM HEobxoaMMOoCTy
NPUCBOEHMSI UM OOHOWN U3 KaTeropui 3Ha4NMOCTH.

8.2 lMonydyeHHble B XOAe OLEHKM [AaHHble, @ Takke NPUCBOEHHAA KaTeropus
3HA4YMMOCTN BHOCUTCS B aKT KATEropupoBaHus.

8.3 [lns onpefeneHws akTyanbHbiX yrpo3 Ana obbektoB KWW pekomenayetcs
ncnonb3oBaTh 6a3y AaHHbix yrpod ®CTIK Poccun®, a Tawke pykoBOACTBOBATLCS
WHbopmaumoHHbiM coobieHnem ®CTIK Poceum [12].

1) bdu.fstec.ru PIBY «Hucruryr eranaprn seu:n:w—j
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8.4 B cnyuae, ecnu Ha o6bekTe KUW umeetcs paspabotaHHas «Mopenb yrpos v
HapyLmTens 6esonacHocTi MHopMaLumn», B KOTOPOW paccmaTpyBatoTCsA BCe MMelLLnecs
Ha AaHHbIA MOMEHT yrpo3bl 6@30NacHOCTU MHOpMaLK, onpeaeneHHbie B baHke faHHbIX
yrpo3 6esonacHocTu wHdbopmauun GCTOIK, cnepyeT pykoBOACTBOBATLCA BbIBOAAMMW,
coenaHHbiMi B «Moaenu yrpo3 u Hapymtens 6esonacHocTi nHgopmauun» Ans AaHHOro
obbekta KNW.

8.5 1nNA ouUeHKU AecTabunusnpylolwmx BO3AENCTBUIA, CBA3AHHbIX C puckamun Ans
YCTOWYMBOTO, HafEXHOro (YHKLIMOHWPOBAHWUS U pasBWTWs, B TOM 4uCne B YCNOBUAX
OrpaHNyeHUn B AOCTYNMHOCTW TEXHOMOTWA M KOMMOHEHTOB, HEODXOAWMO Yy4WTbiBaTb
n3MeHeHue nokasaTernein ropoAcko MHAPPACTPYKTYPbI, FTOPOACKUX YCINYT U KAYECTBA XU3HK.
FOCT P NCO 37120, TOCT P UCO 37122, ycTaHaBNuBalOT nokasatenu, onpeaenexHuns,
MeTOAONOrMI0 U3MEPEHMSA W paccMaTpuBaloT HanpaefeHUs W NPakTUKW, No3Bonsioline
obecneuntb KoMdopTHoe 1 GesonacHoe NpoXxusaHue U HeobxoauMble nokasaTenu Ans
NPUMEHEHNA  CUCTEM MeHepKMeHTa B agMWHUCTPATUBHO-TEPPUTOPUAnbHbIX
oOpa3oBaHusAX.

86 [lpn oueHKe MW3MEHEeHWA  Ka4vecTBa  KOMMyHanbHbIX  yCnyr — npwu
fectabunusupylowmx Bosgeicteuax Ha KUW XKKX Heobxogumo pykoBOACTBOBaTLCA
nonoxenusamu [13], a Takke MOCT P 54130, FOCT 29322, FOCT 30494, TOCT 34858,
FOCT P 51232, TOCT P 56038, TOCT P 56037, TOCT P 54964.

9 BHeapeHue cpeAcTB 3aluUTbl MH(POpMaUUK U co3faHue cucTem
obecneueHus uHdopMauMoHHOW Ge3zomacHocTM Ha  obbekTax
KPUTUYECKOWU WH(OpPMaLIMOHHON MH(PaACTPYKTYpPbI XUNULHO-

KOMMYHasnbHOro xo3s1ucTBa

BHeapeHve cpencTs 3awuTbl MHGOpMauWM U cosfgaHue cuctem obecnedeHus
nHopMaLmoHHon Be3onacHocT Ha obbekTax KU XKKX npoussoauTcs B COOTBETCTBUM
TpebosaHusmn OCTIK Poccun [14], [15] n PepepanbHon cnyxbbl OesonacHoCT

Poccuiickon depepaumu.

)|

|
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10 O6GecneyeHne nNpeUMyLLECTBEHHOro MUCNONb30BaHUA Ha
06beKkTax KpUTu4eckon MHPOpPMaLMOHHON MHAPACTPYKTYPbI KUITULLHO-
KOMMYHarnbHOro X03AUCTBa oTe4yeCcTBEeHHOro nporpamMmmMHoro

obecneyeHUs U AOBepPeHHbIX NporpaMmMHo-annapaTHbIX KOMMNJIEKCOB

Cy6bekTsl KU KX gomkHbl obecneunTb nepexos Ha ucrnonb3osaHue Ha obbekTax
KN KX oTeyecTBEHHOro MporpammHoro obecneyeHns U AOBEpPeHHbIX nporpammHo-

annapaTHbIX KOMNMEKCOB B COOTBETCTBUM C YTBEPXKAEHHbIMW TpeboBaHNAMM [2], [16], [17].

OI'BY «Mneruryr CTAHAAPTHIANIY
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Bubnuorpadus
YWunuwHeiin kopekc Poccuiickon ®epepaumn. ot 29 aekabps 2004 r. npuHAT
denepantHbiM 3akoHom Ne 188-03
Yka3 MpeaunaeHTta Poceuiickoit depepaumn ot 30 mapta 2022 r. Ne 166 «O mepax
no oB6ecneyeH o TEXHONOMMYECKON He3aBUCUMOCTI U 6e30NacHOCTM KpUTUYECKON
WHbopMaLMOHHOW MHpacTpyKTypbl Poccuiickon depepaumnmny»
®depnepanbHblil 3akoH oT 26 wons 2017 . Ne 187-®3 «O bGesonacHoCTH
KPUTMYECKOI MHEOPMALIMOHHOW MHPACTPYKTYpbl Poccuiickoi depepauummn»
KoHuenuusi npoekta uMcpOBM3aLMW TOPOACKOTO XO3ANCTBA «YMHbIA ropoay
(yTeepxgeHa npukasom  MuHuCTEpcTBa  CTpOUTENbCTBA U KWTULLHO-

KOMMyHanbHOro xossiictea Poccuiickoit denepaumn oT 25 Aekabps 2020 .

Ne 866/np)
NCO/M3K WHdbopmalnoHHbie TEXHONOrUMN. YMHbIA ropoga.
30182:2017 CoBMEeCcTUMOCTb AaHHbIX

ISO/IEC/DIS 30145-3  WHdopMaLMOHHbIE TeXHOMornn. YMHbI ropod. Tunoeas
apxutektypa MKT ymHoro ropoaa. YacTb 3. HxeHepHbie
CUCTEMbI YMHOrO ropoja
MocTaHoeneHue Mpasutensctea Poccuiickoit Peaepaumm ot 8 despans 2018 r.
Ne 127 «O6 yTBepxaeHun [lpaBun kaTeropupoBaHusi 0ObEKTOB KpUTU4ECKON
WHopMaLMOHHO MHPacTPYKTypbl Poccuiickon ®efepaunn, a Takke nepeqts
rnokasaTenen KpUTepues 3HaYMMOCTU OOBLEKTOB KPUTMHECKOM HMOPMALIMOHHON
WHpacTpykTypbl Poccuiickon deaepaumn n ux 3Ha4eHnin»
MeToanueckue pekoMeHAauun no OnpeaeneHnio U KaTeropupoBaHmio 0obeKToB
KPUTUYECKOA WH(OPMaLMOHHON WHPPACTPYKTypbl TOMMWBHO-9HEPTETUHECKOTO
komnnekca (cornacosaHo ¢ Munaepro Poccuy (Mucemo ot 31 nions 2019 . Ne
YA-8630/15), PCTIK Poccuu (Mucemo ot 26 asrycta 2019 r. Ne 240/25/4048))
YkazaHve bBanka Poccum ot 5 cpespana 2024 r. Ne 6679-Y «O nopsake
ocylecTBnenns baHkom Poccum KOHTPONS U MOHUTOpWHra 3a cobriofeHnem
KPEAUTHbIMA OpraHW3auusMi peanusauuu NnaHoB MEpOnpUSATUA KPEeAUTHBIX
opraHu3aumii No nepexoay Ha npeumyllecTBeHHoOe 1cnonb3oBaHue POCCUIACKOTO
NPOrpaMMHOro 0BecneyeHunsi, OTeYEeCTBEHHbIX PaANO3NEKTPOHHON NPOAYKUMMA 1
TeneKkoMMyHMKaLMOHHOro obopynoBaHusA, B TOM Yucne B coctase NporpammMmHo-
annapaTHbIX KOMNNEKCOB, Ha MPUHAANeXalx UM 3Ha4yuMbix OOBeKTax

KPUTUYECKOW MHGOPMaLMOHHON MHdpacTpykTypbl Poccuiickon ®depepauun

|
I' ®IBY «HueTuryT erangaprusaunmm
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OCYLLECTBMEHNUs1  3aKynoK  WHOCTPaHHOro  NporpammMHoro  obecneyeHus,
pPaano3nNEeKTPOHHOI NPOAYKLMM N TENEKOMMYHUKAUMOHHOrO 0bopynoBaHus, B TOM
yucne B cocTase MporpaMMHO-annapaTHbiX KOMMNEKCOB, a TakkKe 3aKynoK ycnyr,
HeobXxoauMBbIX ANA UX MCNONb30BAHWSA HA TakMX obbekTax»

MepeyeHb TUMOBbLIX OTPACNEBbIX OOBLEKTOB KPUTUYECKOW WHEHOPMALIMOHHO
NHPACTPYKTYPbl, YHKLUMOHUPYIOLWMX B Ccdepe TONNMUBHO-3HEPreTU4ecKoro
komnnekca. MuHuctepcTBo aHepreTukn Poccuitickoin depepaunn.

[cainT] — URL.: http://opendata.gosmonitor.ru/standard/3.0;
https://minenergo.gov.ru/opendata/7715847529-perechen-obektov-kii-tek-2023
(naTa obpaweHus 25.09.2024)

MepeuyeHb TUMOBbLIX OTpacneBbiX OOBLEKTOB KPUTUHECKOW NHMOPMaLMOHHOW
WHDPACTPYKTYpPbI, (PYHKUMOHUpYtoWMX B ciepe 3Hepretukn. MuHucTepcTso
aHepreTukn Poccuiickon deaepauuni.

[canT] — URL: http://opendata.gosmonitor.ru/standard/3.0;
https://minenergo.gov.ru/opendata/7715847529-perechen-obektov-kii-2023 (nata
obpateHus 25.09.2024)

WMudpopmaumonHoe cooblueHne ®efepanbHOW CnyXObl MO TEXHUYECKOMY U
3KCMOPTHOMY KOHTpomo Poccuiickoi ®enepaumm oT 4 mas 2018 r. Ne 240/22/2339
«O MeToAMyeckux [OOKyMeHTax mno Bonpocam obecneyeHns OGesonacHoCTy
WHOPMALMM B  KIIOYEBbIX CUCTEMAX MHCGOPMALMOHHONW UHPPACTPYKTYPb
Poccuitickon ®epgepauum»

MocTaHosneHve Mpasutensctsa Poccuiickoi ®egepaumm ot 6 mas 2011 r. Ne 354
«O npepocTaBneHun KOMMYyHanbHbIX ycnyr cOBCTBEHHUKaM U Monb3oBaTensm
NOMELLEeHWUI B MHOFOKBAPTUPHBIX OMAX W XXUMNbIX JOMOBY

Mpukas PeaepanbHON cnyxBbl MO TEXHUYECKOMY M 3KCMOPTHOMY KOHTpOMto oT 21
nekabps 2017 r. Ne 235 «O6 yreepxaeHun TpeboBaHui K CO34AHWIO CUCTEM
fe30nacHOCT  3HAYMMbIX  OBBEKTOB  KPUTWYECKOW  WHGOPMAaLMOHHOW
WUHPaCTPYKTYpbl Poccuiickon denepauymun n obecne4yeHunto nx
PYHKLNOHMPOBAHUA»

Mpukas GepepansHOn CnyxObl MO TEXHUYECKOMY U 3KCMOPTHOMY KOHTPOIIO OT 25
nekabps 2017 r. Ne 239 «O6 ytBepaeHun TpebosaHuii no obecneyeHuio
6e30MNacHOCTM  3HAYMMbIX  ODBLEKTOB  KpUTMYECKOA  MHpopMaLUOHHOW
uHdpacTpykTypbl Poccuiickon ®egepaummn»

MoctaHosneHue MpaeutenscTea Poccuiickort Penepauun ot 22 asrycta 2022 .

@®I'BY «HueturyT cranaaprsammi |
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Ne 1478 «O6 yTeepxaeHun TpeboBaHuii K NporpaMMHOMY oBecredeHnio, B Tom
yucne B COCTaBe nporpamMHo-annapaTHbiX KOMMMEKCOB, WCNofb3yeMoMmy
opraHamu rocy4apcTBeHHON BNacTy, 3aka3dnmkamu, OCyLECTBNALMMMN 3aKyNK1 B
cooTBeTCcTBUM ¢ DeaepanbHbiM 3akoHoM «O 3akynkax ToBapos, pabot, ycnyr
OTAENbHBIMU BUAAMU OPUAMYECKUX NULY (33 WCKMIOYEHWEM opraHusauui c
MYHALMNAnbHLIM  y4acTMeM), Ha npuHaanexalux UM 3HauMMblx obbekTax
KpUTMYECKON WHOPMAaUMOHHOK  uHdpacTpykTypbl Poccuiickon  Pepepauun,
MpaBun cornacoBaHUsa 3aKyrnok MHOCTPaHHOro NPOrpamMmmMHoro obecneyeHus, B Tom
yucre B COCTaBe MNporpamMMmHo-annapaTHbIX KOMMNMEKCOB, B Uensax ero
MCMNONb30BaHUS 3aKa3yMKamy, OCYLLECTBMAIOWMMU 3aKynku B COOTBETCTBUMU C
degepanbHbiM 3akoHOM «O 3aKkynkax ToBapos, paboT, ycnyr otaesbHbIMM BUAaMm
IOPUANYECKUX NNL (3@ UCKITIOYEHNEM OpraHM3aLnii C MyHULMNAnbHbLIM y4acTuem),
Ha NpUHagnexawmx WM 3Ha4UMbIX OOBbeKTax KpUTUYECKOW WH(OPMALMOHHOW
WHbpacTpykTypbl Poccuiickon deaepaumm, a Takke 3akynok ycnyr, HeobxoAnMbIx
NS UCMONb30BaHWA 3TOr0 NPOrpaMMHOro obecneyveHus Ha Takux obbekTax, u
MpaBun nepexoga Ha NpeVWMyLIECTBEHHOe WCMOMb30BaHWE POCCUACKOro
nporpaMmHoro obecneyeHus, B TOM 4Y/ACne B COCTaBe MporpaMmHo-annapartHbIX
KOMMMEKCOB, 3aka3dMkamu, OCYLLUEeCTBASLWMUMN 3aKynku B COOTBETCTBAUU C
depepanbHbiM 3akoHoM «O 3aKynkax ToBapos, paboT, ycnyr oTAenbHbIMU BUAaMU
OPUANHECKUX NULL (38 UCKITIOYEHWEM OpraHn3aLnii ¢ MyHULMNANbHbLIM y4acTuem),
Ha MpUHaANEexXalwmx UM 3HaYUMbIX OObeKTax KpPUTUYECKOW WHCOPMALIMOHHONM
uHppacTpykTypbl Poccuiickon ®enepauun»

MocTaHoenenwe Mpasutensctea Poccuiickoit ®epepaumun ot 14 Hosbpa 2023 .
Ne 1912 «O nopspake nepexoda CyGBLEKTOB KPUTUYECKOW WH(OPMAaLMOHHOM
WHpacTpykTypbl Poccuiickoih ®eaepaummn Ha npenmyLiecTBeHHOe NpuMeHeHue
[AOBEPEHHBbIX MNPOrpamMMHO-anmnapaTHbIX KOMMMEKCOB Ha npuHagnexawux um
3HAUMMbIX OBBEKTax  KPUTUYECKOW  MHMOPMALMOHHOW  MHAPACTPYKTYPbI

Poccuiickon ®epepaummn»
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Knioyessble crosa; 6e30nacHOCTb, XUMULLIHO-KOMMYHarnbHOE X035MCTBO, MH(HOPMAaLMOHHas
WHDpaCTPyKTypa,  kpuTudeckas  WHMOPMAaUMOHHAas — WHPACTPYKTypa, 0b6beKTbl
WHPOPMALIMOHHOW MHAPACTPYKTYPbI, YCNYry, OkasbiBaemble Ha obbekTax, nokasarenn u
KPUTEPUN OLIEHKM YPOBHS [OCTYMHOCTW, AecTabunusupyiowee WHhopMaLMoHHOe

BoageiicTBue Ha XXKX, noebiweHune ycTonumsocTn KX
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Предисловие

1 РАЗРАБОТАН Фондом «Институт развития городов Республики Татарстан» при участии «Союза общественных кинологических организаций — Российская кинологическая федерация» (СОКО «РКФ»), региональной общественной организации «Кинология-ХХI век», проекта «Собакин город»



2 ВНЕСЕН Техническим комитетом по стандартизации ТК 393 «Услуги (работы, процессы) в сфере жилищно-коммунального хозяйства и формирования комфортной городской среды»



3 УТВЕРЖДЕН И ВВЕДЕН В ДЕЙСТВИЕ Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от «    » 	2025 г. №      -ст



4 ВВЕДЕН ВПЕРВЫЕ





Правила применения настоящего стандарта установлены в статье 26 Федерального закона от 29 июня 2015 г. № 162-ФЗ «О стандартизации в Российской Федерации». Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе

«Национальные стандарты», а официальный текст изменений и поправок — в ежемесячном информационном указателе «Национальные стандарты». В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске ежемесячного информационного указателя «Национальные стандарты». Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования — на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (www.rst.gov.ru)



Оформление. ФГБУ «Институт стандартизации», 2025





Настоящий стандарт не может быть полностью или частично воспроизведен, тиражирован и распространен в качестве официального издания без разрешения Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии
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Общие требования к типологии, проектированию, оборудованию и содержанию территорий

для прогулок, занятий и игр с собаками



Improvement of common use areas for dog owners and persons acting on their behalf.

General requirements for typology, design, equipment and maintenance of territories for walking, training

	and playing with dogs	

Дата введения ― 2026—04—01

1 [bookmark: _bookmark0]Область применения

Настоящий стандарт устанавливает общие требования к типологии, проектированию, оборудованию и содержанию территорий для прогулок, занятий и игр с собаками при благоустройстве территорий общего пользования путем создания соответствующей инфраструктуры для владельцев собак.

Настоящий стандарт устанавливает дифференцирование территорий для владельцев собак исходя из назначения и площади, общие требования к различным типам территорий и призван обеспечить включение объектов благоустройства для владельцев собак в проекты застройки новых жилых кварталов; проекты модернизации существующих жилых кварталов; проекты парков, скверов и других общественных пространств в различных муниципальных образованиях на территории Российской Федерации. Настоящий стандарт не распространяется на проектирование дрессировочных площадок служебного назначения (МВД России, ВС России, ПСС МЧС России, УФСИН России), а также испытательно-притравочных станций (ИПС).

Настоящий стандарт предназначен для применения органами местного самоуправления при разработке ими правил благоустройства территорий общего пользования муниципальных образований (инфраструктурных решений) в рамках реализуемых полномочий.



2 [bookmark: _bookmark1]Нормативные ссылки

В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие документы:

ГОСТ 24909 Саженцы деревьев декоративных лиственных пород. Технические условия

ГОСТ Р 58725 Покрытия спортивные резиновые рулонные. Технические условия

Издание официальное

ГОСТ Р 72372—2025



ГОСТ Р 72372—2025





10



11



ГОСТ Р 58726 Покрытия полимерные и резиновые плиточные. Технические условия

ГОСТ Р 72095 Покрытия бесшовные резиновые. Технические требования и методы испытаний

СП 42.13330 «СНиП 2.07.01-89* Градостроительство. Планировка и застройка городских и сельских поселений»

СП 59.13330 «СНиП 35-01-2001 Доступность зданий и сооружений для маломобильных групп населения»



П р и м е ч а н и е — При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов (сводов правил) в информационной системе общего пользования — на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю «Национальные стандарты», который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по выпускам ежемесячного информационного указателя «Национальные стандарты» за текущий год. Если заменен ссылочный документ, на который дана недатированная ссылка, то рекомендуется использовать действующую версию этого документа с учетом всех внесенных в данную версию изменений. Если заменен ссылочный документ, на который дана датированная ссылка, то рекомендуется использовать версию этого документа с указанным выше годом утверждения (принятия). Если после утверждения настоящего стандарта в ссылочный документ, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение рекомендуется применять без учета данного изменения. Если ссылочный документ отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, рекомендуется применять в части, не затрагивающей эту ссылку.



3 [bookmark: _bookmark2]Термины и определения

В настоящем стандарте применены следующие термины с соответствующими определениями:

3.1 владелец собаки: Физическое лицо или юридическое лицо, которому животное принадлежит на праве собственности или ином законном основании.



П р и м е ч а н и е — В рамках настоящего стандарта к данной категории отнесены также лица, заменяющие владельца собаки: лица, предоставляющие услуги выгула собак; пользующиеся услугами собак-помощников; зооволонтеры; специалисты в области поведения собак; инструктора-кинологи и т.д.



3.2 инфраструктура для владельцев собак: Комплекс решений в области благоустройства территорий общего пользования (общественных территорий) и иных земель, земельных участков, направленный на создание комфортных условий для владельцев собак, в целях выгула, передвижения, воспитания, социализации, игрового взаимодействия и дрессировки собак, а также для проведения кинологических мероприятий.



П р и м е ч а н и е — К объектам инфраструктуры относят: игровые площадки, места для гигиенического выгула собак, дрессировочные площадки, маршруты для прогулок с собаками.



3.3 игровая площадка для игрового взаимодействия, выгула, социализации и воспитания собак: Общедоступная территория, огороженная непреодолимым для собаки забором, предназначенная для нахождения с собакой без поводка, взаимодействия собак между собой, используемая для выгула, воспитания, социализации и игрового взаимодействия человека с собакой в целях укрепления эмоциональной связи между ними.



П р и м е ч а н и е — На игровой площадке размещается игровое оборудование; игровая площадка предполагает неконтролируемое передвижение с собакой.



3.4 социализация собаки: Адаптация собаки к обществу людей, других животных и окружающему миру с целью выработки максимально спокойного и дружелюбного отношения к различным раздражителям.

3.5 неконтролируемое передвижение с собакой: Самостоятельное свободное передвижение собаки на расстоянии от владельца, которому животное принадлежит на праве собственности или ином законном основании, или лица его заменяющего.

3.6 игровое взаимодействие: Процесс активного взаимодействия владельца с собакой, не ограниченный рамками какого-либо норматива дрессировки и спорта с собаками [1].

3.7 игровое оборудование для собак: Набор стационарных универсальных препятствий, обеспечивающих безопасность при эксплуатации собаками всех возрастов и размеров, используемых для игрового взаимодействия владельцев с собаками, воспитания, социализации и развития навыков, необходимых для комфортного управления собакой.



3.8 место для выгула собак: Выделенная в общественном пространстве территория, огороженная декоративным ограждением высотой от 0,7 м или зонированная кустарником, используемая для кратковременной прогулки, гигиенического выгула, воспитания, социализации и игрового взаимодействия с собакой, предполагающего контролируемое передвижение с собакой.

3.9 гигиенический выгул собак: Кратковременная прогулка с собакой на открытом воздухе с целью удовлетворения ее естественных физиологических потребностей (выделения продуктов жизнедеятельности).

3.10 контролируемое передвижение с собакой: Передвижение, при котором собака удерживается возле владельца, которому животное принадлежит на праве собственности или ином законном основании, или лица его заменяющего с помощью поводка и команды.

3.11 маршруты для прогулок с собаками: Выделенные и маркированные предупреждающими знаками и позитивной навигацией маршруты на общественных территориях для наиболее комфортного передвижения с собакой.



П р и м е ч а н и е — Выделенные маршруты для прогулок с собаками не означают запрета на контролируемое перемещение с собакой в иных общественных пространствах.



3.12 позитивная навигация: Методы и техника, которые помогают человеку ориентироваться в окружающей среде, в том числе знакомиться с правилами пользования и поведения в конкретном общественном пространстве, направленные на создание позитивного опыта взаимодействия с окружающей средой и ориентированные на позитивные результаты.



П р и м е ч а н и е — Примеры позитивной навигации «Спасибо, что убираете за питомцем и используете поводок на прогулке с собакой» вместо «Выгул запрещен!» или «За неуборку штраф!».



3.13 трассировка пешеходного маршрута: Процесс выбора начальных и конечных точек, а также промежуточных ориентиров для формирования наиболее удобного и безопасного пути с учетом расстояний, наличия тротуаров, специализированной инфраструктуры и сервисов (ветеринарные клиники, зоомагазины и т.п.), переходов и возможных препятствий.



П р и м е ч а н и е — Трассировка позволяет избежать людям с собаками попадания на детские и спортивные зоны.



3.14 самовыгул собак(и): Нахождение собак(и) вне мест содержания без сопровождения владельца, которому животное принадлежит на праве собственности или ином законном основании, или лица его заменяющего.

3.15 дрессировочная площадка: Огороженная территория, предназначенная для индивидуальной или групповой дрессировки собак, для занятия различными видами спорта с собаками [1] под руководством кинологов, а также для проведения кинологических мероприятий и образовательно-просветительской деятельности.



П р и м е ч а н и е — На дрессировочной площадке располагается оборудование для дрессировки и спорта с собаками; занятия на дрессировочной площадке координирует оператор дрессировочной площадки.



3.16 дрессировка собаки: Обучение собаки необходимым человеку навыкам, способами и приемами, исключающими жестокое обращение с животными.

3.17 кинологические мероприятия: Просветительские, образовательные, спортивные, зоотехнические, развлекательные и культурно-массовые мероприятия с участием собак.

3.18 оборудование для дрессировки и спорта с собаками: Набор специализированных препятствий, перечень которых определен в правилах по различным дисциплинам дрессировки и спорта с собаками [1].



П р и м е ч а н и е — Включает в себя как мобильные препятствия, так и стационарно установленные профессиональные препятствия для нормативных видов дрессировки и спорта с собаками, имеющие строго заданные правилами параметры и используемые для выполнения собакой нормативных упражнений и целенаправленного развития физических качеств и специальных навыков.



3.19 оператор дрессировочной площадки: Юридическое или физическое лицо, курирующее дрессировочную площадку (режим работы, график тренировок, соревнований и иных профильных кинологических мероприятий) и предоставляющее иные услуги, предусмотренные договором с балансодержателем территории.

3.20 общественное пространство: Свободные от транспорта общественные территории, в том числе пешеходные зоны, площади, улицы, скверы, бульвары,



тротуары, парки, проезды, набережные, береговые полосы водных объектов общего пользования, территории возле общественных зданий и памятников, а также наземные, подземные, надземные части зданий и сооружений (галлереи, пассажи, атриумы и т.п), смотровые площадки, детские и спортивные площадки, экологические тропы здоровья и тому подобные предназначенные для использования неограниченным кругом лиц в целях досуга, проведения массовых мероприятий, организации пешеходных потоков.



4 Общие положения

4.1 Благоустройство территорий общего пользования для владельцев собак обеспечивает:

· повышение уровня культуры содержания домашних животных и качество жизни людей с собаками, в том числе людей с инвалидностью по зрению, пользующихся помощью собак-проводников;

· сокращение количества конфликтов, связанных с присутствием собак на общественных территориях;

· создание условий для выгула, передвижения, воспитания, социализации, игрового взаимодействия и дрессировки собак владельцами;

· повышение качества жизни людей без собак, делая предсказуемыми места локализации владельцев собак с питомцами.

4.2 Благоустройство территорий общего пользования для владельцев собак включает в себя:

· игровые площадки;

· места для выгула собак (места для гигиенического выгула собак);

· маршруты для прогулок с собаками;

· дрессировочные площадки.

4.3 При благоустройстве территорий общего пользования для владельцев собак необходимо учитывать следующее:

· фактор круглогодичного и круглосуточного пользования территорией в существующих климатических и погодных условиях каждого региона, а также другие особенности территории;

· фактор дополнительной нагрузки от воздействия когтей, зубов и экскрементов на поверхностный слой почвы, ограждения, световые столбы и оборудование;

· безопасность для собак и их владельцев при выборе материалов для изготовления оборудования, покрытия и озеленения площадки, входных групп и



ограждений;

· тип населенного пункта (город, поселок городского типа, деревня и т.д), тип застройки, среднюю численность населения;

· тип общественного пространства (жилой комплекс, парк, сквер, набережная и иные земли, земельные участки, подлежащие благоустройству).

4.4 Исходя из типа населенного пункта, рекомендовано:

· обустраивать не менее 1 дрессировочной площадки в городах численностью от 10 тыс. жителей до 100 тыс. жителей; количество игровых площадок определяется из расчета 1 игровая площадка на 10 тыс. жителей; маршруты для владельцев собак рекомендовано предусматривать в парках, скверах, бульварах согласно раздела 8;



П р и м е ч а н и е — В регионах с суровыми климатическими условиями количество игровых площадок рекомендовано увеличивать, сокращая радиус доступности к многоквартирным жилым домам.



· обустраивать не менее 1 дрессировочной площадки на каждые 150 тыс. человек в городах численностью от 100 тыс. до 1 млн жителей; количество игровых площадок определяется из расчета не менее одной игровой площадки на 10 тыс. жителей;

· обустраивать не менее 1 дрессировочной площадки на каждые 300 тыс. человек в городах численностью от 1 млн жителей; количество игровых площадок определяется из расчета не менее 1 игровой площадки на 20 тыс. жителей;

· в населенных пунктах численностью населения менее 100 тыс. жителей преимущественным типом инфраструктуры рекомендуется принять огороженные игровые площадки среднего и большого типа, расположенные в парках;

· места для гигиенического выгула и маршруты для прогулок с собаками в каждом населенном пункте проектируют и закладывают исходя из типа общественных пространств.

4.5 Исходя из типа общественного пространства рекомендовано:

4.5.1 В многоквартирных жилых комплексах обустраивать:

· огороженные игровые площадки малого и среднего типа из расчета 20 м2 на одну собаку при возможности обеспечивать единовременное нахождение не менее 10% от среднего числа собак, присутствующих на данной территории (приложение А), но не менее 200 м2.



П р и м е ч а н и я

1 При выборе между реализацией одной средней или большой площадки, или нескольких небольших рекомендуется отдавать предпочтение большему количеству огороженных площадок меньших по площади, размещая их максимально равномерно по жилому комплексу, ориентируясь на радиус доступности (см. 4.7).

2 При планировании инфраструктуры в условиях существующей жилой застройки расчетные площади являются ориентировочными, огороженные игровые площадки размещаются исходя из имеющихся территориальных возможностей, но не менее 200 м2.



· места для выгула собак из расчета 4 м2 на одну собаку при возможности обеспечивать единовременное нахождение не менее 10% от среднего числа собак, присутствующих на данной территории (приложение А).



П р и м е ч а н и е — Полученную путем расчетов общую площадь мест для выгула можно делить на малые и большие места для выгула собак, исходя из имеющихся территориальных возможностей, и распределять равномерно по территории жилого комплекса, ориентируясь на радиус доступности (см. 4.7).



· маршруты для прогулок с собаками, начинающиеся от подъездов и входных групп, ведущие к местам для выгула собак, игровым площадкам и иным озелененным участкам, удаленным от детских и спортивных зон.

4.5.2 В жилых комплексах с индивидуальной жилой застройкой (ИЖС):

· рекомендуется размещать игровые площадки среднего и большого типа из расчета 20 м2 на одну собаку при возможности обеспечивать единовременное нахождение не менее 10% от среднего числа собак, присутствующих на данной территории (приложение А), но не менее 400 м2, в радиусе пешеходной доступности от 5 мин до 15 мин.



П р и м е ч а н и е — В сезон осень-весна и темное время суток окружающие ИЖС поля и леса недоступны для выгула собак, огороженные площадки на территории ИЖС призваны создать условия для регулярного выгула владельцами собак (преимущественно крупных пород), тем самым профилактируя случаи самовыгула;



· возможно размещение мест для выгула собак из расчета 1 место для выгула собак в радиусе пешеходной доступности от 2 мин до 10 мин при наличии подходящих озелененных участков на территории жилого комплекса.



4.5.3 На территориях скверов и бульваров:

· рекомендуется обустраивать игровые площадки малого и среднего типа, располагая их максимально близко к входным группам и в отдалении от детских и спортивных площадок;

· возможно выделение маршрута для прогулок собак по периферии, соединяющего все входы и проходящего через игровые площадки, и места для выгула, если таковые имеются на территории сквера или бульвара.

4.5.4 На территориях парков и набережных:

· рекомендуется размещать дрессировочные площадки всех типов, игровые площадки среднего и большого типа.



П р и м е ч а н и е — Допустимо соседство дрессировочной и игровой площадок, при наличии разделительного ограждения; зонирование каждой из территорий сохраняется.



· рекомендуется выделение маршрута для прогулок с собакой по периферии, соединяющего все входы и проходящего через игровые площадки, и места для выгула, если таковые имеются на территории парка или набережной.

4.6 Размещение инфраструктуры в зонах исторической застройки и на особо охраняемых территориях природного комплекса следует согласовывать с уполномоченными органами охраны памятников, природопользования и охраны окружающей среды.

4.7 При проектировании объектов инфраструктуры для владельцев собак следует ориентироваться на рекомендуемые радиусы обслуживания:

· радиус обслуживания мест для выгула собак составляет не более 100 м при размещении в многоквартирных жилых комплексах; на иных территориях — исходя из функциональных возможностей территории по выделенному маршруту для прогулок с собакой;

· радиус обслуживания игровых площадок для занятий и игр с собаками составляет не более 500 м при размещении в многоквартирных жилых комплексах и не более 1000 м — при размещении в жилых комплексах с индивидуальной жилой застройкой;

· радиус обслуживания дрессировочных площадок определяется плотностью жилой застройки вокруг территории и может составлять от 1500 м до 6000 м.



П р и м е ч а н и е — При планировании инфраструктуры в условиях существующей жилой застройки указанные радиусы удаленности являются ориентировочными, инфраструктура для владельцев собак размещается исходя из имеющихся территориальных возможностей и согласно региональным нормативно правовым актам (НПА).



4.8 При проектировании объектов инфраструктуры рекомендуется предусмотреть возможность создания условий для доступа людей с ограниченными возможностями здоровья:

· обеспечивать контрастность входной группы по отношению к полотну ограждения площадки;

· размещать мнемосхемы, отражающие конфигурацию площадки и использовать информационные схемы, доступные слабовидящим людям;

· применять дополнительный световой маяк на входной группе, обеспечивать ширину входной двери не менее 0,9 м;

· не допускать перепад высот при входе на площадку;

· привести иные элементы площадки в соответствие с CП 59.13330.

4.9 При проектировании объектов инфраструктуры для владельцев собак запрещено использование металлических бортов и бетонных бортов с острыми краями (в том числе при разграничении зон с разными покрытиями).

4.10 [bookmark: _bookmark3]При проектировании каждой конкретной площадки для собак все ее элементы должны быть выдержаны в единых стилистических и цветовых решениях, а также гармонично вписываться в стилистику и архитектуру общественного пространства, на территории которого располагаются.



5 Типология и назначение территорий для прогулок, занятий и игр с собаками

5.1 Игровая площадка

5.1.1 Игровая площадка — площадка для игрового взаимодействия, гигиенического выгула, социализации и воспитания собак.

5.1.2 Игровая площадка предназначена для продолжительного пребывания владельцев и их собак, самостоятельной дрессировки, любительских занятий различными видами спорта с собаками.

5.1.3 Игровые площадки являются объектами общедоступной городской инфраструктуры, открытыми для посещения круглосуточно и использования для проведения кинологических мероприятий, и занятий по дрессировке, в том числе под



руководством кинолога.





5.2 Места для выгула собак

5.2.1 Места для выгула собак — территории, обозначенные навигацией, декоративным забором до 0,7 м и/или кустарником, предназначенные для гигиенического выгула, контролируемого (на поводке) взаимодействия собак, спокойных игр с хозяином, воспитания и социализации.

5.2.2 Места для выгула собак позволяют зонировать общественные территории, не допустить появления собак на детских и спортивных площадках; являются объектами общедоступной городской инфраструктуры, открытыми для посещения круглосуточно.



5.3 Маршруты для прогулок с собаками

5.3.1 Рекомендуется выделять маршруты во всех рекреационных общественных пространствах, где не запрещено нахождение с собаками, и трассировать от входных групп через места для выгула собак, игровые площадки и иные объекты инфраструктуры для владельцев собак.

5.3.2 Наличие выделенных маршрутов для прогулок с собаками не означает запрет на перемещение с собакой по иным маршрутам, кроме территорий, закрытых для посещений с собаками в соответствии с нормативными актами органов местного самоуправления и иными НПА. Маршруты для прогулок с собаками позволяют организовать пешеходные потоки людей с собаками в обход мест большого скопления людей и предотвратить конфликты, связанные с пересечениями различных групп пользователей общественных территорий.



5.4 Дрессировочные площадки

Дрессировочные площадки являются специализированными объектами инфраструктуры, работают по установленному графику и курируются операторами дрессировочной площадки.



6 [bookmark: _bookmark4]Игровые площадки

6.1 Размеры, принципы размещения, функциональное зонирование

6.1.1 Выделяются три типоразмера:

· малая площадка — 200—400 м²,

· средняя площадка — 401—800 м²,

· большая площадка — более 801 м².



6.1.2 Принципы размещения:

· малые площадки рекомендуется размещать в дворовых и междворовых пространствах; в ЖК закрытого типа; в скверах и на бульварах;

· средние площадки рекомендуется размещать в междворовых пространствах, в скверах и парках особо охраняемых природных территориях (ООПТ);

· большие площадки рекомендуется размещать в межквартальных пространствах, в городских парках, на набережных,особо охраняемых природных территориях (ООПТ) и на иных общественных территориях соответствующей площади, подлежащих благоустройству.

6.1.3 Игровые площадки включают в себя следующие функциональные зоны (приложение Б):

· зона для владельцев — часть площадки, предназначенная для комфортного пребывания владельцев. Зона включает твердое покрытие, скамьи и навесы, урны и другое оборудование, а также включает дорожку из твердого покрытия вдоль ограждения, начинающуюся от входа на площадку. Рекомендуемая площадь зоны — не более 10% площади игровой площадки. Зону для владельцев рекомендуется располагать вблизи от входа на площадку;

· зона для самостоятельного воспитания и дрессировки — часть площадки, оборудованная разнообразным игровым оборудованием. Зона предназначена для физического и психологического развития собак, освоения трюков, элементов бытового послушания. Рекомендуемая площадь зоны — 20—30% площади игровой площадки. Зону для самостоятельного воспитания и дрессировки рекомендуется размещать вдоль ограждения по одной, нескольким сторонам или по периметру площадки;

· зона для активных игр — часть площадки без оборудования. Зона предназначена для активных игр владельцев с собаками, а также собак друг с другом. В зоне могут размещаться многолетние крупномерные растения. Рекомендуемая площадь зоны — не менее 50% площади игровой площадки;

· зона для владельцев собак с особыми потребностями — часть большой площадки с отдельным входом-тамбуром с улицы и соединенная калиткой без тамбура с основной территорией площадки. Зона предназначена для выгула собак, которые по тем или иным причинам не могут взаимодействовать с другими собаками (пожилые собаки, щенки, собаки в послеоперационный период, собаки мелких пород и др.); включает зону для владельцев, зону для активных игр, зону для самостоятельных занятий и дрессировкой с простым по конструкции игровым



оборудованием. Рекомендуемая площадь зоны — не более 20% от общей площади игровой площадки.

6.1.4 При компоновке и проектировании входных групп важно:

· обеспечить просматриваемость всех зон игровой площадки;

· обеспечить невозможность свободного (бесконтрольного) покидания собаками территории игровой площадки;

· предусмотреть возможность подъезда крупногабаритного транспорта (для уборки снега, замены покрытия, организации мероприятий и т.д.);

· обеспечить возможность уборки снега в зимний период, предусмотреть места временного складирования снежных масс в соответствии с правилами благоустройства территории муниципального образования.



6.2 Оборудование для занятий с собаками

6.2.1 Игровое оборудование предназначено для организации разнообразной физической активности собак и может включать в себя горизонтальные поверхности, наклонные трапы, барьеры для перешагивания или перепрыгивания, мостики, качающиеся поверхности, тоннели, лестницы, а также их сочетание.

6.2.2 На игровых площадках для занятий с собаками устанавливаются препятствия, которые отвечают критериям физической и психологической безопасности собак. Критерии безопасности препятствий:

· препятствия игровых площадок является стационарным;

· владельцы собак должны иметь возможность доступа к любой части препятствия, в том числе внутрь для оказания помощи собаке в случае необходимости;

· поверхности платформ, проходов, трапов и лестниц должны исключать проскальзывание лап при любых погодных условиях;

· высота поверхности платформ, проходов, трапов и горизонтальных площадок препятствий не должна превышать 1,2 м от планировочной отметки площадки (не включая элементы декора);



П р и м е ч а н и е — Высота препятствия должна позволять человеку среднего роста придерживать собаку руками за ошейник или шлейку;



· высота отдельно стоящих вертикальных препятствий, предполагающих перепрыгивание через них, не должна превышать 0,7 м;





45°;

· 
уклон трапов, лестниц и тому подобных элементов препятствий — не более





· угол отклонения от вертикали в каждую из сторон у подвижных и нестабильных



элементов препятствий — не более 5°;

· площадь отдельных горизонтальных элементов препятствий — не менее 0,12 м²;

· перепады высот элементов препятствий с разноуровневыми поверхностями, предназначенными для перепрыгивания или перешагивания, не более 0,4 м;

· подвижные элементы препятствий могут смещаться не более чем на 10 см;

· ширина рабочих поверхностей препятствий — не менее 0,4 м;

· диаметр туннелей должен быть не менее 0,5 м, а длина не более 3 м; конструкция туннелей не должна иметь щелей;

· декоративные элементы не должны выступать за границы препятствия и его элементы;

· недопустимо использование прыжковых колец, шин на цепях и аналогичных жестко закрепленных препятствий, предполагающих перепрыгивание собакой замкнутого периметра.

6.2.3 Препятствия на игровых площадках должны допускать множественные разнообразные варианты использования и допускать разнообразные траектории преодоления. Из препятствий разного типа можно формировать маршрут, в том числе замкнутый.

6.2.4 На игровых площадках запрещается устанавливать профессиональные препятствия для нормативных видов дрессировки и спорта [1].

6.2.5 При изготовлении игрового оборудования территорий для владельцев собак необходимо обеспечивать безопасность эксплуатации (приложение В).

6.2.6 Элементы препятствий должны быть устойчивы к воздействию экскрементов, к разгрызанию и воздействию когтей, а также должны быть надежно и плотно закреплены между собой и к поверхности.

6.2.7 На игровых площадках препятствия для занятий с собаками располагаются только в зонах для самостоятельного воспитания и дрессировки.

6.2.8 Игровое оборудование располагается в виде маршрута с соблюдением следующих условий:

· расстояние между элементами — не менее 1,5 м;

· расстояние до ограждения — не менее 1,5 м;

· зона безопасности вокруг любого препятствия должна составлять не менее 1,5



м.





П р и м е ч а н и е — Зона безопасности игрового оборудования (препятствия) — это минимальное расстояние вокруг препятствия, позволяющее собаке безопасно зайти на препятствие и выйти с него. В зоне безопасности не должно быть иных препятствий (элементов конструкций, веток деревьев и т.п.). При размещении препятствий зоны безопасности не накладываются друг на друга.



6.3 Оборудование для владельцев

6.3.1 Оборудование	для	владельцев	предназначено	для	обеспечения комфортного пребывания владельцев на площадке при любых погодных условиях.

6.3.2 Обязательный набор оборудования для владельцев включает:

· навесы	с	крючками	для	амуниции	и	личных	вещей	владельцев, расположенные на высоте от 1,5 м;

· скамьи (рекомендовано размещать под навесами, но допустимо и отдельными элементами);

· ящики для хранения оборудования для поддержания чистоты и функциональности площадки, а также личных вещей (запасные поводки, игрушки и т.п.);

· урны для бытового мусора внутри площадки;

· урны для экскрементов;

· диспенсеры с пакетами для уборки за собакой;

· информационный стенд перед входом на площадку;

· информационные стенды с правилами пользования площадкой; в том числе с карманами из оргстекла для самостоятельного размещения информации.

6.3.3 Рекомендовано подведение воды на территорию, установка кранов и питьевых фонтанов, размещение вендинговых аппаратов, точек подключения к электросетям, выделение выставочных зон для размещения сменной экспозиции.



П р и м е ч а н и е — На больших игровых площадках и на дрессировочных площадках точки подключения к электросетям рекомендовано размещать по периметру, для уменьшения количества внешних кабелей при проведении мероприятия.



6.3.4 Для создания нескольких функциональных зон рекомендуется располагать зону для владельцев со стороны входа на площадку. На больших



игровых площадках возможна установка дополнительных скамей по периметру площадки или в противоположном конце.

6.3.5 Для функционирования площадки в дождливую погоду и межсезонье, а также для увеличения срока службы газона вдоль ограждения, начиная от входной группы в направлении навесов, включая зону под навесами, рекомендуется обустраивать дорожку с твердым покрытием для перемещения владельцев.

Дорожка может быть выполнена из деревянного настила, бетонных плит, бутового камня, тротуарной плитки, щебневого пирога. Не рекомендуется использовать асфальт, так как летом он сильно нагревается.

6.3.6 Элементы благоустройства для владельцев могут располагаться вдоль ограждения при обеспечении доступа для уборки за ними и/или на них (уборка снега и листвы с крыши навесов и т.п).



6.4 Ограждение

6.4.1 Конструкция ограждения:

· рекомендуемая высота ограждения игровых площадок — не менее 2 м;

· рекомендуемый размер ячейки сетчатого/решетчатого ограждения — не более 0,05x0,2 м, при этом ширина ячейки не должна превышать 0,05 м;

· расстояние между металлическими прутьями на высоте до 0,7 м допустимо в диапазоне 0,05—0,07м;

· конструкция ограждения может быть не только проницаемой, но и глухой (возможно фрагментарное размещение с учетом инсоляции) для обеспечения тени на площадки;

· в случае необходимости размещения площадки в небольшой удаленности от окон жилых домов или вплотную к автомобильной дороге допустима установка дополнительного шумозащитного ограждения из светопрозрачных панелей вторым рядом за основным ограждением; шумозащитное ограждение может размещаться как по периметру площадки, так и с одной из сторон, находящейся ближе к окнам жилых домов или дороге.

6.4.2 Входные группы:

· на игровых площадках рекомендуется оборудование только одного входа для обеспечения владельцам возможности контроля за перемещениями собак внутри площадки при входе/выходе других посетителей. Эта мера облегчает коммуникацию между людьми на площадке и теми, кто готовится зайти, обеспечивает безопасность пребывания на площадке и сокращает количество конфликтов. В исключительных



случаях, продиктованных особенностями рельефа, на больших площадках допустимо расположение двух входов;

· входная группа на площадке конструируется в виде тамбура размером не менее 1,5х1,5 м и оснащается двумя калитками с запирающими устройствами для предотвращения неконтролируемого самостоятельного выхода собак с площадки в момент входа/выхода других посетителей. Внешняя тамбурная калитка должна открываться наружу, а внутренняя — внутрь площадки.

6.4.3 Монтаж ограждения:

· ограждение монтируется на уровне грунта таким образом, чтобы предотвратить самовольный выход собак за территорию;

· расстояние под калитками должно быть не более 0,1 м от грунта или покрытия, на котором расположена входная группа.



6.5 Озеленение

6.5.1 Рекомендуется предусматривать дополнительное озеленение игровой площадки, так как оно создает тень, эстетическую привлекательность территории и защищает почву от разрушений.

6.5.2 При выборе растений для озеленения необходимо учитывать видотипичное поведение собак, которое выражается в стремлении рыть ямы, грызть ветви деревьев, а также негативное воздействие на растительность экскрементов собак.

6.5.3 При выборе растений для озеленения необходимо учитывать климатические особенности региона, а также безопасность растений для людей и животных.

6.5.4 К посадке допускаются деревья лиственных пород III—V группы по ГОСТ 24909 — высота дерева свыше 3,5—5 м, высота штамба 1,5—2,2 м, диаметр ствола на высоте 1м — 4,5—7 см, количество скелетных ветвей 7—8 шт. Для защиты от агрессивного воздействия собак рекомендуется огораживать приствольные круги деревьев наиболее щадящим корневую систему образом.

6.5.5 Крупномерные растения (выше 1,5 м), находящиеся на территории проектирования, рекомендовано вписать в зоны площадки. На игровых площадках допустимо нахождение многолетних крупномерных растений во всех зонах.

6.5.6 Декоративное озеленение игровой площадки рекомендуется располагать по внешнему периметру за забором вне досягаемости собак. Допустимо использование вьющихся растений для декорирования ограждения.



6.5.7 На игровой площадке не рекомендуется высаживать декоративные травы, цветы, однолетние растения, организовывать клумбы, высаживать кустарники.

6.5.8 Закладные детали оборудования для владельцев и кинологов, препятствия и ограждения, а также прокладка всех видов сетей и пироги покрытия площадок должны быть смонтированы с учетом сохранения корней существующих крупномерных деревьев и кустарников и в соответствии с требованиями СП 42.13330.



6.6 Освещение

6.6.1 Необходимо обеспечивать круглосуточное освещение всех зон площадки, а также входной группы и подходных путей.

6.6.2 Для освещения могут использоваться источники постоянного освещения, источники света с выключателем, источники света с датчиками движения и их комбинации.

6.6.3 Освещение рекомендуется выбирать преимущественно теплой цветовой температуры.

6.6.4 Для предотвращения электротравм собак:

· мачты освещения рекомендуется располагать за ограждением с внешней стороны площадки;

· не рекомендована трассировка кабелей через площадку. В случаях, когда этого невозможно избежать, рекомендуется использовать для трассировки зону для владельцев;

· недопустима трассировка кабелей через зону активных игр и зону для самостоятельной дрессировки.

6.6.5 Рекомендовано предусмотреть установку камер видеонаблюдения с максимальным визуальным охватом территории для обеспечения безопасности пользователей и сохранности площадки.



6.7 Покрытия

6.7.1 Покрытие должно обеспечивать возможность всесезонной эксплуатации площадки, отсутствие травмирующего воздействия на собак, температурный комфорт для собак, эстетическую привлекательность и комфорт использования для владельцев.

6.7.2 Покрытие игровых площадок должно соответствовать следующим требованиям:

· должно обеспечивать быструю и эффективную впитываемость дождевых и



талых вод;

· должно быть износостойким и пригодным к обеззараживанию;

· должно сохранять свои свойства под воздействием экскрементов собак;

· не должно загрязнять шерсть животных; не должно оказывать травмирующего воздействия на лапы собак, в том числе на подушечки лап;

· должно быть устойчивым к воздействию дезинфицирующих средств.

6.7.3 Зона для владельцев, подходы к ней и дорожка вдоль ограждения площадки могут быть выполнены в зависимости от климатических условий каждого региона из твердого или набивного покрытия, например:

· щебня разных фракций (необходимо использовать многослойную конструкцию из щебня разных фракций, уложенных в определенном порядке (от крупной фракции к мелкой) для создания прочного и стабильного основания);

· природного камня;

· отсева (гранитной крошки);

· тротуарной плитки светлых тонов;

· бетона;

· дерева;

· асфальта.

6.7.4 Оптимальным покрытием зоны для игр является естественный грунт, а также разнотравный посевной газон, устойчивый к механическим воздействиям. Наиболее подходят травы с плотной корневой системой — птичий горец, клевер, свинорой пыльчатый, мятлик луговой, райграс, красная овсяница, овечья овсяница, (красная, овечья), зойсия. Рекомендовано сочетание нескольких видов трав.

6.7.5 При невозможности сохранить естественный грунт и посеять разнотравный газон на всей площади зоны для активных игр дополнительно могут использоваться:

· песок (до 100% покрытия зоны);

· галтованная щепа (фрагментарно, не более 20% зоны);

· древесная кора (фрагментарно, не более 20% зоны);

· галтованный щебень (фрагментарно, не более 20% зоны);

· галька (фрагментарно, не более 20% зоны);

· иные типы покрытий, соответствующие требованиям 6.7.2.





П р и м е ч а н и е — В случаях, когда природный ландшафт состоит из чернозема или глины,  необходимо  смешивать  его  с  речным  песком,  песчано-гравийной  смесью  с



содержанием гравия не более 15% или иным материалом, безопасным для собак, обеспечивающим быстрое впитывание влаги. В зоне для активных игр допустимо использование не более одного типа фрагментарного покрытия.



6.7.6 Недопустимо использование гравия с острыми краями, чистого чернозема, глины, щебня, травмирующих видов злаковых (ячмень гривастый и т.д.), а также партерного газона.

6.7.7 В зоне для самостоятельного воспитания и дрессировки может использоваться то же покрытие, что и в зоне активных игр.

6.7.8 В зоне для самостоятельного воспитания и дрессировки рекомендуется обустраивать сегменты из резиновой крошки, сертифицированной в соответствии с требованиями ГОСТ Р 58725 или ГОСТ Р 58726 или ГОСТ Р 72095, толщиной не менее 2 см для размещения игрового оборудования.



7 [bookmark: _bookmark5]Места для выгула собак

7.1 Размеры, принципы и функциональное зонирование

7.1.1 Выделяются два типоразмера мест для выгула собак:

· малое — от 12 до 28 м²;

· большое — от 28 до 60 м².





П р и м е ч а н и е	—	Допускается	превышение	указанных	площадей	в	случае функциональной обоснованности.



7.1.2 Места для выгула собак рекомендуется располагать в дворовых и междворовых пространствах, озелененных территориях, в скверах, на бульварах и т.п.

7.1.3 Места для выгула собак, расположенные на придомовых территориях, могут выполнять функции туалета для собак и способствовать локализации продуктов жизнедеятельности собак при кратковременном гигиеническом выгуле. Ввиду небольшой площади и нахождении собак на данной территории на поводке места для выгула собак можно располагать на удаленности 10 м от окон жилых домов и на удаленности 15 м от детских и спортивных площадок. Места для выгула собак возможно располагать с торцов многоэтажных домов, в случаях когда на торец не выходят окна или балконы.

7.1.4 Место для выгула собак включает:



· зону для владельцев собак (обязательную), имеющую твердое покрытие, обустроенную скамьями и/или навесом, урнами и навигационным стендом. Зона должна занимать не более 10% территории;

· зону без оборудования и препятствий (обязательную), которая может использоваться для гигиенического выгула. Зона должна занимать не менее 60% территории.

· зону для самостоятельного воспитания и дрессировки (не обязательную, рекомендованную только для мест для выгула собак большого размеров), оснащенную минимальным набором игрового оборудования. Зона занимает не более 30% территории.



7.2 Оборудование для занятий с собаками

Требования к оборудованию для занятий с собакой — в соответствии с 6.2.

7.3 Оборудование для владельцев

7.3.1 Оборудование для владельцев предназначено для обеспечения комфортного пребывания владельцев при любых погодных условиях и информирования их о правилах пользования территорией.

7.3.2 Обязательный набор оборудования для владельцев включает:

· информационный стенд перед входом на площадку с правилами пользования площадкой, в том числе с карманами из оргстекла для самостоятельного размещения информации;

· диспенсеры с пакетами для уборки за собакой;

· урны для бытового мусора внутри площадки;

· урны для экскрементов;

· в местах для выгула площадью от 50 м2 рекомендуется также предусматривать скамью под навесом небольшой площади, с крючками для амуниции и личных вещей владельцев, расположенных на высоте от 1,5 м.

7.3.3 Возможна установка питьевых фонтанов, размещение вендинговых аппаратов, точек подключения к электросетям.



7.4 Ограждение

Места для выгула собак могут быть:

· огороженными декоративным ограждением высотой от 0,7 м;

· зонированными зелеными насаждениями высотой до 1,5 м.



7.5 Озеленение

7.5.1 Озеленение может служить только зонирующим элементом.

7.5.2 Не	рекомендовано	высаживать	цветы,	однолетние	растения, организовывать клумбы, высаживать кустарники, хвойные деревья т.д.



7.6 Освещение

В местах для выгула собак используется освещение, синхронизированное с режимом освещения окружающей территории. Может использоваться освещение от расположенных на территории источников света без установки дополнительных источников освещения, расположенных непосредственно в зоне для выгула при соблюдении нормы минимальной освещенности.



7.7 Покрытия

Требования к покрытию мест для выгула собак — в соответствии с 6.7.
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8.1 Принципы трассировки

8.1.1 Трассировка маршрутов для прогулок с собаками в жилой многоэтажной застройке проводится от главных и второстепенных входных групп.

Маршруты для прогулок с собаками следует трассировать так, чтобы они проходили:

· через площадки для собак и места для пребывания с собаками;

· вдоль	зеленых	зон	общественных	территорий,	по	набережным,	по пешеходным улицам населенных пунктов;

· по территориям с городским освещением.

8.1.2 При трассировке маршрутов для прогулок с собаками рекомендуется избегать:

· близкого параллельного движения с оживленными прогулочными маршрутами и спортивными маршрутами;

· детских площадок;

· велосипедных и беговых дорожек;

· автомобильных парковок, зон аттракционов, территорий частной малоэтажной застройки, железнодорожных путей и других потенциально опасных объектов.

8.1.3 При трассировке маршрутов для прогулок с собаками необходимо обеспечить возможность расхождения встречных потоков.





8.2 Оборудование

Маршруты для прогулок с собаками рекомендуется оборудовать навигационными элементами, информационными стендами, урнами для уборки за собаками, диспенсерами с пакетами для уборки за собаками.



П р и м е ч а н и е — На навигационных элементах рекомендовано использовать позитивный тон, например вместо «запрещено выгуливать собак» разместить «Благодарим вас за то, что убираете за питомцем и бережете наш парк!» и т.п.



8.3 Освещение

На маршрутах для прогулок с собаками используется имеющееся круглосуточное городское освещение.



8.4 Покрытия

Маршруты для прогулок с собаками не требуют укладки специальных покрытий; маршруты проходят по уже имеющимся пешеходным зонам рекреационных общественных пространств.
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9.1 Размеры, принципы размещения и функциональное зонирование

9.1.1 Выделяются три типоразмера дрессировочных площадок:

· малая площадка — 1500—2400 м²; минимальные размеры свободного поля: 30х40 м;

· средняя площадка — 2401—3500 м²; минимальные размеры свободного поля: 40х60 м;

· большая площадка — свыше 3501 м²; минимальные размеры свободного поля: 50х70 м;

9.1.2 Принципы размещения дрессировочных площадок:

· в межквартальных пространствах, скверах и бульварах рекомендуется размещать малые и средние дрессировочные площадки;

· в городских общественных пространствах с большой площадью озеленения (парки, ООПТ, набережные и т.п.) рекомендуется размещать средние и большие дрессировочные площадки;

· дрессировочные  площадки  должны  размещаться  на  периферии



рекреационных общественных пространств, вблизи к главным и/или второстепенным входным группам;

· дрессировочные площадки любого типоразмера рекомендуется размещать в непосредственной близости к оборудованным общественным туалетам, парковкам (при наличии) и/или остановкам общественного транспорта.

9.1.3 Дрессировочные площадки должны включать следующие функциональные зоны:

· зону для размещения специалистов (оператора площадки, инструкторов- кинологов и др.) — помещение или строение, подходящее для всесезонного использования, подключенное к электросетям, оснащенное стационарным или автономным санузлом и пространством для хранения инвентаря и амуниции. В случаях, когда возможно размещение капитального строения (или в случаях наличия на проектируемой территории капитального строения) дополнительно рекомендуется подключение тепло- и водоснабжения.

· зону для специалистов рекомендуется располагать вблизи от входа на площадку, размер помещения зависит от типоразмера площадки и запроса потенциального оператора. В зависимости от типоразмера площадок и иных условий помещение для размещения специалистов может включать учебный класс, хендлинг- зал. Рекомендуемая площадь зоны — не менее 10% от общей площади дрессировочной площадки, может быть объединена с зоной для размещения владельцев.

· зону для размещения владельцев собак — часть площадки, предназначенную для комфортного пребывания владельцев на площадке, а также для размещения зрителей при проведении кинологических мероприятий. Зона включает твердое покрытие, навесы со скамьей и местом для размещения боксов для собак, урны и другое оборудование для владельцев собак, а также может включать дорожку из твердого покрытия вдоль ограждения. Площадь зоны зависит от типоразмера площадки и составляет не более 10% площади дрессировочной площадки. Зона располагается вблизи от входа на площадку. Рекомендуемая площадь зоны — не менее 10% от общей площади игровой площадки, может быть объединена с зоной для размещения специалистов;

· зону для размещения профессиональных стационарных препятствий — часть площадки, оборудованную стационарными препятствиями для нормативных видов дрессировки и спорта с собаками [1]. Рекомендуемая площадь зоны — 20-30% площади дрессировочной площадки. Зона располагается вдоль ограждения по одной



или нескольким сторонам площадки. Рекомендуемая площадь зоны — не более 30% от общей площади игровой площадки;

· зону для проведения испытаний, состязаний, спортивных соревнований, показательных выступлений, кинологических мероприятий, просветительских и образовательных мероприятий — часть площадки без стационарного оборудования и деревьев, включающую ровную территорию. Площадь данной зоны определяется в зависимости от вида мероприятий, проводимых на конкретной площадке, а также может быть оборудована трибунами для зрителей. Рекомендуемая площадь зоны — не менее 50% от общей площади дрессировочной площадки.

9.1.4 На дрессировочных площадках могут также быть выделены:

· крытый спортивный манеж, павильон, хендлинг-зал, беговой трек, крытый или открытый бассейн, выделенная зона на открытой воде и иные объекты для занятий различными дисциплинами дрессировки и спорта с собаками [1] исходя из особенностей региона;

· стационарные или переносные боксы для временного размещения собак и собаковязей; боксы должны находиться под навесами, например могут располагаться в подтрибунном пространстве;

· территория для парковки автомобилей участников занятий и кинологических мероприятий.

9.1.5 При компоновке площадки и проектировании входных групп необходимо обеспечить:

· возможность въезда крупногабаритной техники;

· возможность уборки снега в зимний период, а также предусмотреть места временного складирования снежных масс в соответствии с правилами благоустройства территории муниципального образования.



9.2 Оборудование для занятий с собаками

Дрессировочные площадки оснащаются профессиональными препятствиями по соответствующим дисциплинам, перечень которых указан в правилах, разработанных Российской кинологической федерацией и спортивными Федерациями, аккредитованными по различным видам спорта с собаками [1].



9.3 Оборудование для владельцев

Требования к оборудованию для владельцев идентичны требованиям, указанным 6.3.



9.4 Ограждение

Требования к ограждению дрессировочных площадок аналогичны требованиям к ограждению игровых площадок, изложенным в 6.4.



9.5 Озеленение

9.5.1 Территорию дрессировочных площадок проектируют таким образом, чтобы максимально сохранить крупномерные деревья и разместить вокруг них зону для владельцев и кинологов. В остальных зонах размещение крупномерных растений допустимо только по границам зон.

9.5.2 Закладные детали оборудования для владельцев и кинологов, препятствий и ограждения, а также прокладка всех видов сетей и пироги покрытия площадок должны быть смонтированы с учетом сохранения корней существующих крупномерных деревьев и кустарников и в соответствии с требованиями СП 42.13330.



9.6 Освещение

Требования к освещению дрессировочных площадок аналогичны требованиям, изложенным в 6.6, за исключением установки датчиков движения.



П р и м е ч а н и е — На дрессировочных площадках не рекомендовано использовать датчики движения для регулирования освещения в темное время суток, так как при выполнении упражнений на выдержку пропадающий и включающийся свет может нервировать собак.



9.7 Покрытия

9.7.1 Требования к покрытию дрессировочных площадок аналогичны требованиям, изложенным в 6.7, за исключением галтованной щепы и древесной коры.

9.7.2 Правила отдельных кинологических дисциплин предусматривают использование спортивного газона. В случаях оборудования площадок для занятий по таким дисциплинам следует руководствоваться нормативными документами, регулирующими требования к укладке и эксплуатации спортивных полей с натуральным или искусственным покрытием.

9.7.3 Также правилами по кинологическим дисциплинам может быть предусмотрено наличие зон с особым, специализированным покрытием.
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10.1 Перечень видов обязательных работ по содержанию игровых и дрессировочных площадок, мест для выгула собак:

а) ежедневные работы: очистка урн, очистка и подметание территорий зон для владельцев и входной зоны, осмотр площадок на предмет ядовитых приманок и иных опасных для собак предметов;

б) еженедельные работы: проверка освещения, осмотр препятствий и ограждения ответственным балансодержателем; своевременная реакцию на сигналы владельцев собак о поломках;

в) текущий ремонт оборудования и препятствий;

г) дезинфекция территории игровых и дрессировочных площадок, мест для выгула собак, оборудования и препятствий по мере необходимости, не реже одного раза в 6 мес.

10.2 Обязательные сезонные работы по содержанию игровых и дрессировочных площадок, мест для выгула собак

а) в зимнее время года необходимо обеспечить регулярную очистку площадок от снега, своевременную обработку площадки и подходных путей к ней противогололедными средствами, безопасными для животных (например, песком).

Недопустимо использование противогололедных средств химического и солевого типа, так как эти средства травмируют лапы собак и могут стать причинами отравления.

Недопустимо складирование снега внутри периметра площадки;

б) в весеннее время года необходимо произвести осмотр состояния оборудования и покрытия, обеспечить очистку крыш и навесов от снега и наледи, обновить покрытие при необходимости;

в) в летнее время года необходимо по мере необходимости проводить покос травы и обработку от клещей, а также регулярный полив насаждений, обрезку деревьев и кустарников;

г) в осеннее время года необходимо завершить все плановые ремонтные работы на площадке.
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Параметры расчета площади территорий для прогулок, занятий и игр с собаками на застраиваемых территориях

общего пользования (жилых комплексах)





Среднюю	численность	населения	на	территории	жилого	комплекса рассчитывают нормативным способом.

Среднюю численность собак в жилых комплексах рассчитывают, исходя из соотношения одна собака на каждые 10 человек.

Х= 0,1×Y,

где

Х — число собак;

Y — число людей.

А.1 Общая площадь игровых площадок для занятий и игр с собаками Si в многоквартирном жилом комплексе должна обеспечивать возможность единовременного нахождения не менее 10% от общего числа собак, потенциально живущих на территории жилого комплекса при нормативе в 20 м² на одну собаку.

Si= 10%×Х×20,

где

Si — площадь игровой площадки





А.2 Общая площадь мест для выгула собак Sm/min в многоквартирном жилом комплексе должна обеспечивать возможность единовременного нахождения не менее 10% от общего числа собак, потенциально живущих на территории жилого комплекса, ее рассчитывают, исходя из нормы в 4 м² на одну собаку

Sm = 10%×Х×4,

где

Sm — площадь мест для пребывания с собакой.
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Функциональное зонирование

игровых и дрессировочных площадок





Для эффективного и безопасного использования объектов инфраструктуры для владельцев собак большим количеством пользователей одновременно огороженные территории для занятий и игр с собаками необходимо проектировать с учетом правил зонирования и соотношения площадей зон между собой.
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Рисунок Б.1 — Пример функционального зонирования малой игровой площадки (от 200 до 400 м²)



П р и м е ч а н и я

1 Малая площадка может быть любой формы (прямоугольной, квадратной, круглой, неправильной), не допускающей образования «слепых зон» при входе на площадку и при нахождении на площадке.

2 На малой площадке размещается один вход с тамбуром.

3 На малой площадке дорожка для владельцев размещается вдоль ограждения, начиная от входа; возможно размещение по всему периметру площадки, при условии



сохранения возможности оттока дождевых и талых вод или по нескольким сторонам территории.

4 С внешней стороны у входной группы обязательно располагается стенд с правилами поведения на площадке, учитывающими как владельцев собак, так и людей без собак, желающих зайти на территорию.

5 На территории площадки устанавливается стенд с правилами пользования площадкой и ее эксплуатации для владельцев.

6 Входная группа всегда располагается в зоне для владельцев.

7 Не рекомендуется в периметр малой площадки брать большое количество крупномерных деревьев.

8 Рекомендуется оставлять зону для игр максимально свободной от крупномерных растений.
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Рисунок Б.2 — Пример функционального зонирования средней площадки (от 401 до 800 м²) и большой площадки (более 801 м²)





П р и м е ч а н и я

1 Средняя и большая площадки, в зависимости от ландшафта территории проектирования, могут быть любой формы (прямоугольной, квадратной, круглой, неправильной), не допускающей образования «слепых зон» при входе и нахождении на площадке.



2 Среднюю и большую площадки рекомендовано оснащать воротами, предусматривающими въезд крупногабаритной техники; в зоне ворот не размещается никакое оборудование.

3 На средней площадке может размещаться один вход с тамбуром и могут не выделяться зоны для собак с особыми потребностями, при этом общее зонирование сохраняется.

4 На большой площадке всегда выделяется зона для владельцев собак с особыми потребностями.

5 На средней и большой площадке дорожка для владельцев собак размещается вдоль ограждения, начиная от входа; возможно размещение по всему периметру площадки, при условии сохранения возможности оттока дождевых и талых вод или по нескольким сторонам территории.

6 При большой площади зоны для самостоятельного воспитания и дрессировки допустимо прохождение через нее дорожки для владельцев.

7 В зону для собак с особыми потребностями ведет отдельный вход с тамбуром с внешней стороны. С остальной территорией площадки данная зона соединена калиткой (тамбур в данном случае не обязателен).

8 В зоне для собак с особыми потребностями также выделяется зона для владельца, зона для самостоятельной дрессировки и зона для активных игр с соответствующим данным зонам набором оборудования; также обязательна установка урн для экскрементов и бытового мусора.

9 У каждой входной группы с внешней стороны обязательно располагается стенд с правилами поведения на площадке, ориентированными как на владельцев собак, так и на людей без собак, желающих зайти на территорию.

10 На территории площадки устанавливается стенд с правилами пользования площадкой и ее эксплуатации для владельцев собак; на внутреннем стенде рекомендовано предусматривать место для самостоятельного размещения информации.

11 Входная группа всегда располагается в зоне для владельцев и не может быть расположена в зоне для самостоятельных занятий и дрессировки.
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Рисунок Б.3 — Пример функционального зонирования дрессировочной

площадки





П р и м е ч а н и я

1 В зависимости от территории проектирования дрессировочная площадка может быть любой формы, позволяющей оставить в зоне для испытаний ровную свободную территорию со строго заданными размерами сторон прямоугольника свободного поля:

· малая площадка — минимальные размеры свободного поля: 30х40 м;

· средняя площадка — минимальные размеры свободного поля: 40х60 м;

· большая площадка —минимальные размеры свободного поля: 50х70 м.

2 На дрессировочной площадке размещается столько входов, сколько требует площадь и задачи дрессировочной площадки.

3 Входная группа всегда располагается в зоне для владельцев и не может быть расположена в зоне для размещения препятствий или в зоне испытаний.

4 Дрессировочная площадка обязательно оснащается воротами, предусматривающими въезд крупногабаритной техники; в зоне ворот не размещается никакое оборудование; рекомендовано размещать ворота ближе к зоне кинологов.

5 У каждой входной группы (кроме больших ворот) с внешней стороны обязательно располагается стенд с графиком работы площадки, контактами оператора, правилами поведения на площадке – как для владельцев собак, так и людей без собак, желающих зайти на территорию.



6 На территории площадки устанавливается стенд с правилами пользования площадкой и ее эксплуатации для владельцев с местом для сменной информации.

7 Рекомендовано дорожку для владельцев размещать вдоль ограждения; возможно размещение по всему периметру площадки, при условии сохранения возможности оттока дождевых и талых вод или по нескольким сторонам территории.

8 Через зону для испытаний недопустимо прохождение дорожки для владельцев.

9 Павильон для кинологов должен учитывать продолжительное нахождение специалиста на территории и быть оборудован санузлом и зоной отдыха.

10 Зона для размещения владельцев должна обеспечивать возможность укрыться от дождя или солнца владельцам и их собакам на протяжении продолжительного времени, а также возможность комфортно разместить клетки с собаками; рекомендовано оснащать ее крючками для амуниции, диспенсерами для пакетиков, столиками для личных вещей, скамьями и собаковязями; также в этой зоне рекомендовано размещать питьевые фонтанчики или обеспечить иным образом наличие воды, в том числе для полива.

11 Зона для зрителей должна располагаться недалеко от входа и зон для кинологов; зона для зрителей может включать стационарно установленную трибуну или ровную площадку с жестким покрытием с возможностью устанавливать на ней переносную трибуну или стулья.

12 Зона размещения стационарного дрессировочного оборудования должна занимать не более 30% площади; ее рекомендовано размещать вдоль ограждения с обязательным сохранением установленных зон безопасности.

13 Зона для испытаний должна размещаться в самом ровном месте территории, без люков смотровых колодцев и без перепадов ландшафта; площадь зоны зависит от специализации площадки1).































1) С целью эффективной работы территории к проектированию дрессировочных площадок рекомендовано привлекать специалиста кинологической организации на данной территории для определения будущей специализации площадки и расчета необходимых площадей.



Приложение В (обязательное)

Требования к обеспечению безопасности игрового оборудования и оборудования для дрессировки и спорта с собаками при монтаже,

эксплуатации, транспортировке, хранении и/или утилизации





В.1 Термины и определения:

В1.1 паспорт: Эксплуатационный документ, определяющий правила эксплуатации оборудования и отражающий сведения, удостоверяющие гарантированные изготовителем значения основных параметров и характеристик (свойств) оборудования, гарантии и сведения о его эксплуатации в течение назначенного срока службы.

В1.2 назначенный срок службы: Продолжительность эксплуатации оборудования, и (или) покрытия, и (или) их незаменяемых частей, при достижении которой эксплуатация оборудования и (или) покрытия должна быть прекращена независимо от их технического состояния.

В1.3 эксплуатация оборудования и (или) покрытия: Стадия жизненного цикла с момента ввода в эксплуатацию оборудования и (или) покрытия до их утилизации.

В.2 Эксплуатационный документ (паспорт)

При проектировании оборудования необходимо обеспечить установление назначенных сроков службы, сроков технического обслуживания и ремонта. Для идентификации оборудования в целях применения настоящего стандарта используется техническая документация — паспорт.

Разработка паспорта является неотъемлемой частью проектирования оборудования. Паспорт оформляют на русском языке и при наличии соответствующих требований в законодательстве на государственном (государственных) языке (языках) государства, на территории которого реализуется оборудование. Паспорт содержит следующую информацию:

· основные сведения об оборудовании (наименование и место нахождения (адрес) изготовителя (уполномоченного изготовителем лица), обозначение документа, в соответствии с которым произведено оборудование);

· основные технические данные оборудования;

· комплектность оборудования;

· месяц и год производства оборудования, назначенный срок службы;



· сведения о приемке и упаковке оборудования;

· гарантийные обязательства изготовителя;

· сведения о хранении и перевозке оборудования;

· сведения об учете неисправностей оборудования при эксплуатации;

· сведения об учете технического обслуживания при эксплуатации;

· сведения о ремонте, включая перечень деталей и частей оборудования, которые подвержены большим нагрузкам в процессе эксплуатации, а также сроки и случаи их замены;

· инструкцию по монтажу оборудования;

· инструкцию по осмотру и проверке оборудования перед началом эксплуатации;

· инструкцию по осмотру, обслуживанию и ремонту оборудования;

· фото или графический рисунок (при необходимости цветные) оборудования;

· чертеж общего вида оборудования с указанием основных размеров;

· схему сборки оборудования;

· особые отметки (при необходимости);

В.3 Оборудование и его элементы

Оборудование	и	его	элементы	должны	быть	сконструированы	таким образом, чтобы:

· был очевиден и легко распознаваем владельцем возможный риск для его собаки при дрессировке и занятии;

· не допускалось скопление воды на поверхности оборудования;

· обеспечивались свободный сток и просыхание;

· обеспечивались доступность и удобство очистки от пыли, грязи и мусора. В.4 Конструкция оборудования:

· должна обеспечивать прочность, устойчивость, жесткость и неизменяемость;

· должна	иметь	защиту	от	коррозии	и	старения	с	учетом	степени агрессивности среды и стойкости используемых материалов;

· не должна иметь выступающих элементов с острыми концами или кромками;

· не должна иметь шероховатых поверхностей, способных нанести травму собаке;

· должна иметь защиту выступающих концов болтовых соединений;

· должна иметь гладкие сварные швы;

· должна иметь закругленные углы (минимальный радиус закругления 3 мм) и края любой доступной для пользователей части оборудования;



· должна исключать возможность демонтажа без применения специализированных инструментов;

· должна иметь защиту от несанкционированного доступа к элементам (комплектующим) оборудования, подлежащим периодическому обслуживанию или замене;

· должна исключать образование сдавливающих или режущих поверхностей между подвижными, а также подвижными и неподвижными элементами;

· должна обеспечивать безопасные расстояния между подвижными элементами оборудования и поверхностью игровой площадки;

· не должна допускать застревание тела или частей тела или одежды/амуниции собаки;

· должна обладать необходимой несущей способностью к возникающим нагрузкам; конструкции оборудования, которые нельзя проверить расчетами или испытаниями, должны иметь несущую способность, достаточную для обеспечения восприятия действующих нагрузок.

В.5 Материалы, применяемые при производстве оборудования не должны:

· оказывать вредное воздействие на здоровье людей и окружающую среду в процессе эксплуатации;

· вызывать термический ожог при контакте с кожей пользователя (владельца и собаки) в климатических зонах с очень высокими или очень низкими температурами;

· относиться к легковоспламеняющимся материалам;

· относиться к чрезвычайно опасным по токсичности продуктам горения;

· относиться к материалам, свойства которых недостаточно изучены;

· стимулировать рост и развитие микрофлоры, в том числе патогенной;

· интенсивность запаха материалов, применяемых при производстве оборудования и покрытия для игровых и дрессировочных площадок (далее – материалы), не должна превышать 2 баллов.

В.6 Несущий каркас, опоры, элементы оборудования, контактирующие с покрытием площадки, должны быть изготовлены из металла.

В.7 Элементы оборудования из металла должны быть защищены от коррозии (или изготовлены из коррозионно-стойких материалов).

В.8	Горизонтальные	и	наклонные	рабочих	поверхности	должны	быть выполнены из нескользких материалов.



В.9 При выборе металлических креплений для деревянных элементов необходимо учитывать тип древесины и применяемого антисептика во избежание ускоренной коррозии металла.

В.10 Во время эксплуатации оборудования и покрытия из материалов в воздух не должны выделяться химические вещества, относящиеся к 1-му классу опасности.

В.11 Монтаж оборудования

Монтаж оборудования и покрытия следует выполнять в соответствии с инструкцией по монтажу, которая должна содержать такую информацию:

· размеры участка для установки оборудования конкретного вида;

· требования к фундаменту, описание конструкции и схема размещения фундамента, требования к анкерному креплению;

· ориентация оборудования и его элементов в целях защиты от воздействия климатических условий;

· размеры минимального пространства для размещения оборудования и безопасное расстояние между оборудованием и покрытием площадки;

· порядок монтажа оборудования и (или) покрытия;

· необходимые обозначения, облегчающие сборку;

· перечень необходимых специальных приспособлений и инструментов для монтажа оборудования и (или) покрытия (подъемных устройств, шаблонов, калибров, лекал и т.п.), а также мер предосторожности при монтаже оборудования и (или) покрытия;

· значения момента затяжки резьбовых соединений (при необходимости);

· требование к окраске/пропитке оборудования или его элементов (при необходимости).
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ФЕДЕРАЛЬНОЕ АГЕНТСТВО ПО ТЕХНИЧЕСКОМУ РЕГУЛИРОВАНИЮ

И МЕТРОЛОГИИ



НАЦИОНАЛЬНЫЙ СТАНДАРТ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ



ГОСТ Р 51617-2014



УСЛУГИ

ЖИЛИЩНО-КОММУНАЛЬНОГО ХОЗЯЙСТВА И УПРАВЛЕНИЯ

МНОГОКВАРТИРНЫМИ ДОМАМИ



КОММУНАЛЬНЫЕ УСЛУГИ



ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ



Services of housing maintenance, public utilities

and administration of apartment buildings. Public utilities

services. General requirements



Дата введения - 2015-07-01



Предисловие



1. РАЗРАБОТАН Некоммерческим партнерством саморегулируемой организацией "Управляющих компаний жилищно-коммунального хозяйства Калининградской области "Стандарты управления недвижимости", при участии ОАО "Академия коммунального хозяйства им. К.Д. Памфилова" (АКХ), Федерального государственного бюджетного образовательного учреждения высшего профессионального образования "Тамбовский государственный технический университет"

2. ВНЕСЕН Техническим комитетом по стандартизации ТК 393 "Услуги в области Жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами"

3. УТВЕРЖДЕН И ВВЕДЕН В ДЕЙСТВИЕ Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от 11 июня 2014 г. N 544-ст

4. ВЗАМЕН ГОСТ Р 51617-2000 Жилищно-коммунальные услуги. Общие технические условия

Правила изменения настоящего стандарта установлены в ГОСТ Р 1.0-2012 (раздел 8). Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе "Национальные стандарты", а официальный текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе "Национальные стандарты". В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты". Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (gost.ru)

Настоящий стандарт не может быть полностью или частично воспроизведен, тиражирован и распространен в качестве официального издания без разрешения Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии.



Введение



Настоящий стандарт входит в единую структуру национальных стандартов, объединенных в серию "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами".

Применение настоящего стандарта позволяет сформировать единую и эффективную систему управления и содержания многоквартирных домов, обеспечивающую их нормативное техническое состояние, безопасную эксплуатацию и комфортные условия проживания, а также выполнить требования технических регламентов, санитарно-эпидемиологических требований, Жилищного кодекса Российской Федерации и других нормативно-правовых актов.

При переходе эксплуатации многоквартирного дома и выполнения работ (услуг), связанных с его управлением и содержанием, на основании добровольного применения национальных стандартов из серии "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами", целесообразно устанавливать переходный период с учетом профессиональной подготовки и опыта работы исполнителя и подрядчиков по применению таких национальных стандартов.



1. Область применения



Настоящий стандарт распространяется на коммунальные услуги, предоставляемые лицом в рамках заключенного договора управления многоквартирным домом.

Стандарт предназначен для применения лицами, оказывающими услуги управления многоквартирными домами, а также подрядными организациями, привлекаемыми для выполнения определенных работ (услуг) и собственниками (потребителями), выступающими в роли заказчика таких услуг.



2. Нормативные ссылки



В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие документы:

ГОСТ 8.156-83 Государственная система обеспечения единства измерений. Счетчики холодной воды. Методы и средства поверки

ГОСТ 12.0.004-90 Система стандартов безопасности труда. Организация обучения безопасности труда. Общие положения

ГОСТ 5542-87 Газы горючие природные для промышленного и коммунально-бытового назначения. Технические условия

ГОСТ 13109-97 Электрическая энергия. Совместимость технических средств электромагнитная. Нормы качества электрической энергии в системах электроснабжения общего назначения

ГОСТ 20448-90 Газы углеводородные сжиженные топливные для коммунально-бытового потребления. Технические условия

ГОСТ 29322-92 (МЭК 38-83) Стандартные напряжения

ГОСТ 30494-96 Здания жилые и общественные. Параметры микроклимата в помещениях

ГОСТ Р 12.4.026-2001 Система стандартов безопасности труда. Цвета сигнальные и знаки безопасности

ГОСТ Р 51232-98 Вода питьевая. Общие требования к организации и методам контроля качества

ГОСТ Р 56038-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги управления многоквартирными домами. Общие требования

ГОСТ Р 56037-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Услуги диспетчерского и аварийно-ремонтного обслуживания. Общие требования

ГОСТ Р 51929-2014 Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами. Термины и определения

ГОСТ Р 54964-2012 Оценка соответствия. Экологические требования к объектам недвижимости

СНиП 2.01.01-82 Строительная климатология и геофизика

СНиП 2.04.01-85 Внутренний водопровод и канализация зданий

Примечание - При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю "Национальные стандарты", который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по выпускам ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты" за текущий год. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана недатированная ссылка, то рекомендуется использовать действующую версию этого стандарта с учетом всех внесенных в данную версию изменений. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, то рекомендуется использовать версию этого стандарта с указанным выше годом утверждения (принятия). Если после утверждения настоящего стандарта в ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, не которое дана ссылка, то это положение рекомендуется применять без учета данного изменения. Если ссылочный стандарт отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, рекомендуется применять в части, не затрагивающей эту ссылку.



3. Термины и определения



В настоящем стандарте применены термины, принятые по ГОСТ Р 51929, а также следующие термины с соответствующими определениями:

3.1. заказчик: Собственники помещений в многоквартирном доме, или лицо, уполномоченное собственниками, обладающие более чем пятьюдесятью процентами голосов от общего числа голосов собственников помещений в данном доме, выступающие в качестве одной стороны заключаемого договора, орган управления товарищества собственников жилья, орган управления жилищного кооператива или орган управления иного специализированного потребительского кооператива, лицо, принявшее от застройщика многоквартирный дом (лицо, обеспечивающее строительство многоквартирного дома).

3.2. исполнитель: Лицо, оказывающее потребителю услуги управления многоквартирным домом.

3.3. потребитель услуг: Лицо, пользующееся на праве собственности или ином законном основании помещением в многоквартирном доме, услугами управления, и потребляющее коммунальные услуги.



4. Общие требования



4.1. Предоставление потребителям коммунальных услуг в виде электро, тепло-, газо-, водоснабжения и водоотведения осуществляется исполнителем в соответствии с законодательством Российской Федерации в рамках исполнения договора управления многоквартирным домом, в соответствии с ГОСТ Р 56038, путем заключения договоров с ресурсоснабжающими организациями.

4.2. Состав предоставляемых потребителям в многоквартирных домах коммунальных услуг определяется в зависимости от наличия спроектированных и смонтированных соответствующих внутридомовых систем инженерно-технического обеспечения, наличия на территории, где расположен многоквартирный дом, соответствующих сетей инженерно-технического обеспечения и их подключения к этим сетям.

4.3. Предоставление потребителям коммунальных услуг в многоквартирном доме начинается с установленного жилищным законодательством Российской Федерации момента, в том числе в соответствии с [1] - [3] с учетом требований, установленных в [4].



5. Заключение договоров с ресурсоснабжающими организациями на поставку в многоквартирный дом коммунальных ресурсов



Порядок заключения договоров с ресурсоснабжающими организациями на поставку в точку поставки коммунального ресурса, и оценка качества предоставляемой услуги осуществляется в соответствии с ГОСТ Р 56038 пункт 5.6.



6. Предоставление коммунальных услуг потребителям



6.1. Коммунальная услуга теплоснабжения

Коммунальная услуга теплоснабжения (в том числе поставка твердого топлива при наличии печного отопления) осуществляется в соответствии с законодательством Российской Федерации и должна обеспечивать теплоснабжение помещений, входящих в состав многоквартирного дома. Услуга теплоснабжения должна оказываться круглосуточно, непрерывно в течение отопительного периода, то есть бесперебойно либо с перерывами, не превышающими продолжительность, установленную в приложении N 1 [2].



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

Текст дан в соответствии с официальным текстом документа.

		





Предоставление потребителям в многоквартирном доме коммунальной услуги теплоснабжения обеспечивается по средствам:

- заключения договора с ресурсоснабжающей организацией на поставку в точку поставки коммунального ресурса (тепловой энергии, теплоносителя), с использованием которого исполнитель предоставляет потребителям коммунальную услугу теплоснабжения;

- контроля за соответствием технических параметров поставляемого ресурсоснабжающей организацией в точку поставки коммунального ресурса (тепловой энергии и теплоносителя), в соответствии с которыми строились тепловые сети [5], по температурному графику в соответствии со СНиП 2.01.01;

- выполнения работы по содержанию внутридомовой системы инженерно-технического обеспечения, с использованием которой осуществляется предоставление потребителям многоквартирного дома отопления;

- обеспечения эффективной работы системы вентиляции, обеспечивающей нормативный воздухообмен в помещениях и нагрев приточного воздуха;

- поддержания и повышения (при необходимости) эффективности тепловой защиты несветопрозрачных ограждающих конструкций и светопрозрачных ограждающих конструкций многоквартирного дома.

На основании технической документации должна быть составлена инструкция по эксплуатации многоквартирного дома, в которой должен быть раздел по эксплуатации и содержанию внутридомовой системы теплоснабжения.



6.2. Коммунальная услуга горячего водоснабжения

Коммунальная услуга горячего водоснабжения потребителей в многоквартирном доме осуществляется в соответствии с законодательством Российской Федерации и должна обеспечивать круглосуточное, бесперебойное горячее водоснабжение в течение года, то есть бесперебойно либо с перерывами, не превышающими продолжительность, установленную в соответствии с приложением N 1 [2].

Предоставление потребителям в многоквартирном доме коммунальной услуги горячего водоснабжения обеспечивается исполнителем в рамках выполнения договора управления многоквартирным домом по средствам:

- заключения договора с ресурсоснабжающей организацией на поставку в точку поставки коммунального ресурса, с использованием которого исполнитель предоставляет потребителям коммунальную услугу горячего водоснабжения;

- контроля, на соответствие технических параметров коммунального ресурса (холодной воды, тепловой энергии, используемой для ее нагрева), в том числе по ГОСТ Р 51232 и [6];

- выполнения работ по содержанию внутридомовой системы инженерно-технического обеспечения, с использованием которой осуществляется предоставление потребителям горячего водоснабжения обеспечивая выполнение требований, установленных [7] и [8].

На основании технической документации должна быть составлена инструкция по эксплуатации многоквартирного дома, в которой должен быть раздел по эксплуатации и содержанию системы горячего водоснабжения.



6.3. Коммунальная услуга холодного водоснабжения

Коммунальная услуга холодного водоснабжения потребителей в многоквартирном доме осуществляется в соответствии с законодательством Российской Федерации и должна обеспечивать круглосуточное, бесперебойное холодное водоснабжение в течение года, то есть бесперебойно либо с перерывами, не превышающими продолжительность, установленную в приложении N 1 [2].



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

Текст дан в соответствии с официальным текстом документа.

		





Предоставление потребителям в многоквартирном доме коммунальной услуги холодного водоснабжения обеспечивается исполнителем в рамках выполнения договора управления многоквартирным домом по средствам:

- заключения договора с ресурсоснабжающей организацией на поставку в точку поставки коммунального ресурса, с использованием которого исполнитель предоставляет потребителям коммунальную услугу холодного водоснабжения;

- контроля на соответствие технических параметров коммунального ресурса (холодной воды), в том числе [8] и ГОСТ Р 51232;

- выполнения работ по содержанию внутридомовой системы инженерно-технического обеспечения, с использованием которой осуществляется предоставление потребителям холодного водоснабжения в соответствии со СНиП 2.04.01.

На основании технической документации должна быть составлена инструкция по эксплуатации многоквартирного дома, в которой должен быть раздел по эксплуатации и содержанию системы холодного водоснабжения.



6.4. Коммунальная услуга водоотведения (отведения сточных бытовых вод)

Коммунальная услуга водоотведения осуществляется в соответствии с законодательством Российской Федерации и должна обеспечивать круглосуточное, бесперебойное водоотведение в течение года, то есть бесперебойно либо с перерывами, не превышающими продолжительность, установленную в соответствии с приложением N 1 [2].



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

Текст дан в соответствии с официальным текстом документа.

		





Предоставление потребителям в многоквартирном доме коммунальной услуги водоотведения обеспечивается исполнителем в рамках выполнения договора управления многоквартирным домом по средствам:

- заключения договора с ресурсоснабжающей организацией на поставку в точку поставки коммунального ресурса, с использованием которого исполнитель предоставляет потребителям коммунальную услугу водоотведения;

- контроля на соответствие технических параметров коммунального ресурса, обеспечивающего водоотведение через сеть инженерно-технического обеспечения;

- выполнения работ (услуг) в соответствии с [9] [10], СНиП 2.04.01 по техническому обслуживанию и ремонту внутридомовой системы инженерно-технического обеспечения, с использованием которой исполнитель предоставляет потребителям коммунальную услугу водоотведения.

На основании технической документации должна быть составлена инструкция по эксплуатации многоквартирного дома, в которой должен быть раздел по эксплуатации и содержанию системы водоотведения.



6.5. Коммунальная услуга электроснабжения

Коммунальная услуга электроснабжения потребителей в многоквартирном доме осуществляется в соответствии с законодательством Российской Федерации и должна обеспечивать круглосуточное, бесперебойное электроснабжение в течение года, то есть бесперебойно либо с перерывами, не превышающими продолжительность, установленную в соответствии с приложением N 1 [2].



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

Текст дан в соответствии с официальным текстом документа.

		





Предоставление потребителям в многоквартирном доме коммунальной услуги электроснабжения обеспечивается исполнителем в рамках выполнения договора управления многоквартирным домом по средствам:

- заключения договора с ресурсоснабжающей организацией на поставку в точку поставки коммунального ресурса, с использованием которого исполнитель предоставляет потребителям коммунальную услугу электроснабжения;

- контроля на соответствие технических параметров коммунального ресурса, в том числе [11], ГОСТ 13109 и ГОСТ 29322;

- выполнения работ в соответствии с [12] по содержанию внутридомовой системы инженерно-технического обеспечения, с использованием которой осуществляется предоставление потребителям коммунальной услуги электроснабжения.

На основании технической документации должна быть составлена инструкция по эксплуатации многоквартирного дома, в которой должен быть раздел по эксплуатации и содержанию системы электроснабжения.



6.6. Коммунальная услуга газоснабжения

Коммунальная услуга газоснабжения потребителей в многоквартирном доме (в том числе поставки бытового газа в баллонах) осуществляется в соответствии с законодательством Российской Федерации в том числе [13] и должна обеспечивать круглосуточное, бесперебойное газоснабжение в течение года, то есть бесперебойное либо с перерывами, не превышающими продолжительность, установленную в соответствии с приложением N 1 [2].



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

Текст дан в соответствии с официальным текстом документа.

		





Предоставление потребителям в многоквартирном доме коммунальной услуги газоснабжения обеспечивается исполнителем по средствам:

- контроля на соответствие технических параметров коммунального ресурса (природного газа, сжиженного газа), поставляемого ресурсоснабжающей организацией в точку поставки коммунального ресурса, определенных в ГОСТ 5542, ГОСТ 20448 и [13];

- выполнения работ по содержанию системы инженерно-технического обеспечения в соответствии с [14], с использованием которой исполнитель осуществляет предоставление потребителям коммунальной услуги газоснабжения.

На основании технической документации должна быть составлена инструкция по эксплуатации многоквартирного дома, в которой должен быть раздел по эксплуатации и содержанию системы газоснабжения.



6.7. Продажа и доставка твердого топлива

Твердое топливо продается и поставляется потребителю в соответствии с [2].



7. Обеспечение предоставления коммунальных услуг



В рамках управления многоквартирным домом в соответствии с ГОСТ Р 56038 и предоставления коммунальных услуг исполнитель обеспечивает в том числе:



7.1. Диспетчерское и аварийно-ремонтное обслуживание

Исполнитель обеспечивает предоставление потребителям круглосуточное диспетчерское и аварийно-ремонтное обслуживание систем инженерно-технического обеспечения многоквартирного дома в соответствии с ГОСТ Р 56037.

Исполнитель информирует потребителей об адресах и номерах телефонов диспетчерской, аварийно-ремонтной службы исполнителя, объединенных и (или) единых диспетчерских службах, если такие службы созданы.



7.2. Учет и контроль коммунальных ресурсов и коммунальных услуг

Исполнитель обеспечивает в соответствии с законодательством Российской Федерации учет и контроль поставляемых ресурсоснабжающими организациями в точку поставки коммунальных ресурсов и потребляемых потребителями коммунальных услуг в многоквартирном доме, исходя из нормативов потребления коммунальных услуг и (или) показаний приборов учета при их наличии. Установка и ввод в эксплуатацию общедомовых приборов учета, индивидуальных, общего (квартирного) или комнатного прибора учета в соответствии с ГОСТ 8.156, [2], [15], [16], [17].

Примечание - Класс точности общедомового прибора учета должен соответствовать классу точности приборов учета, установленных в помещениях, принадлежащих собственникам и наоборот.



7.3. Снятие показаний с приборов учета

Исполнитель, в соответствии с действующим законодательством, организует и обеспечивает ежемесячное снятие показаний с общедомовых приборов учета, учитывающих потребление коммунальных ресурсов, поставляемых ресурсоснабжающими организациями в точку учета коммунального ресурса, а также получение показаний с приборов учета, установленных в помещениях, принадлежащих собственникам, учитывающие потребленные ими коммунальные услуги.

У исполнителя должна быть разработанная и утвержденная процедура по снятию показаний с приборов учета и хранение полученной информации. Исполнитель назначает ответственного за выполнение данных работ.



7.4. Документальное подтверждение факта предоставления коммунальных услуг ненадлежащего качества

Исполнитель обеспечивает документальное подтверждение факта предоставления коммунальных услуг ненадлежащего качества.

Порядок самостоятельного установления факта предоставления коммунальных услуг ненадлежащего качества и (или) с перерывами, превышающими установленную продолжительность, в том числе на основании обращений потребителей, осуществляется в соответствии с [2] и ГОСТ Р 56038, пункт 5.13.

Определение отклонений показателей внутри помещений многоквартирных домов производится в соответствии с нормативно-правовыми актами, в том числе ГОСТ 30494-96.

У исполнителя должна быть разработанная и утвержденная процедура по подтверждению факта предоставления коммунальных услуг ненадлежащего качества и назначен ответственный за ее исполнение.



7.5. Документальное подтверждение факта поставки коммунального ресурса ненадлежащего качества

Порядок установления факта поставки ресурсоснабжающими организациями в точку учета коммунального ресурса, не соответствующего техническим параметрам и (или) с перерывами, превышающими установленную продолжительность, определяется с учетом требований законодательства Российской Федерации, а также условиями договора, заключенного исполнителем с ресурсоснабжающей организацией, и подтверждается актом, который составляется в сроки и по процедуре, определенной законодательством Российской Федерации и условиями договора.

Примечание - Если исполнителем установлены приборы контроля, имеющие соответствующие разрешительные документы (сертификаты) на их применение и которые позволяют контролировать параметры и (или) объем коммунального ресурса, поставляемого ресурсоснабжающей организацией, зафиксированные такими приборами отклонение параметров и (или) объема коммунального ресурса являются основанием для перерасчета исполнителем оплаты за такой коммунальный ресурс.

У исполнителя должна быть разработанная и утвержденная процедура по документальному подтверждению факта поставки коммунального ресурса ненадлежащего качества и назначен ответственный за ее исполнение.



7.6. Начисление, расчет и перерасчет за потребленные коммунальные услуги и коммунальные ресурсы

Порядок начисления, определения размера платы за коммунальные услуги, перерасчета размера платы за отдельные виды коммунальных услуг в период временного отсутствия граждан в занимаемом жилом помещении, порядок изменения размера платы за коммунальные услуги при предоставлении коммунальных услуг ненадлежащего качества и (или) с перерывами, превышающими установленную продолжительность, основания и порядок приостановления или ограничения предоставления коммунальных услуг, а также вопросы, связанные с наступлением ответственности исполнителей и потребителей коммунальных услуг, осуществляется в соответствии с действующим законодательством.

У исполнителя должна быть информационная электронная программа, с использованием которой квалифицированные специалисты производят начисления и перерасчеты.

Примечание - Исполнитель может заключить соответствующий договор со специализированной организацией.



7.7. Приостановление или ограничение предоставления потребителям коммунальных услуг

Порядок приостановления или ограничения предоставления потребителям коммунальных услуг осуществляется в соответствии с законодательством Российской Федерации.

При приостановлении или ограничении предоставления потребителям коммунальных услуг исполнитель должен:

- обладать знанием законодательства, регламентирующего порядок приостановления или ограничения предоставления потребителям коммунальных услуг;

- иметь средства и устройства, с использованием которых осуществляется приостановление или ограничение предоставления потребителям коммунальных услуг;

- иметь в своем составе квалифицированных специалистов, способных выполнить работы по приостановлению или ограничению предоставления потребителям коммунальных услуг в соответствии с требованиями законодательства Российской Федерации.

Примечание - Исполнитель может поручить выполнение работ по приостановлению или ограничению предоставления потребителям коммунальных услуг сторонней организации, имеющей в своем составе квалифицированных специалистов, необходимые ресурсы и оборудование, заключив с ней соответствующий договор.



7.8. Ведение исковой и претензионной работы

Исполнитель ведет исковую и претензионную работу с должниками, не оплачивающими или оплачивающими не в полном объеме потребленные ими коммунальные услуги в многоквартирном доме, в том числе с ресурсоснабжающими организациями, в случае поставки ими коммунального ресурса, не соответствующего требованиям, установленным в договоре, а также с другими участниками договорных отношений, не надлежащим образом выполняющих условия договоров при предоставлении коммунальных услуг.

У исполнителя должны быть квалифицированные специалисты.

Примечание - Исполнитель может заключить соответствующий договор со специализированной организацией.



7.9. Организация мероприятий по энергосбережению и повышению энергоэффективности

Работы (услуги) по энергосбережению и повышению энергоэффективности, осуществляются в соответствии с [18], [19], [20].

Примечание - В тех случаях, когда в многоквартирном доме размер начислений на коммунальные услуги, в том числе на общедомовые нужды, превышает установленные в регионе соответствующие нормативы потребления коммунальных услуг на общедомовые нужды или когда у заказчика есть потребность в снижении затрат на коммунальные услуги, исполнитель может предложить заказчику заключить энергосервисный договор в соответствии с [2] и [21], условием которого должно быть снижение потребления коммунальных услуг в многоквартирном доме, в том числе на общедомовые нужды.

У исполнителя должны быть квалифицированные специалисты, обладающие опытом разработки программ и мероприятий по энергосбережению.

Примечание - Исполнитель может заключить договор с энергосервисной компанией.



7.10. Раскрытие информации и информационная открытость

Исполнитель раскрывает информацию в соответствии с [22].

Исполнитель предоставляет органам местного самоуправления информацию в соответствии с [23].



8. Требования предъявляемые к исполнителю при предоставлении коммунальных услуг



При предоставлении коммунальной услуги исполнитель должен:

- назначить ответственных лиц по заключению и ведению договоров с ресурсоснабжающими организациями на поставку коммунальных ресурсов, обеспечивающих:

а) установление в договоре с ресурсоснабжающими организациями соответствующих технических параметров, поставляемых в точку поставки (точку учета) коммунальных ресурсов;

б) установление, на основе требований законодательства Российской Федерации, понятного и экономически обоснованного порядка перерасчета (снижение) оплаты, в случае поставки ресурсоснабжающей организацией некачественного коммунального ресурса;

Примечание - Исполнитель в своем составе должен иметь квалифицированных специалистов, обладающих специальными знаниями решения экономических, юридических и технических вопросов, в том числе по расчету и начислению за потребленные коммунальные ресурсы.



- наличия у исполнителя квалифицированных специалистов обеспечивающих нормативное техническое состояние внутридомовых систем инженерно-технического обеспечения.

Примечание - Исполнитель может поручить выполнение работ по содержанию внутридомовых систем инженерно-технического обеспечения сторонней организации, имеющей в своем составе квалифицированных специалистов, необходимые ресурсы, заключив с ней соответствующий договор.



9. Контроль качества предоставления коммунальных услуг



Для контроля качества предоставляемых услуг применяются следующие методы:

- визуальный контроль (осмотр имеющихся у исполнителя помещений, применяемого оборудования, наличия технической и иной документации);

- аналитический (анализ документации - содержания договоров, актов проверок, журналов контроля и учета заявок, актов сдачи-приемки работ);

- социологический (рассмотрение жалоб, опрос потребителей, анкетирование и др.)

- сравнительный (анализ, на основании архивных документов, фотофиксации, актов, журналов заявок и отчетов, позволяющий отслеживать изменение технического состояния многоквартирного дома, его частей, удовлетворенности заказчика (потребителей), повышения комфортности проживания, снижение энергопотребления, снижение уровня платежей);

- отслеживать эффективность работы специалистов и служб исполнителя при предоставлении коммунальных услуг, проверять культуру обслуживания, в том числе на основании регулярных проверок журналов, которые ведут диспетчерские службы.

Для повышения качества предоставления коммунальных услуг исполнителю необходимо:

- повышать квалификацию специалистов, направляя их на курсы повышения квалификации, мастер-классы, обеспечивать их участие в обучающих семинарах и др.;

- проводить анкетирования потребителей, по итогам которых принимать меры к устранению недостатков;

- следить за выполнением установленных и принимаемых нормативных документов и требований;

- сокращать сроки выполнения заявок, поступающих от потребителей;

- обмениваться положительным опытом с организациями, работающими в сфере услуг жилищного и коммунального хозяйства;

- внедрять системы управления качеством на предприятии;

- проводить сертификацию специалистов и работ;

- применять в работе электронные программы управления многоквартирным домом, расчетов, начислений, формирования и ведения технической документации на многоквартирный дом;

- проводить мониторинг среди организаций, поставляющих коммунальные ресурсы (при наличии таковых), выбирая тех, кто имеет стабильные, наиболее выгодные условия, имеет хорошие отзывы и репутацию.



10. Требования безопасности



При выполнении работ должны соблюдаться требования безопасности в соответствии с [24] - [28] и ГОСТ Р 54964, ГОСТ Р 12.4.026.

К проведению работ допускаются лица, прошедшие обучение и инструктаж в соответствии с требованиями ГОСТ 12.0.004.

Приборы и приспособления, применяемые в процессе выполнения работ, должны использоваться в соответствии с требованиями, предусмотренными эксплуатационной документацией, и обеспечивать безопасность потребителей, персонала и окружающей среды.
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Предисловие



1 РАЗРАБОТАН Некоммерческим партнерством саморегулируемой организацией "Управляющих компаний жилищно-коммунального хозяйства Калининградской области "Стандарты управления недвижимости" при участии ОАО "Академия коммунального хозяйства им. К.Д. Памфилова" (АКХ), Федерального государственного бюджетного образовательного учреждения высшего профессионального образования "Тамбовский государственный технический университет"

2 ВНЕСЕН Техническим комитетом по стандартизации ТК 393 "Услуги в области ЖКХ и управления многоквартирными домами"

3 УТВЕРЖДЕН И ВВЕДЕН в действие Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от 11 июня 2014 г. N 543-ст

4 ВЗАМЕН ГОСТ Р 51929-2002 Услуги жилищно-коммунальные. Термины и определения



Правила применения настоящего стандарта установлены в ГОСТ Р 1.0-2012 (раздел 8). Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодном (по состоянию на 1 января текущего года) информационном указателе "Национальные стандарты", а официальный текст изменений и поправок - в ежемесячном информационном указателе "Национальные стандарты". В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ближайшем выпуске информационного указателя "Национальные стандарты". Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет (gost.ru).



Введение



Установленные в настоящем стандарте термины расположены в систематизированном порядке, отражающем систему понятий в области услуг жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами.

Для каждого понятия установлен один стандартизованный термин. Стандартизованные термины набраны полужирным шрифтом.



1. Область применения



Настоящий стандарт устанавливает единые термины и определения понятий, используемых в национальных стандартах, входящих в серию "Услуги жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами".



2. Нормативные ссылки



В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующий стандарт:

ГОСТ 31937-2011 Здания и сооружения. Правила обследования и мониторинга технического состояния.

Примечание - При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет или по ежегодному информационному указателю "Национальные стандарты", который опубликован по состоянию на 1 января текущего года, и по выпускам ежемесячного информационного указателя "Национальные стандарты" за текущий год. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана недатированная ссылка, то рекомендуется использовать действующую версию этого стандарта с учетом всех внесенных в данную версию изменений. Если заменен ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, то рекомендуется использовать версию этого стандарта с указанным выше годом утверждения (принятия). Если после утверждения настоящего стандарта в ссылочный стандарт, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение рекомендуется применять без учета данного изменения. Если ссылочный стандарт отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, рекомендуется применять в части, не затрагивающей эту ссылку.



3. Термины и определения



[bookmark: Par50]3.1 аварийное состояние: Категория технического состояния строительной конструкции или здания и сооружения в целом, включая состояние грунтов основания, характеризующаяся повреждениями и деформациями, свидетельствующими об исчерпании несущей способности и опасности обрушения и (или) характеризующаяся кренами, которые могут вызвать потерю устойчивости объекта.

[ГОСТ 31937-2011, пункт 3.13]

[bookmark: Par52]3.2 авария: Техногенное происшествие, создающее угрозу жизни и здоровью людей и животных, целостности и сохранности имущества, снижающее комфортность проживания, приводящее к разрушению или повреждению многоквартирного дома или его частей, нарушению процесса эксплуатации, наносящее ущерб окружающей среде.

[bookmark: Par53]3.3 аварийно-ремонтная служба: Совокупность средств и сил, позволяющих осуществлять деятельность по предоставлению заказчику (потребителю) услуг аварийно-ремонтного обслуживания при аварийных ситуациях и (или) неисправностях, возникающих при эксплуатации, управлении и содержании многоквартирного дома.

[bookmark: Par54]3.4 безопасное состояние: Комплексное свойство многоквартирного дома и (или) его частей противостоять переходу в аварийное состояние.

[bookmark: Par55]3.5 благоустройство: Совокупность работ и мероприятий, направленных на поддержание и (или) восстановление архитектурного и эстетического (внешнего) вида придомовой территории, включая фасад дома, строений и объектов благоустройства, расположенных на придомовой территории.

[bookmark: Par56]3.6 внутриквартирное оборудование: Электрическое, санитарно-техническое и иное оборудование, находящееся в помещении многоквартирного дома, имеющее технологическое соединение (до первого запорного устройства или соединения) с соответствующей внутридомовой системой инженерно-технического обеспечения многоквартирного дома, с использованием которой осуществляется потребление коммунальных услуг.

[bookmark: Par57]3.7 граница балансовой принадлежности: Линия раздела сети инженерно-технического обеспечения с соответствующей внутридомовой системой инженерно-технического обеспечения по признаку собственности или владения.

[bookmark: Par58]3.8 граница эксплуатационной ответственности: Линия раздела сети инженерно-технического обеспечения и соответствующей внутридомовой системы инженерно-технического обеспечения по признаку обязанностей (ответственности), которая определяется по соглашению сторон, как правило, это первое запорное устройство, или определяется по границе балансовой принадлежности.

[bookmark: Par59]3.9 диспетчерская служба: Совокупность средств и сил, обеспечивающих в зоне ответственности связь по приему, регистрации и учету заявок и обращений об аварийных ситуациях и неисправностях, возникающих в процессе эксплуатации, управления и содержания многоквартирного дома, а также взаимодействие и координация работы аварийно-ремонтных служб при ликвидации аварий и устранении неисправностей.

[bookmark: Par60]3.10 дополнительные виды работ (услуг): Работы (услуги), не вошедшие в план работ и перечень работ (услуг), которые определяются и финансируются собственниками (заказчиками) дополнительно.

[bookmark: Par61]3.11 заказ на услугу: Договор (соглашение), заключенный в соответствии с законодательством Российской Федерации между заказчиком (потребителем) и исполнителем в письменной или иной форме, в соответствии с которым исполнитель услуги принимает на себя обязательства оказать услугу, а заказчик (потребитель) ее принять и оплатить.

[bookmark: Par62]3.12 инструкция по эксплуатации многоквартирного дома: Документ, являющийся составной частью технической документации многоквартирного дома, который составляется, ведется и актуализируется в течение всего жизненного цикла многоквартирного дома, включающий описание конструкций и элементов многоквартирного дома, устанавливающий в соответствии с технологическими, санитарно-эпидемиологическими требованиями и требованиями технических регламентов правила и порядок эксплуатации (использования) и содержания общего имущества многоквартирного дома.

[bookmark: Par63]3.13 капитальный ремонт общего имущество многоквартирного дома: комплекс работ (услуг) по замене и (или) восстановлению (ремонту) потерявших в процессе эксплуатации несущую и (или) функциональную способность конструкций, деталей, систем инженерно-технического обеспечения, отдельных элементов несущих конструкций многоквартирного дома на аналогичные или иные улучшающие показатели до их нормативного состояния, когда объем таких работ превышает текущий ремонт.

[bookmark: Par64]3.14 капитальный ремонт выборочный: Замена (восстановление) общего имущества многоквартирного дома или отдельных его частей, производимая по отношению к меньшей части (некоторым частям) общего имущества многоквартирного дома.

[bookmark: Par65]3.15 капитальный ремонт комплексный: замена, восстановление и (или) ремонт общего имущества многоквартирного дома или отдельных его частей, производимые по отношению к большей части общего имущества многоквартирного дома.

[bookmark: Par66]3.16 квалифицированный специалист: Работник организации, частный предприниматель, обладающий соответствующей квалификацией (наличие у специалиста определенного уровня знаний, опыта, навыков), прошедший обучение на проведение требуемых работ.

[bookmark: Par67]3.17 комфортные условия проживания: Категория санитарно-эпидемиологического состояния, при котором количественные и качественные значения потребляемых коммунальных услуг, микроклимата и чистоты в помещениях и придомовой территории многоквартирного дома соответствуют установленным в проектной документации значениям с учетом санитарно-эпидемиологических и других правил и требований.

[bookmark: Par68]3.18 лицевой счет многоквартирного дома: Учетный регистр, предназначенный для формирования персонифицированных данных об объектах и источниках финансирования, а также для учета операций, связанных с начислениями, заимствованиями, поступлением и расходованием денежных средств, в соответствии с договорными обязательствами, взятыми в процессе эксплуатации, управления и содержания многоквартирного дома.

[bookmark: Par69]3.19 механическая безопасность: Состояние строительных конструкций и основания здания или сооружения, при котором отсутствует недопустимый риск, связанный с причинением вреда жизни или здоровью граждан, имуществу физических или юридических лиц, государственному или муниципальному имуществу, окружающей среде, жизни и здоровью животных и растений вследствие разрушения или потери устойчивости здания, сооружения или их части.



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущена опечатка: имеется в виду пункт 8 статьи 2 Федерального закона от 30.12.2009 N 384-ФЗ.

		





[Федеральный закон РФ от 30.12.2009 N 384-ФЗ "Технический регламент о безопасности зданий и сооружений", пункт 8]

[bookmark: Par73]3.20 микроклимат помещения: Климатические условия внутренней среды помещения, которые определяются действующими на организм человека сочетаниями температуры, влажности и скорости движения воздуха.



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

В официальном тексте документа, видимо, допущена опечатка: имеется в виду пункт 9 статьи 2 Федерального закона от 30.12.2009 N 384-ФЗ.

		





[Федеральный закон РФ от 30.12.2009 N 384-ФЗ "Технический регламент о безопасности зданий и сооружений", пункт 9]

[bookmark: Par77]3.21 многоквартирный дом: Оконченный строительством и введенный в эксплуатацию надлежащим образом объект капитального строительства, представляющий собой объемную строительную конструкцию, имеющий надземную и подземную части, включающий в себя внутридомовые системы инженерно-технического обеспечения, помещения общего пользования, не являющиеся частями квартир, иные помещения в данном доме, не принадлежащие отдельным собственникам, и жилые помещения, предназначенные для постоянного проживания двух и более семей, имеющие самостоятельные выходы к помещениям общего пользования в таком доме (за исключением сблокированных зданий); в состав многоквартирного дома входят встроенные и (или) пристроенные нежилые помещения, а также придомовая территория (земельный участок).

[bookmark: Par78]3.22 мониторинг технического состояния: Мероприятия, проводимые для выявления временных изменений, произошедших с конструкциями, которые изменили свое напряженно-деформированное состояние и требуют обследования технического состояния.

[bookmark: Par79]3.23 нежилое помещение: Помещение, которое не является жилым помещением и/или общедолевым имуществом собственников, которое встроено (находящееся) в многоквартирном доме или пристроено и имеет с многоквартирным домом общий фундамент и (или) крышу.

[bookmark: Par80]3.24 нормативное техническое состояние: Категория технического состояния, при котором количественные и качественные значения параметров всех критериев оценки технического состояния многоквартирного дома и его частей, включая состояние грунтов основания, соответствуют установленным в проектной документации значениям с учетом пределов их изменения.

[bookmark: Par81]3.25 обследование технического состояния здания (сооружения): Комплекс мероприятий по определению и оценке фактических значений контролируемых параметров, характеризующих работоспособность объекта обследования и определяющих возможность его дальнейшей эксплуатации, реконструкции или необходимость восстановления, усиления, ремонта и включающий в себя обследование грунтов основания и строительных конструкций на предмет выявления изменения свойств грунтов, деформационных повреждений, дефектов несущих конструкций и определения их фактической несущей способности.

[ГОСТ 31937-2011, статья 3, пункт 3.4]

[bookmark: Par83]3.26 периодичность выполнения работ (услуг): Частота (регулярность) выполнения работ (услуг) в определенный период времени.

[bookmark: Par84]3.27 перечень работ (услуг): Перечисление работ (услуг), состав которых определяется по итогам технических осмотров, обследования и (или) мониторинга технического состояния многоквартирного дома или его частей.

[bookmark: Par85]3.28 план работ: Перечисление работ (услуг), состав которых определяется по итогам технических осмотров, обследования и (или) мониторинга технического состояния многоквартирного дома или его частей, по замене (реконструкции) и восстановлению конструкций, элементов и (или) частей многоквартирного дома до их нормативного технического состояния, выполнение которых планируется в ходе текущих и (или) капитальных ремонтов.

[bookmark: Par86]3.29 придомовая территория: Земельный участок, на котором расположен многоквартирный дом, границы и размеры которого определены на основании данных государственного кадастрового учета (номера), с указанием уникальных характеристик объекта недвижимости, разрешенного использования и сведений об элементах озеленения и благоустройства, а также иных, расположенных и предназначенных для обслуживания, эксплуатации и благоустройства данного дома, объектов и сооружений.

[bookmark: Par87]3.30 реконструкция объектов капитального строительства: Изменение параметров объекта капитального строительства, его частей (высоты, количества этажей, площади, объема), в том числе надстройка, перестройка, расширение объекта капитального строительства, а также замена и (или) восстановление несущих строительных конструкций объекта капитального строительства, за исключением замены отдельных элементов таких конструкций на аналогичные или иные улучшающие показатели таких конструкций элементы и (или) восстановления указанных элементов.

[Федеральный закон РФ от 29.12.2004 N 190-ФЗ "Градостроительный кодекс Российской Федерации", статья 1, пункт 14]

Примечание. Объектами реконструкции капитального строительства в данном понятии считаются многоквартирные дома.



[bookmark: Par91]3.31 собственник: Лицо, обладающее правом собственности на помещение в многоквартирном доме, реализующее в процессе эксплуатации многоквартирного дома права владения, пользования, содержания и распоряжения этим помещением в соответствии с его назначением и пределами его использования, а также части общего имущества квартиры, если такое помещение является комнатой в коммунальной квартире, которому также принадлежит на праве общей долевой собственности общее имущество в многоквартирном доме.

[bookmark: Par92]3.32 содержание общего имущества многоквартирного дома: Непрерывное и постоянное выполнение комплекса работ (услуг), включающих в себя план работ, перечень работ (услуг), в том числе дополнительные виды работ и услуг.



		

		

		КонсультантПлюс: примечание.

Текст дан в соответствии с официальным текстом документа.

		





[bookmark: Par95]3.33 сети инженерно-технического обеспечения: Инженерные (линейные) сооружения, трубопроводы, по средствам которых осуществляется централизованное производство, в том числе поддержание мощности, транспортировка в точку поставки коммунального ресурса электро-, газо-, тепло-, водоснабжения и водоотведения, в том числе проходящих транзитом через технические помещения многоквартирного дома, придомовую территорию, не имеющих непосредственного соединения с приборами и устройствами, установленными в помещениях многоквартирного дома.

[bookmark: Par96]3.34 системы инженерно-технического обеспечения внутридомовые: Комплекс технологически связанных между собой конструкций, элементов, систем, энергопринимающих и иных устройств, кабельных линий, проводов, трубопроводов, приборов и другого оборудования, предназначенного для обеспечения комфортных и безопасных условий проживания в многоквартирном доме.

[bookmark: Par97]3.35 технический осмотр: Визуальный осмотр, который проводится квалифицированными специалистами в составе организации или частным предпринимателем с использованием приборов, инструментов и специального оборудования (при необходимости) с целью получения приближенной оценки технического состояния многоквартирного дома и (или) отдельных его частей для определения и формирования плана работ, перечня работ (услуг), объема и периодичности их выполнения.

[bookmark: Par98]3.36 технические параметры коммунального ресурса: Параметры коммунального ресурса, поставляемого ресурсоснабжающей организацией в точку поставки коммунального ресурса, соответствующие по объему и техническим характеристикам, которые были определены для многоквартирного дома при его подключении (технологическом присоединении) к соответствующей сети инженерно-технического обеспечения.

[bookmark: Par99]3.37 точка поставки коммунального ресурса: Место исполнения обязательств ресурсоснабжающей организации по поставке для потребителей коммунального ресурса электро-, газо-, тепло-, водоснабжения и водоотведения, которое располагается в месте соединения сети инженерно-технического обеспечения и соответствующей системы инженерно-технического обеспечения, как правило, это граница эксплуатационной ответственности, которая определяется по соглашению сторон.

Примечание - Если граница эксплуатационной ответственности не определена, то точка поставки коммунального ресурса устанавливается на границе раздела балансовой принадлежности, которая определяется по признаку собственности или владения.



[bookmark: Par102]3.38 точка учета коммунального ресурса: Место, в котором с помощью приборов учета или расчетным путем устанавливаются количество и (или) качество производимых, передаваемых или потребляемых коммунальных ресурсов для целей коммерческого учета.

[bookmark: Par103]3.39 техническая документация многоквартирного дома: Комплект документов, включающих текстовые, расчетные, графические материалы, технические паспорта, акты, журналы и иные документы, которые составляются, восстанавливаются, ведутся и актуализируются в течение всего жизненного цикла многоквартирного дома.

[bookmark: Par104]3.40 услуга аварийно-ремонтного обслуживания: Комплекс действий и мероприятий по устранению аварий и неисправностей, возникающих в процессе эксплуатации, управления и содержания многоквартирного дома.

[bookmark: Par105]3.41 услуга диспетчерского обслуживания: Обеспечение деятельности диспетчерской службы и работы диспетчера.

[bookmark: Par106]3.42 услуга содержания общего имущества многоквартирного дома: Работы (услуги), выполнение которых в соответствии с планом и перечнем работ (услуг) обеспечивает содержание общего имущества многоквартирного дома.

[bookmark: Par107]3.43 услуга управления многоквартирным домом: Деятельность по организации процессов, работ и услуг, обеспечивающих безопасную эксплуатацию многоквартирного дома, решения вопросов пользования и содержания общего имущества, предоставление потребителям коммунальных услуг и увеличение капитализации многоквартирного дома и помещений, расположенных в нем.

[bookmark: Par108]3.44 физический износ многоквартирного дома: Показатель, характеризующий изменение, снижение и потери функциональной и (или) несущей способности и деформации конструкций, элементов или частей многоквартирного дома по сравнению с первоначальным (нормативным техническим) состоянием.

[bookmark: Par109]3.45 чистая придомовая территория: Отсутствие мусора на газонах, снега (в зимний период), противогололедных материалов (по окончании зимнего периода), грунтовых наносов и других посторонних предметов на тротуарах и дорогах, расположенных на придомовой территории на момент окончания уборки.

[bookmark: Par110]3.46 эксплуатация (использование) многоквартирного дома: Стадия жизненного цикла многоквартирного дома с момента его ввода в эксплуатацию до момента утилизации (сноса), в процессе которого собственники реализуют свое право владения, пользования и распоряжения принадлежащим им в этом многоквартирном доме имуществом, обеспечивая управление многоквартирным домом и содержание общего имущества, расположенного в нем.

[bookmark: Par111]3.47 энергопринимающее устройство: Технологическое устройство, набор приспособлений и оборудования, являющееся частью системы инженерно-технического обеспечения многоквартирного дома, с помощью которого происходит прием поставляемого ресурсоснабжающей организацией коммунального ресурса, при необходимости его изменение до установленных технических параметров и распределения коммунального ресурса по соответствующим внутридомовым системам инженерно-технического обеспечения для предоставления потребителям коммунальных услуг.
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